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а л г ы  сез
Бул оку куралы жогары оку орындарында окылатын 

«Ka3ipri казак Tiai» курсыньщ лексикология болiMi туралы 
агдарламасына сейкес жазылган, ол уш бол1Мнен турады: 

Kipicne, лексика жене фразеология.
«K,a3ipri казак Tiai» курсынын, бурьш-сонды багдарлама- 

ларынын «Kipicne» бел1\пнде курстын максат-мщдеттер1.мен 
катар, казак тЫ нщ тарихы жоне онын 3eprreayi жошнде мо- 
aiMerrep 6epi.Tyi талап етпепн жене калыптаскан дестур бойын- 
ша ол лексикология 6eaiMiHiH алдында окытылуы Tnic бола- 
тын. BipaK бурын шыккан оку куралдарында студенттерге аса 
кажет бул мэселелер туралы еш норсе айтылмайтын. Бул киапта 
авторлар осы олкылыктын орнын тол гыруга назар аударды.

Казак тьтппн тарихына байланысты теориялык материал- 
дарга турштану мен казак тш  билi\iiriaeri зерттеулер Hemiaae 
шолу жасалды. Онда камтылган меселелердщ 6ip тобы казак 
тш нщ  шыгу Teri мен типологиялык 6eariaepi, баска турю тгл- 
дершен epeKineaiKTepi жайынан, еши 6ip тобы казактьщ халык 
Tiai мен улт тш нщ  пайда болуы, вдеби Tiai, онын нормалык 
белплерк aybi3eKi сойлеу Tiai мен жергш кп диалектшерге 
(говорларга) катынасы, казак TiaiHiH мемлекеттж MepTe6eci 
сиякты моселелерден мелiмет бередк Бул айтылгандардын 
6ipKarapbi арнайы курстарда oiiaeTiHi ескершп, мунда тек шолу 
турщде карастырылды. «Клрюпенщ» сонында казак тш бшмшщ 
3eprreayi, ондагы Heri3ri кезендер соз болады.

Оку куралы непзшен «K,a3ipri казак Tiai» курсынын басты 
саласынын 6ipi — лексикология меселелерш талдауга арналган, 
ол «Лексика» жоне «Фразеология» дел аталатын eKi бел1мнен 
турады.

«Лексика» 6eaiMi уш тарауга 6oainin бершй. BipiHini тарау 
казак TiaiHiH Ka3ipri лексикалык жуйеслнщ семасиологиялык 
сипатьща арналган, онда соз жоне угым, магына, онын.турлерк 
соз магынасынын даму жолдары, создщ магыналык 03repicTepi 
сипатталады. Екшшй тарауда казак тшнщ лексика-семантика-
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лык ж уй еатн  калыптасуындагы Heri3ri тарихи арналары, жал- 
пы туркипк лексика мен казактын тол лексикасы, созд)к курам- 
нын толыгу жолдары, онда Kipvie сездердщ алатын орны мен 
Momi баяндалады. YmiHiiii тарауда создердж тиде колданыту 
сипатынан туатын ерекшелжтерр стильдж турлерк экспрес- 
сшт-стилисток алык сипаты, сездердщ жш колданылатын (ак­
тив) немесе колданыска коп туспейтш (пассив) топтары тура- 
лы айтылады.

«Фразеология» бел1м1нде фразео л о гиз мд ерд i н озшдж си­
паты, созбен, ерк1н пркеспен байланысы, олардын шыгу Teri, 
Typaepi жоне курылымдык, с е мантик а - гра м митик ал ы к , стилис- 
тикалык сипаты ка расты рыл ад ы. Сонымен 6ipre фразеоло- 
гизмдж магынанын соз магынасынан ерекшелжше TyciniK 
бертчедг

Казак TiaiHiH лексика-фразеологиялык жуйеа туралы тео- 
риялык молiметлер халык тЫнен, одеби тиден алынган мы- 
салдар непзшде накты талданады.

KiTanTa казак тiл iнiк лексикографиясы, н еп зп  тттдж 
сезджтер жошнде де мелгметтер бар. Кыаптын сонында 
корнекп соз шеберлер1 мен галымдардын ана Tiai, онын касиеК 
туралы айткан niKipaepi, казак жазба одеби TiainiH непзш 
калаган Абай жайында айткандары узптп туржде усынылып 
отыр.
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К1Р1СПЕ

§ 1. «Kaaipri казак тш» курсынын салалары 
жэне максаты мен м1ндеттер!

«Ka3ipri казак т!лi» курсы — жогары оку орындарынын 
казак Tlii мен едебиетшен маман даярлайтын факулыеттер1нде 
окылатын гылыми-теорнялык пен. Бул пен казак тьзшщ шыгу 
теп, аткаратын кызметр зерттелу дережеа жайында Kipicne 
бол!мнен баска онын сездж курамы мен фразеологиясын зерт- 
тейтш лексика, дыбыс жуйесш зерттейтш фонетика, граммати- 
калык курылысын зерттейтш морфология мен синтаксис бел1М- 
дершен куралады.

«K,a3ipri казак Tini» курсынын ен непзп максаты — казак 
ти  бш мш ш  осы кунп кол жеткен табыстары непзпгде тын- 
даушыларга жотарыда айтылган бол i мд ер бойынша жуйел1 те- 
ориялык бш м беру, алган бтмдерш  практикалык жене лабора- 
ториялык дережеде пысыктап, толыктырып бекпзп отыру. Бул 
максаттын жузеге асырылуында «Ka3ipri казак тгзЬ> курсынан 
бурын етгзген «Tin бгзгмше Kipicne», «Казак зллшщ норматив 
курсы» riOHuaepi 6ipKaTap жешлдж келпредг SipiHiiiici тын- 
даушыларды Tin 6iniMiHin жалпы теориялык меселелер1мен 
алгаш рет таныстырып, тгздш озшдж 6enrinepi мен касиезл-epi 
жайында мел1мет берсе, eKiHinici тындаушылардын казак 
тьзшен орта мектеп багдарламасына сай алган бнймдерш ес- 
TepiHe Tycipin, пысыктап, жeтiлдipiп отырады. Сейтш, бул eKi 
пен студенттерД1 гылыми-теориялык «Ka3ipri казак Tini» кур- 
сын тындауга алдын ала даярлайды.

«Kaaipri казак тгзЬ> жогары оку орындарында казак тьзшен 
маман даярлаудагы Heri3ri курс болгандыктан, онын окы- 
тьтзуында лектор еркашанда ecKepin отыратын жейттер бар.

Б1ршшщен, курс «Ka.aipri казак Tiлi» деп аталганымен, онда 
жалпы казак тЫнш, ягни онын барлык тармактарынын куры- 
лысы етзлуге THic емес. Бул курс казак тьзшдеп говорлар мен 
диалектьзердщ, болмаса aybneKi сейлеу тьзшщ курылысы 
непз1нде емес, жалпыхалыктык, б1ртутас улзтык сипаты бар



Ka.iipri казак едеби тиишн курьшысы непз!нде окытылуы тшс. 
Демек, бул курсты жалпы казак тьтшщ емес, казактын осы 
куны улттык едеби тЫнщ курьпысын зерттеп уйрететш курс 
деп тануга тура келедк

Меселен, Ka3ipri казак тЫ шн фонетикасы, морфологиясы 
мен синтаксис! дегешм!з шын мешбнде осы кунп едеби т1л1- 
м!здщ фонетикасы, морфологиясы мен синтаксис! болып табы- 
лады1.

Бул арада тек «Ka3ipri казак тш » курсынын 6ip саласы 
лексикологиянын жайы баскашарак. Онын непзп карастыраты- 
ны осы кунг1 едеби ткт лексикасы болганымен, езгерюке не- 
гурлым беГпм туратын сала болгандыктан, жалпы халык Tiai 
курамындаты баска лексикалык топтарды да бел m i дережеде 
камтып отырады. Бул айтылтандар тек казак тЫндеп жагдай 
емес, баска Tia бшмдершщ де кобшде осы л ай.

Казак едеби тЫшн дыбыстык курылысы, сезд1к курамы, 
грамматикасы «Казфп казак тЫ» курсында толык баяндал- 
гандыктан, бул меселелер «Казак едеби тЫ нш тарихы» кур­
сында кайталанбайды, онда тек жал пыхал ыктык шцйн едеби 
тп  дережесше котерпу, онын. тьтдж, стилыпк нормаларынын 
калыптасу тарихы, ондагы eaevai кезендер тургысынан соз бо- 
лады. TiaaiK факплер жаппай емес, сосан лайык сурыпталып 
талданады.

Еюншгден, Ka3ipri казак тЫ шн меселелер! баяндалтанда, 
олардын тек Kaaipri жайы соз болып коймай, кажетт! жершде 
тарихи даму сипаты жайында мел!мет берктт отыртаны жен. 
Мундай мел!меттер еркашан TiaiMi3aiH ез!нен табыла oepMevi 
мумк!н, сондыктан оларды баска туыс турк! т!лдер!нен, тарихи 
жазба муралардан !здест!руге тура келед!.

Уипнипден, «Kaaipri казак т!лi» курсынын, калыптасуында 
XIX тасырдын екшип жартысындаты орыс турклтанушыларынан 
кейш казак ткт мамандарынын 6ipHeme буыны енбек erri. Де­
мек, бул курсты тутас алганда улкен ужымдык зерттеу жумы- 
сынын, узак уакыт бойы 6ip-6ipiMen жалгасып отырган тп  ту- 
ралы шыгармашылык ой-тюрдпд нетижес! деп караута бола- 
ды. Tia категориялары туралы курста берктген Бим, теориялык 
тужырымдар накты зерггеулердщ нег!з!нде туганын еске алсак, 
олардын зерттелу жайы соз болганда, зерттеген галымдар, олар­
дын енбектер! накты керсетЫп отыртаны жон. TiaaiK катего-

1 КейСлр пллср'пк осындай гылыми курстарынын едеби плге непзделгет 
олардын аталуынан-ак байкаладм. ср. Л Н. Кононов. Грамматика современного 
узбекского литературного языка М. -Л., I960.



риялардыц зерттелу дереж ес 1 6ipKeaKi бола бермейдт 
Сондыктан белпл1 6ip категориялардын зерттелушдеп eai 
толык ашылмаган, теориялык пысыкдауы nicin жетклмеген 
жейттерге тындаушылардын назарын аударып отыру кажет. 
Сойпп, курс тындаушыларга Ka3ipri казак тш  туралы гылы- 
ми-теориялык бiлiм беруд1 максат ете отырып, онын болашакта 
зерттелуге тшсп проблемаларына байланысты тындаушьшарды 
гылыми гздешске баулып, олардьщ шыгармашылык ой-niKipiH 
жетишрш отыруды езшщ мшдеп деп санайды.

§ 2. Казак тшнщ шыккан геп мен даму 
кезендерше, типологиялык белплерше кыскаша шолу

Казак TLii шыгу Teri жене курылымы жагынан турю Tiaaepi 
семьясына жатады, ол плдерде сейлейпн халыктар Дунайга 
дейшп Еуразия далаларын, Орталык, Орта Азия, Ci6ip, Кав­
каз, Kimi Азия жерлерш мекен еткен. Баска плдер семьясы- 
мен сазыстырганда турк1 т1лдер1 грамматикалык курылысы мен 
сездж курамы жагынан 6ip-6ipiHe ете жакын. Тпдер1нде ортак 
белплер кеп кездесепнджтен, б1ркатар турю халыктарынын 
©Kcxaepi (казак, озбек, татар, башкурт, ногай, каракалпак, 
кыргыз, уйгыр, азербайжан т. б.) 6ip-6ipiMeH TyciHice алады.

TypKi тьлдершщ шпнде 03iniH лексиказык, дыбыстык, грам­
матикалык ерекшелжтер1мен негурлым окшау туратындары чу­
ваш пен саха (якут) плдер!.

TypKi плдертщ  жакындыгын оларга тен мынадай жалпы 
типологиялык белплерден коруге болады:

— фонетика саласында: лллдщ жене epiHHin катысына карай 
дауысты дыбыстарга езу ундеспп жене epin ундеспп, ал дау- 
ыссыз дыбыстарга олардын езара уйлесш отыруына байланыс- 
лы ыкпал ундеспп тен екенджр

— морфология саласында: сезжасам мен сез турлещпру 
тулгалары сездщ Ty6ipi мен не m ine косымшалардын жалгануы 
аркылы жасалатыны, сол себегтп турк1 плдер! жалгамалы плдер 
деп аталатыны, грамматикалык род категориясынын бол май - 
тыны, теуелдеу категориясынын арнайы грамматикалык тул- 
галар аркылы жасалатыны, предлогтардын кызмепн септеулж 
шылаулар аткаратыны т. б;

— синтаксис саласында: сез п ркеа  мен сейлемде сездердщ 
eaimuK орын терпб1 калыптасканы, ол терпп бойынша анык- 
тауыш аныктайтын сезшщ, толыктауыш толыктайтын сезшщ 
алдында орналасатыны, аныктауыш пен аныкталушы сездердщ 
тулга жагынан езара киыспайтьшы; сабактас курмалас сейлем-
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дердщ багынышты сынарларынын непзшен еамшелж, косем- 
шелш оралымдармен 6epLiin отыратыны т. б.

Жогарыда айтылган типологиядык белriлер турю Turoepi 
KipeiiH Алтай семьясындагы тьтдердщ (монгол, тунгыс-манъч- 
жур) бэрше тан.

Жалпы типологиядык белплермен 6ipre Алтай семьясын- 
дагы тьддершн жакындыгы acipece турю, монгол тьтдершщ лек- 
сикасындагы коптеген есгмдер мен ericTiK свздердш олардын 
6apiHe ортактыгынан, сезжасам жуйеОндеп уксастыктан Kopi- 
недг

Казак тЫ нщ турю TLmepi iuiiHae алатын орнын, озше тан 
epeKmeaiKTepiH аныктау мэселеане турютанушылык енбек- 
терде кашанда KOHia 6oainin отырган. Турютанушылык жж- 
теулердщ (классификациялар) курылу принцишне байланыс- 
ты казак Tiai турю тюдершш эр Typai тобында карастырылып 
отырган. Маселен, дыбыстык белплерге непзделген В. В. Рад- 
ловтын ж1ктеу1нде турю тшдершщ батыс тобына, дыбыстык- 
морфологиялык 6eariaepi бойынша жасалган Ф. Е. Корштын 
жжтеушде солтустж турк1 Tiaaepi тобына, осы eKi ж1ктеуд1 
непзге ала отырып, оган тарихи сипат берген А. Н. Самой- 
ловичтщ жжтеуйтде кыпшак, ягни солтустж-батыс тобына, 
TypKi халыктарынын коныстану жайына непзделген В. А. Бо- 
городицкийдщ ж1ктеу1нде ортаазиялык турк! Tiaaepi тобына, 
коне TiaaiK 6eariaepaiH сакталу-сакталмауына карай жасалган 
С. Е. Маловтыд жжтеувде ен жана турю Tiaaepi тобына жат- 
кызылады. Осы сиякты турютанушылык жжтеулердщ кай-ка- 
сысында болсын казак тгншн Heri3ri 6eariaepi, кандай тьтдерге 
жакындыгы, TypKi Tiaaepi iminae алатын орны KopceTiairi отыр­
ган.

Казак TiaiHin шыгу Teri мен даму кезендерш жалпы TypKi 
тектес TiaaepaiH даму aavipaepiMeH 6ipaiKTe алып карастырганда 
гана толык TyciHyre болады. Казак TiaiHin тугой шыгу Teri TypKi 
Tiaaepi дамуындагы ен коне Алтай дэ\лршен (хронологиялык 
meri aai аныкталмаган), Хун aavipiHeH (6i3aiH заманымыздан 
бурынгы IV — III гасырлар мен бгздш заманымыздын V гасы- 
ры аралыгы) жане одан 6epri коне TypKi aayipinen (б1здщ за­
манымыздын V — X гасырлар аралыгы) бастау алады1.

Алтай aavipiHae Hemi 6ip ата нлден шыккан TypKi жане

1 TypKi плдершш. шыккан Teri, даму ;ioyipJiepi туралы туркологияда кешнсн 
танылган niKip Н. Л. Баскаковпкт Сондыктан казак п .п тн  даму кезендерш 
TypKi ттлдерпиц даму доу1рлергмен байланыетырып карастыруда будан ары Н. А. 
Баскаковка суйенемп. К Н. А. Баскаков. Введение в изучение тюркских язы­
ков. М., 1%2, стр. 106 175.
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монгол, тунгыс-маньчжур тпдер1 6ip-6ipiHeH ажырай бастатан. 
Алтай деу1р1ндеп tlt курылысын тек салыстырмалы тарихи 
едю негпшде тана калпына келтфш (реконструкция) аныктаута 
бол ады.

Ал Хун деу1р1нде монгол, тунгыс-маньчжур тпдершен ту- 
гелдей ажырап болтан турю Tumepi оз 1шшен шытыс турю 
жене батыс турю тпдерц ятни шытыс хун жене батыс хун 
тпдер1 болып, ею улкен салага болше бастатан. Казак тари- 
хындаты алташкы тайпалык одактар (уйсш, канлы, алан т. б. б. 
з. шейшп III тасыр) осы Хун деу1ршен бел m i. Олардын ко- 
тамдык курылысы, медениетц тш  жайында кейб1р деректер: 
ру-тайпа, улыс атаулары, жер-су, Kici аттары т. б. коне грек, 
кытай, парсы нускаларында сакталтан.

*' Казак m i  батыс турю тпдершш кыпшак тобына енедг 
Батыс TypKi тпдерше одан баска бултар, отыз, карлык тобын- 
дагы тпдер жатады. Кыпшак тобындагы тпдердш баска топ- 
тардан Heri3ri тпдж ерекшелжтер) темендегшей:

— дыбыстык ерекшелжтерг a) ceri3 не тогыз дауысты ды- 
быстын болуы, е) косымшаларда кысан дауыстылардын ерш- 
джке айналмауы (ср. отыз, карлык Tlxaepinae йарур, ал казак 
тЫнде жарык,), б) дауыстыларда ерш ундесппнщ елсгз бо­
луы, в) созылыцкы дауыстылардын болмауы. г) дауысты жене 
дауыссыз дыбыстардыц коне шркестерше жана шркестердщ 
сейкес кедуi: аг>ав(ау), ег>ий, ог>уй, мысалы, таг>тау, 
тег>тий, огрен>уирен, д) соз басында катан т, к, к дыбыстары- 
нын колданылуы (ср. min, к ел, ал отыз тпдершде dm, гем), 
сейте тура соз басында уян б дыбысынын айтылуы (болта), е) 
соз басындаты й~ж~дж дыбыстарыныц тураксыздыгы (иаршы 
-жорсы -джарсы), ж) дауысты дыбыстар арасында п>б, 
р>г, к>г болып уяндап кету1 (рар>рогу, квкУкогеру, топУтабу) 
т. б.

ш  — морфологиялык ерекшелжтерг а) пж  (-нын/ -Hip), табыс 
( -Hbi/-Hi), барыс ( -ро/-ке, -га/-ге) септж тулталарынын 
кыскартылмай колданылуы (ср. отыз тпдер1нде п ж  -ын/-in, - 
ын/-\р, табыс -и, барыс -а (мысалы, одами), е) калау райдыц - 
р ь /-к /-гы /-г/ тулталар аркылы жасалуы, мысалы, келгЦсд, 
отыз тпдер irme -осы/-ecu, мысалы, келecu, б) епмшенш -гон/- 
ген тултасы аркылы жасалуы, ср. отыз тпдершде -мыш/-мии; 
в) жинактау сан еамнш  -оу/-еу тулгалары аркылы жасалуы, 
мысалы, екеу, ср. карлык тпдер1нде -огу/-егу, мысалы, икэгу 
т.б.;

— лексика саласында; а) Heri3i создж кордаты б1ркатар 
создш отыз тпдер1мен салыстыртанда баскаша айтылуы. Мы­
салы, кыпшак тпдершде моцдай /морит, oopi, ит, рол, отыз
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тшдер1нде алын, к,урт, копэк, эл, е) карлык тьлдер!мен 
салыстырганда араб-иран элементтержж азырак кездесу1 
т. б1.

Коне TypKi деу1р1нде болашак казак халкынын непзш ку- 
раган тайпалар, тайпалык одактар айкындала бастаган. VII— 
IX гасырларда казактын ipi тайпалык одактарынын (жуздердщ) 
neri3i салынды деген niKip бар1 2 3. Жуздер тек ру-тайпалардын 
жалан туыстык 6ipaecTiri емес, олардын территориялык, 
когамдык-экономикалык жагынан 6ipnecTiriHin де нетижеа 
болып табызады. «Жуз» деп эдетте казак халкына карасты 
жане тарихи дастур аркылы белгшенген жалпы казак террито- 
риясынын 6ip бел i пн мекендеген тайпалардын ipi б1рлестжтерш 
(немесе одактарын) атау кабылданган-.

Ты жагынан алганда казак жepiндeгi тайпалардын 6api де 
TypKi иепздес диалектерде сейлеген, сонымен 6ipre бул 
дэ\зрде тайпалык одактар т ы  кане туркЫк непз-плден болiне 
бастаган едг VII гасырдан бастап ipi тайпалык одактардын 
курылуына байланысты олардын курамына енген ру-тайпа 
тшдер1 жана сапага ие бскТа бастаган. Бурынгы ру-тайпалык 
сипаты бар диалектыердщ орнына enai epi тайпалык, opi 
жepriлiктi сипаты бар диалектыер калыптасады. Осьыайша 
халык ткпнщ Heri3ri курамды бол i к те pi болып табылатын 
жергЫкт! диалектыердщ Heri3i салынды.

V-X гасырлардагы коне TypKi TLxaepi жайындагы мел1мет- 
тер Фрхон, Енисей, Селенге, 1ле, Талас 03eHxepi бойларынан 
табылган V-VII гасырлардын жазба ecKepTKiiiiTepirme, IX-X 
гасырлардагы коне уйгыр жазбаларында сакталган. Бул ескерт- 
Kimxep Ka3ipri TypKi тiлдepiнiн K©6ine ортак болуымен 6ipre 
казак тайпаларынын коне замандагы Tiлi курьыымынан да маг- 
лумат бepeдi.

Казак жepiндeгi тайпалык тыдердщ будан кейшп дамуы 
TypKi тыдершщ ортагасырлык дву4рше (X-XV гасырлар ара- 
лыгы) сейкес келедЕ Бул дэ\хр Heri3iHeH кыпшак кауымы мен 
монгол устемиппнщ заманы болганы белгш. TypKi тыдершщ 
ортагасырлык доуipiнде казак жер1ндеп тайпалык лидер (диа- 
лектыер) жергкпкп сипат алып, онан ары дамыды. Сонымен 
6ipre олардын 6epiHe ортак тыдж белплер де жетые тустг Мунын 
©3i болашак бфынгай халык lixiHiHжасалуына бетбурыс едЕ

1 Баскаков НА. Введение в изучение тюркских языков, М., 1962, стр 203, 
229, 257.

2 Аманжаюв С. Вопросы диалектологии и истории казахского языка, Алма- 
Ата, 1959, с. 112.

3 Казак ССР тарихы, 2-том, Алматы, 1983, 258-бет.
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Кыпшак тщдершщ, онын iminae казак тш ш ц курылымы 
туралы мол i меггер TypKi ткцдершщ ортагасырлык aoyipmeH 
калган тарихи шыгармаларда сакталган. Меселен, XI г. Кдра- 
ханидтер мемлекей кез!ндеп Орта Азия елдерш1н сойлеу ткй 
мен Keft6ip тайпалык одак тьдцершщ сипатын бкшретш Мах­
муд Кашкаридын «Дивани лугат ат-турк» атты енбепнде (1073- 
74 жылдар) кыпшак тобына, онын iminae кыпшак-ногай тш- 
дерше тон белгтлер аз емес. Будан баска коне турю одеби йлшщ 
aecTypinae жазылган шыгармалар да бар: Юсуф Баласагуннын 
«Кутадгу 6iairi» (1067—70 жылдар), Ахмед Иассауидын «Дива­
ни хикмей» (XII г ), т. б. Тайпалык одактар TiaiHin Алтын Орда 
кезшдеп Kert6ip KopiHicTepiH Джамал од-дин Ибн Муханнанын 
создш (XIII г.), Кутбтын «Хусрау уа LUipini» (XIV г.), «Кодекс 
Куманикус» (1303 ж.), «Огыз наме» (XIV г.), «Мухаббат наме» 
(1353 ж.), Абу Хайианнын со зд т  (1313 ж.), хандар жарлыгы 
т. б. нускалардан байкауга болады. Орине, аталган ескертюштер 
казак TiaiHin сол кездеп калпын толык корсете алмайды. Бул 
ескертюштер ткпнде сол замандагы жазба одебиейнщ достудл 
бойынша шагатай, коне TypKi ютабй элементтер1 де кездеседг 
Сондыктан олар TypKi йлдершщ ортагасырлык aeyipinaeri жаз­
ба одеби TiaiHin yarici рейнде танылуга Tiiic.

TypKi Tiaaepi дамуынын жана aoyipiHae (XV—XIX гасыр- 
лар аралыгы) казактын тайпалык одактары кыпшак кауымы- 
нан, ногай ордасынан болшш шыгып, ез алдына халык болып 
калыптасу усйнде едт Буган кыпшак кауымынын ыдырап, 
монгол устемдтнен калган ордалар (Ак Орда, Кок Орда) мен 
хандыктардын б1рде 6ipirin, б1рде болшш отыруы, кал мак 
хандыктарынын жаугершкйк саясаты себеп болды. Казак 
жер1нде монгол баскыншылыгынан кейш патриархтык-феодал- 
дык катынас кайтадан кушейш, XV гасырда алгашкы казак 
хандыктары пайда болды. Алтын Ордадан жоне бурынгы 
мемлекетйк б1рлест1ктерден бул хандыктардын айырмасы — 
олардын жayгepшiлiк непзде емес, жергшкй экономикалык, 
этникалык жакындык непзшде пайда болгандыгы едк Мунын 
03i будан бурынгы доуфде калыптаскан тайпалык одактардын 
ещц халык болып 6ipiryiHe мумюндш тугызды. Сойтт, XV га- 
сырдын аяк Keai мен XVI гасырдын басында казак тайпалары 
халык болып 6ipiKTi.

Тайпалык одактар f in i te  олардын 6opiHe ортак халыктык 
Tin белплершщ басьш болуы 6ipbiHraO халык TiaiHin дамуына 
мумюндж бердт Мунын oainae казак Tui кыпшак йлдерше, 
онын iuiinne кыпшак-ногай тобындагы йлдерге тон белплерд! 
сактай отырып, езшщ iuiKi даму занымен жейлш отырды Бул 
процесс, ягни казактын халык тьпшн калыптасуы, XV—XVI
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гасырлардан басталып, XIX сасырдын 2-жартысына дейш со- 
зылды.

Кыпшак тьтдер1 ез imiHeH уш топка бел ше л i: кыпшак- 
булгар тобы, кыпшак-половец тобы, кыпшак-ногай тобы. Казак 
TLii кыпшак-ногай тобына Kipeai. Оган казак тьлшен баска но­
гай, каракалпак n.xaepi жене озбек тьлшш кыпшак диалекплер1 
енедг Бул топтагы тьлдердщ кыпшак-булгар, кыпшак-половец 
тклдершен Heri3ri айырмашылыгы мынадай:

а) н дыбысынын, болмауы, онын орнына ш айтылуы, ш 
дыбысынын орнына с дыбысы колданылуы, мысалы, к,аш ~ 
к,ач, к,ыс ~к,ыш\

э) корил дауыссыз дыбыстардын ecepivien м /п/п  дыбыста- 
рынын ал мае ы л отыруы: адаммен, вгипен, атпен;

б) дауыссыздардын ecepivieH н/д/т  дыбыстарынын алма- 
сып отыруы: жаздьщ, баланыц, аттыц.

Кыпшак-ногай Tioaepi ног ай, каракалпак жене казак Tiaaepi 
болып оз iiuiHeH eKire болшедс Казак тЫнщ ногай, каракалпак 
тглдершен Heri3ri айырмашылыгы:

a) ©3iHiH алдындагы дауыссыздардын ecepivieH л /д /т  ды­
быстарынын алмасып отыруы, мысалы, тастар, к^аздар, yiiiep, 
ал ногай, каракалпак плдершде ондай алмасу жок: татар, 
к,азлар, уitiер;

е) ногай, каракалпак плдершде келер шак еелмшенш -ад- 
жак/-еджек тулгасы аркылы жасалуы, казак тшнде мундай 
тулганын болмауы1.

Будан баска казак тьлшщ еэше тен мынадай белплерш 
корсетуге болады:

Фонетикада — 9 дауысты дыбыстын болуы; тьлдш катысы- 
на карай тандай гармониясы болуы; дауысты дыбыстардын ту- 
ракты турде жуан-жщ1шке болып болшуц ерш ундестпшш 
создщ eKinuii буынынан ары карай аспауы.

Морфологияда — еамшенш. жене шактык тулганын -а тын,/  
-етт косымшасы аркылы жасалуы.

Синтаксис саласында — еамше жене косемше тулгалары 
аркылы ж ас ал га н курылымдардын кен колданылатыны; жай 
жене курмалас сойдем курамында жалгаулык аркылы байла- 
ныстын шектеул1 екендт.

Лексикада — создердщ жалпытуркьлж Heri3ri кабаты сак- 
талгандыгы, араб-парсы крме создершщ аздыгы2.

XV—XIX тасырлардын арасындагы казак тЫ шн курылы-
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сы жайынлагы мэл1меттер ер Typai сипаттагы едеби мураларда 
берЫп отырган. Меселен, XV—XVII гасырларда казак ауыз 
едебиетшщ дестурш бастап дамыткан, тарихи поэзияныц еки- 
aepi Шобан, Жиембет, Маркаска жырлары; елдж утым мен 
халыктык сананын. epicieyiHeH туган коптеген тарихи эпостар 
(Алпамыс, Камбар, Кобыланды, Ер Тартын, Ер Косай, Ер Кек- 
ше, Орак т. б.); казак жене ортаазиялык TypKi едеби Tiai ул- 
панде жазылтан Кддыргали Жалаиридш ««Шежфелер жинагы» 
(XVII г.), Абылтазынын «Шеж1ре-и-турки» (XVII г.) шыгарма- 
лары туды.

XVIII тасыр мен XIX тасырдын 1-жартысында ютаби Tia 
элементтерш сактаган кисса-дастандар, Жонгар баскыншы- 
ларына карсы курескен Абылай, Кдбанбай, Бегенбай, Жешбек, 
Баян т. б. батырлар жайында жырлар; ауыз едеби тЫшн непзп 
дестурш сактай отырып жазба поэзияга тен кейб1р yariaepai 
колданган акын-жыраулар Бухар, Шал, TeTiKapa, Актамберду 
Жанак, Шеже, Орынбай, Махамбет, Шортанбай, Дулат т. б. 
шыгармалары пайда болды.

XIX тасырдын 2-жартысынан 6epi карай TypKi плдес улттар 
пайда болды. Бул TypKi халыктары дамуындагы ен жана aeyip 
болып табылады. Казак ткпнш улт Tiai болып калыптаса бас- 
тауы осы aeyipre сейкес келедк Мунын o3i казак халкынын 
улт бола бастау npoueciMen байланысты едк XIX тасырдын 2- 
жартысында казак жер1 тугелдей Орыс мемлекетшщ курамы- 
на Kipin, онда капиталистж катынастын Keft6ip элементтер) 
орныга бастады. Мысалы, кейбГр enaipic орындарынын ашы- 
луы, тауар айналымынын кажепмен тутан жерменкелер, ак- 
шанын шытуы т. б, сотан байланысты ектмшкйк-баскару жуйе- 
сшдеп жаналыктар осынын айтаты. Дегенмен, Казакстанда 
капиталиста котам орнатан жок. Ол кезде Казакстан eai де 
феодалдык бытыранкылык, отаршылдык жатдайда бо.таы. Бур- 
жуазиялык сипаттагы пиKi рыноктын нашар дамуы, халыктын 
ез iminaeri саяси, экономикалык байланыстын ел сп д т  казак 
халкынын улт болу процесшш дамуына колайлы бол малы.

Казак халкынын улт, онын халык ткпнш улт тки болып 
калыптасуы XX тасырда, Heri3iHeH Кенес еккмеп жылдарымен 
денгейлес кeлeдi. Бул кезде улт болу унпн кажегп шарттардын. 
бурын Heri3i салынтан: жер 6ipairi, tlt 6ipniri, медениет 6ipairi 
сиякты турлерше коса экономикалык 6ipniK нытая бастады. 
Кенес aeyipinae тоталитарлык тертш орнауына байланысты 
Казакстанда зандылык бузьыып, жаппай жазалаушьыык орын 
алганы белгш. BipaK сотан карамастан республиканын когам- 
дык-саяси, экономикалык, медени-шаруашылык ©Mipinae ха­
лык зор ынталылык, белсенд1л1К корсета Бул жылдарда ipi
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©rmipic орындары молайып, шогырланган экономика жуйесл 
б1ршама жетицц; улттык баспасоз, улттык оку-агарту жуйеД, 
гылым, онер, медениет epic алып, канат жайды, улттык интел­
лигенция калыптасты.

Сейтт, XIX гасырдын 2-жартысында басталган казактын 
улт болу, тшнщ улт тип болу npoueci XX гасырда онан ары 
дамып жетицц. Улттык тьлмен 6ipre улттык едеби тьз катар 
дамыды>'1991 жылы 16 желтоксанда Казакстан Республикасы- 
нын мемлекетпк егемешпп ту рады кабылданган декларация 
казак халкы тарихындагы жана бетбурыс кезен болып табыла- 
ды. Бул кезенде тш туралы Зан кабылданып, Казакстан Рес- 
публикасынын жана Конституциясында казак тЫ мемлекетпк 
ты болып бектддь Осылайша улттык тыдщ ныгайып opic алу- 
ына, когамдык-олеуметтж ©Mipnin op саласында онын 
кызметшщ кенеюше зор мумкшшiлiк туды.

Сойтт, жогарыдагы шолудан коршгендей, казактын халык 
тЫ, одан кейш улт т!лi болып калыптасу кезендер1 езше тон 
epeKiiieniKTepi бола тура, турю Tuxaepi да.муындагы непзп 
доу1рлердщ шенбержен шыгып кетпеген, турю TLiaepi арасын- 
дагы 6ip-6ipivieH ыжтестж, туыстык сатылай байланыс кашан- 
да сакталып отырган.

КАЗАК TIJ1I -  УЛТ Т1Л1, УЛТТЫК ЭДЕБИ Т1Л 
ЖОНЕ МЕМЛЕКЕП1К Г1Л

§ 3. Казактын улттык тш нщ  сипаттамасы

Казактын улттык тш нщ  калыптасуы жалпы казак тЕлi та­
рихындагы аса елеул! кезен болып табылады. Т л  тарихы тур- 
гысынан Караганда улттык Tin сол плде сойлейтж халыктын 
улт болуымен 6ipre пайда болатын Tin дамуынын жана сападагы 
KopiHici репнде танылады. «Улт тш  — ауызею жоне жазба 
турде улттык карым-катынас куралы кызмепн аткарушы TLxai 
биццретщ олеуметпк-тарихи категория. Улт тки улттыц тууы- 
мен 6ipre калыптасады да, opi онын пайда болуымен o.Mip су- 
pyiHin ал гы шарты, opi oai де сол процестщ нотижеД болып 
табылады»1.

Казактын улт тш  казактын улт болуымен байланысты XX

'Лингвистический энциклопедический словарь. М., 1990, стр. 325.
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тасырда калыптаскан (ол жайында толыгырак еткен такырыпта 
айтылтан). 8p6ip улт тип езше тен дербес жолмен туып, калып- 
тасатыны белгш. ТО бш м 1нде улттык плдердщ уш турл1 непз- 
ден туатыны керсеплген: 1) тыдж белплер1 б1рынгай, куры- 
лымында айырмашылык жок 6ip диалект непзшде, 2) Гнрнеше 
диалекпнщ шотырланып 6ipiryi непзшде, 3) диалекплердш 
ауыса отырып, езара шогырлануы непз1нде. Казактын улт 
плшщ халыктык тепнде осы айтылпшдардын еканий xypi, ягни 
казак жергндеп езара туыс 6ipHeme диалектшш шотырланып 
6ipiryi жаткан сиякты. Шотырланган диалекплердш б1рнеше 
тасыр бойы дамуы нетижесшде казактын хальгк пл! калып­
таскан. Осы кунп казак плш щ  сездж курамы мен дыбыстык, 
грамматикалык курьпысынын. калыптасуы, турактанып жалпы- 
халыктык сипатта дамуы осы кезллн жемют Ал казактын улт 
тише келеек, ол халык плш щ  тарихи жада деу1рдеп дамы тан 
Typi болып табылады. Сол себепп улт плшщ курылымдык н е т !  
оныд халык тин болып дамытан деу1р1нде салынтан деп есеп- 
теледг Улт тише дейшп кезендерде булай болмаган. Мысалы, 
казактын халык tui 6ip тайпанын не 6ip тайпалык одактын 
тшнен емес, 6ip тектес уш тайпалык одак тшдершщ GipiryiHen 
жасалтан. Сол сиякты ep6ip тайпа тип б1рнеше рулык плдердш 
непз1нде туып отыртан.

Казактын улт TL'ii езшщ iiijki курьпымы жатынан казактын 
халык тшшщ Myparepi болып табылады. Уакыт талабына сай 
езгер1ске тусе отырып, тшдщ ер Typni денгеШнде (лексика, 
фонетика, грамматика саласында) кейб1р элементтерш жо- 
галтып немесе кейбф жана элементтерге ие болып отыртанымен, 
улт тЫ халык тшшщ бурынты калпындагы турактылытын 
бел m i  дережеде сактап отырады, урпактан урпакка медени- 
тарихи жене баска дестурлерд1 жепазудеп езшщ непзп менш 
жоталтпайды. Казактын улт тЫ халык тшшщ Myparepi бола 
отырып, оныд дережешнде каштан жок. Тшдщ тарихи даму 
туртысынан Караганда улт тш  плд1н бурынты типтж турлершен 
(ру, тайпа, халык тшдершен) езгеше жана сападаты пл болып 
табылады.

Казактын улттык т!лi деген ете кен угым, ол езшщ курамы 
жагынан б1рынтай емес: отан буки ултка кызмет етепн баспасез 
тги — едеби пл де, ауызеш сойлеу тЫ де, улттык сипаты жок, 
тек жеке аймактарта, аудандарга тен жергшжп диалектшер мен 
говорлар да, жеке кеаби-мамандыкка тен создер де, жекеле- 
ген елеуметпк топтар колданатын ерекше жаргондык сездер 
де жагады.

Булардын котамда алатын орны, манызы, тшдж сипаты 
б1рдей емес. Сол себепп оларды улттык тшдщ жотарты жене
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томенп формалары деп болт карастыруга болады. Жогаргы 
формасына — баспасез аркылы aecTypai тп  модениеп непзшде 
жетпген одеби тп, ал томенri формасына одан баскалары жа- 
тады.

Жотарыдаты формалардын когамдык кызмепнде, колданы- 
лу аясында eaevai айырмашылыктар бар екенше карамастан, 
казактын улт Tiai букп казак, ултына ортак, б1ртутас карым- 
катынас куралы болып табылады. Карым-катынас куралы 
репндеп мундай б1ртутастыктын негтй казактын халык болып 
калыптаскан дэу1ршде салынган. Tiaaeri б1ртутастык создк ку­
рам мен дыбыстык. грамматикалык курылыстын нег131 жалпы- 
халыктык, казак Thirtae сейлеушперге ортак екенше байла- 
нысты.

BipaK тпдщ б1ртутастыты деген утымнан кашанда онын 
барлык элеменггер1 сол тпде сойлейтш жердщ 6opirme б1рдей 
болады деген TyciHiK шыкпайды. Тгтдеп зандылыктардын 6opi 
б1рдей емес, олардын iuiinae тпдш  6 ipairi ymiH маныздылары, 
Heri3riaepi бар да, сондай-ак Tia тутастыгы ymiH соншалык 
манызды еместер1 де бар. Мэселен, аса кажетп заттык, сапа- 
лык, сындык, кимылдык т. б. угы.мдарды бкадретш создер, 
непзп грамматикалык зандылыктар, создердш озгеру Tociaaepi, 
соз TipKeci мен сойдем жуйеср дыбыстык курылыстын Heri jri 
зандары казак Tiai тараган жердщ борiне тон, бул сиякты Heri3ri 
зандылыктар букет халыктык одеби тпде де, барлык жергпжп 
диалектперде де б1рынгай сипатта. Сол себепп оларды бука л 
улт Tiai курылымындагы жалпыга б1рдей ортак белплер, я 
зандылыктар деп атауга болады.

Ал тек диалектперде, болмаса говорларда кездесетш 
жергЫ кт ерекшелжтер улттык тпдщ  негурлым манызы кем 
эдементтеpi болып табылады жоне олар тутас улттык сипат 
алмаган, шагын аймактарда, жекелеген аудандарда гана колда- 
нылады. Сол себепп оларды улт Tiai курылымындагы жалпыга 
ортак емес, жеке Tia эдеме нтте pi деп атауга болады. Улт Tiai 
курылымында жалпыга бфдей, ортак бел г пер мен зандьпыкгар 
олдекайда басым болгандыктан, олар тпдщ Heri3iH калайды, 
олардан тпдщ б4ртутастыгы корщедг Ал жалпыга ортак емес 
жеке Tia элементтер1 алгашкымен салыстырганда аз болган­
дыктан, тпдщ б1ртутастыгына нуксан KeaTipe алмайды.

Моселен, епспк непзге жалганып, колданьпу ынгайына 
карай 6ipae откен т а к , 6ipae келер шак мэнш 6iaaipeTiH 
косемшенщ -голы (онын варианттары) журнагы Ka3ipri одеби 
плде нормалык сипаты бар тулга болып табылады. Бул тулга 
жогарыдагыдай монде aybi3CKi сойлеу Tiai мен ж ергпж п  
говорларга да тон. Демек, -голы журнагынын жалпыга 6ipaeii
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ортак, туракты сипаты бар. Ал Кдзакстаннын кейб1р шыгыс 
аудандарында жергЫкй халык тшшде кездесейн осы тулганыц 
-гайы (варианттарымен) тур1нде ондай жалпыхалыктык сипат 
жок. Ол белпл1 6ip жерде одеби -голы тулгасымен катар кол- 
данылатын, жеке элемент тур1нде сакталган. Бул сиякты м ыс ал - 
дар аз емес.

Улттык йлде жалпыга б1рдей ортак белплер басым жоне 
онын непзше жататындыктан, Kepicirnne, ортак емес, жеке 
йлдш белплер одан аз жоне йлдщ непзше катыссыз болагын- 
дыктан, ор аймактын. тургындары 6ip-6ipi.Men еркш тусшюедг 
Моселен, 6ip-6ipiHeH кашык жаткан Мантыстау жоне Шыгыс 
Казакстан облыстарынын тургындары оркайсысы ез говоры- 
мен сойлесе де, 6ip-6ipi.Men окай тусшюе алады. Мунын Q3i, 
екшпй жагынан, каншама дыбыстык, грамматикалык ерек- 
шел1ктер барлыгына, ocipece лексикалык ерекшелжтердщ 
молдыгына карамастан, казак йлшдеп диалекйлер мен говор- 
лардын озара жакын екешнпн байкатады.

Тьздш улттык йл дорежесше ие болуымен йл курылы- 
мындагы барлык элементтер жанадан жасалмайды. Айтылуы, 
стильдж колданылу аясы жалпыхалыктык сипатта туракталган 
сездер, дыбыстык жоне грамматикалык тулгалар, курылымдар 
дайын калпында улттык йлге ауысып отырады. Улттык йлдщ 
халыктык Heri3i деген осыдан коршедг Кунделжй o.Mipae 
сойлеген сайын сездк болмаса грамматикалык тулганы калай 
колданамыз деп ойланып жатпаймыз, онын 6opi езшен-оз1 йлге 
оралатын сиякты. Мысалы, мен деп басталатын сойлемнщ одан 
ары 1 жак тулгасындагы созбен киысып отыруы, болмаса ьзж 
жалгаулы сездщ (бЬдщ ауыл сиякты бфен-саран йркесте бол­
маса) мшдетй турде тоуелд1 жалгаулы созбен йркесу зан- 
дылыктары келе-келе сойлеу дагдысына айназган. Т1з1м1зде 
op тулжтщ тур-тусше байланысты ежелден калыптаскан арнау- 
лы создер1 бар. Жы.зкы малынын rycine карай айтылатын создер 
сиыр малына, оган айтызатын сездер баска тулжке айтылмай- 
ды, казак йлш  бьзейн адам оны шатастырмайды. Жуас, мо- 
мын магынасындагы «кой аузынан шоп аз мае» туракты йркесш 
баскаша озгерйп айту мумюн емес, ол солай казыптаскан, со- 
лай айтылуы м1ндетй. Созге, грамматикалык тулгазарга катыс- 
ты бул сиякты мындаган зандылыктар нормаландыру 
максатында одей1 жасалмаган, йлдщ гасырлар бойы imKi даму 
занына сай табиги туындаган. Оларды нормаландыру 
процеанде кейш жасалган соя жол, бол тек сауда, твлгер, 
жанкуйер, мамандандырылган ишруашылык,, балмрдак, сиякты 
создермен 6ip денгейде карастыруга болмайды. Тгздщ табиги 
дамуы нотижеанде туган создер мен тулгалардын, туракты соз
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TipKecTepiHiH шпнде халыктын yHe.vii колдану дагдысына айнал- 
гандары аз емес. Оларды гылымда узус деп атайды. Оган 6ip 
колданар тосын (окказионал) сездер жатпайды. Мысалы, 
I. Жансупростеп — муза к, may — муздау, муз к,ату («Музактап 
самолей сауыс болыт»); ушк,ыр — ушк,ыш («Ушкырлар кезек- 
кезек ушканда анык»); С. Сейфуллиндеп: совстан, советстан 
т. б. немесе жеке адамдар гана колданып, копшвзжке тарамаган 
сездер: арсина — ацыз-ертегг, а с к, ар паз — альпинист, к,ау — 
мэшиненщ к,орабы (кузовы), кенпи — кен орны, рудник т. б. 
тосын сездер деп карауга болады. Узус — едеби йлдепдей норма 
емес, 6ip твзде сойзеййн адамдар тугелдей кабылдаган сейлеу 
улrici, сез колданудагы едет-дагды. Ол — коне замандардан 
йдшн ез1мен 6ipre жасасып кеде жаткан кубылыс. Эдеби нор- 
малар ер aeyip талабына сай тенденциялык багытта озгерюке 
Tycin отыруы мумк1н, ал узус туракты жене оны буква халык 
унем! колданады. Т. Кордабаев едеби твз нормасымен шатас- 
тырмау уипн оны твадж дестур деп караулы усынады’.

BipaK улттык йл халык твз1нде айтылуы, колданьвзуы ебден 
туракталган сездер мен тулгаларды дайын калпында кабьвздау 
дережеанде калмайды. Улттык aeyip талабына сай жана ден- 
гейде, iiгни улттык йл денгегйнде, твз онан epi дамып жетвзш 
отырады.

§ 4, Улттык йлдщ тармактары

Казак твй — ту-pKi твздер! тобындагы б1ршама жас твз 
екенше карамастан, дамудын. курдел! процестершен откен, 
курыльвмы ер Typai Tin. Казак твзшщ факйлер1 онын осы кунп 
улттык дамуында уш Heriari тармак бар екенш корсетедв Олар: 
1) ер турл1 стильдж салада колданьвзатын жазба жене ауызша 
Typaepi бар едеби йл, 2) жергвзжй немесе елеуметтж сипаты 
бар йл ерекшелжтершен туратын диалекйлер мен говорлар, 3) 
жалпыхалыктык сипаттагы ауызек] сойлеу тш.

Осы кунп улт твзшщ жогарыда айтылган уш тармагын тек 
кейшп заманда пайда болган деп карауга болмайды. Онын негЫ 
халык ЙЛ1 калыптаскан кезде салынган. XV—XVI гасырлар мен 
XIX гасырдын oipiHLui жартысы аралыгындагы казактын халык 
TB3i де уш тармактан: 1) ауызша едеби йлден, 2) жергвзжй 
диалекйлер мен говорлардан, 3) ауызею сойлеу твз!нен тура- 
тынын корем1з. 1

1 Кордабаев Т. Казак ii;ii 61л!viinin калыптасу, ламу жолдары, Алматы, 1987, 
114 — 115-беттер.



BipaK халыктьпс жане улттык Tin дарежеа тургысынан Ка­
раганда бул тармактарынын маш, сапасы, колем! мен кызмеп 
б1рдей емес.

BipimumeH, халык Tini калыптаскан деу1рдег1 казактын 
ауызша адеби Tini халыктын ауыз адебиеп мен акын-жырау- 
лар поэзиясына непзделгенджтен, онын стильдж жатынан са- 
ралануы мен нормалык белплершщ сипаты сол аз Hemirmeri 
денгейден аса алмаган. BipaK сотан карамастан ауызша адеби 
тал жазба ты уипн neri3ri арна болып кала бередг Жазба адеби 
тал ауызша адеби тьтдеп коркем ты улплершен, коркемдеу 
тасьтдершен нар алып отырады1. Казактын Ka3ipri квркем адеб- 
иет ауыз эдебиетшен, Ka3ipri жазба адеби ты ауызша адеби 
тьаден б1ржола кол y3in кеткен жок.

Ал улттык жазба адеби тыге келеек, онын жатдайы бас- 
каша. Казактыц каз1рп улттык адеби Tui баспасозге, жазба 
адебиет нуекдларын тылыми туртыда зерттеуге непзделген. Осы 
кунп адеби тыдщ нормалык белплер1 мен ар турл1 стильдж 
салалары б1рден калыптаспаган, олар улттык жазба адеби тiлдiн 
Heri3i салына бастаган Абай, Ыбырай заманынан 6epri когам- 
дык-алеуметтж, гылыми-техникалык, мадениет, онер сала- 
сындагы эдебиеттердщ ты курылымын. колданылу ерекше- 
лжтерш, стилш зерттеу нэтижеанде 6ipTe-6ipTe пайда болтан.

Еюнипден, казактын халык тш  мен улт типндеп жергыжп 
диалектыер мен говорлардын сипаты еш уакытта б1рынтай 
болтан емес. Мэселен, диалектыер мен говорлардын шын 
машнде жергыжп сипатта дамытан уакыты казактын халык 
TLii калыптаскан кезге сай келедг Сол ce6erni Н. Т. Сауранба- 
ев осы кунп казак тЫндеп говорлардын пайда болу кезш 
XV—XVIII тасырлар аралытына жаткызады1 2. Ал улттык тыде, 
KepiciHLue, жазба адеби тыдщ acepi кушеюше байланысты 
диалектшж ерекшелжтер азайып отырады. Ka3ipri казак 
ткпндеп диалектыж ерекшелжтер непзшен халык тЫ кезшен 
сакталтан калдык ретшде танылады.

BipaK улт тки курамындаты диалектшер мен говорларда да- 
мудын Keii6ip элементтер1 жок емес. Мысалы, Кенес ©KiMeTi 
жьшдарындаты котамдык-элеуметтж жаналыктарта байланыс­
ты неологизмдердщ б1рсыпырасы адеби тiлдe де, говорларда 
да катар туып отыртаны байкалады. Одеби тыдеп нускау co3i 
Kert6ip говорларда корсете, демалыс — жатмскун, пика ей Гшс- 
шылык, — аяк,тай басшылык,, к,абырга газе mi — жар газет i, дуач

1 Сызскякова Р. Казак одеби тшнщ тарихы. Алматы, 1993. 15— 16-беттер.
2 Сауранбаев II. Т. Диалекты в современном казахском языке, Вопросы язы­

кознания, 1955, №5, сгр. 50.
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газепи, шара к,олдану — шара кору, можшс ----- шакырыспа, тексе- 
ру (ревизия) — барлау т. б. тур1нде айтылган1. Осылайша едеби 
сездердщ жергшкп нускалары пайда болып отыртан. BipaK 
мундай создер едеби ткиин ecepiMeH говорларда туракты турде 
колданыла бермейД1.

Улттык плдеп диалектшерге катысты таты 6ip ескеретш 
жайт — 6ipKarap зерттеуиилердш, niKipimue, улттык едеби tlxtih 
Heri3i салынган кезде оган белгш 6ip диалект аркау болып 
жетекпп кызмет аткартан. Мысалы, С. Аманжоловтын niKipin- 
ше, ондай диалект — казак тийшн солтуспк-шытыс диалектк. 
Кейб1р галымдар улттык едеби пл утшн TipeK диалект орта- 
лык-солтустж диатект деп карайды1. Ырак бул меселе eai де 
жете зерттеуд1 кажет етедт

Уипнипден, жогарыда айтылган ауызею сойлеу тш  халык- 
тык ауызша едеби тьтдщ де, улттык жазба едеби тщдщ де непзп 
кайнар коздершщ 6ipi болып табылады. Эдеби ттл озше керек- 
TiHi кашанда сойлеу ткп тн  корынан алып отырады. «Эдеби 
тш сойлеу тЫнщ Heminae тукан, сонын лексикалык, грамма- 
тикалык Heri3iH пайдаланып кой май, коркемдеу му.мтлшипне 
де суйенедЬИ.

Зерттеуиилердш niKipimue, казактын ауызект сойлеу тйпнш 
TopKini арьша жатыр, ол кыпшак кауымы заманындаты ауызеш 
сойлеу тьтшен бастау алады. Сол заманга тен XI—XIV гасыр- 
лардан калган Махмуд Кашкари со зд т , «Кодекс Куманикус», 
«TypKime-арабша тержтма», Абу-Хайианнын CG3Tiri т. б. тари- 
хи жазба ескерткштердщ тш  казак едеби тш нщ  Heriari арна- 
ларынын 6ipi болтан, кыпшак заманындаты ауызею сойлеу ti- 
лшщ сипатын бшпредС

Э. Р. Тенишевпн niKipimue, TypKi тайпаларында диалекплер 
аясынан жотары туртан сойлеу тш нщ  ортак yarici руникалык 
жазута д ей т де болтан. Онымен aybneKi поэзия yariaepiH жа- 
сауда, KonmiaiK алдында сойлеуде, едет-турып парыздарын отеу 
Ke3iiiTe пайдаланатын болтан. Ал «VII—VIII гасырларда руни­
калык жазулар Tiai.MeH 6ipbimart едеби улп репнде отыз, уйгыр 1 * 3 * 5

1 Кишев Г  Казак говорларындагы диалектш к сел гудыру. Алматы, 1985, 34-
бет.

1 Аманжтов С. Казактын эдеби тип. Алмазы, 1949. 9— 13-бетгер. Вопрос»,! 
диалектологии и истории казахского языка, Алма-Ата, 1959, 169, 181 — 182- 
беттер.

3 Казак едеби ззлшщ калыпзасу тарихы мен даму жоддары Жинак. Алма­
зы. 88-бет. (К- Э. Нурмагамбетовтщ макалась»),

3 Амиров Р. Особенности синтаксиса казахской разговорной речи. А., 1972. 
стр 3.

5 Сыздыкова Р. Казак едеби тш нщ  тарихы, 28—32-безтер.
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кыргыз, кыпшак жене баска да эр Typ.ii турю тайпалары мен 
тайпалык одактар пайдаланып отырды. Дегенмен, кунделжп 
карым-катынас утшн эр тайпа езшщ халыктык сейлеу тыш 
колданатын болтан: бул — огыздар мен кыпшактардагы j  ил 1 
(qjaq, qq=), уйгырлардаты — d Tui (adaq, qod=), кыртыздар- 
даты — г TLii (azaq qoz- ) едЬ>, — дейдг. Бул niKip кыпшак жэне 
баска тал б1рлеслктер1 заманындаты ауызею сейлеу типнщ непз1 
одан бурынты дэу1рлермен сабактасып жатканын мензейдг

Ауызею сейлеу тЫ шн халыктык сипаты, онда нетурлым 
эсерлк бейнел! мэнерде сейлеу мумюншьшпшн молдыты, niKip 
алысудын, тжелей ауызею, диалогтык TypiHiH басымдылыгы, 
карапайым, турпайы сез колданыстары т. б. Kacnenepi бурынты 
ауызша эдеби тал кезйтде де, Kaaipri жазба эдеби Tin Ke3iruie де 
сакталып отырган.

BipaK сейте тура ауызею сейлеу тЫ тарихи дамып отыра- 
тын кубылыс. Мэселен, ауызша эдеби ты кезшде ауызею 
сейлеу тЫ отан негурлым жакын болтан. Бул — халыктын сез 
OHepiHin Heri3i ауызша дамумен байланыстылыгын керсетедг 
Сонымен 6ipre Kaaipri кезде ауызею сейлеу tLti ез iшiнeн са- 
раланып келедг Ондаты карапайым, дорею, турпайы сез кол­
даныстары эдеби ты нормасьша жатпайды. Г. Мусабаевтын 
«Сейлеу тьл мен казактыц эдеби т4лi Kaaipri кезде 6ip-6ipineH 
ажырай калыптасу устшде» деген niKipiH осы магынада тусшген 
жен сиякты2.

BipTyTac халык тышщ курамындаты жогарыдатьщай функ- 
ционалды-стильдiк, болмаса функционалды-келемдж тармак- 
тары тарихи 6ip-6ipiMeH байланысты болып, 6ip-6ipine ыкпал 
eTin отыртан.

Мэселен, коптеген зерттеушыер ауызша эдеби тыдщ Herni 
болып табылатын ауыз эдебиет тЫ  мен жepriлiктi диалек- 
тiлepдiн табити байланыстылыгын атап корсетедг Тарихи поэ- 
тиканын, непзш калаушы А Н . Веселовский: epTeri бел г Lai 6ip 
диалектще айтьыады деген1. Орыс ауыз эдебиетш кеп зертте- 
ген И. А. Оссовецкий: «Фольклор тыш онын Heri3ri Tiperi 
болып табьыатын халыктык говорлардан бел in алута болмай- 
ды, 6ipaK солай бола тура олардын 6ip-6ipiHeH айырмашьыыгын 
да кермеуге болмайды», — дей отырып, фольклор тыш щ

1 Тенишев Э. Г. О надлиалектном характере языка тюркских рунических па­
мятников / /  IURGOLOGIGA. К семидесятилетию академика А. Н. Кононова. 
Л ., 1976, стр. 164 -165.

2 Кецесбаев Г , Мусабаев Г. Ka3ipri казак тш . Лексика, фонетика. Алматы, 
1975,1 15-бет.

3 Веселовский А. //. Историческая поэтика. Л., 1940. стр. 358.
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жуйелж сипаты барлык стильдер1мен коса алганда, накты го­
вор аясынан елдекайда тыс жатыр деп карайды1. Казак эпоста- 
рынын тЫн зерттеген Е. Жубанов эпостын бастапкы арнасы 
6ip диалектше непзделгешмен, жалпыхалыктык мурага айна- 
лар такта, ол олденеше диалектик камти отырады. Сойтдт, 
онын соз курамы диалектаралык сипатка кошетпi;iirin атап 
керсетедЕ.

Казак ауыз едебиетшщ нускалары Казакстаннын кай ел- 
кешнде пайда болса немесе кай жер1нде сакталып калса, сол 
жердеп говорлар мен ауызею сейлеу ткпнщ есерже ушырап 
отырганы белплк Мысалы, Н. И. Ильминский Орынбор маны- 
нан жинап бастыртан ауыз одебиет нускаларында Казакстаннын 
батыс облыстарына тен тьт ерекшелжтер! сакталып калган. 
«Кыз Ж1бек»> жырындагы: Ыр гашык,тыц зарпынан. Ат 
баш а га н ак,ырды. Пул ж inept) Lu реи ага. KapmaUca да Li г ер i 
LiKi кыздан м yuteci. Б ip кормекке ынтык, поп, Твлеген мырза 
шонык,ты дегендеп зарпынан «сатдарынан, зардабынан», ак,ыр 
«малга шоп салатын орын, оттык», шонык,ты «кумар болды», 
пул «акта, каражат», uiKi «еуелп, атгашкы» онтуетж-битые го- 
ворларда Kaaip де айтылады. Мундай жейгл баска туркпа- 
нушылар жинап бастырган ауыз эдебиет нускаларынан да, ер 
олкедеп ауыз едебиет окпдерннн тол шыгармаларынан да ко­
ре Mi з.

Осы кунн1н озшде казак ауыз едебиеп нускаларынын жал­
пыхалыктык турлер1мен 6ipre тек жерплжй жерде кездесе- 
Tiwiepi аз емес. Оган жеке аймактарда айтылатын ертеп- 
енпмелер, турмыс-салт жырлары, макал-метелдер, жерплжй 
ауыз едебиет екыдерш ж шыгармалары жатады. (Олардын 
б1ркатары «Ел аузынан» айдарымен баспа бепнде жарияланып 
жур). Ауыз едебиепндеп бул сиякты нускалар eai букп халык- 
тык дережеге котершген жок, тек аймактык, болмаса одан да 
inaFbiH келемде орын алып отыр. Одетте мундай нускалардын 
тЫнде диалектьйк ерекшелжтер жги кездеседг Сондыктан 
буларды ауыз едебиетшщ жерплжш турлер! деп атауга бола- 
ды. Мысалы, мы на сиякты макал - мете лдерд iH колданылу opici 
жалпыхалыктык макал-метелдерге Караганда шагын екенш 
корем1з: Кпрыщанныц к пи котто, ак,ы.иактьщ co3i коттэ. 
Корык,к,ан бурын муш квтерер. Эу еде. булт болса жерде

'■ Оссовщкий И. А. О языке русского традиционного фольклора / /  Вопросы 
языкознания. 1975, № 5, стр. 70.

3ЖубановЕ. Э постш нщ ернектерт Алматы, 1978.94-бет.
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шерш etniK уртын томпайтады. БреучНр тост жесер, взщшр 
ушарды сайла. Сыйда сыртамар жор. Шалжииа, шалжимасыз 
мая жима. Ас жарсысы — разанжаппай, соз жарсысы — лоппай. 
Тентекке жол берме, eKi долина бел берме т. б. Булардын 
курамындагы кот то «улкен», муш «жудырык,», шерш епик «кен 
етж», уши «ек! жамбас успндеп калбагай омыртка», кыргызда— 
«арка, бел омыртка», сыртамар «кыстамак, зорламак», шалжи- 
ма «какпан», разанжаппай «казанга жауып nicipiaген нан, 
карма», лоппай «макул, куп болады», бел «курек, тем ip курек» 
онтуст1к, онтуспк-батыс аудандардын б1ркатарында жергЫюп 
ерекшелжтер рет1нде Ka3ip де айтылады.

BipaK бутан карал ауыз едебией нускаларынын тш  вр- 
кашан диалектшк сипатта болады екен деп тусшбеу керек. 
Ауыз одебиет тгпнде Ka3ipri говорларга тон ерекшелжтермен 
6ipre белгЫ 6ip жерге тон деуге болмайтын соз колданыстар, 
коне тндж  белплер де аз емес. Бул — ауыз эдебиетшщ 
жерплжт1 говорлар дэрежеанде кал май, жалпыхалыктьгк си- 
пат алуына байланысты. Мысалы, эпостык жырлардагы Куиик- 
тейт шыцгыртып. Ж1бек сынды жергемнен. Айтамын айт 
дегенде арма ЖАбек. Карга жутН раттасым, Упрек жушН 
оттасым. Кыдыра жалды рыл к, у up ы к. Кейт, балам, райт 
сана, Анара сырыр айт сана. Атой берю жургенде. Басыр- 
басыр, басыр-дм, Арка рулпы жасыл-ды т. б. жолдардаты 
коне тулгалар, идиомалык лркестер 6ip кезде жергЫ кл си­
патта болуы мумклн, oipaK кейш одан айрылып, жал пыхал ыктык 
ауыз едебиетшщ нормалык колданысына айналтан.

Ал ауызею сойлеу тЫне келеек, ол да курамы жатынан 
б|рынт^1й емес. Онын кейб1р Typi халыктын кунделжл колда- 
нызуында одеби тЦдщ ауызша тур1мен уштасып жатса, кейб1р 
Typi жергижй ерекшелжтермен байланысып жатыр. Мысалы, 
б1ркатар созде т орнына д айтылуы ауызекл тшде де, говор- 
ларда да кездеседр ср. ауызею тише: дуз «туз», д\згт «'пзпн», 
дузу «жузу», батыс говорларда: дым «тым», дермен «тшрмен», 
дурбат «турпат». Соз iuiiaae г, г дыбыстарынын сакталып 
калуы, ср. ауызек1 тгтде: су грет «сурет», ж арма  «жиырма», 
румган «куман», ал кейбф онтустж-батыс говорларда: егер «ер» 
(атка салатын), бнга «6i3», еге «ие», таре ар ар «шанырак» т. б. 
Батыс, шытыс, жатые септжтершщ 6ip-6ipi.MeH ауысып айты- 
луы (мугалшге орыды — мупип.мнен окыды, осы айга рар жауды 
— осы айда кар жауды) opi говорларда, opi ауызею тпде кездесш 
опгырады. Осы туста орыс диалектологиясын зертгеуге коп енбек 
cinipreH акад. Ф. П. Филиншн облысгык (говорлык деген 
магынада) жене ауызею карапайым сездердщ шекарасы жыл- 
жымалы, уакыт откен сайын озгерш отырады; TinTi Ka3ipri Tin
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нормаларынын тургысынан Караганда облыстык немесе ауызею 
карапайым созд1 тодык коз жеткгзт аныктау эркашан мумкш 
бола бермейсп деген niKipi ойга оралады1. Казак тЫ ндеп 
б1ркатар диалектшк создщ оны зерттемеген адамдарга ауызею 
сойлеу тш нщ  ерекшелжтер1 болып KopiHyi осыдан болса ке- 
рек.

Ауызею сойлеу тЫ осындай ерекшелжтерге ие бола оты- 
рып, ауыз эдебиет ткпне эсерш типзш отырган. Мысалы: 
Катан елец адыра цалган менен, Битей пин цандай жансыц менщ 
жайым. Кур мет ш мундай мтекей, Бар дам бал ым басыца. Ау, 
жецеше-ау, жецеше-ау, Туе тулктц богы дер, Эр нет деп келмеии- 
ау! («Кыз Жлбек») сиякты жолдарда ауызек1 тпге тон кара­
пайым я турпайы создер аралас жур. Ауыз эдебиетшщ озше 
тон тьтдж ерекш елт ондагы не Typai айшыкты соз улплершен 
гана емес, карапайым, дерекл сездердщ араласып отыратыны- 
нан да айкын байкалады. Ауызша шыгарылып, ауызша тараган, 
нормалануы баспа жуз1нде емес, табиги талгам тур1нде болып 
отырган ауыз одебиет1нде ауызею сойлеу тьтшщ элементтер1 
кездесш отыруы занды кубы лыс. Сойпп, бул айтылгандардын 
халык TiaiHin тармактары болып табылатын ауызша одеби ттт, 
ауызек1 сойлеу тш , жерплжт1 диалеюплер ездершщ шыгу 
тепнде де, одан кейшп даму тарихында да 6ip-6ipiMeH 
унем1 байланыста болганын жоне бул байланыстын халык 
Tui дамыган доу1рде негурлым айкын болгандыгын ко- 
ремп.

¥лт типндеп жогарыда айтьттган тармактар шыгу Teri жа- 
гынан халык тш ндеп тармакгармен 6ip непздес, олардын еза- 
ра сабактастыгы еш уакытта узымеген. Моселен, осы кунп 
одеби тшин непзп саласы коркем одебиет TiaiHiH бастау K03i 
ауыз одебиет тьшнде жатканы бел m i . Сол сиякты Ka.3ipri тпдегт 
диалектшк создер мен ауызек1 сейтеу тш  де бутылей жанадан 
пайда болтан кубылыстар емес, бурынгынын ciaeMi ретине оде­
би тшмен катар OMip cypin отыр.

Ал улттык тлл тармакглрынын езара карым-катынасына кел­
еек, онын халык тш ш н тармактарына Караганда баскашарак 
катынаста екенш байкаймыз. Нормалык белплер! баспа бепнде 
сурыптауга непзделген улттык одеби тп  диалектшк создер 
мен сойлеу m in e  тон создерд1 калай болса солай кабылдай 
бермейдк Эдеби тшдщ нормалык принциптер1 тургысынан 
алганда, диалектизмдер одеби плге енуге Tnic емес, ce6e6i олар-

1 Фитин Ф. П. Об областном словаре русского языка / /  Лексикографичес­
кий сборник. Выл. II, М., 1957, стр. 5.
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дын едеби тгтде жалпыта б1рдей тусшжт1 бадамадары бар (жа- 
рмн — келер жыл, ашык,-машык, — есжтщ топсасы, жуалдыз — 
тебен ине, шану — сену, ату — \ieci, сиык,ты — сиякты т. б.). 
Дегенмен, диалектизмдердщ едеби тгтде колданылатын кездер1 
де бодады. Бул — eKi жатдайда icKe асады. Б1ршипден, 6e.iri.ii 
6ip угымдарды бсадтретш сездер едеби тьтде бодмаса, сондай 
жатдайда одарды говордардан адып турактандыруга бодады. 
Мысады, Ka3ipri казак, едеби тшнде мал (кобшесе кой-ешю) 
eKi тел туса, егв дейшз, ад уш-терт тел туса, одарды едеби 
тЦде накты жеке создермен бищре адмаймыз. Ал Актобе т. б. 
кейб1р обдыстарда одарды ушен//ушем, твртен деп атайды. 
Буд сездер каз1р мал шаруашьпыгына байданысты едебиет- 
терде орнытып келедг Эдеби Ti.i дегт зембп, ар асан, жеиде, 
атыз, жуйек, жылым (аудын 6ip Typi), рес.ми тьдде жш колда­
нылатын бойынша (аудан бойынша, обдыс бойынша), егемен, 
ужым сиякты создердш жайы да осындай. Эдеби тьаде жок 
утымды бщщретш, дексиканы байытатын кеаби-диалектшк 
сездер казак тЫнде мол кездеседг Еюнтшден, акын-жазушы- 
лар кейде кейшкерлерш озше тен ерекшелктер1мен тодык 
керсету максатында диадектизмдерд1 eaefii кодданады. Мунын 
©3i шыгарманьщ ттдщк бояуын (колоритш) кушейтудеп raivmi 
тесгадердщ 6ipi репнде кабыдданып жур.

Ti.i меденией сгатусына ие болтан едеби тыге ауызею плге 
тен карапайым, турпайы сездер де юруге Tnic емес. Дегенмен, 
керкем шытармаларда кейшкер тгйнде одар да аз колданыл- 
майды.

Корыта айтканда, казактын хадык Ti.ii мен ауызша едеби 
тшнщ, улт Ti.ii мен удттык едеби тш нщ  Heri3i де, даму сипаты 
да еуел бастан-ак демократиядык батытта бодды. TypKi (казак) 
тщдершщ орта тасырлардагы жазба нускадарында араб-парсы 
y.iri.iepi устемдж еткешмен, казактын ауызша едеби Ti.ii мен 
удттык жазба едеби тЫ нщ  халыктык KacneTiH езгертт ж\- 
берепндей, зордыкпен таныдтан баска едеби Ti.i y.irici бiздe 
болтан жок. Удттык Ti.i дамуындаты демократиядык батыт осы 
кунде де онын e.ieyMerriK непзшщ кенекмне мумк1ндж туды- 
рып отыр.

§5. Удттык эдеби тктдщ сииаттамасы

Удттык едеби Ti.i жотарыда керсетигендей осы KyHri удттык 
тгадш жотарты формасы бодып габыдады. Онын ce6e6i, 6ipiH- 
шшен, удттык едеби Ti.i жазба едебиетпн Heminae калыптас- 
кан, сондыктан од казактын удттык жазба едеби Ti.ii деп ата- 
дады. Буд едеби тшдщ Heri3i XIX тасырдын 2-жартысында
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баспасез, жазба одебиет да ми бастаган кезде салынган. Ал оган 
дейшп казак эдеби тьн жыраулар поэзиясы, халыктык ауыз 
эдебиеп мен ауызею сейлеу плш щ  негЫнде ауызша дамы- 
гандыктан, казактын ауызша эдеби Ti.ii деп аталады.

Эдеби плдш дамып калыптасуы хаты к тарихындагы, котам 
OMipinaeri езгерютермен тжелей байланысты. Мэселен, казак 
эдеби тш нщ  дамуьгна оте-мэте эсер еткен тарихи факторлар 
ретшде казактын улт болуы, улт тш нщ  калыптасуы, мем- 
.TeKeiriK жуйе мен экономиканын, оку-атарту, тылым-енер, бас- 
пасездщ дамуы, сонын нэтижесшде жалпы халык мэдениетшщ, 
ултгык сананын KeTepinyi т. б. керсетуге болады.

Эдеби Tin дегешмп 6eari.ii мелшерде сурыпталып, тщдж 
нормалык батыты аныкталтан, колданылу кызметз эр алуан, 
стиль жагынан саралануга бей1м, тьтдщ диалектыер мен кара- 
пайым сойлеу TiaiHeH жотары туртан Typi1.

Эдеби тьтдщ Heri3iHae соз шебер-iepiHiH жондеушен, 
елепнен откен, солар шытармашылык жолмен дамыткан 
жалпыхатыктык тiл жатыр. Эдеби тьтд1 жалпыхалыктык тыге 
бупндей карама-карсы коюгл болмайды. Эдеби ттл халык тшнщ 
непз1нде жасалады. Ол халыктын сейлеу мэдениетшщ зор та- 
бысы ретшде карат алы. «Эдеби ты» мен «Керкем эдебиет Tiai» 
деген угымдар 6ip емес. Эдеби Tia тек керкем эдебиет тшн 
емес, тылым, онер, публицистика, мемлекеттж баскару орын- 
дары саласындаты эдeбиeттepдiн жазбаша жэне ауызша тур- 
.TepiH тугелдей камтиды. Сол себетт сез шебер-iepi деп тек 
керкем сез шебер-Tepi — акын, жазушыларды тана TyciH6ey 
керек, отан тылым, онер, саяси, котам, баспасез кайраткерлер; 
де жатады. Сез шеберлерщщ басты mi идет i халык Tin in эде- 
билешпру npeneciH баскарып, батыт 6epin отыратындытында. 
Осы туртьщан Караганда керкем соз шеберлерщщ (жазушы- 
лар, акындар) баскаларта Караганда кернекп орын алатыны 
белгьт!.

03ineH бурынты Tin казынасын сол калпында пайдаланьгп 
коймай, сурыптап, тандап, таттап колдану ocipece Абай шыгар- 
маларында айкын байкалады. Абай сез колданудын сез 
магынасын жангыртудын, жана сез пркестерщ жасаудын та- 
маша ynrinepiH бepдi. Сейтш, Абай улттык жазба эдеби тшц 
нормаландырудын Heri3iH салды. Абай ynrinepi одан кейщ  eci- 
ресе кенес OKiMeTi жьшдарында, тек керкем эдебиетте емес, 
когамдык eмipдiн эр саласына катысты казак баспасезшде 
epicTen, канат жайып отырды. Бул процесс oni журш жатыр,

1 Лингвистический энциклопедический словарь. М., 1990, стр. 270.
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ешуакытта токтатан емес. Казак, едеби ri.ii тарихында Абай- 
дын алатын орны ерекше багаланатыны осьщан.

Сез шеберлершщ халык ттзж жендеп сурыптауы непзшен 
eKi багытта журпзьзедт

1. Тьздщ гасырлар бойы табити даму процеанде онын, iiiJKi 
даму зандылыктары аркылы калыптаскан жуйелтзнше суйену. 
Сойтш, жалпыхалыктык сипат ал тан, eMipre аса кажезлз, не- 
турлым айкын соз улплерш сурыптап алу. Отан, мысалы, ай- 
тылуы, колданылуы ебден туракты казыпка тускен сездер, фра- 
зеологизмдер, жазгаулар мен сезжасам жуйеср создердщ Tip- 
xeci, сойдем курау жуйеср ундесззк заны, ыкпаз зандары сия- 
кты турактантан жуздеген таз кубылыстарын жаткызуга бола- 
ды.

2. Халыктык тьз дестурлерш бектге отырып, сурыптазып 
алынган соз улгьзерш ары карай жетьюпру, сойлеудеп, соз 
колданыстаты шашыранкылыкзз>1, ретспдюп жою. Бул — плд)н 
ор турл1 денгеШнде жузеге асырылып отырады.

Меселен, б1ркатар соз ежелден белы л i халыктык маты- 
назарында тана айтылып коймай, устеме матыналарта ие бо­
лью, жанарып, жантырып отырады. Осы кунп тылы.мда, когам- 
дык-елеуметтж омфде жш колданылатын едеби mynip, шама, 
к,ун, шылау, талк,ылау, муше, тоцкерк, а и dap (рубрика — 
баспа терм ит), жанкуйер (спорт терм и т), одагай т. б. 
создершш магыназары олардын халык тьзшде бурыннан бел г Lai 
матыназарынын непзпзде тутан, б1ркатар создщ матынасы 
хааык ттз1нде накты шектелмей, жазпылама колданылып кел- 
се. Ka3ipri едеби тьаде кейб1р дыбыстарын озгерту аркылы 
олардын матыналары дел 6ip утымта сай нактьтзантан: октет 
— укшет, ресми — рост, гылым — бшм — ыш т.б.

Созжасамнын халык тьзшде белгий улплер1 (модельдерО 
непзщзе улттык едеби тьз 6ipKarap жана соз, соз нркестмен 
толыктырылды: толшгер, ыегер, дам ха на, есшнама, соя ж ай, 
кокете, жергшктендфу, муздапщьпи, жолшы, баяндауыш т.б. 
Бул сиякты создердщ курамын жасап туртан Tyoip я н е т ,  
косымшаларды жеке алып карасак, халык Т1Л1нде бурыннан 
белплк олар аркылы жасалган туынды сездер аз емес, 6ipaK 
жотарыдатыдай создер дел осы кура.мда халык ттзшде бурын 
не оте сирек кездескен, болмаса TinTi колданылматан. Мыса- 
зы, дам co3i бурыннан бел m i, баска да создердщ тууына непз 
болтан: рамду дам с в, дамдену, дам туз, дам атк,ыр т. б. бфак 
= хана косымшасы аркьтзы одан тутан дамхана co3i колданыл- 
матан.

K,a3ipri казак едеби тьзшдеп немь^урайдььшк,, козСюяушылык,, 
азтат баск,ару, окыеттл елии, мамандандырылган шаруашышк,
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ештен де кеш жак,сы, балыушы балык,шыны алыстан Kopedi сиякты 
аударма туракты пркестер мен макалдар да халыктык сезжасам 
yariaepi непзШе жасалган.

Эбден KOHepin, халык тЫнде ете сирек айтылатын кейб!р 
сездер: гарыш, к,олтаурын (цолтырауын) (крокодил), к inice ж ыл) 
высокосный год), му шайр а, жад1гер (жэдхерлк) (ертеден калган 
мура, ескертюш) т.б., болмаса жергипкп жерде колданылып 
келген егемен, кеден, кешен, молтек, ужым, шит, к,оза т.б. создер 
кайтадан жангыртылып, улттык эдеби ти  лексикасына eHin 
отырады.

Сойтт, улттык одеби tlxehh калыптасу процеанде калай 
болса солай айтылып, ретаз колданылып журген сездердщ ай- 
тылу нормалары 6ip калыпка туарыедг Эдеби тыдщ лексика- 
лык нормасына жатпайтын сез тобы аныктллады. Олардын ката- 
рында ауызею сейлеу типндеп карапайым, турпайы, дерею соз- 
дердр едеби баламалары белгш диалекплж сездердр жаргон- 
дык элементтердр тек белгш кеслп-мамандыктарга байланыс- 
ты тар келемде колданылатын ж ергш кп кеаби сездерд1 кер- 
сетуге болады. BipaK мундай создердщ коркем эдебиетте, ecipe- 
се кейшкер бейнесш суреттеуде колданьшуы мумюн Керкем 
едебиет ухшн ол суреттеу тесшдершщ 6ip Typi болып табыла- 
ды. BipaK оган карап ондай сездерд1 едеби Tin нормасына жа- 
тады дегт ойламау керек. Ал диалектизмдер мен к ос ion сездерге 
келеек, оларды, будан бурын айтьтзгандай, белгш 6ip угымнын 
атауы едеби плде болмаган жагдайда пайдаланута болады.

Дыбыстык, грамматикалык тулгалар да турактандырып оты- 
руды, бipiздiлiктi талап етедг Мысалы, дыбыстык курамында 
ерекшелж бар унжырга — онжырга, к, у баги — кудагай, байге — 
боСт, егер — агар, ерегес — epeeic, ж у дыры к, — жумырык,, сурет — 
сугрет, жиырма — жчгрма, аймара — айк,ыра, доп — топ т.б. 
жарыспа сездердщ алгашкы сынарлары едеби норма репнде 
кабылданды. Эдеби тгт грамматикасында, мысалы, кез келген 
eTicTiK ездж етю тулгасында кодданыла бермейдг кишу, сушну, 
салыну, тарану т.б. деуге болады, 6ipaK кейб}р говорлардагыдай 
ок,ыну, болыну, шыгыну, келту деп айтылмайды. Комектес 
cenTiriHin ж epm  i кт i-мынан/-бынан// -пынан, онын кыскарган Typi 
-ман/-бан/-пан тулгалары, epTepeKTeri жазба нускаларда 
колданылган Орлан, Орла, било тулгалары, ауызею сейлеу 
тш ндеп -менен/-бенен/-пенен тулгалары орнына Ka3ipri едеби 
тгзде норма болып -мен/-бен/-пен тулгалары орныккан. Эдеби 
варианттары аныкталган бул сиякты тулгалар казак тшнде аз 
емес.

Кдзактын улттык тш  мен улттык едеби тш нщ  калыптасу 
кезен1 мезплдес болганаыктан, улт тш нщ  дамып жетыур сай-
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ып келгенде, улттык одеби ттлдк оньщ нормалык белгтлерш, 
стильдерш жетширш саралау болып табылады. Бул процесс 
тглдщ улкещп-юшш категорияларынын 6opiHe де катысты. 
Сезжасам аркылы создш курамды жаца сездермен унем1 
толыктырып отыру, терминдерд1 калыптастыру, шрме создердш 
колданылуын реттеу, жазу мен сейлеу модениетш кодеру, ор 
Typai айтылып журген создер мен сез TipKeciepiH 6ip калыпка 
келйру — 6ep i де одеби Tin нормаларын желллд1руде манызды 
меселелер болып табылады.

Сойтш, Tin нормасы деп Tin элементтершщ когамдык журт- 
шылык тарапынан колдау тауып, саналы турде perrenyi ноти- 
жeciндe oipiani, туракты сипатка ие болатын. колдануга ыкшам 
epeжeлepiнiн жиынтыгын айтамыз.

Сездщ айтылу, жазылу, колданылу жагынан нормалануы 
одеби Tiлдiн жеке денгейлершде, соларта катысты Tin зан- 
дылыктарынын 3epTTenvi мен реттелушщ нотижеа болып та- 
бьыады. Мысалы, ойымызды кагаз 6eTiHe туеiруде c©3ni дурыс 
жазудын нормалык 6enrinepi казак TininiH емле ережелер1нде 
KopceTinren; coздi дурыс, орнымен колданудын. нормалык 
KepceTKimTepi белгЫ дорежеде — туанцпрме, орфоэпиялык, 
фразеологиялык, аударма, терминология, синонимдж т.б. соз- 
джтерде 6epinreH; соз тулгаларынын, сез TipKecTepi мен сойдем 
жуйесшш накты нормалык ynrinepin нормативтж грамматика- 
нын морфология, синтаксис 6eniMaepiHeH коруге болады. Мы- 
салы, казак тглшш туашпрме созджтер1ные ор создщ тура жоне 
ауыс магыналары, туракты соз тфкестерш жасаудагы кызмей 
ашып KopceTinreH жоне ол жазба нускалардан алынган мысал- 
дармен долелденш отырган. Сездщ осылайша жан-жакты тал- 
дануын тек оган 6epinreH TyciHiK деп карамай, opi создщ кол- 
данылу нормасы ретжше тану кажет. Тагы 6ip мысал. Казак 
Tini грамматикаларында косемше жоне оны жасайтын журнак- 
тардын уш турл1 (-а, -е-й, -ып-in-n, -галы-геуп) екеш жайында 
айтылгандарга тек грамматикалык кате гори яга берпген ереже 
я TyciHiK тургысында карамай, opi осы категориянын, Kaaipri 
одеби тыдеп нормалык калпын таньпатын KopceTKimTep рейнде 
карау керек. Ойгкеш, Tin тарихында кесемшеш жасайтын баска 
да тулгалар болган / -у/-у/-ы, -пан/-пен, -мван/-юен, -мадыц/  
-мазын/-майын, -гайы/-гем т. б.), oipaK булар Ka3ipri казак одеби 
ттлiне, онын нормалык колданысына тон емес. Сойтш, ipini- 
уакты категориялар жайында осы кунп грамматикаларда 
бертлген TyciHiKTep, ережелер opi солардын Ka3ipn колданудагы 
нормалык калпын 6iaaipeai.

Ka3ipri одеби ттлдщ когамдык кызмейнщ артып, колданы­
лу аясыныц кенеюше байланысты коркем одебиет стил1, гылы-
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ми стиль, публицистикалык стиль, ресми-ic катаздарынын 
стил! казыптасты. Техникалык эдебиеттер cm ii туып кеде жа- 
тыр.

Сейтт, эдеби тгзд1н нормазану npoueci, онын дыбыс жуйе- 
С1мен, лексикасындагы, стилистикасы мен грамматикасындаты 
категориялар мен курылымдардын калыптасуындаты турак- 
тылыкпен, б1р1здьзжпен байланысты, ятни нормалык белгьзер 
дыбыстык курылыстан бастап курдел1 сойлемдж курылымга 
дейш камтиды. Эдеби ткздщ нормалану nponeciH толык 
аякта-тды деуге болмайды, ол эл1 толыту, жетгзу успнде. Эдеби 
тьхшн калыптаскан нормаларынын болуы онын халыктык 
ауызею сейлеу ткпнен, диазектьзерден айырмасын корсезедг 
Бутан карап халыктын карапайым Tinirme, диалектьзерде еш- 
кандай калыптаскан соз улплер1 болмайды екен деп укпау ке- 
рек. T il кандай дэрежеде, кандай куйде болса да, белгЫ нор- 
мата, тьздж достурге, зандылыкка ие болатыны белплг Bipimui 
айырмасы — бул нормалар мен ткздж улплердш  калай 
казыптасатындытында. Эдеби тез нормалары болса, создь грам- 
матикалык тулталарды соз шеберлершш саналы турде сурып- 
гауынын, оз елепнен ©TKi3in жондеушш нэтижесшде калып- 
тасады. Сол себетз едеби тьздщ дамуындаты елеул1 кезендер, 
бетбурыстар коркем соз шеберлершш eciviiMen, белгш деу1рде 
баспасоздш дамуымен байланыстырылады. Ал халыктын кара ­
пайым тЫ ндеп, диазектьзерден соз улгьзерш алсак, ол — са- 
назы турде сурыптаудын, жондеудш непз!нде емес, тьздш iuiKi 
занынын гасырлар бойы ез дамуы нэтижеанде казыптаскан. 
Эрине, бутан карап, эдеби пл нормазары тьздш iuiKi даму 
занына байланыссыз, одан тыс кубылыс деп ойлауга болмай­
ды. Эдеби тьздш Heri3iH сазушьыар, сондай-ак оны дамытушы 
сез meGepnepi — жазушылнр, тылым, онер, котам кайраткерлер1 
— едеби тьзд1 калыптастыртанда тьздш iiiiKi даму занын, дэс- 
тур!н нег1зге азады, онын жазпыхалыктык болуын коздейдь

Эдеби тез нормаларынын ауызею сойлеу Tini мен диа- 
лектьзж соз улгьзершен екшип айырмасы — эдеби ты норма­
ларынын турактылыгына байланысты, ол — нормалык тьз эле- 
MeHirepiHin айтуда, жазуда катан сакталуын талап етедь Ал 
сойлеу тьз1ндеп, диазектьзерден соз улгыер1 6epiK сактазын- 
байды, оларда дыбыстык, лексиказык, грамматикалык ауыт- 
кулар кездесе бередь Мысалы, эдеби тьздеп жоне, бал ал ар, 
жуз деген создер ауызею сойлеуде — жана, жанешш, жоки, 
балдар, баллар, баладар, дуз болып айтылады.

Эдеби тьздеп шылатиын//леген создерш ш  казак тип 
говорларындаты айтылуында турактылык жок, эр жерде эр тур- 
Л1 айтылады: ж ом, кфлен, лэгвн, шылаушын, шшоужш, чылау-
зо



жын, нйюужш, шылауыш, бас, дагара. Ср. едеби шнагиш — го- 
ворларда суагаш, мойынагаш, эпкки, кушите, куримые т.б.

Эдеби тгз нормалары катып калган, езгермейтш, дамымай- 
тын кубылыс емес. Ол yHevii дамып, жетгзш отырады. Буган 
мысаа репнде казактын Ka3ipri едеби тгзше дейш ез1нд1к нор­
малары бар ауызша эдеби Trai, жазба эдеби тгадщ ертеректеп 
ну сказ ары (кггаби тгз) болганын айтса да жеткгажтг Tima 
Kaaipri казак эдеби Trai нормаларыныц калыптасуына коз 
ж1берейж. Коркем эдебиет Heri3ri аркауы болган Ka3ipri казак 
эдеби тгашщ нормазары Абай заманынан 6epi карай каншама 
жетгзш сурыптазудан, екшелеуден оттг Мысалы, ушш деген 
шылау сезбен пркесетш сездердщ Абай заманындагы колда- 
нылуы KaaipriMen бiрдей емес: «Жауып турсын ушш кибак 
Oepinmi... кига берет болсын ушш KipniK oepinmi». «Ык,ыласпен 
окып угып альщыздар, оныц ушш махаббатыц тол абы» деген 
сойлемдердеп карайтылып бергзген пркестер Абай заманын­
дагы баспасоз ушш нормалык белы болганымен, Ka3ipri кезде 
эдеби тгз нормасына жатпайды.

Эдеби Tiaai дамытудагы, жетгад1рудеп жацазыктар ен аз- 
дымен з1л дамуынын iruKi занына сай болуы керек, сонда гана 
олар жазпыхазыктык бола алады. Мысалы, обе бы, модемы, 
саяеи создершщ улпамен туган аспани (элем), сыны (енбек), 
абамы (ак журек) создер1 эдеби тгзде казыпзаса азмады. Бере­
мен, аларман ул rid  мен туган создерден корермен, окырман эдеби 
лиге кабылданды да, сынирман, жазарман, журермен тб. Kipire 
азмады.

Эдеби тгз нормазарыньщ казыптасу жолын, тарихын 6 i-  
лудщ мектеп MyraaiMaepi уипн практиказык манызы бар. Оку- 
шызардын тьз мэдениетш арттыру — мектегтпн оку-тэрбие icin- 
деп MOHi зор иггзжп ютердщ 6ipi. Ал тгз мэдениетш арттыру 
дегензхвз эдеби тгз нормаларын сактаумен, ягни сейлеу, жазу 
уст1нде сездердр грамматикалык тулгаларды, сойлемдерд1 
жазпыхазыктык улпде дурью ко.здана бгзумен байзанысты. Бул 
гске — тек тгз, эдебиет мугапмдер1 емес, букгз мектеп ужымы 
болып, ат сазысуы кажет.

§ 6. Казак тш  — мемлекеттж зал

Казак Tiai Казан TGHKepiciHe дейш тек халыктын ауыз 
эдебиепнде, турмыс жэне от басында ауызею тгз дэрежеанде 
кен колданылганы болмаса, онын мемлекеттж тургыдан 
алгандагы кызмеп жоктын касы бо.зды, баспасоз бепндеп opici 
де оте тар болганы белгьзг XIX г. 2-жартысы мен XX г. 
басындагы коркем эдебиет окгадершш аздаган шыгармалары



бол шеи, питшялык Ресейдщ отаршылдык заманында мем- 
лекетпк зан, кужаттар казак тшнде жазылмайтын. Од кезде 
мемлекетпк меж бар меселелер ортаазиялык турю жазба 
дестур1ндеп казактын ecKi жазба едеби тЫнде (татар плш щ  
ыкпалы тиген шагатай т1лi, жазба пл болгандыктан зерттеу- 
вплердт б1ркатары оны «кггаби пл» деп те атайды) жазыла- 
тын. BipaK онын колданылу аясы кен боямады, тек жежл-желт 
ic кагаздарында, ел билеуиплердщ ©зара немесе патша еюм- 
дергмен жазыскан хаттарында, оларга жазган арыз-хабарлама- 
ларында, ©ткен гасырдын 2-жартысы мен устЫздеп гасырдын 
басындагы баспасозде, кейб1р керкем эдебиет оюлдершщ 
(«ютаби акындар») шыгармаларында колданылды.

Казак тшне мемлекетпк дореже беру ту рал ы маселе Кенес 
©юмеп жылдарында 6ipHeme рет кетерюгеж белплк BipaK бул 
маселе жайында ар кезенде ар Typ.ii козкарас болды. 1920 ж. 
Казак ACCP-i кенестершщ 6ipiHini курылтай съез1нде рес- 
публикадагы ар улт барлык мекемелер мен мектептерде ана 
плш колдануда тен кукылы деген шедим кабылданды. Онын 
казак тиине де катысы бар едг 1924 ж. Казакстаннын 6ipiHiui 
Констнтуциясында казак жане орыс Ti.xa.epi республикада мем­
лекетпк пл болып танылды. 1938 жане 1978 жылдарда кабыл- 
данган Казакстан Конституцияларынта мемлекетпк Ti.a жайын­
да ашып еш нарсе айтылмаган. Тек 1989 ж. кабылданган Казак 
CCP-iHin Ti.a туралы Занында, одан кейш Казакстан Респуб- 
ликасынын 1993 жане 1995 жылдарда кабылдашан жана Кон- 
ституциясында казак Ti.ai — Казакстан Республикасыньщ 
мемлекетпк Ti.ai балып бектлдк Сонымен 6ipre Ti.a занында 
казак Ti.ai мемлекетпк камкорлыкка алынатыны атап корсетных

Казак Ti.aiHiH мемлекетпк сгатуска ие болуынын жене онын 
ic жузше асуынын ен басты Keni.ai — Казакстан Республика- 
сынын теуелс1з мемлекет репнде ©aiaaiK Ti.a саясатын жур- 
пзуше мумюшпк алуы болып табылады. Типм4здщ мемлекетпк 
дережеге ие болуы — тeyeлciздiгiмiздiн басты нeтижeci, оны 
когамнын рухани жанаруына, e.aeyvieTTiK едыетплжп калпы- 
на Ke.aTipv талабына сай ©м1рдщ ©3i тугызды. Бул туралы 1990 
жылгы мемлекетпк багдарламада былай делшген: «ССРО-дагы 
баска да коптеген улт n.xaepi сиякты казак Ti.ai сонгы ондаган 
жыадар iminae казак халкынын тарихи Оганы болып табыла- 
тын республика территориясында ic жуз1нде толык праволы 
тьа болудан калды. Онын азып-тозуынын жене 6ipTe-6ipTe жой- 
ылуынын, сонымен 6ipre халыктын улттык медениепнщ жой- 
ылуынын накты KaTepi туды.

Жетюншек урпак, интеллигенипя арасында казактын ана 
Ti.aiH елемеу кежнен таралды, оны ©Mipain ер Typ.ii салаларын-
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да пайдалану жошндеп кнжеттьйк томендедк мунын Gopi тыдж 
ортанын жойылуына, халыктын аднмгершкпк дэстурлерйпн бу- 
зылуына, ана тыш бымейтш, рухани казыналардан шеттеты- 
ген жана урпактардын пайда болуына, казак жастарынын 6ip 
боладшн озш кемшш сезшуше апарып соктырды»1.

Шынында казак тыйнщ мемлекетпк дорежете ие болуы рес- 
публикада оны быудщ кажетткйпнен луатын объективы 
жагдайларга барып пределе Элеумегпк ты GuiMiHiH бел гы i 
3epneymici Б. Хасановтын niKipiHiue, ондай кажеттыжт! тугы- 
зып отырган себептер мынадай: 1) казактардын республикада 
улес салмагынын басым болуы жене онын сонгы жылдарда 
узджстз ecin отыруы. Мысалы, 1959 ж. казак халкы республи­
ка тургындарынын 30 процент! болса, 1992 ж. 42 процентш 
курап отыр; 2) республиканын барлык жер!нде азды-копи казак 
Т1лд! ортанын калыптасуы; 3) коп ултты ауыл-село тур- 
тындарынын тен жартысынан астамы казактар болгандыктан, 
казак тыпнщ ултаралык катынаста жумсалуы; 4) казактардын 
ТМД республикаларында коп екен!, ондагы жузден астам улт 
пен улыс iinirme бесшип орын алатыны (казактин KipeTiH турю 
тыде-pi ТМД республикаларында славян тыдершен кейшп 
eKiumi орында); 5) казак тей гылыми туртыда зерттелген, 
coflaeymici коп тыдердщ 6ipi екендт. Ka3ip дуние жуз!нде 
5651 ты болса, казак тей сонын шпнде сойлеугшсшш саны 
жагынан алташкы 70 тыдщ санатында екенБ; 6) казак тЫн 
б!лу казактар саны жагынан басым коп ултты аймактарда озге 
улт ок!лдер1 ушш аса кажет екендт; 7) казак тышш когамдык 
кы зметш щ  аукымы уакыт талабына сай к е н е й т  бара 
жаткандыгы. Сонымен 6ipre казак тыш бету кажеттиппшн 
себептерш oai де нактылау керектт ескертыедБ.

Казак тыш Казакстан Республикасынын мемлекетпк ты! 
деп конституциялык дорежеде тану онын мемлекетт!к орын- 
дарда, когамдык орындарда, гылым, бы км, модениет, денсау- 
лык сактау жене халыкка кызмет корсету салаларында, радио, 
теледидар, мерз!мд! баспасоз сиякты букаралык куратдарда 
кеншен колданылуын талап етед!.

Kaaipri кезде казак тей азды-Konri колданылатын мынадай 1 2 3

1 (Сачак плi жоне (Сачак CCP-iiueri баска да улт плдерш дамыгудыц 2000 
жылга дейш п кечецге арналган мемлекетпк багдарламасы. //А н а  тш , 1990, 
ш1лден1н 5-i, № 16.

2 Демограф-талым Макаш Tori могш и мел1мет1 бойынша 1994 жылдын, 
аягында Кдзакстан Республикасында мекендеген качактыц саны 7.777.774 адам 
бол мак. Ал елемдеп барша качактьщ саны 1994 жыддыц ортасында 11,5 мил л ноша 
толмакшы. — «Ана тдл!» газете 1994, 5-мамыр, № 18.

3 Хасанов Б. Ана т ш  — ата мура. Алматы, 1992. 203—204-беттер.
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салаларды корсетуге болады: когамдык саяси OMip (мемлекетллк 
баскару жуйеср зан орындары т. б.), кэсшодак, хатык агарту 
(база бакша, мектеп, жогары оку орындарыныц кейб1р факуль- 
Terrepi мен болтмдер1 т. б.), гылым (когамдык гылымдар), кор­
нем эдебиет, модениет (театр, кино, саз, корнем онер ужымда- 
ры т. б.), букаралык катынастар (радио, теледндар т. б ), Mep3ivwi 
баспасоз, акпарат (жарнама, хабарландыру т. б.), ауыл шаруа- 
шылыгы, oHepnocin, онд1рю орындары, курылыс, байланыс., 
транспорттын жекелеген салаларыДутынуга байланысты кыз- 
мет ету, дш, турмыс жене отбасы.

Ал казак тш  мына сиякты салаларда кодданыс таппай 
келедг сырткы катынас, табиги жене техникалык гылымдар, 
©HepKecin, oHaipic орындарынын кептеген салалары, карулы 
куштер, гарышкерлж, медицина, фармацевтика т. б. Ka3ipri 
кезде осы салалардын б1ркдтарында онын колданылу мумюшнп 
бар екеш байкалып отыр. Мысалы, табиги, техникалык, медици- 
налык гылымдарда аударма едебиеттермен 6ipre тол туынды- 
лар пайда бола бастады.

BipaK казак тш нщ  когамдык кызметшщ келем1 толык 
аныкталган жок. Кдзакстан уюметшщ 1990 жылы кабылдаган 
багдарламалык кужатында: «K,a3ipri кезде кез келген тшдщ 
калыпты колданылуы yrniH кажеллл 50 элеуметт1к функциядан 
казак тш  ic жуз1нде тек 10-га жуык функцияны гана icne асы- 
руда», — деп корсетшген'. Б. Хасанов казак Tiai Казакстанда 
когамдык-елеуметт1к ©м1рдщ 15 Heri3ri саласында жене 57 
косалкы саласында He6epi 72 с ал ада колданылатынын, 6ipaK 
ер саладагы колданылу дережеа ер турл1 екен1н айтады2.

Казакстанныц жада Конституциясынын 7-бабында мем- 
лекетт1к мекемелер мен ез1н-оз1 баскаратын жергшкн уйым- 
дарда орыс тш  казак тшмен б1рдей колданылатыны, сонымен 
6ipre Кдзакстан хдлыктары тшдерш уйрену жене оларды дамыту 
yrniH жагдай жасауга мемлекет камкорлык ететш1 ашып айтыл- 
ган\

Тш туралы Зацнын, ecipece казак тш нщ  мемлекеттж дере- 
ж еаш н ic жузшде кетершуше кедерп келнретш киындыктар 
аз емес. Сол себегтп Тш туралы Занды KymiHe келнру туралы 
Казакстан уюметшщ Мемлекеттж багдарламасы толык орын- 
далмай келедг Тш Занын жузеге асыру уипн 1989 жылы «Казак 
тш» когамы, 1993 жылы Казакстан уюмен жанынан Тш коми­
тет! курьшды. 1 2 3

1 К ,: Мемлекегпк багдарлама //А н а  тш , 1990, индденщ 5-i, № 16.
2 Хасанов Б. Ана тш  — ата мура, 177-бег.
3 Катакслан Ресггубликасынын Конституциясы. Алматы, 1995.



§ 7. Казак тзл бшмшщ зерттелу гарихына шолу1

Казак тЫ ш н зерттелу тарихы жалпы TypKi тьздершщ 
зерттелуiмен байланысты. TypKi тыдершж зерттелуi нотижеан- 
де TypKi тану гылымы пайда болды. Казак т о  6 ia i.Mi турк пану 
тылымынын 6 ip саласы болып табьоады. Туркпану TypKi то- 
дервде сейлейтш халыктардын тглш, тарихын, модениетш, оде- 
6neTiH, этнографиясын зецттейтш гуманитарлык гылымдардын 
жиынтыгы болып табьоады1 2. TypKi тгтдервде сейлейтш халык­
тардын басым Konmoiri 6 ip кездеп Ресей империясына кара- 
гандыктан, туркпанудын алгаш пайда болган жерр Отаны Ре­
сей болып табьоады. Ал жеке гылым саласы репное калып- 
таскан Ke3i XIX гасырдын 2-жартысы. Ka3ipri кезде TypKiTany 
непзшен TypKi ri.-oepi мен одебиетш зерттейтш филологиялык 
гьоым реНнде сараланды.

TypKi тьлдершш тарихын зерттеудш аса манызды коздер1 
— Орхон-Енисей, коне уйгыр жазба ескертюштерг орта- 
гасырлык араб, парсы, TypKi галымдарынын en6 eKTepi жоне 
XVIII гасырдан 6 epri Батые Еуропа мен орыс галымдарынын 
3eprreynepi болып табьоады. XIX г. дейшп енбектерде TypKi 
Ti.Taepi даралана зерттелуден ropi ж;опы TypKi тьлдер1мен не- 
месе онын жеке топтарымен (огыз, кыпшак, карлык т. б.) прак- 
тикалык турде танысу непзжде оларга тон зандьоыктарды 
аныктау, салыстырмалы созджтер жасау, шагын граммагика- 
лык очерктер жазу дорежеонде болды. С ейтт, XVIII г. 2-жар- 
тысында Ресейде туркпгану гылымынын neri3i салынды. Бул 
кезде Мэскеу, Петербург, Казан калаларывда онын ipi орта- 
лыктары калыптасып, А. Казамбек, О. Бётлинг, И. Н. Березин, 
Л. 3. Будагов, Н И. Ильминский сиякты турютанушылар TypKi 
тьтдерш теориялык тургыда зерттеуге ден койды.

XIX г. 60-жьодарынан бастап TypKi тьтдержш кай-кайсы- 
сы болсын зерттеу o6beKTiciHe айналумен 6ipre, 6ip-6ipi.MeH 
жуйел1 турде салыстырылып отырды. Коне жоне орта TypKi 
жазба ескерпиштершщ TypKi тщдерже генетикалык, курылым- 
дык катысы аныкталып, TypKi тпдерш жжтеуге зор мон берьтдг

1 Бул такырыпка шолу А. Н. Кононовтын «История изучения тюркских 
языков в России». Дооктябрьский период. Изд. второе, дополненное и исправ­
ленное. Ленинград, «Наука», 1982; Н. А. Баскаковтыц «Введение в изучение 
тюркских языков», М , 1962; «Казак совет пл бЫмшш ламуы». Алматы, «Гылым», 
1981; Т. Кррдабаевтьщ «Туркология тылымынын даму гарихына оку куралы», 
Караганды, 1985; coniKi. «Казак ттл бшмйпц калыптасу, даму жолдары», Алма­
ты, «Мектеп», 1987; III. III. Сарыбаевтыц «Казак пл б ь т п  олебиепннт библиог- 
рафиялык KepceTKiiui», Алматы, «Гылым», 1 6  б ел iмдер деп аталатын 
енбектершдеп материалдар непзпие жазылды.

2 Лингвистический энциклопедический словарь, VI. 1990, сгр. 525.



Сейтш, XIX г. 60-жылдарынан бастап турютану жеке гылым 
саласы репнде калыптасты. Оган сол кездеп Петербург мекте- 
6iHiH корнекл eKumepi В. В. Раддов, П. М. Мелиоранский 
т. б., XX г. басындагы Мескеу, Казан мектептерппн корнекн 
екьлдер1 В. А. Гордлевский, А. Н. Самойлович, С. Е. Малов, 
Н. Ф. Катанов, Н И. Ашмарин, В. А. Богородицкий т. б. зор 
улес косты. Олар 6ip катар жалпытуркЫк созджтер мен к у рдел i 
зерттеулер калдырды.

XVIII—XIX ff. Орал-Алтай т!л бш мш щ  дамуына байла- 
нысты турк!танушылык проблемалар Батые Еуропа галымда- 
ры Т. Страленберг, В. Шотт, И. А. Кастрен, Г. И. Рамстедт, В. 
Томсен т. б. енбектер1нде зерттелдг

XX гасырда бурынгы КСРО-даты турк1 ткни республика- 
лар мен облыстарда шыгыстану гылымыныц озык дестурлерш 
сактай отырып, туркнануды дамыткан гылыми оргалыктар пай- 
да болды. Олардын шетелдж т урк i та н у ш ы л а р ме и халыкаралык 
байланысы кушейдк Кенес деулршде КСРО-дагы TypKi 
халыктары ттдцершщ алгашкы гылыми грамматикалары, ер 
Typni сезджтер1 шыкты. Барлык турк! тшдершщ диалектшер1 
мен говорлары зерттелш, олардын ттлдж ерекшелжтер1 сипат- 
талды.

TypKi тОдершщ зерттелуше байланысты жогарыдагы шо- 
луда айтылгандардын казак тиннщ зерттелу тарихына тжелей 
катысы бар. Сол себепн казак тш нщ  зерттелуа темендепдей 
уш салада карал алы:

1. Орта гасырлардагы араб галымдарынын зерттеулерг
2. Ресей жене Батые Еуропа турктшушыларынын зерт­

теулерг
3. Казак Tin бипмшщ Кенес дeyipiндe зерттелуг

§ 8. Орта гасырлардагы араб галымдарынын зерттеулерше шолу

VII—VIII гг. бастап арабтар Орта Азия мен Кнзакстаннын 
онтуст1к аудандарын жаулап ал таны тарихтан белплг Арабтар 
оздер! жаулап алган TypKi халыктары арасына X г. ислам дшш 
таратып, олардын тарихын, ткин зерттей бастаган. Зерзтеушi- 
лердш im 1иде араб галымдарынан баска Аравияда бгпм азган 
TypKi неегдш атакты галымдар да аз болмаган. Араб галымда­
рынын TypKi TLinepi жайындагы enOeKTepi XI—XV гг. арасын- 
да шыккан.

Ол енбектер непзшен TypKi тгдцершж салыстырмалы сез- 
джтерп шагын грамматикалык очерктер Typinae жарык корген. 
Олардын б1ркатары казак тип KipeTiH кыпшак тобындагы плдер 
жайында болды.



Орта гасырлардагы турю халыктары жене олардын лидер i 
жайында аса багалы маглуматтар Каш карда туган, турю несш- 
дес Махмуд Кашкаридыц «Диуани лугат ат-турк» (Турю тш- 
дершщ сезд1п) деп аталатын енбепнде (1073-74) бер!лген. Сез- 
д1кте сол кездег1 коптеген турк1 халыктары мен тайпаларынын 
тарихы, едебиетз, одет-гурпы, Tiлi, коныстануы жайында кунды 
мол i меттер бершген. Создкте турю тшдершщ 31 бутагынан 
(диалект1лер1нен) он мынга жуык сез, соз TipKeciepi арабшага 
аударылып, жан-жакты талданган, 300-ге жуык ауыз эдебиет 
улплерц елен-жырлар, макал-метелдер бершген.

Автор турю тектес тшдердщ туыстыгын аныктап, оларды 
салыстырмалы oaic непз1нде генеологиялык тургыда жкгеудш 
алгашкы улпсш жасаган. Кддпшак, огыз т. б. тгтдердш, дыбыс- 
тык курамын салыстыра отырып, Heri3ri ерекшел1ктер1н, 
сэйкестктерк, алмасу зандьшыктарын ашкан. Мысалы, огыз 
жене кыпшак тшдер1нде соз басында й~дж, м~б, т~д, баска 
орындарда к~х алмасып келетшш, кыпшак т1лдер1нде ч орны- 
на осы кунг1 казак, каракалпак, ногай тшдершдепдей ш айты- 
латынын корсеткен1. Орта Азия, Казакстан жер1ндег1 TypKi 
тгтдершщ тарихи диалектологиясы, сойлеу тип туралы кунды 
материал калдырган. Сезжасам, соз турленд1руш1 косымша- 
ларга байланысты кыпшак тЫшю деп келт1ршген морфологи- 
ял ык тулгалар казак тиш е де тон.

М. Кашкари созд1г1н1н уш томы — 1915—1917, 1939—1943 
жылдары турк тише, 1960—1963 жьшдары озбек тише, 1980 
жьшдардын басында КХР-да уйгыр т1л1не аударылып кайта 
басылган.

Кыпшак-огыз тшдерше катысты салыстырмалы создктер- 
д1н 6ipi — «Китаб тарджуман фарсы уа турки уа моголи» (Пар- 
сыша, турюше жоне монголша уйренуге жетекш1 курал). Онын 
авторы (Стамбул галымы Эдхем Халиль-бейд1н аныктауынша). 
Ибн аль-Муханна. Орыс турк1танушысы П М. Мелиоранский 
бул енбект! алгаш зерттеп, ол туралы «Араб филолог о турец­
ком языке» (СПб, 1910) деген енбек жазган. Ибн Муханна сез- 
дкшщ жазылган жер1, уакыты туралы накты дерек жок. Автор- 
дын айтуынша, онын енбепнде уш диалект1н1н — турюстан, 
туркмен жоне «оз ел1ндег1 турк диалектЮшн» ерекшел1ктер1 
камтьшган. Г1. Мелиоранскийдщ пайымдауынша, онын «ез 
елшдеп турк диалектЮ» деп отырганы — коне азербайжан 
т!л1. Ал Турк1стан диалектю деп Турк1стан елкеанде туратын 
турюлердщ тш н айтуы мумк1н. А. Кононов Ибн Муханнанын

1 Баскаков Н. А. Введение в изучение тюркских языков, М., 1962, стр. 132.
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создан XIV г. кыпшак-огыз едеби ткпшн аралас ту pin бкшред1 
деп есептейдБ.

Араб ткпшн белгкп маманы Абу Хайианнын 1312 ж. Каир- 
да шыккан «Китаб-ал-идрак-ли-дисан ал-атрак» (TypKi 
плдерп-пн тус1нд1рме к1табы) енбепшн турк1 тглдерш зерттеу- 
де алатын орны ерекше. Автор араб TLiiHin улпсше сай TypKi 
ттлдернин лексикасын, морфологиясы мен синтаксист жан- 
жакты карастырган. Ол ушin туржмен тки мен кыпшак 
TLiaepiHin материалдарын салыстырып отырган. Енбектш создж 
ooiiMinae 3000-нан аса кыпшак ce3i бершген. Абу Хайиан жаз- 
басын зерттеген М. Моженов;1нын пшршше, ол создердщ ба- 
сым копшкпп дыбыстык курамы жагынан да, магынасы 
жагынан да казак Tiai создерше оте жакын. Фонетика сала- 
сында TypKi тыдершдеп дауысты, дауыссыз дыбыстарга, олар- 
дып колданылу зандылыктарына токтаган. Енбектщ морфоло­
гия 6eaiMinae еОмдер мен eTicTiKTep, соз магынасынын жасалу 
жолдары, Ty6ip мен косымшалар, олардын турлеру кызмеп жай- 
ында TyciniK берыедк Т. Кордабаев Абу Хайиан зерттеуш «ез 
заманындагы турктшушылык енбектердщ кай-кайсысынан 
болса да коп iarepi кеткен, араб улпсше суйене отырып. TypKi 
плдершш 6ipTyTac грамматикалык жуйесш жасауга тппынган 
eaeyai енбек», — деп багалайды-.

Кыпшак TiaaepiHin (онын шпнде казак тЕншн) тарихына 
катысты ecKepTKimTep репнде коне Орта Азия TypiKTepiHin 
тшнде жазылган Кожа Ахмет Иассауидщ «Диуани Хикмет» 
(Даналык накылдар жинагы — XII г), «Мухаддимат ал-адаб» 
(Эдебиетке Kipicne — XII г ), Ион Муханнанын жогарыда 
айтылган en6eri т. б. шыгармаларды; Алтын Орда доу1р1нде 
жазылган «Хусрау уа UJipiH» (XIV f.), «НеЬжул-ферадис» 
(XIVf.), «Гулютан» (XIV г ), «Мухаббатнама» (Махаббат жыры 
— XIV г.) г. б. шыгармаларды айтуга болады.

Бул ecKepTKimTep огыз, кыпшак аралас тшдерде жазылган. 
Олар пайда болган жерше карай б1рде огыз Tiainin, 6ipae 
кыпшак Tiainin непзшде жазылатын болган. Меселен, огыз- 
кыпшак аралас тктде жазылган деп саналатын «Хусрау уа 
lUipiH» поэмасын А. Ибатов морфологиялык жагынан зерттей 
келе, онда кыпшактык tli Herni басым eKeHin корсетедБ. 1 2 3

1 Кононов А. //. История изучения тюркских языков в России. Ленинград, 
1982, сгр. 217.

2 Kop&iSaee Т. Кдзак тН 6i.TiMinin калыптасу, даму тарихы. Алматы, 1987, 
15-бет.

3 Ибатов А. Кутбтын, «Хусрау уа IUipin» поэмасыныц сезддп (XIV г.). Алма­
зы, 1974, 17—18-бетгер.
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Сейтт, бул шолудан орта гасырлардагы араб дэстуршде 
жазылган турютанушылык ескертюштерде кыпшак тьлдер1 ту- 
ралы кунды дерек сакталганын, олардын казак ты inin тарихы- 
на ты не тйселей катысы бар екешн байкаймыз.

§ 9. Ресей жэне Батые Еуропа турк1танушыларынын, 
зерггеулерше толу

Казак Tiai KipeTiH кыпшак лобындагы турю Tiaaepi жайын- 
да материалдар, молiметтер орыс тарпхында коне замандардан- 
ак 6eariai. А. Н. Кононов ecKi колжазбаларда коп кездесетш 
юрме создерге орысша TyciniKTep берЫп отыртанына карал, 
созд1К жасау тежтрибеО орыста XI тасырдан бурын болтан де­
ген nikipai костайды. Осындай лексикографиялык тэж1рибенщ 
алгашкы yaruepi рет!нде «Се татарский язык» жене «Толкова­
ние языка половецкого» деп аталатын ею созд!кше болганын 
корсетедО

Шыгыс славяндардын кыпшактармен карым-катынасы 
XIII—XV гасырларда монгол устемдт жоне Алтын Орда зама- 
нында бурынгыдан да кушейе бастады. Буган орыс патшасы 
мен Алтын Орда хандарынын озара жазыскан хаттары, дипло- 
матиялык катынастарда аудармашы-тшмоштер! болганы дол ел 
бола алады.

BipiHuii Петр заманында Ci6ipai, ондагы TypKi халыктары- 
нын, тшдерш зерттеу жолга койыла бастады. 1725 ж. Петер­
бург Гылым академиясы курылган сон, бул бастама жуйел1 
сипат алды, Ед1л, Каспий бойындагы, Орал, Ci6ip, Орта 
Азиядагы TypKi халыктарынын тарихын, коные, турмыс жай- 
ын, Tiai мен едебиетш зерттейтш арнайы экспедициялар уйым- 
дастырытды. 1787 ж. академик П. С. Палластын (1711—1811) 
баскаруымен «Барлык тьлдер мен наречиелердш салыстырма 
созд1П» деп аталатын 4 томдык енбек (1790—91) шыккан. Онда 
19 TypKi Tiai мен наречиесшен лексикалык материал камтылган. 
А. Н. Кононов осы создште казак создер1 6epiareniHe карап, 
баска копте ген TypKi Tiaaepi сиякты казак TiaiHiH зерттеу 
o6beKTiciHe айналуы XVIII г. П-жартысынан басталады деп 
есептейд!1 2.

Палластын создтне KipreH казак TiaiHiH coaaepi одан бурын 
жиналган материалдардан альшган. Олар 1774 ж. жасалган 
«Орысша-кыргызша (казакша — F. К ) сездш», 84 6erriK кол-

1 Кононов А. II  История изучения тюркских языков в России. Ленинград, 
1982. стр 22- 27.

2. Бул да сонда, стр. 270.



жазба; 1780 ж. Омсюде Лютер жазган «Орысша-кыргызша 
(казакша — Г. К.) сезд1к»; 1780—1781 ж. М. Бекчурин 
курастырган «Орысша-арабша-парсыша-мишерше-кыргызша 
(казакша — Г. К,.)-хиуа-букарша глоссарий» т. б.1 А. Н. Коно­
нов казак Ti.ii ту рады XVIII F. сонгы кез1нде жиналган б1ркатар 
колжазба материал Ф. П. Аделунгтын (1768—1843, белг1л! нем1с 
талымы И. X. Аделунгтын жиен1) архившде сакталганын 
корсетедт.

Коне кыпшак (половец) тш н зерттеудеп кернект1 ескерт- 
к1ш «Кодекс куманикус» (Кумандардын ютабы) болып табы- 
лады. Оны 1294—1295 жылдары Италиядан Кырымга коныс 
аударган келгмсектер жасаган. СезджФ итальяндык кепестер 
мен католик миссионерлер оз максаттары уш1н пайдаланган. 
Созд1к 1303 ж. Едьтдщ теменп бойындагы Сарай каласындагы 
католиктер монастршде кайта Komipinin жарык корген, ею 
бел1мнен турады: 6ipinmi 6oniMi — латынша-парсыша-куман- 
ша созд1ктен,еюнип бол гмi — д1ни уагыздамаларднн, ш ж о узш- 
д1лер1нен турады.

«Кодекс куманикустыц» т1лi жайында ор турл1 niKip бол- 
ды. Кейб1р галымдар оны Кырым мен Солтустж Кавказдагы 
жана кыпшак тшдершщ (Кырым татарлары, караим, кумык, 
карашай-балкар) Terine жаткан т1лд1 б1лд1ред1 деп караса, 
б1реулер оны Еды бойындагы татар тЫшн диалектпергмен бай- 
ланыстырады. Б1ркатар зерттеуш1лер, онын iniirme казак тЫ шн 
тарихын зерттеуш1лер, казак, каракалпак, ногай плдер1шц орта 
гасырдагы табиги калпын корсетет1н ескертк!ш деп карайды. 
Бул кезкарас непзсп емес, «Кодекс куманикусте» казак тш нщ  
оз1ндж ерекш елтн танытатын дыбыстык, грамматикалык ку- 
былыстар баршылык. Мысалы, б1ркатар соз epi огыз, epi кып­
шак тулгаларында oepnin отырганымен (т аг//may, богун//буун), 
ecKi турк1 т1лдер1ндег1 г орнына у айтылуы (к,адаг-к,адау’) , соз 
ортасында г-нын Tycin кадуы ( йыгын-йыйн), й орнына ж (йемпи- 
жемк, йыл-жыл) колданылуы басым екен1; Ык жалгауы ©3i 
жалганатын туб1р созд1н сонгы дыбысынын еуежне багынбай 
-нын/-нщ туршде гана келу1 (свзнщ, атныц) немесе осы 
жалгаудын огыз тшдерше тон -ын/ -in/ -ун/ -уц вариантынын 
сирек колданылатыны т. б.

Казак тш  лексикасын алгаш салыстырып зерттеген галым- 
дардын 6ipi — корнект! нем1с галымы Г. К). Клапрот 
(1783—1835). Онын 1825 ж. жазылган енбепнде алдымен казак 1 2
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халкы туралы кыскаша тарихи аныктама, одан сон турж, казан 
татары, тобьы татары жене монгол тглдерпйн сездер1мен с алые- 
тыра отырып жасаган францу зша-казакша сезджше берглген.

Казак тшшн материалы 1806—1817 ж. Берлинде И. X. Аде- 
лунг (1732—1806) шыгарган «Митридат» деп аталатын 4 томдык 
салыстырмалы грамматикада берОген.

XIX F. 20-30 ж. а рады гында Орынбор шекаралык комисси- 
ясында кызмет еткен А. И. Левшин (1799—1879) «Описание 
киргиз-казачьих или киргиз-кайсацких орд и степей» (СПб, 
1832) деп аталатын, казак тарихы мен этнографиясын зерттеу- 
де eaeyai i3 калдырган енбег1нде казак тЫне, ecipece онын 
фонетикасы мен лексикасына, eaavip кошл болген. Мысалы, 
баска турк1 Tiaaepinaeri ш орнына казак тшнде с, и орнына ж 
айтылатынын корсеткен. (Бул Kixan 1996 ж. «Санат» баспасы- 
нан кайта басылып шыкты.)

Орыс туркпднушылары мен миссионер-галымдарынын 
казак тш н практикалык максатта жуйел1 турде даралай зерт- 
Teyaepi XIX р. орта шен1нен басталады. Ол енбектердщ 6ip- 
катарында тек практикалык емес, гылыми талдаулар да жаса- 
лып отырды. Солардын ен алташкысы — 6eariai шырыс зерт- 
теушЮ, ралым-миссионер, профессор Н. И. Ильминскийдщ 
(1822—1891) 1860-1861 ж. Казанда шыккан «Материалы к изу­
чению киргизского наречия» деп аталатын 6eariai en6eri.

Шын мегпанде, бул — мисионерл1к максаттан туган енбек 
ед1, сейте тура ол казак ткпшн грамматикалык жуйесш зерттте- 
уге арналган алгашкы енбек болып табылады. Кез1нде бул енбек 
казак тглш уйренуш1лер удин аса багалы курал болтан. Онын 
казак Tiai ymiH тарихи мен! осында.

Н И. Ильминскийдщ «Материалдары...» уш бел i мнен (ю- 
picne, дыбыс 6eai.Mi, грамматика бел!Mi жене сезд!ктен) турады. 
Kipicriecinae кыргыз наречиесшщ (казак тЫшн — F. К.) турк! 
тектес тглдердщ солтустж диалектглер! тобына жататыны, онда 
шагатай нускаларына тен кене грамматикалык тулгалардын, 
кене TypKi, монгол сездерйпн кеп кездесетшк сейтеу Tiai мен 
ауыз едебиет! керкем, MOHepai eKeHi, сонымен 6ipre онын жаз- 
ба нускаларыща татар TiaiHiH ecepi KymTi екен! атап корсет лед!. 
Буюл казак арасында таза казак Tiainae жазылган 6ipae-6ip 
кагаз, болмаса хат кездестру киын дейдг

Енбекте казак типшн дыбыс жуйесу грамматикалык куры- 
лысы жайында б1ркатар мелiмет берглген. Ocipece автордын 
казак тЫндеп дауысты, дауыссыз дыбыстарды жжтеуу олар- 
дын, жасалу жолдарын талдауы, буын ундестп, екпш туралы 
айткандары осы Kyuri TyciHiKKe жакын. Автор казак тш ш н 
татар TiaiHeH ен басты айырмасы фонетикасында деп есептейду
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араб графикасы казак, дыбыстары, ocipece дауыстыларды, дэл 
бкипре алмайды дед к Грамматика белгмтде кейб! р соз т а т а ­
ры, 6ipa3 соэжасам журнактары, курде л i жене кос сездер 
талданган. Создж бо.тпнде казак сездер! орыс Tiame аудары- 
лып, соз магыналарын кен Tycimiipyre мон берген. ГГ М. Ме- 
лиоранский созджтщ шагындыгына карамастан, оны оте жо- 
гары багалаган. Бул создаст казакша-орысша алгашкы создж- 
гердщ oipi деп карауга болады.

Н. И. Ильминскийдщ бул енбеп туралы айтылганда мына- 
дай жайттар есте болуы керек. BipiHiiiLaeH, автор казак т!лш 
жеке тзл рет!нде емес, наречие деп зерттеген. Мунын ce6eoi 
TypKi тьздершщ шыккан Teri жагынан oip-oipine жакындыгына 
карал, ол кезде олардьщ 6opi турю плшш наречиелер1 (диа- 
лектьзерО деген козкарас орын алган. В. В. Раддов, Л. 3. Буда­
гов т. б. туркологтар да осындай гпюрде болган.

Еюнипден, Н. И Ильминский озшщ енбепн кыргыз наре- 
чиес1н (казак тшн) зерттеу материалдары деп атаганымен, олар- 
ды, 03i атап керсеткендей, «жартылай Орынбордан, жартылай 
Орал даласынын батыс жагынан жэне жеТрулыктар мен бай- 
улылыктар коныстанган жерлерден жинадым», — деу1 Terin 
емес1. Бул материалдардын жалпы казак тСпне тэгццпнен ropi 
бел m i аймактык сипаты басым ckchi байкалады. Сол себепн 
Н. И. Ильминский жинап бастыртн материалдарды С. Аманжо- 
лов казак тьшйн батыс диалект1сш зерттеу ymiH кунды енбек 
деп багалайды1 2 3.

Н. И. Ильминский 1869 ж. Кдзанда шыккан атакты «Алтай 
TLii грамматикасы» авторларынын 6ipi. А. Н. Кононов — бул 
енбектщ копке дей1н TypKi т1лдер1 грамматикасын жазуда улп 
болганын атап корсетедГ.

Шыккан мерзжп жагынан е н д т  аталатын — М. А. Теренть- 
евтщ (1837—1909) «Грамматика турецкая, персидская, киргизс­
кая и узбекская» (СГ16, 1875), «Хрестоматия турецкая, персид­
ская, киргизская и узбекская» (СПб, 1876) деген ецбектерг 
М. Терентьев енбепнщ ал гы сезшде оз1 Турюстан казактары- 
нын сойлеу монерш куптайтынын жене грамматикасынын 
казак типне катысты бол1м1н Н. И. Ильминскийд1н «Матери- 
алдарына...» суйешп жазганын, кей’н оны султан Жоцпр Бокеев

1 H iыминский 11. И. Материалы к изучению киргизского наречия. Казань, 
1861, стр. 6.

2 Аманжмов С. Вопросы диалектологии и истории казахского языка. А- 
Ата, 1959, стр. 130.

3 Кононов А. II. История изучения тюркских языков в России. Ленинград, 
1982, стр. 291-292.

42



пен Г. Ибрагимовтын карап шыкканын ескертедР. Ьнбек не- 
пзшде казак типшн морфологиясына арналтан, онда зат eciM, 
сын ecivi, еамдж, жалгаулык, септеулж, демеулж, устеу, одатай, 
етзспк, кесемше, ecivime, жжтеу, сезжасам, курдел1 создер жай- 
ында GipKaiap талдау жасалган

П.М. МелиоранскиШпн падршше, бул грамматика — жуйе- 
ci3 жазылтан, сонымен 6ipre ютаби тiл мен сойлеу тш не тен 
тулгаларды 6ip-6ipiMeH шатастырып ж1берген1 2. Мысалы, зат 
есгмшн кепше турипн септелуг umawp, аталарныц, аталарга, 
аталарны; eiiciiKTiH оздж етж тулгасы — жазынмак,, ортак eiic 
тулгасы — жазышмак,, болымсыз dicTiK тулгасы — жазбамак,, 
жазмамак, сиякты мысалдар туршде талдантан.

Келт1р1лген тулталардын Kert6ipi TypiK тш не жакын (мы­
салы, улътрырмын. — влтфемт), кейб1реулер1 татар Tiniне жа­
кын (корселер екен — кор се екен, буйдакныц аклы — икы к уз — 
Сюидак,тыц ак,ылы ек1 квзшде). Казак тш не тен емес мундай 
тулгалар енбекте аз емес.

Ipi шытыс 3eprreymici И. Н. Березин (1818—1896) турю ди- 
алектологиясын. Алтын Орда хандарынын жарлыктарын 
(«Токтамыс ханнын Ягайлога жарлыгы». 1. Казан, 1850, т.б.) 
зерттеуде коп енбек ащ рдг Онын «Турецкая хрестоматия» (Ка­
зань, 1876, СПб, 1890) деп аталатын енбепнщ III томында 
казактын ьатаби тО y.iriaepi берОген.

Казак тш ш н зерттеу тарихында турютанудын непзш кала- 
ушылардын 6ipi академик В. В Радлов (1837—1918) енбектер1 
ерекше орын алады. взш щ  алпые жылдык гылыми кызмепнде 
ол турктзнудын барлык саласында дерлж енбек erri. Атап 
айтканда, турк1 тщдершщ лексикографиясы мен лексикологи- 
ясы, салыстырмалы жене тарихи фонетикасы мен грамматика- 
сы, текстологиясы мен коне турю, коне уйгыр жене араб 
жазуындаты ескерткиптер, турю ауыз одебиеп мен этнографи- 
ясы, тарихы мен археологиясында оте мол материал, тубегей.и 
зерттеулер калдырды.

В. Радлов зерттеулер1 казак Ti.iiHe тжелей меншжтелш 
аталматанымен, оларда турютанудын жотарыда айтылтан сада- 
лары бойынша казак тип не катысты жоне оны зерттеуге зор 
ыкпалын типзген материалдар мен теориялык тужырымдар аз 
емес.

1 Терентьев М. А. Грамматика турецкая, персидская, киргизская и узбекс­
кая, СПб, 1875, стр. 119.

2 Меиюранский П. М. Краткая грамматика казак-киргизского языка. Ч. 1. 
СПб, 1894, сгр. 5.
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Солардыц 6ipi — оньщ немю тшнде шыккан «Солтустж 
TypKi наречиелершщ фонетикасы» (Лейпциг, 1882—1883) деп 
аталатын ецбегг Онда турю фонетикасы жен1нде сол кездеп 
лингвистикалык озык тюрлер онан ары дамытылып терен- 
детпген. Бул енбек турю тщцершщ дыбыстык курьпымын са- 
лыстырып зерттеуде турк1танудаты алгашкы елеул1 зерттеу 
рет1нде айрыкша багаланады. Автор бул енбег1нде солтустж 
турю m uepiaaeri дауысты, дауыссыз дыбыстарды оз шжен 
салыстыра жжтеп, жасалу жолдарына жан-жакты талдау жа- 
сатан. Мысалы, дауыстызардьщ 9 TypiH oai жасаган транскрип- 
циямен танбалап, олардын айтылу, жасалу ерекшел1ктер1, син­
гармонизм зандылыгынын пайда болуы жайындагы тужырым- 
дары нег1з1нен казак тЫ дауыстыларынын табигатына сай 
келедт

В. Радловтын «Образцы народной литературы тюркских цзе- 
мен» деп аталатын колемд1 енбепнщ III томында («Киргизское 
наречие», СПб, 1870) казак ауыз одебиет! ушш аса бай матери­
ал бернген. «Ер Кокше», «Ер Таргын», «Сайын батыр», «Козы 
Корпеш» т.б. нускалары осында жарияланган.

В. Радловтын «Опыт словаря тюркских наречий» (СПб, 
1888—1911, 4 томга 6ipiKTipLireH 24 басылымнан турады, 1963—64 
ж. кайта басылып шыкты) атты колемд1 сездад турк1 тщцершщ 
лексикологиясы мен лексикографиясын зерттеу терихында 
елеул1 орын алады. Сезджтщ курастырылу техникасы оте 
курделк реестрде алдымен турк1 создер1 авторлык транскрип- 
циямен берпген. Одан сон ол сездердщ коне уйгыр, араб, ев­
рей, армян, грек, кейде латын 0р1птершен жазьыган нускаларда 
калай танбаланганы, сездердщ кай турю ткйнен алынганы 
керсетпш, магыналары орыс m ia a e  туОщйрьлт отырган. Эр 
созге турк1 халыктарынын ауыз эдебиетшен не сейлеу тЫнен 
мыс ал келйрш, олар орыс жене немю тщдерше аударылып 
TyciwnpLiin отырган. Созд1кте реестрге eHri3liin талданган, бол- 
маса салыстыру рейнде камтылган казак создер1 аз емес.

Турю тюдерщщ курьпымын терен тусшу максатында 
В. Радлов TypKi жазба ескертюштерт зерттеуге ден койган. 
Сонын нетижеанде «Ярлыки Тохтамыша и Тимур-Кутлуга», 
«Несторианско-тюркские надписи в Семиречье», «Кодекс кума- 
никус», « Кутал гу билиг» т. б. m i  туралы зерттеулерш шыгарды. 
В. Радловтын руникалык жазуларды окып зерттеу, оларды бас- 
тырып жариялау icimen eH6eri TYpкiгaнyдa айрыкша багаланып, 
онын eciMi В. Томсенмен катар бцчнпл орында аталады. Ол 
Орхон жазбаларыныц сырын ашуда улкен бппрлж  Kopcerri.

Казак тгл 6LTiMinin зерттелу1нде Петербург университетшщ 
профессоры, KepHeKTi турколог П. М. Мелиоранскийдщ
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(1868—1906) «Краткая грамматика казак-киргизского я зыка» (1 
бол i Mi, фонетика жене морфология. СПб, 1894; II болшг син­
таксис. СПб, 1897) деп аталатын 2 болiмнен туратын енбеп 
ерекше орын алады. П. М. Мелиоранский турк1 тгхдернпн си- 
паттама грамматикасын жасаудын теориялык шарттарьгн усын- 
ды. А. Н. Кононовтын niKipimiie, бул енбек кезшде осы сиякты 
кейшп зерттеулерге улп болган1.

Енбектщ фонетика мен морфологияга арналган 6ipiHmi 
бол1мшщ Kipicnecinuie автор казак халкынын курамындагы ipi 
тайпалык одактар жане казак т!л! жайында кыскаша мол1мет 
бере отырып: «Кыргыз (казак — Г. К.) тш , зерттеуинлердш 
барлыгынын да айтатынындай, турю тпдер1 iuiiHaeri ен таза, 
ен бай наречиелер тобына жатады», — дейдБ.

Енбектщ фонетикага арналган тарауы дауысты дыбыстар 
фонетикасы, дауыссыз дыбыстар фонетикасы деген eKi бол1м- 
нен турады. Дауысты дыбыстардын 9 Typi корсет1лед1: а, о, у, 
ы, I, е (булар орыс дыбыстарындай делшген), э, у, о. Будан 
баска казак тшнде 11 косарлы дауысты дыбыс бар деп карай- 
ды, олар: ай, ау, ей, еу, ой, ой, оу, уо, уа. Дауысты дыбыстарды 
жуан, жщйике жоне ашык, кысандеп болед1. Олардын жасалу 
жолдары мен озара ундесш отыратынына кен токтаган. Кейде 
соз басындагы с-н1н алдында й дыбысы, о, о дыбыстарынын 
алдында кыска у, у, й дыбыстары есплт йе, уо, уо болып айты- 
латынын байкаган.

Дауыссыз дыбыстардын кош ш лт орыс TiaiHaeruieft айты- 
латынын ескерт1п, казак TiaiHin оз1не тон 6ipa3 дыбыстарды 
оз1нше танбалап берген (ц, б, к, т. б.). Дауыссыз дыбыстардын 
жасалуы, 6ip-6ipi.MeH ynaecTiri жагынан TypiK, шагатай ттз- 
дер1мен салыстырып карайды.

Автор дыбыстардын жасау жолдары мен озара ундесушен 
туатын зандылыктарга кен талдау жасаган. Мысалы. созге не 
Tyoipre б1рнеше косымша косьыганда, ондагы сонгы дауысты 
дыбыстын озшен KertiHri eKi косымшага осер eTeTiHi, ол одан 
кейшп буындарга тек а, ы, е, / осер eTeTiHi, о, о, у-ден кей1нп 
ymiHmi буында ы, i ecrinyi мумк1н екешн (кор-ус-тур-дщЬ) 
корсеткен. Енбекте дауыстылардын соз арасында Tycin калуы 
(кула am — куулат), сонгы создег1 дауыстынын алдынгы создеп 
дауыстыны озгерпп ж1бер\ч (бу кун — бугт) , сол сиякты 
дауыстылар арасындагы дауыссыздардын ауысуы (к,ап-к,абым), 1 2

1 Кононов А. Н. История изучения тюркских языков в России. Ленинград, 
а р .  272.

2 Мелиоранский П. М. Краткая грамматика казак-киргизского языка. Ч, 1, 
1894, а р .  3.
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косымшлнын баскы дыбысынын ocepiMeH соз сонындагы дау- 
ыссыздын ауысуы (жаз-шы —- жашшы) сиякты зандылыктары 
бипрлжпен баяндалган.

П М Мелиоранский — казак тьйндеп дыбыстар жайында 
Н. Ильминский мен В. Радловтан сон жан-жакты зерттеп, nikip 
айткан галымдардын 6ipi. BipaK кейшп зерттеулер тургысынан 
Караганда онда кате тушщирыген жейттер жок емес. Мысалы, 
автордын казак тЫндеп косарлы дауыстылар бар деген nikipiH 
ка3ipri зерттеу дилер колдамайды. Сол сиякты о фонемасын а 
мен е-тн аралыгындагы дыбыс деук сонор л дыбысын б1рде 
жуан, б1рде ж щ ш ке айтылатын eki Typai фонема деп карауы, 
дж (ж-нын аффрикат Typi) айрыкша дыбыс деп тус1нуi, 
диалектшк сездерде ш орнына айтылатын н дыбысын жалпы 
казак тише тон деп карауы, ц дыбысын мурын аркылы шыга- 
тын «деп Tycinyi т.б. кате екеншп кенес aovipinaeri фонетикага 
байланысты енбектерде корсетиген1.

П. Мелиоранский казак ткптц  морфологиялык курылы- 
сын галдай кеде, онда eciM, есгчдж, ейстж, сан eciM, устеу, 
жалгаулык, септеулж, демеулж сиякты 8 соз табы бар деп 
есептейдг Олардын iminae толыгырак талданганы eciM мен 
eTicTiK. Зат еамнщ  непзп, туынды турлер1, туынды зат eciM 
жасайтын басты журнактар, зат eciMHin жекеше , копше Typaepi, 
7 септж жал тау ы бар ekeHi, белек соз табы ретшде карал- 
маганымен, сын eciM жасайтын 6ipa3 журнактар, онын шырай- 
лары корсетиген. Епстжке байланысты онын neri3ri, туынды 
Typaepi, оны жасайтын журнактар, етю журнактары, eTicTikTiH 
жжтелу жуйеск рай турлерк епстж непз;п ecivuep талданган. 
Косемше, eciMme категорияларынын шактык турлерш талдау- 
ында ерекшелж бар. мысалы, косемшеш совершенное (барып), 
несовершенное {бара), достигательное (бар голы) деп ушке, 
есгмшеж — kaaipri откен шактык, келер шактык деп eKi турге 
болген. Автордын сын ecivuepai жеке соз табы деп болмей, зат 
есгммен 6ipre карауын, -дай/-дей журнагын салыстырмалы 
септж жалгауы деп туаш пруш , жалгаулык, септеулж, 
демеулжй жеке-жеке соз таптары рейнде карауын Ka3ipri кез- 
де кабылдауга болмайды.

П. Мелиоранскийдш екший штабы — казак йлш щ  син­
таксисте арналган. Kipicne 6oai.Minme бул енбект1 жазуда огнн 
«Алтай йлшщ грамматикасы» (1869) улп болганын, к а ж е т  
мысалдарды кобшесе В. Радловтын TypKi тайпаларынын халык- 
тык эдебией улплерше арналган енбепнщ III томынан, 6ipa3biH

1 Кецесбаев /., Мусабаев Г. КдДрп каш к п;п. Лексика, фонетика. Алматы, 
1975, 229-230, 241-242, 246-бстгер.
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Н. Ильминскийдщ енбепнен алганын айтады. Автор туркт пл- 
дершщ синтаксист!к курылысы олардьщ барлытында б1рдей 
деп тусщд1редг

Гнбектщ «Жай сойдем» тарауында сойлемшц бастауыш пен 
баяндауыштан куралатыны, озара жактык, сан-молшерлж 
жактан киыса байланысатыны, аныктауышты сипаттай кеде, 
онын кандай соз таптарынан болатыны айтылады. Будан ары I 
бол1мде Heri3iHeH коптеген синтаксиспк категориялардын жа- 
салу жолдары, колданылу жайы соз болтан. Мысалы, зат еам- 
Hin копше Typi, септж жалгаулары, епстж тулгалар, жалгау- 
лыктар мен демеулжтер колданылуы тургысынан талданган. 
Kaaipri туртыдан Караганда мунын 6epi морфологияньпт карай- 
тыны бол мак.

П. Мелиоранский бул енбепнде сездердж орын терпбше 
кон1Л болген. Создердщ орын терпбш белгЫ 6ip ережеге сай, 
дел сактау мумюн бола бермейтппн, онын тураксыздыгын ес- 
керте отырып, «орыс тшмен салыстырганда, б1ркатар жагдайда 
казак создершщ орын терпб! нетурлым айкын жене сонымен 
6ipre oairuuK ерекшелш мол екенш корем1з», — дейдй. П. Ме- 
лиоранскийдщ бул енбепн Т. Кордабаев: «Казак тш  синтак- 
cHciHe арналган туцгыш енбек деуге болады, ойткеш будан 
бурынгы ецбектердщ ешкайсысында синтаксис меселелер1 соз 
болтан жок», — дейдГ.

Сойтт, П. М. Мелиоранскийд1 казак тш ш н грамматика- 
лык курылымын гылыми неглзде тунгыш рет жуйел1 турде 
зерттеген талым деуге болады.

П. М. Мелиоранский турю тщдершщ салыстырмалы-тари- 
хи грамматикасын жасаута коны болдг Ол тарихи-этнографи- 
ялык, лингвистикалык тусшж бере отырып, оннан асгам ескер- 
тюштерд1 зерттеп жариялады. Онын «Памятник в честь Кюль- 
тегина» (1899), «Араб филолог о турецком языке» (1900), Раб- 
гузидщ «Кысас ал-анбиясы» туралы зерттеулер1 — турко- 
логиянын непзп корына енген енбектер.

Казак тш  жайында зерттеулер1мен белгш туркологтардын 
6ipi — коп уакыт бойы Орынбор окрупнде татар, башкурт, 
казак мектептер1 жешндеп округт1к инспектор болып ютеген 
В. В. Катаринский (1846—1902). Онын «Грамматика киргиз­
ского языка. Фонетика, этимология и синтаксис» (Оренбург, 
1897) деп аталатын енбепнде б1ркатар меселе бурынгы зертте- 1 2

1 Меторанский П. М  Краткая грамматика казак-киргизского языка. 4.11, 
1897, стр.67.

2 Kop&jfaee Т. Туркпану гылымынын даму тарихына оку кура ли. Караганды, 
1985, 25-бет.
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улерге кзраганда толыктырылып, баскаша каралган. Жалпы бул 
енбекте казак тш нщ  зандылыктары дурыс керсетглген. Фоне­
тика бол1м1нде дыбыстардын езара ундесу, алмасулары, туе in 
калуы юлыгырак баяндалган. Этимология (морфология) 
бол i mi иге сын eci.M, ода тай жеке соз таптары репнде каралган, 
демеулж жеке соз табы репнде берпмеген. Зат еам ш н жет 
cemiK жалтауы бар екеш, сын eci.M сапалык, катыстык болып 
болшепш, онын уш шырайы (жай, салыстырмалы, кушейтпелО 
болатыны осы кунгщей талданып керсенлген. Етютш саласын 
карастыруда 6ipa3 озгеше.шк бар. Мысалы, косемшен осы шак­
тык (бара), откен шактык (барып), TipKec косемше (последова­
тельное — асе кете), белупп (разделительное — бите тура): шек- 
Ti келер шактык (предел в будущем — б ар га ниш), шект1 откен 
шактык (предел в прошедшем — баргалы), бол ж ал ды келер 
шактык (предварительное — сатмп алган сан,) косемшелер деп 
жжтейдт Кесемшешн Kaaipri жштелул баскаша екеш бел m i.

Енбекпн синтаксис 6oaiMiuaeri ен басты озгеше.шп — 6ipiH- 
ini рет курмалас с ей л е.мд i жеке алып карауында. Будан бурынты 
енбектерде курмалас сойдем жайында ешнорсе айтылмайтын. 
BipaK автор казак п л i курмалас сойлемшщ тура ерш, жасалу 
жолдарын жете талдай алмаган. Автордын туОшпрушше, 
курмалас софтем — алдынтысы косемше тултасында келетш 
eKi не б1рнеше етютжтщ TipKecin кеду!. Отан: Ол — акесшщ 
соцынан тура жугциН сиякты мысалдар келпрген

В. Катаринский казакша-орысша создш жасаумен де 
шутылдантан. Ол жасатан «Киргизско-русский словарь» (Орен­
бург, 1897) сол кездеп келемд1 сезджтщ 6ipi болды, онда 10.000- 
га жуык соз камтылтан. Казак ауыз одебиет1 нускаларын жи- 
нап бастыруда елеу.ш енбек erri. В. Катаринский казактарга 
орыс Ti.TiH уйрету максатында «Букварь дтя киргиз» (1892), 
«Первоначальный учебник русского языка для киргиз» (1909) 
т.б. оку куралдарын жазды.

Бул айтылгандардан баска казак ты 6i.iiMi тарихына катыс- 
ты орыс туркологтарынын б!ркатар грамматикалык, лексико- 
графиялык, хрестоматиялык енбектер1 жарык кордг

Ерамматикалык енбектер: И. Лаптевтщ «Краткий граммати­
ческий очерк казак-киргизского языка» деген енбеп 1900 ж. 
«Труды по востоковедению» атты жинакта жарияланган. Онда 
шагын грамматикалык очерк, казакша-орысша создш, ауыз эде- 
биепн1н yariaepi бер1лген. Н. Созонтовтын «Записки по грам­
матике киргизского языка» (Ташкент, 1912) деген шагын енбеп 
т. б.

Лексикографиялык енбектер: И.Букиннш «Русско-киргиз­
ский и киргизско-русский словарь» (Ташкент, 1883), И Лап-
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тевтщ «Киргизско-русский словарь» (1900) сезджтер1 т. б. Жал- 
пы Казан революциясьша дейш 20 такты  казакша-орысша, 
орысша-казакша сездж жарык керген.

Хрестоматиялык енбектерк И.Н.Березин «Турецкая хрес­
томатия» (Казань, 1876; СПб, 1890), оныц III томында казак 
тьлшщ арабша жазылган кДаби yariaepi берьлген. Я. Люгш 
«Киргизская хрестоматия» (Ташкент, 1883), онда орыс графи- 
касымен тек текст1к материал берьлген. А. А лекторов «Кир- 
гизкая хрестоматия» (Оренбург, 1898). А. А.Диваев (1855-1933) 
«Памятники киргизского творчества. Киргизская былина о 
Бекет Батыре». Казань, 1897; «Этнографические материалы, 
сказки, басни, загадки, приметы и былины туземного населе­
ния Сыр-Дарьинской области». Ташкент, 1895. Н. Н. Пантусов 
«Материалы к изучению казак-киргизского наречия». Казань, 
7 выпусков 1899-1904. И. В. Аничков. «Памятники киргизско­
го народного творчества. Киргизская былина о героях Ирназа- 
ре и Бикете». Казань, 1896. А. В. Васильев. «Образцы кир­
гизской народной словесности». Выл. I, Оренбург, 1900 т. б.

Ауыз эдебиет улплерш жинап бастыруда, тарихи нуска- 
ларды зерттеуде казак арасынан шыккан агартушы-галымдар- 
дын ецбеп зор. Ы.Алтынсариншн (1841-1889) «Киргизская 
хрестоматиясында» (Оренбург, 1879) ©3i шыгарган елендер, 
онг1мелер, ауыз едебиет нускалары бер1лген. Онын «Началь­
ное руководство к обучению киргизов русскому языку» (Орен­
бург, 1879) оку куралы орыс eainneci непзшде жасаган жана 
эл1ппемен казак тшнде басылган. Мунда б1ркатар казак сез1н 
орыс тьлше аудара отырып, соз таптарына жжтеп талдаган, 
олардьщ грамматик ал ык сипатына токтаган.

Ш.Уелиханов (1835-1865) турк1 тьлдершщ (казак тшшц) 
орта гасырдаты кунды ескертк!штер1н1н 6ipi Кадыргали Жалаи- 
рд1н «Жэми-ат-тауарих» («Шеж1релер жинагы» — XVI г. аягы 
мен XVII г. басы) атты шыгармасын зерттеп, оныц ©з1не тон 
тьлдж ерекш елтн алгаш рет корсеткен. Казак ауыз эдебиетш- 
дег1 тарихи жырлардын шыту тег1н зерттеп, ногайлы заманы- 
нын туындььлары (Едше, Токтамыс т.б. жырлар) XIV-XVI га- 
сырларга жататынын аныктаган.

XX гасырдын басындаты патшалык Ресей заманында казак 
т1л бiлiмiнiы дамуы казак халкынын абзал «улдарынын 6ipi Ах­
мет Байтурсыновтын, (1873-1937) ес1м1мен тыгыз байланысты1. 
А.Байтурсыновтын казак ты in зерттеу Юмен шугылдануы онын

1 А. Байтурсы нов жоне оны н енбектер] туралы  толык магулмат 
Р. Сыздыкованын «Ахмет Байтурсынов» (Алматы, 1990) апы  кйапшасында 
бер1лген.
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туган халкына оку-бЫм таратудагы агартушылык кызмепмен 
уштасып жатыр.

1895-1909 жылдарда 03i мектепте бала окыткан кезде казак 
балаларынын сауатын ашуга кажетт1 жазу танбасынын, ана 
тглшен жуйел1 6iл i.M беруге арналган оку куралдарынын 
жоктыгын корген агартушы-галым енд1 осыларды оз1 жасауга 
т1келей белсене к1р1сед1. Сойтш, ол 1910 жылдардан бастап 
казактын жазу танбасын ретке келт1румен шугылданады. 
Бурынгы араб жазуын сол калпында колданудын колайсыз- 
дыгын ескерш, eaai оны казак тгйне икемдеп жондей бастай- 
ды. Казак дыбыстарынын табигатын терен зерттей отырып, 
оларды б1лд!рмейт1н араб тацбаларын алмау, ы, е, и, о, у, у 
дыбыстарынын еркайсысына танба белгшеу, тутас создш 
ж ш ш к ел тн  б1лд!ру ymiH (к, г дыбыстарынан баска дыбыстар 
аркылы жасалган создерде) созд1н алдынан дойекше кою 
кажетОпн долелдейдг Араб жазуын казак тшшщ дыбыс 
зандылыктарына сай осылайша реформалау нотижеанде «Жана 
емле» деп аталатын казактын ол1нби1 (алфавит) пайда болды. 
Эл1пби мен оган лайыкталтан жазу жуйес1 1924 ж. Орынбор 
каласында откен казак окыгандарынын тунгыш съез1нде кабыл- 
данды. Бул олшпеш казак халкы 1929 ж. латын 0л1ппес1не 
кошкенге дей1н пайдаланды. «А.Байтурсынов реформалатан 
араб жазуы оз кез1нде казак халкынын мэдени дуниес1нде улкен 
роль ажарган, калын кепш ш кп жаппай сауаттандыру iciHe, 
жазба дуниелерд1н дамуына, баспа жумысынын жандануына 
иг1л1кт1 кызмет еткен, прогрессивок кубылыс болды1.

Казак балаларынын ана т1л1нде сауат ашуына улкен мон 
6epiri, коп куш жумсатан А.Байтурсынов 1912 ж. «Оку куралы» 
деген атпен казакша тунгыш олшпе шыгарады. Онда барлык 
врттерд1 уйрет1п сауат ашумен 6ipre балаларга дуние таным- 
дык MOHi бар материалдар (ай, кун, жыл аттары, туыстык атау- 
лар, шагын макал-М0теддер, усак онг1мелер т.б.) коса бер1лген.

А. Байтурсынов будан кей1н бастауыш мектепте казак TiniH 
пон репнде уйрету максатында «Тш —курал» деп аталатын казак 
тш нщ  тунгыш окулыгын жазган. Оку лык уш бол1мнен турады: 
казак тышщ морфологиясына арналган белiMi — 1914 ж., 
фонетикага арналган болiMi — 1915 ж. синтаксиске арналган 
болiMi — 1916 жылы жарык Kopin, кейш б1рнеше рет кайта 
басылган. Автор бул енбепнде казак тш нщ  дыбыстык кура- 
мын, сез таптары мен соз тулгаларын, сейлем жуйелер1н уйре- 
туд1 максат eTin койган.

1 Сыз(Ьякова Р. Ахмет Байтурсынов. Алматы, 1990. 26-бет.
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А. Байтурсынов 1920 ж. казак тЫ н окыту одютемесше ар- 
нап, «Баяншы» дейтш енбепн, 1928 ж. Т1ЛД1 дурыс жумсай оду 
T0pTi6iHe арнап, «Тьт жумсар» атты енбег1н жазды.

Булардын кай-кайсысы болсын осы аталган салаларга бай- 
ланысты ана т1л1нде жазылган алгашкы окулык, оку куралда- 
ры болумен 6ipre, «казак тпш щ  фонетикалык жоне грамма- 
тикалык (морфологиялык-синтаксистш) курылысын талдап, 
жуйелеп, танытып берген, казак TiaiHaeri тунгыш гылыми жу- 
мыстын басы»1. А. Байтурсынов будан баска казак тпш  окыту 
одютемесше, жазу, емле, терминология моселелер1не арнап. 
«Айкап» журналы мен «Казак» жоне баска газеттерде макалалар 
жариялады. Г алым ©з зерттеулер1нде казак плш щ  типология- 
лык epeKuieairiH yueMi ескерип отырган. Моселен, араб жазу- 
ын реформалап казакша дурыс жазу емлесш жасауда фонети­
калык принпипке, дыбыс ундестт зандылыктарына суйенген. 
Казак плш ш  дыбыстык курамы, соз таптары, сойдем Typaepi 
тдАпздш типологиялык ерекшелт тургысынан ттданып Ж!К- 
телед1.

А. Байтурсынов казак тЫнщ курызысына тон категория- 
ларды зерттеу уст1нде оларга казакша терминдер усынып 
отырган. Kaaipri казак тшнде кун1 бупнге дей1н колданылып 
журген: буын, дыбыс, Ty6ip, соз, туынды соз, кос соз, журнак, 
зат eci.M, сын ecivi, сан eci.vi, eciviaiK, епспк, шылау создер, 
одагай, сойдем, сойлеу, бастауыш, баяндауыш, аныктауыш, бо- 
лымды, болымсыз сойдем, жалан, жайылма сойдем, курмалас 
сойдем т.б. коптеген терминдерд1 жасап, Kipimipin кеткен 
А. Байтурсынов.

Казак тш нщ  дыбыстык, грамматикалык курьдысын тал- 
дауда болсын, элшпе, емле ережелер1н тузш, термин жасауда 
болсын А. Байтурсынов озшен бурынгы зерттеушплердщ Ымен 
кетпей, жанаша багыт устанган. Ол — казак пл 6iaiMiH ана 
тЫнде дамыту багыты. Онын ана т1л1нде жазган зерттеу 
енбектер1, окулыктары, ана тЫнде усынган терминдер1 — бул 
айтылганнын накты айгагы болып табылады.

А. Байтурсыновка дейшп казак TiainiH курылысы туралы 
орыс турк1танушьдарынын енбектер1нде казак тьн гылыми 
нег1зде алгаш зерттелген1мен, 6ipaK олар орыс плаще жазы- 
лып, турк1 плдерш зерттеушгтерге арналган. Оларды мектеп- 
ке, калын кепшьйкке арналган окулык деуге болмайды, олар- 
да казакша пл терминдер1 жасалган жок. Сол себегтп А. Бай­
турсынов XX г. басында ана тшнде улттык Tin 6iaiMiHiH непзш 
калаган казактьщ тунгыш галымы репнде таны лады.

1 Съпдыкова Ахмег Байтурсынов. 32-33-беттер.
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А. Байтурсынов — едебиеттану саласында да айрыкша енбек 
еткен адам. Телжан Шонановпен 6ipre мектепке арнап керкем 
едебиет текстерюен хрестоматия шытарды. Онын «Эдебиет 
таныткыш» (1926 ж.) деп аталатын колемд! енбеп едебиеттану 
гылы.мы мен ка зак едебиет1 тарихына арналтан тунтыш зерттеу 
болып габылады. Онда автор едебиет теориясынын меселелерш 
талдаумен 6ipre, онын терминдер1н жасатан.

§10. Казак ты бшмшщ Кенес aeyipiime зерггелуше шолу

Кенес деу1р1нде Казакстан тоталитарлык тертш жагдайын- 
да OMip сургешмен, онда улт медениетш, гылым мен онерд1 
дамытута, оку-агарту, баспасез жуйелерш кенейтуге, улттык 
жазбаны жуйеге келюрш, едеби тыд1 калыптастырута объе­
ктива мумкшшъиктер туды. Казак ты бьюмшщ жан-жакты 
зерттелю, дербес тылым саласына айналуы осы Кенес де\лр1мен 
денгейлес келед1.

Б1рак Кенес еюмею жылдарындаты казак юл бктишн. 
зерттелу дережеа iirnett б1ркелю емес. Сол себетп оны б1рнеше 
кезенге болт карастыру каж еттт туады.

1920 жыддардагы казак ты бшмк Казан революциясына 
дей!Н мектептерде казак тЫ окытылмаглны бел гы i. Халык ара- 
сында сауатсыздык басым болды. Осындай жатдайда ашылган 
мектеп, техникум жене баска оку орындары уинн окулык, оку 
куралдарын жасау, жазу жуйесш ретке келюру, терминдерд1 
калыптастыру максатындаты алташкы шараларды жузеге асы- 
ру — 1920 жылдардаты казак ты 61л1м1н1н ен басты мшдею 
болды. Бул мпздетп жузеге асыруда казактын улттык ты 61лi\ii- 
Hin непзш калаушы А. Байтурсыновтын слшрген енбеп ушан- 
тешз екеш будан бурын айтьыды. Ол ерте заманнан 6epi кол- 
данылып кеде жаткан араб жазуын казак гышш дыбыс занына 
икемдеп, онын емлесш жасады. Мектепке арнап жазган оку- 
лыктары мен оку куралдарында казак тки мен едебиеттану 
гылымдарынын термин!н жасады.

Жаппай сауат ашуга кажегп елпше, шагын аныктама, грам- 
матикалык, ед1стемел1к куралдар, создштер жасауга, т1л 
меселелерш зерттеуге Халел Досмухамедов, Телжан Шонанов, 
Жусшбек Аймауытов, Кошке Кеменгеров, Эбд1рахман Бай- 
дилдин, Нез1р Терекулов т.б. казак зиялылары ат салысып отыр- 
ды.

1926 ж. Бакуде латын жазуына кошу туралы шеш1м кабыл- 
даган Бук1лодактык туркологиялык 1 съезд отюзыдг Осыган 
байланысты республикада латын графикасына непзделген 
жазуга кошу меселеш котерыдг Латын жазуына кошудш ен.
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басты Д0лел1 репнде араб жазуынын дыбыс жуйесше сейкес 
келмейтшдш, Еуропа медениетше жакындасу максатында турю 
халыктарынын букет одак квлемшде латынга кошу талабы 
epicTen отыртаны керсепддг Ал А. Байтурсыновтын араб жа- 
зуын казак плше икемдеп реформалауы — заман талабына сай 
келмейпн жазуды жамап-жаскау, прогреске карсы KepiTapma 
ерекет деп багаланып, онын акыры идеологиялык карама-кар- 
сылык тартысына айналып Kerri.

Латынга кешу туралы memiM 1924 жылы кабылдннтанымен, 
Казак OKiMeiiHiH «Казак жана е.млеО тураты декрет!» тек 1929 
жылы тана жарияланды. Бул жазуды хатык 1940 жылы орыс 
графнкасына кешкенге дейш пайдатанды.

Сойпп, 20-жылдар, академик I. Кенесбаевгын с©31мен айт- 
канда, «казак пл 6LiiMi дамуыныц болашатын дайындатан, со- 
нымен 6ipre ана тшндеп атарту icin шын мон1Нде дуниеге окел- 
ген жылдар. Олай болатыны — хатыктын сауатсыздытын жою, 
улттык терминологияны жасау, окулыкгар шытару, мемлекетпк 
icTi ана тЫнде жург1зу сиякты шаратарды жузеге асырудагы 
атташкы адым осы жылдарда басталды»1.

1930 жылдардагы тет бЫмшщ дамуына 1933 ж. ку рыл тан 
Казактын улт модениепн зерттеу институты, 1936 ж. курылган 
КСРО Былым академиясынын Казакстандык фат налы, 1928 
ж. ашылтан Абай атындаты Казак мемлекетпк педагогика инс- 
тшуы (каз1р Абай атындаты Алматы мемлекетпк университет) 
сиякты мекемелер мен жогары оку орындарынын зор мети бол- 
ды.

1930 жылдарда казак тш ш н тылыми туртьща зерттеле бас- 
тауы казак пл бш мш щ  кернекп еккп профессор Кудайбер- 
ген Куанулы Жубановтын (1899-1938) eciMiMeH байланысты. 
Онын каламынан тутан «Казак сойлемшдеп сездердш орын 
TopTi6i тарихынан», «Комекдп епспктер», «Абай — казак 
одебиепнщ классип», сонымен 6ipre казак тш  фонетикасы- 
нынтарихы, буын, шылау, кос соз, 6ipiKKen сез т.б. жайындаты 
енбектер куш бупнге дейш озшш кундылытын жойтан жок. 
Г алым кез1нде казактын латынта непзделген улттык жазуын, 
емлесш жоне терминологиясын жеткцпру iciHe, ана тш нщ  
окулытын жасаута белсене катыскан. 1936 жылы ол жазган 
«Казак тш нщ  грамматикасында» (1 болш, жалпы морфоло­
гия, 5 класка арналган) создердщ курылымына, казак плтндеп 
фонетикалык кубылыстарта байланысты Heri3ri моселелер 
жуйел1 баяндалтан.

1 Кецесбаев 1. Улы Октябрь жене казак пл 6i;iiMi/ /Казакстан коммунист 
1967, №5, 73-бет.
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1930 жылдарда мектепке арналган казак теп окулыктарын 
жазуда Сарсен Аманжолов (1903-1958) нетижел1 енбек етп. 
Ол 1932 ж. IV класка арналган «Казак тки грамматикасын», 
1933-34 ж. VI-VII кластарга арналган казак Tlii Hi и багдарламасы 
мен окулыгын, 1938 жылы «Казак тЫ грамматикасынын,» 1 
бел!мш (фонетика, морфология), 1939 ж. осы окулыктын II 
бел1м! — синтаксист! жазды. Сонгы окулык кун! бугшге дейш 
V-IX кластардын окульиы ретщде узджслз пайдаланылып келе- 
дк

Мектеп унпн казак тки окулыктарын жазуда I. Кенесбаев, 
Н. Сауранбаев, М. Балакаев, ана Т1Л)Н окыту эдютемесш жасау- 
да X Басымов, Г. Бегалиев, С. Жиенбаев. Ш X. Сарыбаев зор 
енбек ащ рдг 1930 жылдардын аягында латыннан орыс жазуы- 
на кошуге дайындык басталды.

Сойтш, 1930 жылдарда бастауыш, орта мектептер ана тки 
окулытымен камтамасыз етыдг Ж отары оку орындарында казак 
тки мамандарын даярлауга мумюндж туды. Дегенмен тким1зд1н 
дыбыстык, грамматикалык курылысы мектеп окулыктары мен 
макалалар келем1нде зерттелген! болмаса, олар жайында 
колемд1 зерттеулер жокка тан еде

Кенес aayipiniH уипнцп он жылдыгы — 40 жылдардьщ 
шннде казак xiji oiniMi онан ары даму успнде болды. Бул кездщ 
басты жаналытынын 6ipi — орыс графикасына непзделген 
казак жазуын кабылдауга байланысты ед!. Жана казак eainneci 
41 apirnen турады, онын 32-i орыс тЫ шке 9-ы казак тешнщ 
ерекшелнш бетд1ретш тацбалар. Орыс жазуына кошу идеясы 
латын жазуын колданудагы колайсыздыктан арылу (меселен, 
халыкаралык создерд! жазудаты), казак халкын орыс медение- 
TiHe жакындастыру максатынан ту тан ед!.

40-жылдардын екшшп жаналыгы — казак tlt бетпш н  тео- 
риялык MoceaeaepiHe коны бол!нгенд!г!нде. Бул жылдары фо­
нетика саласында — I. Кенесбаевтын казак ткйндеп дауысты, 
дауыссыз дыбыстар, екп!н туралы тылыми макал ал ары; грам­
матика саласында Н. Сауранбаевтын казак тешндеп курмалас 
сейлемдер жуйесш (бул такырыпка ол 1943 ж. докторлык дис­
сертация кортады), косемшен!н семантикасы мен кызмете 
С. Аманжоловтын казак тыппн тылыми синтаксис!, С. Жиен- 
баевтын синтаксис меселелерк А. Ыскаковтыц устеу, Г. Му- 
сабаевтын сын еам , Ы. Мамановтын eTicTiK, М. Балакаевтын 
жай сойлем синтаксис! т. б. туралы зерттеулер! жарык корде

Тет!м1здщ бурын зерттелмей, тылыми пан ретшде 
окытылмай келген саласы лексика жайында алташкы зерттеу 
енбектер пайда болды. I. Кенесбаев казак тыкни туракты соз 
TipKeci (бул такырыпка ол 1944 ж. докторлык диссертация
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коргады), С. Аманжолов, F. Мусабаев, К,- Ш ортов, Э. Ерме- 
ков т.б. лексикология меселелер1 жайында макалалар жария- 
лады. Осы кезенде созд1К жасау ici едеуф игергтедг 40-жьп- 
дардын басында орысша-казакша ескери сездж (курастыр- 
гандар F. Мусабаев, Ю. Цунвазо, К. Адайханов, редакциясын 
баскарган С. Аманжолов), казакдиа-орысша сездж (курастырган 
F. Бегалиев), 1946 ж. eKi томдык орысша-казакша создж 
(редакциясын баскарган М. Балакаев, С. Жиенбаев, I. Кенес- 
баев, Н. Сауранбаев), 1948, 1950 жылдары терминология созд1г1 
(1, И кнаптар, жауапты редакторы Н. Сауранбаев) т. б. созджтер 
жасалды.

Бул кезенде кошл болшген моселенщ 6ipi — казак тгпшн 
тарихы мен диалектологиясы. С. Аманжолов тгт тарихымен 
байланысты казак диалектологиясынын проблемаларын (бул 
такырыпка ол 1948 ж. докторльж диссертация коргады), 
Ж. Доскараев онтустж диалеюпсшщ меселелер1н (бул онын 
кацщщаттык диссертациясы) зерттед1. С. Малов пен Н. Сауран- 
баевтьщ казак tltihIh тарихы туралы макалалары осы кезенде 
naiima болды. Зерттеу жумысынын кенею!не 1940 ж. курылган 
Тгт жене эдебиет институтынын мацызды ыкпалы тид1. ¥лт- 
тык кадрларды даярлау iciaae бул кезде И И. Мещанинов, 
С. Е. Малов, Н. К. Дмитриев сиякты кернект! орыс т1л бгшм- 
паздары мен туркологгарынын :юр енбек еткен1н атап айту кажет.

Сейтш, 40-жьпдары б1рсыпыра озект1 моселелерде курдел1 
зерттеулер журпзгтдц 6ipaK олардыц мон-манызы, нотижеш 
ол кезде толык корте койган жок. Жогары оку орындары ymiH 
жасалтан казак тип пондер1н1н арнаулы окулыктары болмады.

Кдзак то  бш мш щ  буыны катып, буганасы беклген, ipi та- 
быстарта жеткен шагы 1950 жылдардан бастадады. Бул кезенде 
бурынгы зерттеу icirmeri жет1ст1ктер мен тэж1рибелер жинак- 
талып, толыктырьпып, комакты енбектер жарык корд!. Со- 
лардын алтшкысы 1954 ж. шыккан казак тгтшш тунгыш тылы- 
ми курсы — «К,аз1рп казак т1л1» (лексика, фонетика, граммати­
ка салаларынан турады, авторлары: М. Балакаев, Н. Сауранба­
ев, I. Кецесбаев, А. Ыскаков, F. Мусабаев). «0з кез1нде 
Mep3i\mi баспасоз беттнде корсетгтген 6ipa3 кемш1л1ктер1не 
карамастан, бул енбек казак тгт бЫмшщ елеул! табысы, казак 
тгт мамандарыньщ узак жылдар бойы фонетика, лексиколо­
гия, грамматика салаларынан журпзген зерттеулер1 аркасында 
кол жеткен гылыми табысы, солардын жиынтыты. Сондыктан 
да бул енбект! казак ты бипмшщ 1954 жылта дей1нг1 гылыми 
жумыстарынын. корытындысы деп туешген макул»1.

1 Ксрдабаев Т. Казак тьл бЫ мш щ  кдлыптасу, даму жолдары, Алматы, 1987, 
63-бет.
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Бул кезенде казак, тш бЕймпкн жеке салаларына байла- 
нысты арнайы зерттеулер молайды. Меселен, фонетика месе- 
лелерш зерттеуге арналтан I. Кенесбаев, Ж. Аралбаев, С. Та- 
тубаев, Э. Жушсбеков, А. Кошкаров т. б. галымдардын ен- 
бектер1 жарыккордг 1962 ж. I. Кенесбаев жотары оку орында- 
ры уппн фонетика курсынын окулыгын жазды. Ол енбектерде 
казак Tiai дыбыстарынын акустикалык, артикуляциялык, фо- 
нологиялык ерекшелжтер! мен касиеттер1 аныкталды.

Дегенмен, фонетика мамандарынын алдында осы айтылган 
мэселелерд1 терендете тусумен бфге, тпжйздщ эксперименттж, 
тарихи, салыстырма фонетика салаларын калыптастыру про- 
блемалары тур.

Казак ты 6iai\iiHiH кенжелеп калтан лексикология саласы 
1950 жылдан 6epi жан-жакты зерттеле бастады. Казак лекси- 
касынын курамын, тарихын, соз магынасынын турлер1н, сти- 
листикалык кызметш аныктап зерттеген каншама гылыми енбек 
пайда болды. Бул кезенде лексикологиянын жадны моселеле- 
р1не арналган Н. Сауранбаев, С. Аманжолов, F. Бегалиев, 
F. Мусабаев енбектершен баска омонимдер туралы К. Аханов- 
тын, синонимдер жайында Э. Болганбаевтын, соз магынасынын 
езге турлер1 жайында Р. Барлыбаев, Б. Хасанов, Р. Садыковтын 
т.б. зерттеулерк лексикатык курам саласында неологизмдер 
жайында Ш. Байт1кова, конерген создер жайында А. Мгтхмутов 
енбектер1; Kip.vie создер жайында Н. Ондасынов, В. Исенгалиева, 
Л. Рустемов, Е. Бекмухамедов зерттеулерр терминдер жон1нде
O. Айтбаев, А. Эбд1рахманов т. б. енбектер1, ономастикага бай- 
ланысты А. Эбд1рахманов, F. Конкашбаев, Т. Жанузаков т. б. 
енбектерк кос1би-диалект1л1к лексикага байланысты Т. Айда­
ров, К. Айтазин, А. Шамшатова, А. Айгабытов, С. Касиманов 
зерттеулерр жеке лексикалык топтар жайында К. Кусайынов, 
Б. Кадиев енбектерк фразеология саласында I. Кенесбаев,
P. Сэрсенбаев, Н. Торекулов, А. Байтелиев, X. Кожахметова г. 
б. зерттеулерр лексиканын стилистикалык кызмет1не арналган 
Р. Сыздыкова, Ф. Мусабекова, Т. Коныров, Б. Манасбаев т. б. 
енбектер1 жарык корд!.

Казак Т1Л 6LiiMi 1950 жылдан 6epi лексикография саласын­
да елеул! табыстарга жетт!. Казак тп  б!л!м!нде бол у га TuicTi 
непзп созд!ктерд!н б1ркатары осы кезенде шыкты. Олардын 
imiipre eKi ттлд! аударма созджтер де, 6ip т!лд1 созджтер де бар. 
Eki Ti.iai созджтердщ Heri3mepi: 50.000 соз камтыган «Орыс- 
ша-казакша созд1к» Москеуде 1954 ж. шыкты (жадны редак- 
циясын баскарган Н. Т. Сауранбаев). Бул создж кегйн 2 том 
болып, 1978, 1981 жылдары кайта басылды. X. Махмудов, 
F. Мусабаев. Казакша-орысша создж, 1954, 1987; ЕЕ Ондасынов.



Арабша-казакша тушщцрме сездж, 1969, 1984. Н. Ондасынов. 
Парсыша-казакша туанццрме сезд1к. 1974. Булардан баска ер 
турл1 гылым саласына байланысты орысша-казакша термино- 
логиялык сезджтер жене агылшынша-казакша, немшше- 
казакша, монголша-казакша (жене KepiciHme) б!рнеше аудар- 
ма сезд1к басылып шыкты.

Bip Ti.iai сезджтердщ непзплерк Казак тЫшн тус1нд1рме 
созднк 1 т., 1959, 1 I т., 1961 (жалпы редакциясын баскарган
I. Кенесбаев); Казак т ш н щ  тусшд1рме с о зд т . 1 — 10 т., 
1974—1986 (жалпы редакциясын баскарган А. Ыскаков); Казак 
TiaiHiH диалектологиялык со зд т , 1969 ж. (курастырган автор- 
лар ужымы); 1 Кенесбаев. Казак тктийн фразеологиялык 
со зд т , 1977; Абай тЫ нщ со зд т , 1968 (жалпы редакциясын 
баскарган А. Ыскаков); Э. Болганбаев. Казак TiaiHin синоним- 
дер создт; 1962, 1975. Ж. Мусин. Казак типшн антонимдер 
сезд1г1, 1984; Казак TiaiHin кыскаша этимологиялык созд т, 
1966 (курастырган авторлар ужымы); тарихи лексикага байла­
нысты: А. Курышжанов, А. Жубанов, А. Белботаев. Куманша- 
казакша жшлж созд1г1, 1978; А. Ибатов. Кутбтын «Хусрау уа 
UlipiH» поэмасынын со зд т , 1974 т. б. шыкты.

1950—90 жылдар арасында казак ты 6iaiMiniH морфология 
саласында б1ркатар кунды енбек пайда болды. Олардын 
бастылары: А. Ыскаковтыц соэдердщ морфологиялык куры- 
лымы мен казак типндеп еЫм соз таптары туралы зерттеук 
eTicriK категорияларын зерттеуге арналган Ы. Маманов, Т. Кор- 
дабаев, А. Калыбаева, Н. Оралбаева, Т. Ергалиев, И. Уйыкбаев, 
М. Оразов т. б. енбектерк сын еЫм жайында Г. Мусабаев, 
Ж. Шекенов, Э. Толеуов, сан eciM жайында Э. Хасенов, одагай, 
елжте\лш создер жайында Ш. Сарыбаев, Б. Катенбаева, 
еамджтер жайында Э. Ибатов, шылауларды зерттеген Р. Эм1ров 
т. б. енбектерг

Монографиялык зерттеулердш непз1нде Ты 6ui.Mi институ­
ты 1967 ж. «Казак TiaiHin грамматикасы. 1. Морфология» (ав­
торлар ужымы), 1989 ж. «Kaaipri казак TiaiHin созжасам ЖYйeci» 
(авторлар ужымы) деп аталатын академиялык енбектер шыгар- 
ды.

Казак TiaiHin синтаксистж курылысы Казан революция- 
сына дейш Мелиоранский мен Катаринский грамматикаларын- 
да гана соз болганы, 40-жылдардан бастап С. Аманжолов, 
С. Жиенбаев, Н. Сауранбаев, М. Балакаев енбектервде зерт- 
TeareHi будан бурын айтылды. 1950 жылдан 6epi сойдем куры- 
лысын жан-жакты, терендете зерттеген б1ркатар енбек шыкты. 
Жай сойдем синтаксист зерттеуге арналган М. Балакаев, 
Р. Эм1ров, О. Толегенов, F. Мадина, А. Эбыкзевт. б. енбектерО
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курмалас сейлем жуйесш зерттеуге арналган Г Кордабаев, 
К. Есенов енбектер1 жарык кордг М. Балакаев, Э. Аблаков, 
А. Ахманов, К Бейсенбаева т. б. екбектер1 аркылы соз xip- 
KecTepi синтаксистш негпп 6ip объектеi ретгнде калыптас- 
ты.

Осындай зерттеулердщ непзшде Тгл 6iai\ii институты 1967 
жылы «Казак тЫ нш грамматикасы. 11. Синтаксис» (авторлар 
ужымы) деп аталатын академиялык енбек шыгарды. Бул 
кезенде жеке жанрлык салалар мен лексикалык категориялар- 
дын синтаксисш зерттеуде б1ркатар жумыс ютелдг Бул регге 
Р. Сыздыкованын «Абай елендершщ синтаксистж курылысы», 
М. Сергалиевпн «Синтаксистж синонимдер», С. Исаевтын мер- 
з1мд1 баспасоз TiaiHiH синтаксис т. б. атауга болады.

«Ka3ipri казак xiai» курсы бойынша жогары оку орында- 
рына арналган окулыктар мен оку куралдары жазылды. Онын 
фонетика 6eaiMiH — I. Кенесбаев (1962) лексикология 6oaiMiH
— Г. Мусабаев (1962), Э. Болганбаев (1979), морфология 6eaiMiH
— А. Ыскаков (1964), синтаксис болгмш — М. Балакаев, 
Т. Кордабаев (1961), практикалык курстарын — Н. Оралбаева, 
F. Мадина, А. Эбтзкаев (1964), F. Кадиев, Н. Оралбаева, 
О. Толегенов (1972), 111. Бектуров, М. Сергалиев (1979) жазды. 
К. Аханов «Грамматика теориясынын непздерн> (1972) оку 
куралын шыгарды. Булардан баска жогары оку орындарынын 
op Typai бел1мдер1нде казак тш н  окып уйренуге байланысты 
жене мектептер мен училищелерге т. б. арналган окулыктар, 
сезджтер жарык кордг

Дегенмен, казак ткпндеп жанрлык салалар мен лексика­
лык категориялардын синтаксистж курылысындагы ерекшелж- 
тер толык зерттелд1 деуге болмайды. Сол сиякты казак сойле- 
MiHin курылымдык турлерш аныктауда eai ер турл1 айтылып 
журген пшрлер баршылык.

Жалпы грамматика саласындагы зерттеулердщ кемшипп 
туралы Т. Кордабаевтын мынадай niKipivieH келюпеуге бол­
майды: «Кенейте, терендете зерттеуд1 кажет ететш меселелер 
ел1 де жеткпжтг Жалпы соз болганымен тгтйздш  граммати- 
калык жуйесшщ кенес aeyipinae даму сипаты, онын кандай 
салаларынын функциялык жагынан кенейш, кандайларынын 
кенере бастаганын, ондай кубьыыстардын себептерш ашу колга 
алына койган жок. Грамматикалык курылысымыздын барлык 
салаларында да синхрондык зерттеулерге Караганда диахрон- 
дык зерттеу артта калып келедЬ>‘. 1

1 Кордабаев I  Казак ri.i бЫ мш щ  калымтасу, даму жолдары, 1987, 81 —82- 
бетгер.
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1950 жыддан 6epri ксзенде казак плшш тарихын, казак 
одеби тпш ш  тарихын зертгеуге кеп к он о  белиц г Казак тьпнщ 
тарихына байланысты келемд1 зерттеу С. Аманжоловтын 
1959 ж. жариялантан «Вопросы диалектологии и истории ка­
захского языка» деген енбеп. Автор бул енбег1нде казак тош ш  
шыгу Teri коне замандагы бел го  i 6ip жеке тайпанын Toi 
непзшде емес, казак халюынын курамына енген барлык тайпа- 
лыкодактар тош ш  шогырланып dipiryi нотижеанде кдлыптас- 
канын айтты.

Бул кезде казак т1л1н1н тарихын жете тусшу ушш бурыннан 
калган ескертюштерд1 зерттеуге коб1рек мэн берод1. Бул ж у мы с 
ек1 багытта журпзодг Bipinini — казак тош ш  тарихын коне 
турю ескертюштергмен байланыстыра, салыстыра зерттеу ба- 
гыты. Буган С. Е. Маловтын 1951 ж шыккан «Памятники древ­
нетюркской письменности» деген енбеп жетекип болды. Казак 
то  бипмпгде Орхон-Енисей ескертюштершш тош , коне турю 
жазуын зерттеген енбектер пайда болды. VII гасырдагы Орхон 
ecKepTKiurrepiHiH ro i жайында F. Айдаровтын, коне турю 
жазбаларынын шыгу тарихы туралы А. Аманжоловтын, Казах­
стан жер1ндеп эпиграфикалык муралар жайында Г. Мусабаев 
пен А. Махмутовтын, коне турк1 жазба ескертюштерптдеп ко- 
сымшалар туралы А. Есенгуловтын т. б. енбектер1 жарык 
корд1.

Еюнгш багыт — казак тош ш  тарихын ортагасырлык жазба 
турю ескертюштер1мен байланыстыра зерттеу. Олардын 
Kemubiri казак тош е тшелей катысы бслмаганымен, ткпмгздш 
тарихи лексикологиясын, фонетикасын, грамматикасын жазу- 
да типзер пайдасы мол едг Бул ретте коне кыпшак тош ш  
ecKepTKimi «Кодекс куманикуспн» тош  зерттеген Э. Курышжа- 
новтын, XIV г. турю ескертюштершш тош  зерттеген Э. Но- 
ж1п, А. Ибатов, М. Моженова, Б. Сагындыковтын т. б., XVI г. 
соны мен XVII г. басына тон К Жалаирдш «Жами ат-тауа- 
рих» шыгармасынын TbiH зерттеген Р. Сыздыкованын енбек- 
терш жане баска б1ркатар макала жарияланганын айтуга бола- 
ды.

Коне турю жене орта турю жазба ескертюштершш тгй 
туралы турютанушылар мен казак галымдарынын зерттеулер! 
непз1нде F. Айдаров, Э. Курышжанов, М. Томановтын «Коне 
турю жазба ескертюштершш тип» (1971), Т. Кордабаевтын «Та­
рихи синтаксис мэселелерЬ> (XV—XVII1 гасырлар материалда- 
ры бойынша, 1964), М. Томановтьш «Казак тошштарихи грам- 
матикасы». Фонетика, морфология (1981) сиякты студенттерге 
арналган окулык, оку куралдары жарык кордг

Б1ркатар енбектерде казак TiaiHiH тарихына катысты мосе-
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лелер турютанушылык денгейде зерттелдг Олар: Э. Кайдаров- 
тын «Структура односложных корней и основ в казахском язы­
ке» (1986), К. Мусаевтын «Лексикология тюркских языков 
(1984), А. Аманжоловтыд «Материалы и исследования по ис­
тории древнетюркской письменности» (автореф. дис. докт. фи- 
лол. наук. — 1975), В А. Исенгалиеванын «Тюркские глаголы 
с основами, заимствованными из русского языка» (1966), 
А. Нурмаханованын «Типы предложений по модальности и ин­
тонации в тюркских языках» (автореф. дис. докт. филол. наук 
— 1966), Е. Кажыбековтын «Семантика тюркского слова» (ав­
тореф. дис. докт. филол. наук — 1988) т. б. зерттеулер.

Казак тп  бшмш1н 1950 жылдан кейш туып калыптаскан 
салаларынын 6ipi — казак едеби типнщ тарихы. Онын оку 
орындарында арнайы пен репнде окытыла бастауы да осы кез. 
Эдеби Tin тарихынын бул кезде зерттеу объект1с1 болган 
меселелершш 6ip тобы: едеби тьз деген не, онын статусы, 
озлив к 6earLiepi кандай, халыктык ауызею тпден, ауыз едебиеп 
тшнен кандай айырмасы бар дегенге саяды. Осы айтылган- 
дардын аныкталуына байланысты туатьш меселелердщ екшип 
тобы: казак едеби ткпшн кай мезг1лде калыптаса бастаганы, 
онын даму тарихы кандай кезендерге бол1нет!н1, едеби шцйн 
нормалык белплерц стильд1к салалары, буларды аныктау 
критерийлер1 кандай деген сауалдардын айналасында. Аталган 
меселелерд1н гылыми дережеде койылып, жан-жакты тадда- 
нып танылуында М. Оуезов, С. Муканов, Г. МуОрепов, 
Н. Сауранбаев, С. Аманжолов, I. Кенесбаев, К. Жумалиев, 
А. Ыскаков, М. Балакаев, Т. Кордабаев, Р. Сыздыкова, Э. Гай­
даров, Э. Курышжанов, К.. 0м1релиев, Ш. Сарыбаев, С. Иса­
ев, Е. Жанпейюов, М. Томанов, Б. Эб1лкасымов, Е. Жубанов 
т. б. галымдар елеул1 улес косты.

Сойт1п, казак едеби т!лi тарихы жайындагы зерттеу 
енбектерге шолу жасасак онын Ka3ipri кезде негурлым айкын- 
далган меселелер1 деп мыналарды айтуга болатын сиякты.

1. Казак едеби ттзшщ даму, катыптасу процесш казак 
халкынын елеуметт1к тарихымен б1рлжте алып карау кажеттт. 
Осы тургыдан алганда казак едеби ткпнщ тарихына казактыц 
халыктык деу!рш т де, улттык деу1рипн де ззкелей катысы бар 
екен1 дау тудырмаса керек. Будан едеби т1л тарихын ею деу1рге 
бол in карау каж еттт туады.

EipiHmi, XVI-дан XIX г-дын 2 жартысына дейшп халыктык 
де\врдеп, казак халкынын улт болып калыптаса бастаганына 
дейшп едеби тин. Онын непзше жаткан — сол кездеп акын- 
жыраулар шыгармаларыныц Ti.ai. Бул едеби тьзд1 03iHin сипа- 
ты жагынан Р. Сыздыкова «ауызша едеби ттз» деп тануды усы-
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налы'. Ауызша вдеби тыден баска бул кезде TypKi, шагатай 
эдеби тыше непзделген казактын ecxi жазба вдеби тьй де бол- 
ды. BipaK казактын улттык вдеби тЕнне дейшп вдеби тЕйшн 
Heri3ri сипатын ауызша вдеби ты танытады.

EKiHmi, XIX f. 2 жартысынан Ka3ipri кезге дейшп, ягни 
казак халкынын улт болып калыптаскан aevipinaeri вдеби тЕй. 
Бул вдеби тЕкп улттык жана жазба вдеби тЕт деп тану га 
(Н. Сауранбаев, С. Аманжоловт. б.) болады.

2. Жогарыда айтылган aeyipaepae казак вдеби тЕйшн да- 
муы б1ркелю болмагандыктан, вр дву ip взше твн Heriari сипа­
тын (ауызша не жазба турде дамыганын) сактай отырып, 
oipHeuje кезенге болшепнЕ Мысалы, улттык дв\лрге дейшп 
вдеби плд1 шартты турде eki кезенге, улттык вдеби тики eki- 
уш кезенге бол in карауга болатыны.

3. Калыптасу тарихы жагынан казак вдеби тЕйн ауызша 
вдеби тЕт жене жазба вдеби ты деп белуге байланысты «Эдеби 
тыдщ» статусын, онын шартты белплерш кайта карастыру ту- 
ралы кезкарастын epic алып отыргандыгы1 2. вдеби тыге твн 
шартты белгыер онын барлык кезендер4нде б1рдей болуы мум- 
kiH емеспп белгЕй. Мысалы, онын ен басты белый — ©нделш, 
сурыпталып 6ip жуйеге тускен ты болуы — ауызша вдеби 
тЕтге де, жазба вдеби тЕзге де твн касиет болса, ал буюл этнос 
мушелершщ бэрше б1рдей ортак кызмет етуi, когамдык кызме- 
TiHin кенейш, стильдж тармактарынын саралануы, мпздетп тур­
де жазуга непзделу1 — улттык вдеби тЕтге твн белгыер болып 
табылады.

4. К,азак вдеби тЕй тарихына катысы жагынан вр Typai 
багаланып келген: ауыз эдебиетшщ тЕй, Орхон-Енисей ескер- 
тюштерййн тки, ортагасырлык Typki ecкepткiштepiнiн тЕй — 
казак вдеби тЕйшн тарихи арналары репнде таньыуы кажеттнЕ

5. K,a3ipri казак вдеби тЕйнде жалпы тЕтдж нормага непз- 
делген эдеби норма калыптаскандыгы, ол Tia курьыымынын 
барлык денгейшен (дыбыстык курьыымынан бастап курдел1 
сойдем курьыысына дейш) коршетшдт.

6. Ka3ipri казак вдеби Tiainin когамдык кызмет!Hiн аясы 
кенуше байланысты 4—5 стильдж тармагы сараланып айкын- 
далганы.

Казак вдеби т!л! туралы 1950 жылдан 6epri зерттеулер неп- 
3ime жогары оку орындарына арналган М. Балакаев, Р. Сыз- 
дыкова, Е. Жанпейюовтардын «Казак эдеби тЕйнш тарихы»

1 Сыздыкова Г. Казак вдеби тш ш ц тарихы (XV — XIX гасырлар). Алматы, 
1993, 14-бет

2 Бул да сонда, 5— 17-беттер.
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(1968), Р. Сыздыкованын «Казак, едеби т Ы т н  тарихы» 
(XV—XIX гг., 1993), С. Исаевтын «Казак едеби тышщ тарихы» 
(1989), М. Балакаев, Е. Жанпейюов, М. Томанов, Б. Манасба- 
евтын «Казак тышщ стилистикасы» (1974) окулыктары жарык 
корд1. Будан баска кернекФ жазушылардын не белгси 6ip 
керкем туындылардын TiaiH талдаута а риал га н зерттеулер 
(X. KopiMOB т. б.) пайда болды.

Буд саланын зерттелу1ндег1 Heri3ri кем1ст1к — онын ор кез- 
еншдеп нормалык белгыергнщ калыптасу, стиль жагынан са- 
ралану дорежес1, сайып келгенде, ор кезеншн одеби ты та- 
рихында алатын орны жете зерттелш аныкталмай отырган- 
дыгында.

1950 жыддан 6epri уакытта казак диалектологиясы казак 
ты бкпмшщ 6ip саласы реФнде калыптасты. Бул кезде ты 
ерекшелжтер1н жинап зерттеу жумысынын колем1 олдекайда 
артты. Kaaipri кезде республиканын онтустж, батыс, шытыс 
аудандарындаты непзп ты ерекшел1ктер1 аныкталып зерттелд1 
деуге болады. взбекстан, Тур1кменстан, Тож1кстан, Монголия, 
Ресейдш б1рсыпыра аудандарындагы казактардын типн зерттеу- 
ге де кен1л бол!нд1. Сойпп, Kaaipri кезде диалектыж ерек- 
шел1ктер мен кос1би сездерд1н мол коры жиналды. Мунын 03i 
1950 жьыга дейш зерттелу дережеЫ макал ал ар аясынан шыга 
алмай келген казак диалектологиясында келемд1 монография- 
лар, сезджтер, жинактар шыгаруга мумюндж берд1.

Казак диалектологиясы кен коле иле С. Аманжоловтын «Во­
просы диалектологии и истории казахского языка» (1959) мо- 
нографиясында зерггелд1. Автор бул енбег1нде диалектология 
меселелерш т!л тарихымен байланыста карап, казак тышщ 
диалект1л1к курамы, олардын непзп белгыерк едеби тыге каты- 
насы жайында соны п1к1рлер айтты. Казак тышщ диалект1л1к 
курамы мен тарихы жайында Н. Сауранбаев, Ж. Доскараев, 
Г. Мусабаев, Ш. Сарыбаев макалалары осы кезде жарык кордг

1950 жылдардан бастап гы ерекшелжтерш диалект1л1к 
тургыда гана емес, одан негурлым шагын говорлар дережеынде 
зерттеу колга алынды. Осыган орай казак тышщ шыгыс го- 
ворлар тобы, батыс говорлар тобы, онтуст1к говорлар тобы жене 
оларга KipeTiH жеке говорлары зерттелд1. Казак диалектологи- 
ясынын проблемалык меселелер1 жайында Ш.Сарыбаев, 
Т. Айдаров, С.Омарбеков, О. Накысбеков, Э.Нурмагамбетов, 
Н.Жун1сов, Г.Калиевтын монографиялык енбектер1 жариялан- 
ды. Диалектыж лексикография саласында Ж.Доскараев, 
С. Аманжолов жене Ты институты аркылы авторлар ужымы 
шыгарган диалектологиялык созд1ктер шыкты.

1950 жылдан 6epi казак диалектологиясы мен ты тарихына
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арналтан жетнсепз жинак, жарык корде 1967 ж. F. Кадиев пен 
Ш. Сарыбаев жотары оку орындарына арналтан «Казак диа- 
лекюлогидсы» окулыгын жазды.

Диалектологиянын зерттелу1ндеп кемшшк: солтустж, ор- 
талык аудандардаты жене Казакстаннан тыс жерлердеп казак- 
тардын Tin ерекшел1ктер1 жете камтылмауына, казак едеби 
тшне диалектетердщ катынасы аныкталмауына жене диалек­
т и к  ерекшел1ктерд1н тарихи тургыда ж еткш каз зерттелуше 
байланысты.

1950 жылдан 6epri кезенде жогары оку орындарында «Ты 
бкпмше Kipicne», «Жалпы тет бшмЬ> курстары окытьыа бас- 
тауына байланысты К. Ахановтын «Т1л бёшмше Kipicne» (1962), 
«Ты бкпмшщ непздерк (1973), Т.Кордабаевтын «Жалпы Tin 
бепмЬ> (1975) сиякты окулык, оку куралдары жене Э. Хасенов, 
Л. Рустемов, Ф.Мусабекованын енбектер1 жарык корде

Корыта келгенде, 50-жылдардан берп кезенде казак Tin 
6iniMi кемелденш, оз алдына дербес тылым дережесше жетте 
Бул кезенде казак тетше байланысты 50-дей тылым докторы, 
300-дей гылым кандидаты дайындалдье

Казакстан теуелаздк алып, казак тип мемлекетпк дорежете 
котеретген жатдайда казак Tin 6iniMi онан epi даму ycTinae бол- 
ды. EHni онын алдында туртан ен басты м1ндет казак типн 
Казакстан мемлекетшщ 6yKin кунделкт! жене ресми ©Mipieme, 
когамдык TipminiriHin барлык саласында колданылатын курал 
репнде opiciH кенейтуге байланысты болып отыр. Ka3ip Tin 
MeceneciHin осындай практикалык жатына калын коппплктпт 
назары аударылып отыртан шакта TiniMi3aiH кайта карастыра- 
тын, eni де жетенпретш жактары аз емес. Олар непзшен мына 
меселелерге саятын сиякты:

— тылым, онер, техника, шаруашылык салаларына байла- 
нысты термин co3nepni epi карай жетедщру, мумюшппнше олар- 
дын орысша колданылыл келген TypnepiHe казакша балама 
табу;

— лексикалык жана колданыстарды ерштету. Ол ymiH 
жалпыхалыктык тётдщ корымен 6ipre ж ерп лж п  кеаби - 
диалектётж создерд) пайдалану;

— KipMe coздepдiн, ecipece орыс TiniHeH жене ол аркылы 
баска еуропалык тёдцерден ауыскан создердщ колданьыу прин- 
циптерш айкындау;

— co3ni айтуда, жазуда орын алып келе жаткан кемшёпк- 
Tepni ретке KenTipy, ол ymiH емлешн жеткцпретш тустарына 
кощл аударып, оны кодданудаты ала-кулалыкка жол бермеу;

— жер-су, кала, коше атауларынын, адамдардын аты- 
жoнiнiн айтылу, жазылуын ретке KenTipy;
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— казак ткпшн халык, улт тип, едеби т!лi болып калыптасу 
тарихын epi карай терендете зерттеу, ол угшн тарихи жазба, 
мураларды кеш не н пайдалану;

— одеби тьтдщ стильдж салаларын жеттппрш отыру, оган 
ер салада кызмет ететш мамандарды тарту;

— барлык денгейде казак ты бипмшщ зерггелу дорежеан 
арттырып отыру, сейтш, казак тш нщ  ©з табигатына жат, жуйеа 
болек ттддердщ ыкпалымен туып «зандастырылган» дыбыстык, 
лексикалык, грамматикалык тучлжктерден, ережелерден ткни 
арылту.

Бул айтылгандар казактын улттык тгл бкпмшщ гылыми- 
теориялык, когамдык-олеуметпк неггзшш ныгайып кенекнн 
камтамасыз ететш жайттар болып табылады.

КАЗАК Т1Л1НЩ ЛЕКСИКОЛОГИЯСЫ

§11.  Лексикологиянын максаты мен зерттеу объекта

Bip тЦце канша соз болса, солардын тутас жиынтыгын ты 
гылымында лексика (rp.lexikos — создж) немесе создж курам 
деп атайды. Сездердщ лексикалык жуйеде алатын орнын, шыгу 
торкш ш , колданылу кабы еттШ пн, кунделжт1 карым- 
катынастагы KopiniciH, сан килы стильдж MOHi мен сипатын 
тексерет1н гылымды лексикология (гректш  lexikos — 
создж+logos —Ым создершен) дейдь Казак типшн лексико- 
логиясы — казак тш нщ  создж курамын (лексикасын) тек- 
серетш гьиым. ByriHri казак т1лi соз байлыгы жагынан дамыган 
плдердщ катарына жатады. Казак тЫ нщ  создж курамы 
халкымыздын басынан KemipreH буки ©MipiHiH, шаруашьыыгы 
мен K0ci6iniH, материалдык байлыгы мен рухани казынасы- 
нын айнасы, Kyoci icneTTec, замандар бойы б1ртшдеп 
калыптаскан, узак дамуынын жем1сг Сондыктан лексиканы 
зерттеу создж курамды тугае 6ip бутш жуйе деп карауды 
м1ндеттейдт Ягни лексикология жекелеген создердщ тобын 
емес, тщдщ калыптаскан лексикалык жуйесш карастырады.

Шындык болмыстагы заттар мен кубылыстар жайындагы 
угымдар жеке создермен гана емес, туракты соз TipKecTepi 
турнще калыптаскан баламаларымен де туагиприедг Осыган 
орай лексикология гылымы соз угымымен уйлесш, сойкесш 
отыратын туракты соз йркестерш зерттейтш ф р а з е о л о г и - 
я н ы  да (rp.phrasis — сейлемше+logos — 1лiM) тол объекп 
ретшде карастырады.
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Тщдщ каншалыкты дамып жетьтгещпп создж кура.мдагы 
создердю санымен гана емес, монгмен (коп магыналыгымен) 
де олшенедг Бул жагынан лексикология создердю магыналык 
курылымын зерттейтш с е м  а с и о л о г и я (гр. semasia — 
мон, магына + logos — ним создерюен) гылымымен тжелей 
байланысты. Семасиологияньщ Moni ocipece туспкпр.ме 
сезд1ктерд1 жасаганда айкын байкалады. Мунда создщ непзп, 
туынды жене ауыс магыналары даму тургысынан сараланып 
талданады.

Казак создер1 сан жагынан мол жене коп салалы, булардын 
жасалуы мен шыгу Teri, магыналары мен колданылуы, даму 
каркыны бе.лг!лi 6ip зандылыктарга багынады. Казак лексико- 
логиясы каз!рг i казак ткпндеп сездердш осы замандагы даму 
калпын, магыналык жене курамдык турлерш, тарихи арналары 
мен кат-кабаттарын, баю жолдарын, создердю экспрессишт- 
стилистикалык монгн, колданьыу аясын тексередт Сойтш, казак 
лексикологиясынын Ka3ipri жайы (синхрониялык куйк rp.syn
— 6ipre +chronos — уакыт) тарихи калыптасу жайымен (диах- 
рониялык куШмен: rp.dia — аркылы+clironos — уакыт) уштас- 
тырылып карастырылады.

§12. Ткч бкпмшщ лексикологиямен шектес салалары

Лексикология меселелерш жан-жакты, терен тусшу уипн, 
ты бкпмшщ оган шектес баска салаларымен кандай байланы- 
сы бар екен1н ашып карастырудын зор мэш бар.

Ана тьтиздеп соз байлыгынын басынан кешкен узак та- 
рихы бар. Сездердю калыптасуына, ©3repyi мен дамуына катыс- 
ты тарихи зандылыктарын тарихи лексикология тексередг Та- 
ри.хи лексикологиянын 6ip саласы — этимология. Этимология 
(гр.etymon шындык +logos — ким) создердщ шыгу торкшш, 
олардын ен алгашкы тур-турпаты мен магынасын аныктайды. 
Сол аркылы казак халкынын бурынгы замандагы oviipineH 
молiмет алуымызга, кандай халыктармен карым-катынаста 
болгандыгын айкындауымызга болады. Ана Tiai лексикасынын 
даму, озгеру зандылыктарын туыстас тллдердщ лексикасын та­
рихи тургыдан тексер1п, салыстыра зерттегенде гана дурыс та- 
нып, 6i.iyiMi.3re болады.

Ткщеп жалкы eciviaepai зерттейтш ономастика гылымы- 
мен де лексикология тыгыз байланысты. Ономастика (гр. опо- 
mastike — ат беру онерО шпей антропонимика жэне топоними­
ка болып eKi с ют а га жжтеледг Антропонимика (гр. anthropos
— адам + опуша —■ ат, атау) Kici аттарын (еамдерш) зерттеу 
o6beKTici eTiri караса, топонимика (гр. topos — орын, мекен +
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on у т а  — ат, атау) географиялык (жер-су) атауларды жеке 
объект eTin зерттейдг

Лексикология т'и бЫмшщ грамматика саласымен де унем1 
карым-катынаста болады. Тпдеп создердщ номинативнк (атау- 
ыштык) кызмспмен катар грамматикалык кызмею де бар. Тьтдщ 
тарихи дамуы барысында создердщ 6ip-6ipivieH ордайым грам­
матикалык байланыс жасауы аркылы 6ip жагынан лексикалык 
единицалардын грамматикалану nponeci журю жатса, екшип 
жагынан, сез юркестерющ 6ip бупн лексикалык единицага 
(созге) ауысу (лексикалану) пронесi журю жататындыгы 
бел m i. Бул кубылыс оте-моте сезжасам теалдер1нде айкын 
байкалады. Мысалы: танга, кунше, аймна, oipde, жак,ында, ба- 
сында, аягында, (щырынба, арк,асында, бурыннан, бел шее тен, си- 
шысынан, тотеечнен, тупщиылдан, басынан, жасынан, шокесшен, 
атымен, шынымен, тун смен т. б. создер — шыгу торкал жагынан 
о баста с е п т  жал гауда ры аркылы жасалган туынды устеулер. 
Бупнде сонгы буындагы косымшалары обден Kipirin, жымда- 
сып кеткен.

Сонаай-ак, лексикология фонетикамен де унем1 байланыс - 
ты. Создер кобшесе б1рнеше дыбыстын тарихи калыптаскан 
т1ркес1мен айтылганда гана белriai 6ip магынаны бгхфредк 
Тьтдеп создердщ дыбыстык курамынын 03repyi олардын 
магыналарыныд езгеруше океп согады. Моселен, си, ал, сп, ал, 
и, ул легенде дауысты дыбыстардын, аз, ак,, си, сщ, ас, ат, ау, 
аш легенде дауысыз дыбыстардын озгерушен ер Typ.ai магына 
беретш создер жасалып тур.

Тьтде белгкп 6ip дыбыс езгергешмен, создердщ сырткы 
тулгасы да, магынасы да оншалыкты озгеркке ушырамай, унем1 
уксасып келет)н жагдайлары болады. Мысалы: айгай-айк,ай, 
бау-бак,, сур ау-сурик,, шук,ыр-шунк,ыр, ауа-эуе, байге-байге, 
ул г ip у  - улгеру, т угенОеу - т угелдеу, ж у дыр ык, - ж ум ыр ык„ жацк, а - 
жоцк,а т. б. Кез келген дыбыстардан ерюм оз калауынша соз 
жасауына, болмаса грамматикалык тулга жасауына болмайды. 
Лексикалык элемент те, грамматикалык элемент те дыбыстар­
дын белгш 6ip жуйел1 TipKeci аркылы жасалады. Сол аркылы 
тьтде жалпыга ортак создер калыптасады да. олар урпактан- 
урпакка мура болып, сактала бередь '

Сейтш, Tiл гылымынын ep6ip саласы озщщ дербеенп мен 
даралыгын (езшдж касиетш) сактай отырып. езара 6ip-6ipi.MeH 
байланысып отырады. Казак m i  фонетика, лексикология, мор­
фология, синтаксис, стилистика, этимология т.б. болып б1рнеше 
салага болшгешмен, осылардын барлыгынын да тексеретий — 
соз. Тьтдеп создерд1 булардын оркайсысы ер жактан алып 
карастырады. Тьтдщ непзш жасайтын — онын грамматикалык



курылысы мен непзп создж коры. Булардын еке\л де фонети- 
калык кубылыстармен тыгыз уштасып жатыр.

ЛЕКСИКА

I. КА ЯГИ КАЗАК Г1Л1 ЛЕКС'ИКАГЫНЫЦ СЕМ АНТ И КАДЫК, (111 I АТЫ

§13. Сез — лексикалык единица

Соз тгздш, онын ознцпк курамынын заттар мен кубылыс- 
тарды, олардын касиеттерд!, шындык ом1рдеп катынастарды 
атап бггФретш непзп единицасы, дербес болшеп болып табы- 
лады. Лексикалык жуйешн даралык касиетке ие непзп едини­
цасы бола отырып, сез жеке турып та, баска сездермен TipKecin 
те тарихи калыптаскан утымдарды 6naipin, урпактан-урпакка 
жетю зт отырады. Создш осы касиен онын лексикалык едини­
ца екендптн (даралык касиетш) корсетедг Эр тгтдеп создердш 
лексикалык единица болу, сипаты, олардын курылымдык ерек- 
LiieaiKTepi сол тпдщ  фонетикалык, семантикалык, граммати- 
калык белплер1 аркылы аныкталады.

BipiHmLaeH, соз бпкешпн 6opi де тидеп дыбыстардан жа- 
салады., дыбыссыз сез жек. Сез — дыбыстык курылымнын 
жиынтыгы, сол аркылы жарыкка шыпцы. Со mi жасайтын ды- 
быстар немесе олардын жиынтыгы калай болса сол ай емес, 
тпдщ  фонетикалык зандарына сэйкес калыптаскан. Соз кез 
келген дыбысган емес, фонемнлык дыбыстардын белгш жуйеде 
келу1 аркылы жасалады. Мысалы, адамнын, жан-жануардын, 
кору мушесш атап бстд1ретш коз деген соз к, о, з фонемалары- 
нын 6i3re белгш жуйеде TipKecin 6epnyi аркылы жасалып тур. 
Сойтш, созд1 жасайтын дыбыстар онын материалдык 
жамылгысы, сырткы Kopinici болып табылады. Тпде кубылыс- 
ты, затты, ic-кимылды атап б г^ретш  создер дыбыстык куры- 
лымдар турдше калыптаскан.

Екшдпден, соз дыбыстык курылымнан жасала отырып, зат, 
кубылыс, ic-кимыл жайында жалпыга туеiniKTi, кога.мдык 
дорежеде калыптасып, кауым танытан угымды (магынаны) 
б1лд1ред!. Мысалы, лип, к,ол, у и деген создер жеке турып-ак 
накты заттардын угымын 6i.xiipin гур. Создш дыбысталуы онын 
материалдык сырткы KopiHici болып табылса, ал угымды бп-
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дipiп матыната ие болуы онын iniKi мазмунын бк'Шредк 
Магынасыз соз жок. Созд1н дыбысталуы мен бкийретш угымы 
(магынасы) онын лексикалык единица екешнпн танытатын eKi 
жакты Kacneii болып табылады. Бул eKevi кашанда б1рлште 
каралады. Сездер 6ip-6ipiHen осы Kacnerrepine карап ажыраты- 
лады. Рас, каз1рп кезде жеке турганда пакты угымы (матынасы) 
белrici3 сездер (омонимдер, коп магыналы сездер т.б.), 
кездеседк Мысалы, аяр, без создерипн жеке турганда кай 
магынаны бкииретипн айту киын, оны тек сойлеу кезшде, баска 
сезбен байланысканда тана аныктауга болады. Ac iuiin аяк, бо- 
сатар немесе emiK mice a m  ага н би тацбайбы десек, олардын 
кай магынада айтылып турганы кумэн тудырмайды. BipaK жал- 
пы создж курам тургысынан ад ганда, пл дамуына байланысты 
кезйн туган ондай сездер белпл1 мелшерде тана кездеседк

Ушшипден, соз грамматикалык тургыдан Караганда соз тап- 
тарына тжелей катысады, соларга телул1. Соз таптарында 
б1ртутас соз тулгаларын жасап, грамматикалык единица бола 
алады. Бул — онын соз т1ркестершен езгешел1г1н корсетед1. 
Сонымен 6ipre opoip соз не ту6ip морфемадан, не туСмр мен 
косымша морфемалардан (морфема — т 1лд1н ары карай 
болшектеуге келмейтш непзп матыналык болшег1) ту рады, со- 
лардын жиынтыты болып табылады. Мысалы, рол десек, 6ip 
тана Tyoip морфемадан, рол тык, десек, Ty6ip морфема мен 
косымша морфемадан, ролтырисА десек, 6ip ry6ip морфема, eKi 
косымша морфемадан жасалып тур. Морфемазык курамнан 
тыс соз жок.

Бул айтылтандар создт курылымдык сипатын тшшн фо- 
нетикалык, семантикалык, грамматикалык зандылыктарымен 
байланыстырып Караганда тана толык rycinyre болатынын 
антартады.

Соз табитатынын курдел1л1гше байланысты Ka3ipri Tin 
oLiiMirue онын баска да Kacnerrepi KopceTinin жур.

1. Соз курылымынын туйыктыты. Дербес соз болу ymiH 
онын курылымына езгерю енг1зуге, баскаша озгертуге кел- 
мейт1ндей болуы шарт, ятни созд1н курылымдык туйыктыты, 
тутастыгы сакталуы керек. Меселен, базар, разам, рул ар 
создер1 бкиирш туртан матыналар аталтан создердш осы куры- 
лымда айтылуы аркылы тана берпедг Олардын курылымына 
баска 6ip дыбыс не косымша eHin кетсе, онда бул создерд1Н 
курылымынын тутастыгына нуксан Kenin, угымы сактшзмайды 
Соз матынасын озгертпейшше, онын курылымын баскаша куру 
мумкш емес.

2. Создш о баста зат я кубылыска атау болып калыптасуы- 
нын себебж корсету мумк1н емесДп. Мысалы, жал деген



угымды бтгшрейн соз баскаша аталмай, не себеггп о баста осы - 
лайша аталганын бтзу мумкш емес. Ал бурыннан белгЫ атау- 
лардын непзшде негурлым кейш тутам атаулардын жож белек, 
олардын калай пайда болтаный бЬуге болады. Мысалы, жслак,, 
жолшы, жолдас утымын 6i.iaipin туртан соэдердщ тууына 
себеп болтан жол co3i екеш бел m i.

3. С оздт сойлеу усйнде даяр калпында уне\п кайталанып 
(воспроизводимость) отыратындыты. Соз кайда жене кашам 
колданылса да даяр куШнде колданылады, ол сойлеу устдие 
жасалмайды. Создщ бул касиетж epKin соз Tiркесi мен 
сойлемжн жасалуымен салыстырсак айкын коремтз, ойткеш 
сонгы екеу1 сойлеу \сйнде жасалатыны белгьй Ал соз 
KepiciHme тшде бурыннан бел m i,  даяр калпында сойдем я еркш 
соз TipKeciHiH курамына жредь Соз даяр, тутас единица рейнде 
жумсалу KacneTi жатынан фразеологизмдерге уксас. Алайда, 
соз бен фразеологизмдерд1 бiрдей деп караута болмайды. Бул 
екелл курылымы, кызмей жатынан 6ip-6ipineH баскаша.

Создпт G3imiiK 6enmepi жайыжта жотарыда айтылтандар 
ол туралы жалпы мелiмет болып табылады. Казак C03iHin куры- 
лымдык-семантикалык Kacnerrepi мен кызмей жайында кейшге 
тарауларда толыгырак соз болады.

§ 14. Угым жене соз

Угым — логикалык категория, ойлау процесййн нотижесц 
ал соз — йлдш категория. Бул екеутжн арасында тыгыз бай- 
ланыс бар. Логикалык угымнын ты жуйесше катысы соз 
аркылы icKe асады. Угым дегежм1з — шындык ом1рдеп зат, 
кубылыс, ic-ерекетке тон басты белгыердйт адам санасында 
жинакталып, корытылып берыген бейнеск Адам санасында ен 
алдымен ce3iM мушелер1 (есту, кору, дом, же, сезу) аркылы 
кабылдаута болатын пакты, дерекл заттар мен кубылыстардын 
бейнеа калыптаскан. Кейт адамнын ойлау каб1лет1нш даму- 
ына байланысты дерексп заттар мен кубылыстар жайындаты 
тушжктерд1 кабылдаута мумюнццк тутан. Осылайша адамнын 
санасында сез!м мушелершен 6iлуте болмайтын, тек туйак 
ceaiMi аркылы кабытданатын, пакты заттык дереп жок кубы­
лыстар да (куаныш, к,айгы, ренжу, шкшшылык, т.б.) бейнеленш 
берыейн болтан.

Заттар мен кубылыстар жайындаты б1здпт санамыздаты осы 
кунп утымдар адамнын сезгм мушелер1 мен ту й ст  аркылы 
узак уакыт бойы сырткы дуниемен араласуынын, оны танып 
быушщ нотижеанде тутан.

Адам санасында угымнын калыптасуында мынадай 6ip
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ерекшелшт есте устау кажет. Адам заттар мен кубылыстарды 
танып бклуде 03iniH жадында олардын. ен басты айрыкша 
белплерш сактаган. Кейна заттардын neriar i белплерш салыс- 
тыру аркылы 6ip-6ipine уксас, тектес заттаодын ортак белгллер! 
аныктадган. Сол айрыкша, ортак белплердш Heminae зат, 
кубылыс жайында угым калыптаскан. Демек, угы.мда бел m i 
Gip зат, кубыдыска тэн барлык белп, касиет бейнеленбейдк 
тек заттар мен кубылыстардын 6ip-6ipmen ерекшелптн бпдн 
ретш, негурлым манызды жалпы бел m e  pi жинакталып берi- 
ледк Мысалы, курылысына, салыну ерекшелжтерше, турлерше 
т.б. карамастан, дуниедеп уй атаулыга тон ортак белп — олар- 
дын баспана болатындыгы. Уй атаулынын борте ортак осы 
касиет уй ту рады угымда жинакталып, топшыланып берпген.

Заттын, кубылыстын непзп жалпы белm ep i  угым болып, 
тек соз аркылы калыптаса алады. Угым плдеп создердш 
непзнтде туады, сол аркылы жарыкка шыгады. Сол себепл соз 
угымнын материалдык KopceTKinji, шындык о.мфдеп KopiHici 
болып табылады. Соз бен угымнын байланысы адамдардын 
когамдык OMipae 6ipaecin OMip суруi, орекеттенхл негазште icKe 
асады. Сондыктан тарихи 6ip доулрде тугаи создер 6ip ттдде 
сойлейтш когам мушелершш 6opine б iрдей дерлт TyciniKTi 
болады. Будан соз бен ол бсхшретш шындык ехпрдеп зат, ку­
былыстын аракатынасын зерттеуде тарихи деректерге с у йен in 
отыру кажегплмл туады.

Создш непзп кызмеп — атау, ягни зат, кубылыс, орекегп, 
олардын белплерш атап бснпру. Бул арада мынадай жайттар 
ескершул керек.

Б1ршшшен, угым сиякты созде де зат, кубылыстын жал­
пы, айрыкша белплер! жинакталып, топшыланып берпедг 
Мысалы, жогарыда айтылган уй угымына тон ортак, жалпы 
белп, касиет осы угымды бккйретш уй созше де тон, онда да 
уй атаулынын борте ортак белr ici — онын баспана болатыны 
жинакталып, жалпыланып бершген. Иегурлым кейш пайда 
болтан угым атаулары бурыннан бел m i угымдарга уксастык 
непзпце жасадып отырады. Мысалы, бисишек, туйетабан, 
итмурын, косая к,, кунбагар сиякты атаулар, соз жок, осы 
создердш курамындагы бурыннан бел m i  атауларга (бис, см 
тек т.б.) уксатудан шыккан.

Екшлпден, соз жалкы 6ip затты гана атап бЬд1р.мейдк 
жал пылал, жинактап Gip тектес заттарды да бкипредг Мыса­
лы, am деп тек мшетш 6ip атты емес, жалпы ат бпкенш 
атаймыз. Сол Topiaai аба.м, хазы к, бсиа, а\ум, озсн, кат  
сиякты создердш де жалкылык, жалпылык KacneTi бар екенш 
ангару киын емес. Моселен, зат ешмдер б \Kiл соз табынын
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1шшдеп логик ал ык, угымы жагынан еи айкын сез табы десек, 
олардын да нактылыгы озара салыстырганда б 1рдей бола 
бермейдг Зал eciMHiH 1Ш1ндеп ен нактылысы жалкы еамдер 
десек, булардын оз1нде де белгип дережеде жалпылык сипаты 
болады. Ахмет деген жеке адамга менипктеп берьтген ат (езге- 
лерден даралап ажырату упнн койылган белп) деп каралганымен 
осы eciMHiH 03i очнрде 6ipey (жалкы) бол май, толып жаткдн 
адамга ортак ат болью колданылады.

Сонда тьтдеп icici аттарынын eai шарггы турде гана жалкы 
eciM болып шыгады. Карагай деген сез барлык карагай бнкен 
6ipTeKTec агашка тон ортак атау болса, Ахмет деген Kici аты 
жуздеген адамга койьпган ортак eciM. Айырмасы карагай де­
ген белгш 6ip запью  угымын 6i.xaipin турса, Ахмет деген 
заттын угымын емес, 6ip затты сол тектес баска заттардан ай- 
ыру ymin койылган 6ip белп peтiндe колданылып тур. 
Жалкынын да жалкысы бар. Мысалы, жер-су, кала атаулары 
(Азия, EpTic, Улытау, Париж, Казакстан) Hemirtae тек дара 
заттарды атап бкшрейнджтен, оларга шын мошнде жалкылык 
касиет тон.

ETicTiKKe тон сездердщ жалпылыгына келеек, жалпы eci.M- 
дердю жалпылыгынан да анагурлым курде.юрек, KymTipeK 
екендтн коречпз. Моселен, адам баласынын коректж затын 
ас, томик, деп, озге жан-жануарлардын азыгын жем, шоп, 
олексе т.б. деп каншама сезбен ажыратып беремьз. Ал eTicTiKKe 
келгенде Heri3iHeH барлык жан-жануарлар мен адамзатка 6ipaetf 
кою тамакка жеу, суйык тамакка iiuy деген сездер гана кол­
данылады. Олай болса, заттык угымдагы сездерден ейстж 
угымды бишретш сездердщ жалпылык касией анагурлым 
кушй.

Ушшипден, соз бен сол сез атап 6Liaipin турган зат, кубы- 
лыс я ерекетпн арасьюда em6ip табиги байланые болмайды. 
Тьтдеп сездер зат, кубьыыстарга шартты турде атау болып 
кейш калыптаекдн. Сез бен зат, кубылыстын арасындагы табиги 
байланые болмагандыктан, белгкп oip зат я кубььтыс ор йлде 
op Typai аталады. (казакша — адам, орысша — человек, немюше 
— mensch т.б.). Зат, кубььтыс, ic-кимыл жайындагы угымдар- 
дын кeпшiлiгi барлык халыкта б1рдей болганымен, олардын 
ор халык ткннде аталуы баскаша болып келедь Осыдан барып 
дуниеде кеп йлдипк пайда болтан

Тертюшшен, тьтдеп сездердщ 6opi 6ipaeft калыптаскан ло- 
гикалык угымды бьипре бермейдь Мысалы, казак йлшдеп шы- 
лау, одагай, KovieKmi сездер, модаль сездер, белгш дорежеде 
еамджтер угымды бьхюрмейдк ce6e6i олар материалдык акикат 
eмipдeгi зат, кубььтыс угымдарымен тжелей байтанысты емес.
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BipaK ондай создердщ кай-кайсысы болсын магынага ие. Мы- 
салы, -ма, -ме сураулык шылауларында затты не кубылысты 
бпд 1рет1ндей угым жок болганымен, баска сезге лркескен 
жагдайда сураулык магына тудырады (,кипап бар ма?). Эи, 
оттеген-ай одагайларында да бел m i угым жок, 61'рак олар 
шакыру, екшу магыназарын бьзд1редг

Сездер угымды б1лд1ру, бьзд1рмеуше карал eKi топка болл 
НеДК

1) утыммен лкелей байланысты. утымдык сипаты бар толык 
(дербес) магыналы создер. Оларды грамматик аз ык кызметше 
карал атауыш создер дел атайды. Буларга ©здерше тон лекси- 
казык, грамматикалык матыналары бар, тгздж карым-катынас- 
тын Heri3i болатын зат eciM, сын eciM, сан eciM, ет1слк, устеу, 
елжтеу сездер жатады, 2) зат, кубылые угымымен тжелей бай- 
ланыссыз, утымдык сипаты жок дербес матынасыз создер. 
Оларта грамматиказык кызметше карал комекпл создер дел 
атазатын шылау, одагай, комекпл создер, модаль создер жата­
ды. Мысазы, edi, dedi, жаздады, уийн, жоне, волкам, при не, 
басе т.б. Есгмджтер атауыш eciM создердщ орнына жумсазып, 
еегмдер тобына косылтанымен, накты утымды 6гзд1рмейд1.

§ 15. Соз жене магына

Создш imKi семантикалык байланысы онын магынасы мен 
утымынын аракатынасынан коршедг Соз магынасы зат, кубы- 
лыс, орекет жайында тусилк, угым лайда болганнан кейш ка- 
лыптасады. Егер белгш 6ip зат туралы угымымыз болмаса, 
онын магынасын да бьзмейм1з. Угым бар жерде магына бар. 
Демек, угымнын болуы соз магынасынын ен манызды шарты 
болып табылады. BipaK соз магынасынын калыптасуына угым- 
нан баска да себеп болатын жайттар бар. Соз магынасы зат- 
тык-логикалык угымнан баска айтушынын акикат дуниеге 
козкарасын, op Typai коньз-куйш, ce3iMiH жене создш грамма­
тиказык сипатын да бьзд1ре азады. Будан соз магынасынын 
угымнан кен екенш коремгз. Мысазы: Той, той, той!... Коз! 
Коз! Коз! Карагмм!... апыл-тапыл басканга моз (Б. Май- 
лин). Тату бои журсец нетпй к,агыцгыр-иу, Коимаисыц Баран- 
баймен т оба earn (Б. Майлин). Туу! Ойбай-ай! Кубой-ай! Обил­
ий (I. Жансупров). Осындагы той-той, к,аз-к,аз, карагмм, туу, 
кагьщгыр-ау, ойбай-ай, кудай-ай, обал-ай Tapiaai создер 
казыптаскан арнаулы магыназарынын уеззне адамнын куаныш, 
суйшпл, куйшли, таныркау, тан калу ce.aivuepiH 6iaaipin, эмо- 
циялык мон 6epin тур. Сейтш, соз магынасы ойды гана 
бьзд1рмейдр сонымен 6ipre сезгм мен epiKTi, кошл куйш 6iaaipv
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ушщ де жумсалатындыгын ангара мыз. М ундай касиет угымда 
кездеспейнш белгЫ.

Сез магынасынын eKi Typi бар: дексикалык магына жене 
грамматикалык магына. Создщ дексикалык магынасы лекси- 
кологияда зерттеледп В. В. Виноградовтын аныктамасы бой- 
ынша создщ дексикалык магынасы дегешм1з — «тидщ грам­
матикалык зандарына сай тулгаланган, онын создтне тен жал- 
пы семантикалык жуйеОнщ элемент! болып табылатын создщ 
заттык-материалдык мазмуны»1. Создщ дексикалык магынасы 
зат, кубылыс, ic-epeKerriH санада бейнележп туракталган 
угымнын мазмунын камтиды. Создщ дексикалык магынасын 
жете TyciHy уинн, ен алдымен. создщ заттык-логикалык межн, 
екщипден, создщ дексикалык магынасынын онын баска магы- 
наларымен кандай карым-катынаста екенщ, уипншщен, создщ 
дексикалык магынасын соган уксас баска дексикалык магы- 
налардан ерекшелеп корсететщ белплерщ аныктау кажет. Осы 
айгылган шартты белплер тургысынан карасак, мысалы, сиыр 
C03iHiH аныктамасында мын;шай заттык белплер камтылуга 
тжс: 1) заттык мазмуны жагынан торт тулж малдын 6ip Typi 
екендт, 2) сырт Kopinici жагынан ipi кара малга жататыны, 3) 
табигаты жагынан: а) муй1зд1 ipi кара мал, е) айыр туякты мал, 
б) Kyftic кайыратын мал екешпп. Мше сиыр CG3iniH осындай 
белплер! онын баска мал турлерщен ерекшелтн бгтгпредг

Лексикалык магына — создерд! 6ip-6ipiHeH ажыратып 
танудагы ен Heri3ri магына, ол аркылы соз жеке даралык (еди­
ница) касиенне ие болады. Лексикалык магына зат, кубылыс, 
ерекет жайында 6ip нлде сойлейтщ кауым таныган, жалпыга 
TyciHiKTi ер создщ менипкн магынасы болып табылады. Ол — 
создщ баска магыналарынын тууына Heri3 болады, сондыктан 
соз магыналарын саралаганда ен алдымен онын лексикалык 
магынасына кошл аударылады.

Соз магынасынан ep6ip тыдщ оз!ндж ерекшелжр оз!шпк 
бояуы айкын корщедп Мысалы, сарай казак нлщде есем де 
салтанатты гимарат, зеул1м курылыс, уй магынасын бгадрсе, 
a.1 TypKi нлдерщен ауыскан сарай coai орыс тЫнде буган 
Kepiciume ер Typai шаруашылык заттарын сактайтын кора не- 
месе жайсыз улкен уй магынасында айтылады. Ми деген соз- 
дщ казак тшндеп накты лексикалык магынасы — бас миын 
бтшрук сол себепн ми легенд! казак тек осы магынада туанедр 
ал орыс тЫнде мозг соз! тек бас миын емес, ж и к  майын да

1 Вшюгршкх! В. В. Основные типы лексических значений слова / /  Вопросы 
языкознания, 1953, №5. стр. 10.
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б1лд1репн;пктен, оларды 6ip-6ipineH айырып корсету уипн, го­
ловной мозг, костный мозг леи бел in айтады.

Туыстас плдердеп сездер 6ip-6ipi\ien айтылуы (дыбыста- 
луы) жагынан уксастау болып келгешмен, магына жагынан 
азшак болуы гажап емес. Меселен, казак тшнде жел деп, 
кейде катты, кейде баяу сотатын ауанын агымын айтса, самая 
деп жанга жайлы коныр салкын жедщ айтады, аз кыртыз тЫнде 
KepiciHme, онда шамал деп желду жел деп самалды айтады. 
Казак Tininae малай деп б1реудщ eciriHae жазданып журген 
кызметшу жатшыны айгса, ат башкурт пен татар плдершде 
малай деген бала магынасында колданылады. Казак тЫнде 
ожептоуц) — теп-Teyip, еп-едему жап-жаксы деген жагымды 
магынада жумсалса, каракалпак тал пате ожептоуц) огаш, epci 
деген жагымсыз магынада колданылады.

Сез магынасы вркашан 6ip калыпта турмайды. Tin 
жуйесшщ iuiKi зандьтзыктары жене одан гыс акикат ом4рдеп 
медени-тарихи, санадагы психологиялык озгерКтер с ездит, лек- 
сикалык магынасынын мазмунына эсер eTin ограды . Лексика 
дамуындагы тарихи кезендерде сез магынасы кенейш, тарай- 
ып не жанарып, жангырып, болмаса колданудан шыгып калып 
отырады. Мысалы, к,ьв-к,ырк,ын созппн курамындагы Ka3ip жеке 
ко.зданылмайтын к,ырк,ын ce3i кене TypKi тайпалары тЫнде 
«кун кыз», «куннен туган кыз» магынасында колда ныл ган. 
Кей1н ол езшщ дербестпанен айырьтзган сон, бул магынада 
кодданылмайтын болды да, Ka.aip к,ыз соз1мен косарланып, «кыз 
балалар» магынасын бередк Адам немесе малдын дене 
MymeciHin атауын 6i-xaipeTiH KindiK сезшщ магынасы кенейш, 
1920 жылдар да «белгш 6ip ел, мемлекет не уйымга тен орта- 
лык» деген магынада колданьшды: «Орынборда KindiK укшеттщ 
miii «Ецбекиа к,азак,» газет i бар» (С. Сейфуллин). «Ом бы — 
мэдениет ктдт» (С. Муканов). BipaK 1930 жылдардын орта 
шешнен бастап KindiK c©3i бул ауыс магынада колданылмай­
тын болды.

Создщ лексикалык магынасы дамуынын жогарьщагьщай 
тарихи сипаты бел г ini дережеде туашйрме жене этимология- 
лык сезджтерде ашылып отырады. Соз жене онын лексика- 
лык магынасы жайында жалпы акпар осындай.

Ал создщ грамматикалык магынасы дегенАнз грамматика- 
лык амаз-тесгздер аркылы туатын, созд!Н б1рынгай топтары 
мен соз тулгазарына, синтаксиста курызымдарга зен, жинак- 
талган дерексгз магына. Грамматикалык магына создщ лекси- 
казык магынасы непзнще туады, бул екеущщ арасында тыгыз 
байланыс бар. Лексикалык магынамен катар жарыса колданы- 
лып, оны айкындап, саразап отырады. Эдетте, создщ 6ipHeme
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грамматикалык магынасы болады. Мысалы, осиам деген соз 
зат eci.M, онын imiruie жалгты ecivi. жекеше, онаша тэуелденуд1Н 
] жагы сиякты 6ipneme грамматикалык магынага ие болып тур. 
Ырак бул грамматикалык магыналардын 6opi де бсш coaiHiH 
лексикалык магынасы Heriairwe туып тур. Создш грамматика­
лык магынасынын nailaa болу жолдары, турлер1 гра м матик ада 
карастырылады.

§ 16. Создш лексикалык магынасынын непзп Tumepi

Создиг лексикалык магынасы Ti l бгтпнде ор турлi багытта 
топтастырылып келедг 1950 жылдары соа магынасын семанти- 
калык тургыда тогттастыруга бой урушылык орын алды. Се- 
мантикалык топтастыру — угымы б1рынгай сездердш магына- 
лыктиптерж аныкгауга непзделген болатын. Мысалы, модени, 
шаруашылык, турмыстык, туыстык атаулар, адамга байланыс- 
ты создер т. б. Булайша топтастыру аркылы тшдеп барлык 
coaai камтуга болмайтыны, соа магынасын топтастыруда ко- 
лайсыадыгына карамастан, онын б!ркатар туркологиялык 
енбектерде орын алганы «Kaaipri казак тки» окулыгында атап 
корсет1лген‘. Шынында, булайша топтастыру создж лексика­
лык магынасынын типтер1 мен онын лексика-семантикалык 
топтарын ажыратпаудан туган кемш1л1к ед1.

1950 жылдардын орта тусынан бастап кенес тп бшмжде 
соз магыналарын топтастырудын академик В В. Виноградов 
усынган классификациясы кегйнен колданылды. В. В Виног­
радов создш лексикалык магыналарын уш типке бол1п кор- 
сетедк 1) тура немесе номинативт1 магына, 2) фразеологиялык 
байлаулы магына, 3) синтаксиста шартты магына1 2 *.

В. В. Виноградовтын соа магыналары жене оларды топтас­
тыру туралы niKipi ка зак тп  бЫмшде колдау тауып отырды'.

К. Аханов Т1Л б1л1м1нде соа магыналарын ер тургыда карас- 
тыру, соган байланысты оларды турл1ше топтастырып саралау 
тож1рибес1 бар екен1н ескере отырып, соа магыналарынын 
типтер1н талдауда В. В. Виноградовтын классификациясына 
суйенед1.4

1970 жылдардан бастап соад1н лексикалык магынасынын

1 Кенесбаев I , Мусабаев Г Kaaipri казак xiлi. Лексика, фонетика. 1975, 34-35- 
бе пер

2 Нинограгкж II В Основные липы лексических значений слова// Вопросы 
языкознания, 1953, Nn5.

К op баба ев. Г. Сез жене онын машналары //К азак  плi мен олебиеп, 1958, 
№1; Кенесбаев I Мусабаев В. Kaaipri казак ii.n, 35-бег.

* Аханов К I Iл 6i.iiviiniH непздерс Алмазы. 1973, 123-130 беттер.
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В. В. Виноградов жасаган типологиясы онан epi желллд1р1лin 
келедг Сонын нетижеслнде сез магынасынын типологиясын 
аныктауга к а ж е т  6enmepi юлыктырылып нактылана тусд. 
Меселен, создщ лексикальгк магыналарынын типологиясын 
аныктауда ocipece олардын (соз магыналарынын) шындык бол­
мыстагы заттар мен угымдарга катыстылыгы, олармен байла- 
нысы кандай дорежеде екешне ерекше мен берпедг Ал соз 
магыналарынын объектне катыстылыгы 6iрынгай еместаri бел- 
гiлi. Mine осы сонгы айтылган жейт созд1н лексикалык магы- 
надарын гылыми тургыда топтастыруга к а ж е т  неггзп белы 
ретнаде танылады.

Создш лексикалык магынасынын типтерж аныктауда соз 
магыналарынын шындык болмыстагы заттар мен кубылыстарга 
катыстылыгы дегеннен баска да белплер1 бар екегп зерггеу 
теж 1рибес1нде Kopinin жур. Меселен, Н М. Шанский созгин 
лексикалык магынасынын калыптасуын онын угымды 6rxaipy 
сипаты мен белriai 6 ip лексика-грамматикалык топтарга 
катыстылыгымен байланыстырып карайды1. М. И Фомина лек­
сикалык магыналардын типологиясын угы.мдык-заттык каты- 
насган баска сездердщ  б i р - б i р i м е н байланыстылыгы, 
магыналардын мотивтЫп, калыптасуынын тарихи ceoenrepi 
жене соз магыналарынын аткаратын кызмеЛ (номинативтт жене 
экспрессивтнсемантикалык магыналары) тургысынан карасты- 
рады1 2.

Сез магыналарын топтастыруга катысты бул сиякты бел га­
лер 6ip-6ipi.vieH езара байланысты. F>ipaK ен Heriari белы соз 
магыналарынын шындык болмыстагы объектперге катысты­
лыгы болып табылады.

Бул айтылгандардан казак ткпндеп сездердщ лексикалык 
магыналарынын типтерш талдауда оларды топтастыруга непз 
болатын жогарыдагы белплерд1 ескеру к а ж е т  ri туады.

Т ьтйздеп  сездердщ ен улкен тобы заттар мен кубылыс- 
тарды, олардын neri3ri касиетш бгъшрепн толык магыналы, 
дербес создер болып келедг Лексикалык магынага ие болатын 
непзшеы осы сездер. Г'рамматикалык тургыдан ал ганда оларга 
зат eciM, сын ecivi, сан еслм. еам д к , етштк, устеу сездер жата- 
ды. Булардын (есгмдштщ жайы баскаша, оган кейишрек ток- 
тал амыз) ен манызды касием — заттар мен кубылыстарды, ic- 
epeKerri, олардын белплерщ атап бгтд1репнд1пнде. Сондык-

1 Шанский И М. Лексикология современного русского ялыка. Москва. 1972. 
сгр 23.

2 Фамшш Л/. И Современный русский я чык. Лексикология. М, 1990, сгр. 36- 
44.
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тал булар лексикологияда карастырылады. Ал шылау, одагай, 
кемекнп сездер, модаль создер шындык болмыстагы зат, 
кубылыстарга икелей катысты болмагандыктан, олар одетте 
лексикологияда емес, грамматикада зерттеленшпп жогарыда 
ескертски*.

Осындай ар турл! лексика-грамматикалык сипатта KopiHeriH 
казак создершш лексикалык магыналары да ар килы болып 
келедг Олар шындык о\прдеп заттар мен кубылыстарды бгт- 
д1р\л жагынан, тарихи пайда болуы жагынан жане 6ip-6ipiмен 
езара байланысы жагынан б1рынгай емес. Создердш лексика­
лык магыналарынын томенде талданатын Tuniepi осы белпле- 
piHe карай аьыкталады.

1. Создш атауыш (номинатив) магынасы, ол тура магына 
деп те аталады. Лексикалык магынанын бул rypi создердш шын­
дык болмыстагы заттар мен кубылыстарга, олардын белплер1не 
катыстылыгымен байланысты пайда болган.

Создш затты я кубылысты атап бгнирепн магынасы атау­
ыш (номинатив) магына деп аталады. Атауыш магына ар зат- 
тын ез алдына дербес магынасы болып табылады, сол аркылы 
6i3 заттарды 6ip-6ipineH айыра бпемп. Мысалы, may, mac, 
тем, кал, баран, ж ел деген заттык угымдар жеке-жеке ата- 
лып. б1рден атауыштык магыналарга ие болып тур.

Создщ атауыш магынасы заттар мен кубылыстарга жанама 
турде емес, нкелей багытталатындыктан, тура магына деп ата­
лады. Создш тура магынасы деген угымга заттар мен кубылыс- 
тардын ауыс я баскадай туынды косымша магыналары юрмейдг 
Тура магына заттар мен кубьпыстардын Kaaipri кездеп туракты 
неггзп магынасы ретшде танылады. Мысалы, жогарыда 
келпргзген атауыш магынадагы создер opi заттардын тура 
магыналары болып саналады. Сонымен 6ipre op6ip атауыш 
создш жеке турып бттшретш магынасында еркшдш сипат бар, 
ягни оный магынасы epKin магына болып танылады. Сол 
себегт  атауыш тура магынадагы создер баска коптеген 
создермен емш-еркш карым-катынаска Tycin отырады. Мыса­
лы, жак,сы созшш атауыш магынасы жаксы касиет ту рал ы 
калыптаскан угымы бар создердш кай-кайсысымен де

* Сонымен 6ipre лексикалык магына соз бггкеннщ бо р те  ле тон, айырма 
лексикалык магыналардыи калай кершепнлнл мен дербесйк лорежесшде леген 
колкарас бар. М ысалы, кемекип соэдерлщ лексикалык маианасл.! дербес 
создермен пркескенле накты коршедь HciNuiKiin лексикалык магынасы атау- 
ьншыксоздердщорнына жумсалып, оларлы мензеп турашндыгымен, о.киай 1ын 
лексикалык магынасы айналадагы шындык болмыс жайынла адамнын kohj.i- 
куйш, ceaiMin op lyp ii ишаратгар аркылы бы.-претпитмен сипагталады (Лин­
гвистический энциклопедический словарь. М, 1990, сэр, 292).
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байланыска ту се алады: жак,сы адом, ж иксы мер, жак,ш к̂ ьпык,, 
ж иксы касиет т.6.

Сездж атауыш (номинатив) немесе тура магыналары толык 
магыналы дербес сездердщ  6opiHe де катысты. Тек 
есгмдштердш атауыштык (атау болу) кызметшщ езш дж 
ерекшел1п бар. Еамдштер зал, кубылысты, олардын белплерж, 
сыр-сипатын тжелей атап бьад1р.мейдк тек толык маты налы 
создердщ орнына жумсалып, оларды алмастырып, мензеп 
бiлдiр iп турады. Сол себегтп еам д ж терд щ  лексикалык 
матынасын мецзеу магм на деп атаута болады. Мысалы, бЬ, 
шар, klm, не, калаи, на асы, ештеме деген ecivuiKTep пакты 
затты не онын белплерж атап туртан жок, тек оларды атап 
бкшретш создерд1Н орынбасар корсеткиш реззнде колданы- 
лып тур. Сол себепт1 есгмдштердж мензеу матынасы олардын 
непзп созд1к матынасы реЛнде созджтерде 6epi.iiri отырады.

Создж атауыш я тура матынасы непзп создж магына бо­
льна табылатындыктан, созджтерде соз матыналарын талдау- 
дын ал гы шарты болып табылады, соз матынасын талдау кашан- 
да непзп матынадан басталады. Мысалы, туагшрме созджте 
к,обшжу С031ШН матыналарын талдау алдымен онын «конки 
бузылу, катты толку» ( Ycmi-басы малманбай су Скиыкшы агачар 
есЫе mycin, к,обшжып кептии — Б. Тотысбаев) деген Heriari 
матынасынан басталады, сонан кейж онын «азан болу, тыны- 
шы кету», «корку, aopeci калмау, урейлену» сиякты ауыс 
магыналары, сонында «журеп кобалжу», «KOHiai кобалжу» 
сиякты TipKecTiK магыналары талданады.

Соз матынасы — дамып, железна отыратын кубылыс, 
сондыктан создж непзп матынасы (лексикалык матынасы) 
атауыш немесе тура магынамен шектелш коймайды. Соз 
вркашан тек атауыш я тура матынада айтыла бермейдг Создж 
атауыш тура матынасынын неггз1нде туып ep6ireH, 6ip тгзде 
сойлейтж адамдарта TyciniKTi, кауы.м танытан ауыс, пакты, аб­
стракты (дерексгз) мензеу магыналары болады. Сайып келген- 
де. булардын 6opi (атауыш я тура магынамен 6ipre) создщ непзп 
лексикалык магыналарынын Typnepi болып табылады. Лекси­
калык магынанын бул сиякты турлерж В В. Виноградов туын- 
ды номинатив магына деп атаган1.

IЛ.пчиздеп создер;пн 6epi б1рдей 6ip атауыш лексикалык 
матынаны бьхшрш кой.майды. Олардын ш жде oipHeme атау­
ыш магынага ие болатындары аз емес. Мысалы, кт деген созднг 
адамнын немесе жан-жануардын кору мушесж бгзд1ретж

‘ ЯинограОов Я Я Основные типы лексических значений слов / /  Вопросы 
языкознания, 1953, N> 5, сгр 12.
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бастапкы магынасы да, куннщ коз in, терезенщ квзт, булацтыц 
козт бгтпретш ауыс магыналары да лексикалык. магыналарга 
жатады. BipaK коз сезшш аталган лексикалык магыналарынын 
ара-катынасы б1рдей емес. Алгашкы кору мушесш бгадретш 
магынасы непзп, бастапкы атауыш матына да, сонгылары 
сонын, Heminae жасалган кейшп атауыш магыналары болып 
табылады Бет, кулак,, цабмрга, арк,а, аяц, муше, дуные, 
кит, к,ачыц, а к,, ыстык,, терец, оту, кечу т.б. создердш де 
осы сиякты алгашкы жэне кейшп лексикалык магыналары бар. 
Bipneme лексикалык магынасы бар создердш алгашкы, 
бастапкы магыналары тура магыналары болса, кейш п 
магыналары тура емес, ауыс магыналары болып табылады. 
Сейтш. ауыс магына деген угым бул арада кейшп лексикалык 
атауыш магынаны 6Lxaipin тур. Оны сездш поэтикалык колда- 
нысынан немесе сейлеу устные туатын ауыс магынасымен ша- 
тастырмау кажет. Мысалы, асау сезшш. тура атауыш магынасы 
— «жуген-курык тимеген, уйретпмеген, бас бьзп емес», ауыс 
атауыш магыналары:

1. Ерке, тентек, бешмен була боп оскен (Ыреудщ ерке оскен, 
турммстыц ащы дэмш татпаган асау баз асы гой, ацьиы 
журе толыгар — 3. Шашкин).

2. Тиымсыз, бешмен кеткен. epKincin кеткен (Арыны 
басьимаган, асау жкгйптер озшиден де ж ас екен — газет- 
тен). Ал, «Асау журек аягын шалые баск, а н» (Абай) легенде г i 
асау coai поэтикалык ауыс магьгнада колданылып тур.

Создш ауыс магынасы 6ip заттын Heri3ri атауыш (тура) 
магынасын баска 6ip затка атау етш ауыстырып колданудан 
барып туады. (Ср. адамныц аягы — устелдщ аягы, тосектщ аягы; 
судан оту, емтиханнан оту, сынацтан оту т.б.). Оган одетте 6ip 
затты, онын белплерш баска 6ip затпен салыстыру, уксастыру 
себеп болады. Сейтш, сездш ауыс магынасынан жанама турде 
кашанда онын тура магынасы сезЫп турады. Создш ауыс 
магынада колданылуы коп магыналы создердш (полисемия) 
тууына себеп болады.

Ал накты жене абстракты магыналардын 6 ip-6ipineH 
айырмашылыгына келеек, ол сездш затты кандай дорежеде 
6Lxaipe алатындыгына байланысты. Егер соз затты, онын 
белплер1 мен ic-врекетш дол калпында айкын турде 6Lxaipce, 
онда онын магынасы накты магына болып табылады. Мысалы, 
цагаз, цалам, барды ( у иге), окелдч (сут), а к, (мата), кок 
(шоп). Егер соз затты онын накты белплершен, касиетгер1нен 
ажыратып, ойша дереказдешпрш 6Lxaipce, онда абстракты 
(дерека з) магына туады. Мысалы, адамгершшк легенде накты 
адам туралы айтылып турган жок, адамнын op rypai \зг\
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Kacneirepi жинакталып, дерекшздеширт 6epuin тур. Адалдын, 
жансышн, баск,ару, игеру, багыттау т.б. сездер де дерекоз 
матыната ие болып тур.

2. Создщ шыгу TeriHe байланысты туган лексикалык 
магыналары Оларта создщ Tynxi матынасы (непроизводное зна­
чение) жене туынды матынасы ( производное значение), 
о.мони.мдж, синонимдж, антонимдж магыналары жатады.

TyiiKi матына деп плдщ xa3ipri калпы тургысынан Караганда 
ары карай белшектенбей Ty6ip ретшде танылатын. дербес 
создердщ матынасын айтамыз. Tynxi матына алгашкы немесе 
бастапкы матына ретнтде кабылданады. Tynxi матыналардын 
пайда болу ce6e6i (мотив i) коп жатдайда белые гз болып келедр 
ойткеш Tynxi матынада туынды матынадатыдай баска 6ip 
матынанын ecepi, катысы сезшмейдх ол «оз бетшше» тутан 
матына ретшде танылады. Мысалы, от, су, кун, тун, пищ, 
жылны, жацбыр, озен, бар, кея, тени, кок, пара сиякты 
создердщ  осы кунп  белгЫ  магыналары тарихи калай 
калыптасканын xa3ip дел басып айту киын. Олардын шыккан; 
Teri туралы кейбф деректер тылыми болжам турнше этимоло- 
гиялык 1зден1стерде кездеседг Мысалы, кыргыз ил бЫмшщ 
маманы Б. М. Юнусалиев уйк,ы co3i осы матынаны бпдфетзн 
уй eTicTix туб1рше -к,ы eai журнагы косылу аркылы шыккан: 
«белгЫ 6 ip мшдегп орындау» мен шлеп am к, ару co3i ерте 
кезде кыртыз, казак, алтай т.б. халыктарда улкен адамды неме­
се сыйлы конакты кетер1нде «атка мшпзу» салтын бьадретш 
am-нар созшен шыккан деп карайды.1

«¥сак акта» мешндеп тиын C03i — бурын Tepid акта ор- 
нына жумсалтан тиш анынын атынан шыккан; оцет co3i — 
тутж, imi куыс зат утымын бкхгнретш сездерге непз болтан оц 
Tyoip морфемасына кшпрейтюш-еш журнатынын косылуынан 
шыккан деген тю рлер баре

Сол сиякты пытан, пышны, niuiy, niiuin, nmi.u, niume 
создершщ арты тепнде 6ip кезде «кесу» матынасын бпдфетш 
быч/пыш eTicTiri жаткан деуге болады.

Туынды матына Tynxi матынадай емес, баска 6ip матынанын 
катысымен тутан. пайда болу ce6e6iH (мотивш) тушшпруге бо- 
латын, созд1Н KefiiHri (exiHmi) матынасы болып табылады. Ту­
ынды матына едетте созжасам тесидер1мен байланысты карас- 
тырылады. Туынды матына ©3iH тудыркш C0здiн магынасымен 
байланысын узбейдг Мысалы, Ty6ip нон созшщ лексикалык

' Юнисашев Б.М. Киргизская лексикология. Часть 1. Фрунзе, 1959, стр. 41, 
109.

2 Казак, тишин. кыскаша и и мо л о г и я л ы к се зл i г i. Алматы, 19б>6.
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Tynxi магынасы цонак, к,оныс, к, о на к, may, цонагуар, донага, 
к,оналк,а, к,ондыргы создертщ  туыкды магыналарында кашанда 
сезхлш турады. Сейтш, тудырушы магына мен одан шыккан 
туынды магыналарды 6ip-6ipiHeH орбнен сездердщ eKi жакты 
байланысы деп карауга болады.

Туынды магынанын кашанда пхелей Tynxi магынадан туып 
отыруы шарт емес. Ty6ip ce:здiн Tynxi магынасынан epoiren 
туынды магыналардын ©здершен де туынды магыналар жаса- 
лып отырады. Мысалы, жотарыдагы цонак, цоныс свздер1 тжелей 
Кон туб1р1нен жасалса, ал баскалары одан пкелей туып турган 
жок, одан туган туынды сездерден жасалып тур. Мысалы, 
конактау co3i конакта-дан. од а-онак, созшен, кош)ыргы — кон- 
дыр-дан, ол кон созшен жасалган.

Туынды магыналы создер казак тЫнде оте мол. Ocipece 
сезжасам журнактары аркылы туган создердш казак тЫ нщ 
лексикасында алатын орны ерекше. Ы. Е. Мамановтын 
nixipimiie, казак ткпнде соз тудырушы косымшалар аркылы 
жасалган туынды туб1рлерд!н сан молшер1 coanix курамнын 
басым хопшЫп болып табылады'. Бул — туынды создердш 
созд1к кура мд а гы ара салмагы турады айтылган nixip. 3p6ip 
туынды созде туынды магына болатынын есхерсех, одан жал- 
пы туынды магыналардын казак тхлшщ семасиологиясында ала­
тын орны кандай ехенш байка у киын емес.

Буган коса плдщ xa3ipri калпы тургысынан ал ганда, Ty6ip, 
непз деп журген создерЫздщ iiuiHae тарихи туынды создер 
(тарихи туынды магыналар) аз емес exeHi бел m i. Муны хоне 
Typxi жазбаларында, туыс Typxi тпдершде сакталып калган хоне 
тулгалардан айкын хорем1з. Мысалы, Б.М. Юнусалиев eTicTix 
yuip-жн зат eci.M уш/ьдш reri хоне турхшх уй<вг тулгасы деп 
карайды, ср. хоне уйгыр тЫнде ок — «жию» мешнде, агур — 
«уЙ1р», «табын» мешнде; кабырга co3i — ус/шр-енстптыен. кабыр- 
«устау, жар.масу» м эж ндеп  «кип» созшен шыккан деп 
туаширедБ.

Эдеби тпдеп б1ркатар создш тарихи туындылар ехенш 
олардын говорларда хездесетш турлершен айкын xopevii3. Мы­
салы, эдеби сацырау, бацк. жарты, жумылу, оцкей / /  оцшец, 
тыныш, ерекше, киек, булту, кубык т.б. создер казак говор- 
ларында — сацыр, бац (Осы ас хопхе дан болды (Н. Байганин), 
жары, жум, оц, тын, ерек, ки, буду, куй// Куны Typirme айтыла- 
ды.

'Маманею Ы. Е. Kaaipri казак п.п (лекциялардын текстерр, Алматы, 1973, 
14-бет.

2Юнусалиев Б. М Киргизская лексикология. Ч. 1, Фрунзе, 1959, с. 58- 60.
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Лексикалык курамнын толыгып, созд1Н iiuKi магынасынын 
дамып отыруына байланысты туган синонимдк, омонимдк, 
антони.мдк магыналар да непзп лексикалык. магыналардын 
турлерше жатады. Олардын. лексикалык магыналарынын бас- 
ты ерекш елт 6ipHeme соз магынасынын 6ip-6ipine бай- 
ланыстылыгынан кор1нед1. Мысалы, синонимдк магына — ею 
не одан коп эр тур.н соз магыналарынын 6ip-5ipiHe жакын- 
дыгына (ес — акын, жынбы — накурыс, делкулы — есалан), 
омонимдк магына адтей магыналык байланысы жок б!рнеше 
сездщ 6ip тулгада корiнуiне Снщыр (шелек) — бкщыр (усак мыс 
акша), от (жалын) —от (жердиi ino6i), антонимдк магына — 
6ip денгейдеп эр тур.н соз магыналарынын 6ip-6ipine керегар 
карама-карсылыгына (алые — жакын, к си у — кету. Сник — ата­
са, ауру — сау, кат ты — ж ум сак) непзделген. (Булар жайында 
толыгырак мел смет кейш 6epiaeai).

3. Создердш TipKecy сипатына байланысты туган лексика­
лык магыналары. Оларга создердш еркш жэне байлаулы (epKiH 
емес) магыналары жатады.

Сездщ еркш магынасы онын атауыш (тура) магынасынын 
непзйдде пайда болады. Соз тек атауыш (тура) магынада кол- 
даныла бермейдк Егер о л ай болса, соз озшш бастапкы атауыш 
магынаны бшйрумен гана шектелер едт Шын мэшнде, атау­
ыш (тура) магынадагы создер шындык ом1рдеп заттар мен кубы- 
лыстарды 6i.TTipeTiH баска коптеген создермен еркш карым- 
катынаска Tycin, олармен TipKecin отырады. Атауыш магы­
надагы сездердщ мундай карым-катынасы бел г Ей 6ip создермен 
гана шектелмейдр эр турл i сипаттагы создердш мол тобын кам- 
тып, олармен пркестмдкнгш арттырып отырады. Осылайша 
создш атауыш магынасынын ерюндк (epKiH магына екендпл) 
сипаты ашылып; каншама еркш магыналы пркестер жасала- 
ды. Бул тургьша еркш магына байлаулы магынага карама-карсы 
койылып карал алы.

С ой тт , атауыш (тура) магынадагы создердш  баска 
создермен пркеамдкнп кен болган ж а гд айда туатын магынасы 
epKiH магына деп аталады. Мысалы, ж ас сын ecivii ж ас адом, 
ж ас мси, ж ас агат, ж ас пала, ж ас uic, ж ас cm т.б; улкен coai 
у л кен уи, улкен апач, улкен бала, улкен Kiman, улкен саз, улкен 
кылмыс, улкен кто т.б. нркестерде еркш магынада колданылып 
тур.

EipaK с о з д i н тура магынада баска создермен карым- 
катынаска тусу мумкшдйд мол болганымен, соз кез келген 
созбен байланыека тусе бермейдк М ысалы, жас co3i 
жогарыдагыдай создермен TipKecin айтылганымен, бас, как 
карындаш, ус тел, хабар, газет т.б. создермен нркесе алмайды.
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Сол сиякты ^7-eiicTiriHiH тжелей объектйп бьлд^ретш там а к,, 
калам, кал т.б. зал еамдермен йркесу сипаты онын етютжке 
TipKecy сипатынан мулле болек. Мундай ерекшел1К создердш 
озара заттык-логикалык, лексика-семантикалык катынастары- 
нан туады.

Сездщ баска сездермен TipKeciмд1л1г1 тек заттык-логика­
лык катынастармен шектелт коймайды. Сонымен oipre казак 
т Ы т н  iiiiKi зандары аркылы да белплент отырады. Mine осы- 
дан барып сездщ epKin емес, байлаулы магыналары пайда бо- 
лады. Байлаулы магынадагы создер шындык болмыстагы зат- 
тармен тжелей емес, жанама турде байланысады. Байлаулы 
магынага одетге фразеологизмдердщ магынасы жаткызылады, 
шын моьйнде синтаксистж шартты .магынада да белriл i 
дэрежеде байлаулы сипат бар.

Фразеологиялык байлаулы магына — создш бел m i тана 
сездермен TipKecvi аркылы, ягни фразеологиялык йркестерде 
бергтетш лексикалык магынасы. Сез озпшг тура атауыштык 
магынасында заттар мен кубылысгарга тжелей багытталып, 
кыруар сездермен TipKecin айтылуга ете-моте бейгм келсе, фра­
зеологиялык байлаулы магынада кез келген созбен емес, сана- 
малы арнаулы сездермен гана TipKecin колданады. Меселен, 
кысыр деген сез толдемейпн, бойдак деген ознйн тура 
магынасында кысыр бие, кысыр сиыр, кысыр мал деп бфкыдыру 
созбен е.мш-еркш айтыла бередг Ал кысыр саз деген гуракты 
TipKecTiH курамындагы кысыр деген соз бос, менсгз деген 
магынаны б п д ф т , атауыш (epKin) магынада емес, фразеоло­
гиялык байлаулы магынада колданылып тур. Онын байлаулы 
магынасы тек саз деген созбен лркескенде айкындадады. 
Казак тЫнде кулкын деген сездщ тура магынасы ынбын деген 
угымды бгтдфедг Осыдан кущыны курыды, кулкыннын, куш  
деген фразеологиялык тфкестер жасалган. Ал кулкын capi де­
ген гуракты соз тфкесщщ курамындагы куакын co3i тура 
магынасынан б1ржола ажырап, оте, тым ерте деген фразеоло­
гиялык байлаулы магынада жумсалынып отыр. Кулкын C03i 
фразеологиялык байлаулы магынага тек cap/ деген созбен 
тфкескенде гана ие болады. Каски жал, каска пул а к деген 
туракты соз т1ркесп-пн курамындагы каска деген соз туе 
магынасына емес, анык, айкын, сонадан KopineTin деген фра­
зеологиялык байлаулы магынада жумсалады. Бул магына 
озге сездермен лркескенде емес, тек жал, пулак создер1мен 
лркескенде гана корщедг Демек, фразеологиялык байлаулы 
магына TipKecin айтылган создерге тжелей багынышты болып 
турады. Солардын лексика-грамматикалык тургыда озара 
тыгыз байланысуынан корщедг Сондыктан да будар тура



(еркщ) магынадан ажыратылып, создщ фразеологиялык бай- 
лаулы магынасы деп аталады. Фразеологиялык байлаулы 
магынага ие болтан туракты соз пркестерщ щ  коб1несе 
синонимдж баламалары болады. Мэселен, беи а ж иол, баш 
бур Kim дегендеп баш соз1н ж ас дегенмен ауыстыруга келедг 
Атолы соз дегендеп аталы сезщ орынды, орнын тапкан жуйел1 
соз деуге болады. Су жорга, су баи жор га дентин су тогимес 
жорга, торт аягын тец баскам жорга, шаикшган жорга деуге 
келедг А та коныс, ата бауле т дегендеп am а деген созд! 
баимргы, ежези деген синонимдермен алмастыруга эбден 
болады. Алайда, будар баскадай созбен сол магынаны 
айкындап TyciHjiipin 6epreHivieH, фразеологиялык байлаулы 
магынадагы корщген соз TipKeciniH бейнелкппнен узидн 
Keci.xai кол узед! Булай еткенде озгерген Typi туракты тфкес 
болу кабпетщ муллем жояды. Тура магынадагы создер:лн 
колдану meHoepi соншалыкты кен, ал фразеологиялык байла­
улы магынадагы создердщ колдану opici соншалыкты тар, 
шектеул1 деп 6ip-6ipine карама-карсы койып айту, лекси- 
калык магыналардын озара керегарлыгынан, алшактыгынан 
шыккан

Синтаксистж шартты магына. Сездер сойлеу устные, сойдем 
шлнде, контексте колданылу жуйесше карай эдеттегшен тыс 
баскадай ерекше устеме магына жамап алуы ыктимал. Созд1н 
сойлемде озще дагдылы емес кызмет аткаруынан туатын ауыс 
магынасы синтаксиста шартты магына деп аталады. Син­
таксиста шартты магына создщ ауыс магынасынын 6ip Typi, 
6ipaK ол лексикадык ауыс магынадай 6ip заттын тура магынасын 
баска 6ip затка атау етш ауыстырудан туган магына емес, создщ 
сойлемде белгЫ oip синтаксист курылымда колданылуынан 
туган магынасы. Мысалы, Жармецке жастык уакыт от in кетш, 
Бул кунбе токталып тур сол базарим (Акан cepi). Айтып-айт- 
паи немене Исатайбы aimipin, серкес'тен айырылып, Сергелбец 
болган бнзбщ ел (Махамбет). Осындагы жормецке, базар деген 
сездер езщщ тура магынасында емес, бел m i  контексте колда- 
нылып, кызык, думай магынасында айтылып тур. Серке 
тартьпган еркек ешк1 магынасында емес, колбасшы, жетекшп 
деген магынада жумсалган. Сойтт олар ер турл1 экспрессивп- 
эмоциялык мен тудырып отыр. Бул сиякты ауыспады тиянаксыз 
магыналар белriл i контексте сойдем шпнде корш етш  
болгандьгктан, синтаксист шартты магына деп аталады.

Казак тЫндеп создер бул Topi3ai ауыс магынага оте-моте 
бай. Олар жагы.мды магынада да, жагымсыз магынада да eKi 
жакты колданыла бередг Мэселен, сойлеу ттн д е  kuLm дегеннщ 
орнына ус мамбе кабмгим жок, устщнен жабуыц oip туспешИ
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деп, бел m i создерден op xypni жагымсыз мон тудырып айта 
бередг Ауызек1 илде амырау, коюрек, кеубе дегендер орынсыз 
ежеттштк 03in жогары санаушылыкты бгхшрсе, кулк̂ ын, оцеш 
дегендер 03iniH кара басынын камынан басканы бшмейтш 
жемкор, паракорларды керсетедг Сойлеу тЫнде артынба 
к,оцырауы бар дегеннен ордайым осек, оцпмеге i.iiriri журетш 
жагымсыз адамды тусшемп. К у бы к, деген создш контекстен 
шартты магынасынан жалмауыз, мешкей легенд угынуга бо- 
лады. Шымылбык дегеннен жасырын сыр, букле деген;н 
гусшемп. ТЦдеп кейб1р создердш opi тура магынасы, opi фра­
зеологиялык байлаулы магынасы, opi синтаксиста шартты 
магынасы да болуы мумюн. Моселен, ауыз деген создш тура 
магынасы «жан-жануардын тамактанатын дене мушесн екеннп, 
контекст1к шартты магынасы Kici, адам деген угымда (коп 
ауыз nipiKce, бпр ауыз жок, бол абы) колданылуы. A;i ауыз уи, 
ауыз омырпща дегендеп ауыз алдынгы. 6 ipiHiui деген магынаны, 
ауыз ты деген ауызша сойлеу деген магынаны бкиирш, фразе- 
ологиялык байлаулы магынада жумсалып тур. Создш ауыс 
магынасы затка тжелей багытталмайды, баскадай заттар аркылы 
соган салыстырма реннде колданылады. Bip адамнын 
надандыгын, бассыздыгын айткымыз келсе, аиуан (хайуан) 
деймгз, пысыктыгын айткымыз келсе, каск^ыр деймгз, 
онбагандыгын айткымыз келсе, ит деймгз: айлакерлт мен 
кулыгын айткымыз келсе, тулк1 дейм13, озозкшпн айткымыз 
келсе, шайтан дейм1з, суга ж узпш ттн  айткымыз келсе, балык, 
дейм1з, мей1р1м азд тн , катыгезднш айткымыз келсе, тис 
дш'Нлз, каЬарлыгын айткымыз келсе, айбаИар не жылан деймп, 
ко л п р л т  мен кайарлыгын айткымыз келсе, мсшмыл деймгз, 
ж е н ш те к т тн  айткымыз келсе, кобелек не eiuKi деймп, 
мыктылыгын айткымыз келсе, тарамыс деймгз, энш Ы пн 
айткымыз келсе, булбул деймгз, корегенднш айткымыз келсе, 
Кыран деймгз. Осынын 6opi сойлеу устшде туган шартты 
магыналар.

Адам баласы жан-жануарлардын оркайсысынын оз1не тон 
жагымды-жагымсыз кылыктарын 6ip-6ipine ауыстырып айту 
аркылы сан килы экспрессивп-эмониялы мон тудырган. Бара- 
бара сол магыналар обден калыптасып, создш контекстш 
магыналарына айналган. Создш лексикалык магыналарынын 
6opi де созджтен белгЫ дорежеде орын алады. Эуел1 создш 
тура (еркш) магынасы, онан сон онын гуынды (косымша) 
магыналары келедг Сонынан создш  контекстш шартты 
магынасы мен фразеологиялык байлаулы магыналары орнала- 
сады.

Создш курамындагы кез келген создш фразеологиялык бай-



лаулы немесе конгекспк шартты магынасы бола бермейдг Но­
минатив (еркш) магынага ие болатын атауыш создердш кooiне­
кой жумсалу кабшеМ кушл болады. Эаресе, зат eci.M, eiicriK, 
сын есгмдер тура магынада да, бурма магынада да ri.ue жан- 
жакты, белсешп кызмет аткарады. Сол себетт осы топка жа- 
татын создердпз копшЫ п оздершщ туракты магыналарынын 
устше ерекше коркемдш рен.к беретш (бейнелО контекстж 
шартты магыналар косып алган. Меселен, шыжык, деген соз 
белгкп контексте михнат, бейнет угымында, сокыр — надан, 
топас магынасында, шейку — асып-тасу, масаттану, масайрау 
магынасында, сору — аяусыз канау, жеу магынасында, куыру- 
тыксырып кысу магынасында, nancy — ракатка бату, кенелу 
магынасында, тунеру — ренжу, кею магынасында, иштынау 
— K03i шарасынан шыгып аш улану магынасында, шырвау — 
ширату, шыныктыру магынасында, иштынау — орынсыз кею, 
ренжу угымында бейнеленген турде колданыла бередг Бул 
создердш. бейнел1 магынасы белгЫ  контекстен ажыраса 
болтаны, олар коркемдж сипатынан кол узт, ездершщ заттык 
тура магыналарын бОд1редг Демек, создит контекстж шартты 
магынасы тураксыз болады. Сондыктан да олар шартты магына 
деп аталынады.

4. Создщ стилистикалык кызметше байланысты туган лек- 
сикалык магыналары. Оларга создердш бита рал жене бейнел1 
магыналары, термина ж (кесюи) магыналары жатады. Бул топка 
KiperiH лексикалык магыналар создердш ар турлi стилисти­
калык кызметше байланысты болгандыктан, олардын будан 
бурын талданган лексикалык магыналардан сипаты мулде 
белек.

Бнтарап магына зат, кубылыстар мен сапалык белплердр 
ерекет-кимылды агап бшд1ретш жалпытама лексикага тан. 
Мысалы, вала, орман, ивам, мелиекет, кашка, канат, жаксы, 
ж аман, улкен, Kiiui, ж-ату, туру, оку. ж узу, намыс, наукас, 
жени, тогыз, пугт, ер тер т. б. Зат, кубылыстарды жагы.мды- 
жагымсыз турде багалау, сезгмнен туган бейнел1 туешжтер би- 
тарап магынага жатпайды. Ырак создш кейшп колданылу ба- 
рысында ондай касиеттер пайда болуы мумкш. Мысалы. кус 
канат имен ушивы, у тактик, соя канаты легенде канат сез1 
озппн атауыштык битарап магынасында колданылып тур. Ал 
ушарга канат им жок негмлаиын, канатты созвер дегендеп 
канат созшде бейнел1 магына бар.

Бейнел! ма»ына Бутан адамнын ceriMi мен когпл кузине 
байланысты айтылатын эмоционалды создердш магыналары 
жатады. Олар стилистикалык боями магына деп те аталады 
Зат, кубылыстарды жагымды-жагымсыз турде багалау, сез!м.



кешл куйшщ acepi онда айкын байкалып турады. Ср. тамаша, 
шфкт, гажап, сорлы, сумелек, зулмат, ойбай, к,алш-к,(ши, зфк- 
зфк, бажылдау, жагымсыз манде айтылатын етюттктер иикфею, 
едфею, кылтию, тэлтию, тылтию, жалпию, шйипит, т. б. Мы- 
салы, Неткен мойын, неткен коз. Осыдан ар тык, дейсщ бе. Ер meet 
к,ы1ып аипщан соз (Абай) дегендег/ неткен соз1нде кекесю, ажуа, 
мазак кылу магыналары бар.

Терминдж магына гылым, техника, анер саласында колда- 
нылатын арнаулы создердю лексикалык матынасы. Мысалы, 
объект, предикат, диалект, еклин, устеу, гаранта соз, 
конституция, дирижер, спонсор, инвестиция, меридиан, хо­
лестерин, вольт, ампер сиякты сездердщ  терминдiк 
магыналары.

Терминдж магына рытым , техника, онер саласындары «таза» 
угымдармен сайкес келш, соларды бицирумен шектеледт Онда 
ауыс магына, эмоционалды-экспрессивю ренк сиякты устеме 
«магыналык жук», ягни курделенген магына болмаиды. Сол 
себеггп терминдж магына эр терминге тан дара жэне туракты 
магына болып табытады. Рас, кейб1р терминдер (терапия, ас­
симиляция, кушейткии) коп магыналы болуы мумкш, 6ipaK олар- 
дын коп магынальыыгы калайда 6ip-6ipiMeH озара шектес угым- 
дардын аясынан аспайды. Ср. медицина,'!ык, операция — согыс 
операциясы — банк операциясы.

Халыктык тщдеп кэаби создер мен герминдердщ лекси­
калык магыналарында уксастык бар. K eci6n сездердщ 
магыналары да тур;ж.ты жане оларга бейнельйк тан емес. Мы­
салы: шок,ыр — тешзде журетш узын тумсыкты улкен балык. 
Собык, — жугершщ дэж алынган басы. Шыгыр — ericTiKKe су 
ж1беру уппн жасалган курал. Жым — аннын i3i, журетш жолы. 
Жап — епнджке су ж1беретш юшкене арык.

Сездердщ стилистикалык кызметшен туатын магыналарына 
коркем эдебиеттеп поэтикалык магына уштасып жатады. 
Халыктык тьтде 6ip-6ipiMeH киыспайтын сездерден жана 
TipKecTep, соны соз ернепн жасау, создщ  уйренш жп 
магынасын бейнелеп, поэтикалык KOTepiHKi сипатта колдану 
коркем эдебиетте жт кездеседь Содан барып поэтикалык 
магына калыптасады. Поэтикалык магына — троп, фигуранын 
rypnepi сиякты поэтикалык тэалдерд! колдану аркылы создщ 
айрыкша коркем, ерекше эсермен, манермен KOTepiHKi айты- 
луынан туатын магынасы. Мысалы, Абайщын «Толгауы токсан 
Кызыл mil », «Созшде жаз бар шыбынсыз», «ОзЫ де баска шауып, 
тоске орл еды», «Алты бакан, ала ауыз», «Азолы ак кор пест сике 
тастап», «Жер кулшдер оцте шырай кфт», «Кызьи арии сиры 
(Li тын шатырына Куннщ кешке Kip ген in Kopdi козш», Н.
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Байганиннщ «Жер квбест тоцкерт, Кея тф ген сш н даяаныц», 
«Свз тиегт агытсам, Токаббар ескен желдеимш» т. б. олен жол- 
дарында немесе «муртын болта кеспеу», «от ауызды, (рак, тшН», 
«араларынан к,ыл втпеу», «аспанды алак,андай, жер<Н тебщгккй 
к,ылу», «пне шаншар жер болмау» т. 6 . халыктык пркестерде 
поэтикалык магына айкын байкалады.

Поэтикалык магынаныц бастау K03i халыктын ауыз 
эдебиетщде жатыр. Онда поэтикалык магыналардын не турл1 
уздж улплер! сакталган: «Буырканып, бурсанып, м узнай тем ip 
Куреанып», «Муз твсент, кар жастанып», « Тем ip епик тецгедеи, 
темф тая к, тебендей бюлганда», «Кабагынан к, ар жауып, кфтгте 
муз катып».

Поэтикалык матынаны сездщ едеттегл ауыс немесе бейнел1 
(бояма) матынасымен шатастырута болмайды. Мысалы, 
копаптыц бепи дегендеп бет — адамныц бепи детеныш атау- 
ыштык сипат ал тан ауыс матынасы; тамаша, гажап — 
танкалуды, тылтию, кылтию — жаратпауды, менслнбеуд1 
бьдщретш сездердщ бейнел1 матыналары болып табылады да, 
сезджтерде ауыс я бейнел! лексикалык магыналар репнде 
берьлш отырады. Ал поэтикалык матына сездщ лексикалык 
матынасы емес, поэтикаландырылтан, KOTepiHKi стильдж 
матынасы.

Сейпп, жогарыдагы тал да улан казак плщдеп сездердщ лек­
сикалык матыналарынын типтж топтары терт непзп белпге 
байланысты калыптасканын KopeMi3. Олар: 1) сездердщ шын- 
дык болмыстаты заттар мен кубылыстарга катыстылыгы, 2) 
сездердщ тарихи шыту Teri, 3) сездердщ езара пркеамдтлт, 
4) сездердщ стилистикалык кызметт Соз матыналарынын ep6ip 
типик тобы ез iuuiHeH 6ipHeiue турге белшедк Оны кесте тур1нде 
былайша корсетуге болады.

Л ЕКСИ КАЛЫ К М A f ЫН АЛ А РДЫН I И ПТЕР1

Лексикалык магыналарды 
жжтеуде суйенген непзп белплер

1. Сездердщ шындык
болмыска
катыстылыгы

Атауыш (тура) 
магына

Ауыс матына 
Абстракты мат ына 
Мензеу магына

2. Сездердщ 
ш ыгу те ri

I ’yiiKi
(первичное) 
магына_____

Туынды (вторичное ) магына 
Омонимпк магына 
Синонимл)к магына 
Антонимттк магына



3. Сездердщ TipKcciwii.Tiri

Еркзн (атауыш) 
магына

Фразеологиялык (байлаулы) 
магына
Синтаксиспк шартты магына

4. Сездердщ стилистикалык кызмеп

Битарап
магына

Бейнел1 (бояма) магына 
К ос i б и - ге р м и нд i к магына

§17. Сез мап>шасынын дамуы

Сез магынасынан эр тьддщ озпшк epeKuie.iiri мен оз1шпк 
бояуы, улттык сипаты болады. Создш. магыналык жагынан да- 
муына сырткы себептер де, iuiKi себептер де ыкпал етедк 
Ocipece, создш магынасынын озгеруше iuiKi себептерден repi 
сырткы себептер коб1рек эсер ететш д т байка лады. Соз 
магынасынын iiHKi (лингвистикалык) езгерютершщ 6ip ce6e6i, 
жана соз немесе жана магына сездж курамга кел т  кос ыл ганда, 
бурыннан тьтде бар сездердщ магыналарымен озара карым- 
катынаска Tycin, солармен синонимдж байланыста жумсалады. 
Мундай жатдайда байланыс еш жакты болуы мумюн. Создш 
курамга келт косылган жана сез не жана магына бурыннан 
плде OMip cypin келе жаткан байыргы создер мен магыналарга 
кандай 9cepi болса, байыргы сэздер мен байыргы магыналардын 
жана создер мен жана магыналарга да сондай эсер eTyi ыктимал.

Соз магынасынын дамуы нэтижеанде магына не кенейш, 
не тарайып отыру зандылыктары туады.

Соз магынасынын кенекм деп создш тулгасын езгертпей-ак 
бурыннан белгШ  магынасынын устше жана косымша 
магыналарга ие болуын айтамыз. Ол непз1нде метафоралык, 
метонимиялык жэне синекдохалык тэстдер аркылы icKe аса- 
ды. Осы куш жт айтылатын тащшау, кирау, табыс, жарыс, 
муше, куру, КУР >мыс, киты нас, байланыс, журнак, жалгау, 
тасымал, аиналым, кун т.б. — 6opi де халыктык бурынгы 
магынасынын Heminae жана магынага ие болган создер. Мы- 
салы, т алкил ау бурын «Tepini талкыга салып жумсарту» 
мэншде колданылса, кейш оган коса «мэселеш жан-жакты 
тексерш, nteip алысу» мэшнде айтьшатын болды. Байтные — 
бурынгы «карым-катынас, аралас» мэншщ устше кейш «хат- 
хабар, телефон, телеграф аркылы катынас жасау орны, меке- 
ме» мэн1не ие болды. Кун — бурын «к iсi олыргеш ушш 
айыпкердщ не онын руынын мал басымен беретш толемЬ>
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мвьинде болса, ка:з1р саяси экономиканын термин ретшде 
колданылады. Халык тшнде ежелден бел m i  айбар свзшщ 
(«адамнын тобесше койылатын 6ip шок шаш») магынасы 
кенейш, Ka3ip газет-журналдарда «6 ip такырып тошрепнде 
удайы берьзетш материалдардын жалпы атауын» бйтарепн бол- 
ды.

Свз магынасынын тараюы тарихи, когамдык, ел сумета к 
т.б. жагдайларга байланысты создщ кейбф магынасынын кол- 
даныстан шыгып калуын 6inaipeai. Мысалы, коне TypKi тЫнде 
тон, тары деген атаулар кен матынасында колданылган. Тон — 
тек «кой TepiciHeH пплген кийки» тана емес, «жалпы ш м » 
атаулыны, тары — тек «дэши дакылдардын 6ip TypiH» емес, 
«егш, астык» атаулыны бЬдщрген1. Кол — «адамнын дене мушеа» 
утымымен 6 ip re , тарихи, «аскер, жасак» утымында да 
колданылган. Карыш)ас — коне TypKi TLairue, ежелп казак 
Т1Л1Нде, Ka3ipri Keii6ip TypKi m aepirrae «туыскан, 6ip тектес 
адамдар» мэнш бгздфсе, Ka3ipri казак m in a e  «6ipre тутан Kimi 
кыздын атасына туыстык катынасын», болмаса «жасы улкен 
ер адамнын ейел бала га айтатын сезш» 6Laaipin, магынасы 
тарылган. BipKaTap создщ колданьпу opici, магынасы тарылганы 
соншалык, олар тек 6ipeH-capaH фразеологиялык тзркестерде 
гана сакталып калган: мп бакушу, тулен тур ту, к,ашиырдай кату, 
мурны к,олак,пандай т.б.

Метафора. Сырткы не imKi B eam epinaeri (тулгасындагы, 
кимылындагы не аткаратын кызмепндеп т.б.) уксастыкка карап, 
6ip зат атауынын баска 6ip затка атау болуына байланысты соз 
магынасынын ауысуы метафора (гр. metaphora — ауысу) деп 
аталады. Магына ауысуынын бул тосьзшщ Heminae уксату 
заны жатыр. Метафора колдану сипатына карай Hemirwe eKi 
турге бoлiнeдi: a) тьздж (сездж) метафора, в) поэтикалык 
(сойлеу кез1нде туатын контекстж) метафора.

Тьздж (создж) метафора созге жана магына косып, онын 
семантикалык meH6epiH кенейтш, ердайым Yздiкciз дамытып 
отырады. Tiлдiк метафора жалпыхалыктык сипатына карап 
достур.'п метафора деп те айтылады. Дос гурлi метафоралык тесьз 
бойынша уксату занына суйенш, казак Tiainae коп магыналы 
создер шыккан. Меселен, аяк, деген создщ ен, алгашкы заттык 
магынасы деп адам мен жан-жануарлардын журу-туру кызметш 
аткаратын Mymeci деп тусшемгз. Мунан кейш устел мен орын- 
дык Topi3ai жансыз заттардын TipeyimiH де аяк, деп уксатып 
айткан. Бас пен аяктын 6ipi жогары, eKiHiiiici томен келуше

’ К внесш ее 1. М усабаев Г  KaHpri мча к, плт Лексика, фонетика, 1975, 48-49- 
бетгер.
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карай (ауьыдыц бисынан Kip in, аягынан nip-ак, шыртым дегендеп) 
УШ1НШ1 магына пайда болган. Кейшп кезде жаца техниканын 
турмыска кенжен емуiмен байланысты, ек! аярты велосипед, 
уш аярты мотоцикл дел те уксатып, аяр созше жана магына 
косып айтатын болдык. Создш магына жактан корланып да- 
муы осы Topnai жана сапа элементтершш 6ipTirtaen молаюы 
аркылы ick'e асады

Созге метафоралык тосп аркылы ауыс магына жамайтын 
соз бггкеннш 6opi емес, тттдеп заттар мен кубылыстардын атын, 
ic-ерекетш, сапа мен белплерш бкшретш создер. Будар созге 
нактылы магына косып, семантикалык аясын унечп кенейтумен 
болады Муше деген создш егт алгашкы магынасы анатомия- 
лык жеке атауларды бкшру болган: Дпулет русым бауыздап, 
аспазшы ратынныц ролына oepdi <)е, nip му шест ралдырмай ас 
dedi (И. Байзаков). Мунан сон. сый репнде 6ipeyre берпетш 
бел m i улес, сыбага магынасын бгтд1рген: батыр дан сауга, мер- 
геннен муше деген (макал). Кейш белпл1 уйымга шрген адамды 
айтатын болдык. Мысалы: А был хан ужымга муше болып Kip Ос 
Сонымен 6ipre казак т(л i бгпмшде coin ем му шее i, yuipai муше, 
турлаулы муше, турлаусыз муше деген толып жаткан терминдак 
магыналар пайда болды.

Ж  угу деген создш лексикалык тура магынасы 6ip заттын 
екшил затка жабысуы деп (устЫе кубе журты, касте нищ 
журты, рол им а май журты), туешеек, онан кейш аурудын 
бфеуден 6ipeyre тарауын, ауысуын (сыныртан басраныц onpi 
жугады) бпдфген. Мунан сон 6iреудin жаксылы-жаманды 
мшез-кулкы, ©Hepi, кылыгы озге 6ip адамнан табылуын айткан: 
Ту рымы на н (Нана коп шыгып edi, журран екен (Г. Мустафин). 
Bip затка, кубылыска, сапага тон канша касиет, ерекше белп 
болса, соларды уксастырып айтудан 6ip соз аркылы 6ipHeuie 
угымды танып бттуге болады. Меселен, ртыц деген сапалык 
угымды бширетш сын ecivinen мынадай ерекше белплер 
ангарылады: кадык норсе жуан болады, онын ycTine ол тыгыз, 
epi жир коп болып келедг Bip создш бойына сыйган осынша- 
лык ерекшелштердш эркайсысы сойлемде жеке-жеке дербес 
магына тудырып бас-басына сараланып коршедг Мысалы, 
I Ктыц деген создш жука емес, толык деген магынаны быдфуг 
Боржабаи орта боты, жуантыр денеи, ралыц epmoi pici (С. 
Муканов). 2. Ктыц деген создш коп, мол деген магынада 
жумсалуы. Катц журттыц алдында coiuen корген пенде емес 
едем (М. Иманжанов). 3. Ктыц деген создш жш, тыгыз, 6iTiK 
деген магынада колданылуы. Екеуч бнр таса жерге, ктыц шоппиц 
арасына барып жат ты (Ы. Алтынсарин).

Созге косылган устеме (туынды) магына заттын, кубылыс-



гын бойында бар сан алуан ерекше белплердщ негаднде ауыс- 
тырып колдану аркылы жасалады. Сондыктан 6ip сезден 
тараган косымша магыналар 6ip соз табына да, кейде эр сез 
табына да катысты болып келедг Мэселен, балапан деген зат 
eciM (кустын баласы деген угымда), осы создщ метафоралык 
ауыспалы магынасы сындык магынада жумсалады Тасада оскен 
балапан рарагашар мен шогыр бут ал ар да аныр кор medi 
(Т. Ахтанов).

Сол Topi лд1 сын ecivire катысты сездердщ метафоралык ауыс 
магыналары да кейде заттык угым тудыра бередт Мэселен, стык,, 
utaia, сынык, тэргми сын еамдер бел m i  контексте заттык 
магынада колданылады. Мысалы: Курт е'зген я сулое катран 
ыстыр сорпа kicihi суырра тоцдырмаиды (М. Ермеков). Жанып 
таусылуга аиналган шалшардьщ басы кулге komLuH (С. Муканов). 
Каиыр кисайган казан, кар асан кесе сыныртарын Kopdi (С. Адам- 
баев). Аталган сездердщ метафоралык ауыспалы магыналары 
белгЫ oip контексте 6ipae зат eciM (баитан) сындык магынада, 
б1рде сын eciM (суыр, шала, сынык) заттык магынада жумсалып 
турганымен, буларды эр соз табына жаткызып, омоним ретшде 
карауга болмайды. Бул тэр!зд1 сездердщ ен алгашкы лексика- 
лык тура магынасы кай соз табына катысты болса, содан 
орбнен туынды (косымша) магыналарды да сол соз табына 
жаткызу жон болады. Бул — олардын (магыналардын) шыгу 
Teri 6ip, 6ip непзден (тура магынадан) таралатындыгын 
айкындап корсепп турады. Метафоранын Hemiare туган ауыс 
магына создж магынага eHin, созд1Н туынды магыналарынын 
катарында каралады. Мэселен, ас тар деп эдетте кигмтн 1ШК1 
жука кабатын тусшемп. Сонымен катар создщ астары деп те 
айтамыз. Бул тексте астар деген сез баскаша мэн, озгеше сыр 
дегенд1 бкшредЕ Сонгы магына алгашкы тура магынадан 
шыккан косымша туынды магына деп есептелед1 де, сезджте 
астар созшщ турактанган, уйренппкт лексикалык магына­
ларынын 6ipi репнде корсетшедг

Сейтт, Т1ЛД1К метафора мынадай уксастыктар негтзшде тууы 
мумк1н:

а) ту л га уксастыгы. Мысалы: ранит — кустын канаты, 
ушактын канаты, рул ар — адамнын кулагы, казаннын кулагы, 
домбыранын кулагы, жон — малдын жоны, таудын жоны;

е) кимыл уксастыгы. Мысалы: ты — адамнын тЫ, сагаттын 
Tiл i, жабу — eciKTi жабу, icTi жабу;

б) заттардын кызметщдеп уксастык. Мысалы: аяр — адам­
нын аягы, cepiK — адамнын cepiri (жолдасы), жер cepiri;

в) угымдардын 6ip-6ipine катыстьыыгынан туатын уксас­
тык. Мысалы: жщиике-- жпфшке жш, жщадке бел, жщйлке
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езен, сулу — сулу адам, сулу табигат, ащы — ашы туз, ащы зар, 
ащы oMip, аткф — OTKip пышак, OTKip ой, куулиу — аттан кулау, 
емтиханнан кулау, кану — июл1 кану, айызы кану, уйкысы кану 
т.б.

ТЦщк метафора уакыт ©ткен сайын KyHriprreHin, атауыш 
магынага ие болып кетедт Мысалы: адамньщ бепй — к ini ап тын, 
бета адаиньщ к mi — инешн, кап легенде г i бет, коз создер1 
кай колданыста болсын атауыш магыналарга не болып тур.

По этик а лык (контекспк) метафора ойды ©cepai ©pi айкын 
етш жетстзу ymiH кажет. Ойдын корке\шп жалпы халыкка 
таныс суретке курылуымен тыгыз байланысты. Метафоранын 
бул ту pi керкем шыгармаларда кездеседг Мысалы: Базабай exi 
аркеиа - шал кемеа — Туй ем де баска малбан кем туспешН («Ай- 
тыс»). Алтын дан аялаган кен аз кап та, ж ер кемеа — комбайн 
гурибейд! (« Айтыс»).

Акындар айтыс oHepiaie туйен1 — шел кемеге, комбайнды 
— жер кемеге бал а у аркылы оз ойын тындаушыга соншама 
©cep.ii eTin жеткгзш бере алган. Осындай бейнел1 тен,еу ауыз- 
дан-ауызга таралып, 6ipaeH-6ipre жатталады. Акырында 
жалпыхалыктык сипат алып, тшге ©бден етене болып ciuicin, 
халыктык мулшке айналады. Сойтнт, колданыстын 6ip сала- 
сында (поэзияда) сакталып калады.

Bip кезде мактаны ак алтынга, ком1рд4 кара алтынга, 
астыкты сары алтынга балап жай колданган болсак, 6yriHri 
танда осы метафоралык тенеулер ©деби Tin 1\пзге ©бден cinicTi 
болып, б1ржола орныгып алды. Жекелж колданыстан ropi, Ka3ip 
жалпыхалыктык колданыска актив болып ауысты. BipaK мун- 
дай метафоралар барлык жанрда жалпылама кездесе бермейдр 
кобшесе бел m i 6ip жанрга телики болиды. Ocipece поэзияда 
жш кездеседг Сондыктан метафоранын бул турш поэтикалык 
метафора деп атаймыз. Мэселен, халык акындары кыльпи. сем- 
сер дегендердш орнына поэзияда алмас, болит дегендерд1 жш 
пайдаланзды. Мысалы:

Тер кпейсщ берм ей (щ,
Жауга алмас сермейсщ.
Кызыл аскер балаларим (И. Байганин).
А стына мт 'т ак am ты,
Колына аз бы болит ты (Жамбыл).

Метафоранын сонгы айтьыган TypiHe жеке колданыстан 
(индивидуалды) туатын метафоралар жакын келедт

Жеке колданыстагы (индивидуалды) метафора белг1лi 6ip 
акыннын я жазушынын туындысында e.Mip суредг Булар 
сездште создж макал анын мазмунына ене алмайды. Бел m i кон-
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тексте тана ушырасатын сезд1Н Ke.TTipibui магынасы кашанда 
ер автордыц озптпк ерекше-TiriH корсетедг Сондыктан да 
келйрний матына ердайым кубылмалы бодады. Мысалы:

Кори к, усы руйрьижыр шар тирании 
Адам ойы тур лент ауган шарта (Абай).
Бул куйдщ мундай суретт
Ой рурыутап, пт тауып
Айту, min mi, риынырак, (I. Жансупров).
Сен мен ip сезШШ(И лапьидаттыц,
Лапылдатып журекпщ отын жартыр.
Мен сонда келешекпйр нур келбетт
Арманныр дурбйймен жарындаттим (Т. Медетбеков).

Осындаты кори русы, ой рурыртап, mil тауып, арманныц 
дурбил деген метафоралык колданыстар эр акыннын озатпк 
колтанбасын танытады. Сондыктан да бул тэргзд1 метафоралар 
жал пыхал ыктык емес, жеке колданыстагы (индивидуалды) ме­
тафора деп аталады.

Метонимия. Взара ipreaecTiri, шектеепп нэтижеанде 6ip 
зат атауынын баска 6ip затка атау болуына байланысты туатын 
ауыс матына метонимия (гр. metonymia — озгертт атау) деп 
аталады

Метонимия мынадай iprenecTiK, шектеетжтер непз1нде тууы 
MyMKiH:

а) кимыл, эрекет пен онын нэтижесшщ шектеепп: Мыса­
лы, боя у, егеу, сайту, ж атау, жабу, ою сиякты создер api 
кимыл атаулары, opi зат атаулары болып, eKi жакты кызмет 
аткарады. Будар алдымен ic-эрекет атауы болып колданылтан 
да, кеГпн сонын нэтижеа репнде заттык сипат алтан. Мысалы: 
О) уйтде ою оюлаиагин адам кт уйтде кесте micedi (макал) 
дегендеп ою созж щ  заттык утымы сол соз бгтд1ретш ic- 
эрекегпн нэтижеанде тутаны созсл з. Сол сиякты туйеге рыста 
жабу жабу керек дегендеп алгашкы жабу деген соз сонгы 
епепктен кейш жасалтан;

о) зат пен онын imKi мазмунынын meKTecTiri. Мысалы: 
Каши тскенше O/piмашина коруге кетпи (Г. Мустафин) дегендеп 
ризан тамак (ет) орнына жумсалып жур. Мектеп co3i бастау- 
ыш, орталау, орта дэрежел1 бтпм берет in оку орнын да, соны- 
мен бфге сол оку орны орналаскан yiui де б1лд1ред1. Мысалы, 
Штаб рыстар шепиндеы бузылган мектепке орнашеран еде 
(Б. Момышулы);

б) материал мен одан жасалтан заттын meKTecTiri. Мыса­
лы: алмае coai катты асыл металл утымынлда, содан жасалтан 
«OTKip кару — кылыш» деген'И бпдфедг Кундыз деп озен-колде
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Tipmi.iiK ететш юшкентай анды да, сонымен 6ipre осы аннын 
багалы TepiciH де айтамыз. Кулан к,ырда, кундыз суда (макал);

в) жалкы еОмдердщ оларга катысты кимыл-ерекет атаула- 
рымен байланыстылыгы. Казак Т1Лiнде кейб)р Kici аттары мен 
жер-су атаулары жалпы eciMre айналып, белил! создердщ 
кон текст синоним! ретшде жумсалады. Меселен, Караваи, 
Шмгайбай, Карынбашар сарандыктын бейнес!нде айтылады. 
Асан к,айгы — сары уайымга салынушылыкты бихойредт Кош  
корпеш пен Баян сулу, Кыз Жюек пен Твлегендер — шынайы 
суШспеншшктщ бейнеанде колданылады. Белил! контексте 
Алдар косе — айлакер, ку детеншн. Кожаносыр — анкау, ангырт 
дегеннщ синоним! репнде жумсалады. Сондай-ак, Ж ер уйык, 
Жидел1 Байсын, Мысыр Utah ары тор кип жер-су атаулары да 
белил! контексте жайлы коныс, кутты мекен угымын бьдщред!;

г) сапалык сын ес!мдер мен олардын заттанган матынала- 
рынын байланыстылыты. Муны туей бтхпретш к,ызыл, а к,, 
кок, кара сиякты сапалык сын еамдердщ заттанган магына- 
ларымен шектест!г!н айкын корем!з. Мысааы: к, ар а сын eciMi- 
Hin заттанган магыналары мынадай: «карайып кор!нген норсе, 
зат» — Ургызбаган соц алыста коршген бф кораны к,айыра куды 
(Г. Мустафин); «т!рек, суйеу» мошнде — Алды-артында кара 
жок,. Бул кедей виден коп пе edi (Кдмбар батыр); «арамдык, 
зулымдык» мошнде — Коцштде кара жок, ак ниетпен, Тым 
жаксы дос болуга ыцгайлаапы (Абай); «олжп аза тутуда киет!н 
кара жамылты» — Б у тки ауьи боп жылап, катындар басынан 
Карасын алмай, 6ip жыл бойына жоктайтыны кайда?  
(Э. Нурпей!сов); «калын букара» — Ерназар калмактьщ кара- 
сынан емес, хан тукымынан екен (С. Муканов); «ipi кара мал» — 
Кедей баласына айттырган кыздыц калынушлы ец коп дегенде он- 
он бес карадан артпайды (С. Омаров);

д) автор мен онын шытармасынын, болмаса шытарма аты 
мен оныд iniKi мазмуныныц байланыстылыгы. Мыс алы: Абши­
да жалпы суреттеме (окушынын, коз алдына белейi 6ip 
cypemmi елестету) macuii куити бериген (Р. Сыздыкова). Бул 
созсН (сой co3i туралы) казак жершщ екшиа а;иыры Аягозде 
туып-оскен, бар oMipin сол олкеде о тки ген Дулаттан да 
кездестфема (Р. Сыздыкова) дегенде, А бай, Дулат eci.vuepi 
аркылы олардын шыгармалары еске алынып тур. ЕиН ар ал ап 
жургенде Каюм «Манасты» алпые кун айтканын eemudi 
(Э. Маргулан). Казак «Едиесшде» курес пен тартыстын, осын- 
даи кайшылыкты сырлары елее вер edi (Р. Берд!баев) дегенде эпос 
кейткерлервпн eciMi олар жайьщдагы жырлардын орнына кол- 
даньыып тур;

ж) !ргелес заттык угымдардын, шектеепп. Мыс алы: Бф Абай



емес, биылгы жыт отырган бар агайын, коп ауыл теги: рарат  
(М. Эуезов) легенде ауыл — ел орныни, Копей жецгемтр колын 
сагынып журмт (F. MycipenoB) легенде рол — дом, ас орнына; 
Он салды росылысып рыздарбагы, Битке алтыбаран рурысып ап 
(Б. Майлин) легенде алтыбаран — осы аттас халык ойынынын 
аты орнына колданылып тур;

з) жалкы еамдердщ 6ip-6ipi\ieH ш ектестт. Мысалы: Туе 
ауа Семейден шыга, А бай райбасыр деп тартып кет пик (газет- 
тен легенде) А бай — акын атындагы ауданнын атын бшд1рш 
тур. А пылай хан мен Толе бидщ риылысран жнртПе «Бал ал ар 
олем1 » орналасран (газеттен) легенде б е л п л i тарихи 
кайраткерлердщ аты олардын eciviiMeH аталатын кешелердщ 
орнына колданылып тур.

Синекдоха. Создерд1 ауыстырып колдану аркылы коп 
магыналы создер тудырудын 6ip тосЫ — синекдоха (гр. synek- 
doche — 6ipre жобалап TyciHy). Зал пен кубылысгын 1ргелес, 
шектес келш, 6ip атауга ортактасып ауысып колданылуы жа- 
гынан синекдоха метонимияга 6ip табан жакын турады. Мун- 
дагы басты белы бутшнщ орнына белшек, копшешн орнына 
жекеше, жалпынын орнына жалкы немесе кер1сшше алмасып 
айтылады. Ауыспалы магынада колданылган создерде астарлы 
мон, тартымды образ жатады. Синекдоха т о с т  создердш 
магыналык жагынан турленш озгеруше улкен ыкпал етедг Мы- 
салы: Сырбыр бойынан, рырдыр ройнынан оре турегелген вршер 
жалбагай тымартар тус-тустан рапир рол га росылып кет mi 
(I. Жансупров). Топ та отырганбарбыр кобн ратран тонбар, жал- 
ба жербер, арыр пиашбер (Б. Майлин). dyeiei батыр — денсау- 
лыр, екший батыр — ар жаулыр (макал). Орамал тартранбар 
гана римылдап, борт кнгенбер уй куинк бон отырса, рубай ба 
суймес оны («Жулдыз»).

Осындагы тымар, тон, жер дегендер оздершщ тура ма- 
гыналарынан баскаша айтылып буйншн б0лшeгi рет1нде адам 
деген угы.мды бейнелеп тур. Тымар аркылы жиналгандар то- 
быр, кедей-кепппктер екендтн  б1рден танытады. Ар жаулыр, 
орамал тартранбар дегеннен ойел кауымын туешемгз. Борт 
кигендер деген йркестен ер азаматтарды TycineMi3. Мунда акын- 
жазушылар адамдарды киген Knivtaepi аркылы суреттеуд1 олар­
дын сырткы KopiHicTepiH образды бейнелеудш утымды куралы 
етт  пайдаланган. Астарлы соз, бейнел! магына адам баласы- 
нын жан сез1м1не к у и т  осер етед1 де, оны тез баурап ал алы. 
Сондыктан синекдоха тосЫмен соз магыналарын езгерту амал- 
дары коб1не-коп коркем шыгарма стипнде кездеседг

Бутшшн белшеп рет1нде колданылатын создер де б1рнеше 
контексте жумсала журш, акырында полисемияга (коп магы-
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налыкка) айналатындары бол ад ы. Меселен: туя к, деген сезден 
синекдоха тескпмен ауысып колдану аркылы мынадай магына- 
лар пайда болган: 1. Усик, мая, к,пи, ешк1 деген магына. Б ip Мыр- 
заханныр ролында Бекбосынныр отызбан аса туя гы вар Kopmedi. 
(К. Оразалин). 2. Малдын жалпы ece6i, саны. Каш нага салмагы 
керек болса, маган туя гы da керек (Г. Мустафин). 3. Жалпы мал, 
тузик. Сыртылдап орген туя к,, рарран шоттай, Эк дештн кет in 
жатыр адом ж орт ай (А. Токмаганбетов). 4. Урпак, тукым, 
бала. Асылымнан ралган жалгыз туя к, den. Асылбек den атырбы 
взш ройып ем (Б. Майлин).

Коз деген сезден де б1рнеше магына туып калыптаскан:
1. Туган, туыскан, ет ж акын. Ж ыл асу га коз жарсы, 

сышасуга .жат жарсы (Макал). 2. Тукым, урпак. Семен раз га н 
жалгыз коз мына жатран. Буя da жзгип балды endi (Г. Сыланов).
3. Не нерсенщ нак 03i, оз басы. Сонымен Казыбек бул ж алы da 
шапрыншылырра тускен балалармен роса малбыц Koji барыныр 
коз in, po3i жогыныр толыр толеут jjiibin райтады (Шешендж 
сездер). 4. Жалпы кепшшк адамдар. Endi барлыр коз Байжанга 
padcuidhi (F. МуМрепов). Yki деген соз ен eyeai жагталак 
тектес кустын атауын бгкпрсе, кейшнен онын ултлдек 
едем) жунж (кауырсынын) yKi деп атап кеткен. Кулжа 
деген соз де б1рде аркардын кошкарын бгкирсе, Сарде 
онын асыгынын аты ретпзде айтылып жур.

Т нтйздеп  тутт, тун/iiK, шарырар деген сездердщ от 
басы, уй деген магынасы, рол сезшщ эскер, жасак деген угымы 
басында букншц белшеп репнде ауыс магынада жумсалса, 
кейшнен олар туракты магынага ауыскандыгы бел m i. Жазу- 
шылар ез туындысында жалпыга тым танымал, уйренгшкп сез- 
дерд1 жш колдана беруден мулдем безедг Ол ушш сол угымды 
баскадай жана теалмен бейнелеп жеткпуд1 максат eTin кояды. 
Меселен, бас, жан, жар, mapdau, сарая, комей, жемсау, 
ми, рол, р улар, мурт, рабар, ауыз, туе, бет, ж уз, журек, 
аяр, бтек, рарын, пшт  дегендер белгип контексте бутшнщ 
белшеп тур1нде келш, адам, Kici деген жалпы угымды бьдшре 
береди Булар керкем шыгармада тартымды сез туршде колда- 
нылып, айшыкты KopiHicTep жасауга непз болады, бейнел1 
экспрессивп-эмоциялык мен тудырады.

Соз магынасынын ауысуындагы жогарьща айтылган тип- 
тердщ халык тЫнде алатын орны б1рдей емес. Олардын 6ip- 
катары — жш кайталап отыратын, тутас кауым кабылдап, даг- 
дылы сипат алган магыналар. Сез магынасы ауысуынын мундай 
турлерш узуалды (лат. us us — едеттеп, дагдылы) ауысу дейм1з. 
Буган плдш  метафоралык ауысудын, содан туган кеп 
магыналыктын сезджке енетш Typaepi жатады.
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Ал сез магынасы ауысуынын сойлеу устные, керкем шы- 
гармада, жеке авгорлык соз колданыста туган метонимиялык, 
синекдохалык Typnepi едетте ткддщ сездж жуйесше енбейдк 
Олар уне-Mi кайталап отыратын дагдылы ауыс магыналар 
болмагандыктан, окказионалды (лат. occasional is — тосын, кез- 
дейсок) магыналар деп аталады.

§ 18. Сездщ кон магьшалыгы

Тыдщ байлыгы мен даму дережеы создж курамдагы 
сездердщ саны коп болуымен тана елшешп, молшерлент кой- 
майды, сонымен 6ipre ондагы сездердщ семантикалык 
байлыгымен де белплент отырады. Дэл1рек айтканда, плдщ 
дамуы сездж курамдагы сездердщ санымен де, сапасымен де 
елшенедт Сездщ сапа жагынан дамыгандыгын керсететш 
6ipfleH-6ip белы — сездщ кеп магыналыгы. Сездщ eKi я одан 
да кеп магынага ие болуын создщ коп магыналыгы (полисе­
мия) дейм1з. Сездщ кеп магыналыгы — непзщде создж кордагы 
сездерге тен касиет. Неге десещз, будар — узак жылдар бойы
o.Mip cypin, петле жана сез, тын магыналар жасауга уйткы бо- 
лып кеде жаткан байыргы тума создер. Сонын нетижеанде 
сездж кордагы сездер сан жагынан да, сапа жагынан да карыш- 
тап дамып турактанып ебден калыптаскан. Сондьгктан да будар 
коп магыналы болып кездеседк Сездж кордагы сездер ен 
алгашкы пайда болтан кезшде аз магыналы болгандыгы 
байкалады. Кейщ талай заман еткен сайын, олар бурынгы 
MeHmiKTi 6ip магынасынын уст1не жанадан 6ip я 6ipHeme 
косымша туынды магыналарга ие болтан. Меселен, к,анат 
алгашында кустар мен шыбын-нпркейлердщ ушып-конатын 
дене MymeciH бьтийрген. Онан кейщ балыктын жузу мушесш, 
кшз уйдщ керегелерш (адты к,анат ак, орда), арба-шананын 
устш кенейту ушш с ал ын гаи агашты (канаты жок, шанага шоп 
аз сияды), Кенес ею мен тусында ушактын канаты жене белгии 
6ip нерсенщ орналаскан me6i, eKi жаты (футбол алацынын, он, 
жацсол жак, к,анаттары т.б.) магыналарын б ы д ф т , кеп 
магыналы созге айналды.

Созге косылган жана магына баска жактан келш, ез-езшен 
жамала калмайды. Op6ip жана магына ер сездщ бглцнретш 
магынасынын айрыкша касиепнен, турлше сыр-сипатынан 
келш шыгады. Сез езщ щ  бкадретш затын, кубылысын бар- 
лык касиенмен толык б1рден камтып, суреттеп бере алмайды. 
Егер сез езщщ бишретщ угымын барлык ерекшелжтер1мен 
тугел жинактап, б1рден керсеткен болса, онда соз ауыспалы 
магынада айтылмаган болар еде Ал сез ауыспалы магынада
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жумсалмаган болса, онда илде коп матыналы со:здерД1К 
кездеспеу1 мумкш. Адам QMip шындытын уакыт озган сайын 
6ipTiH,aen лани берген. Заттын бойындагы барлык ерекше 
белплерд1 61лin болганнан кез'йн барып, угым дереказденедг 
Оларды бкт.мей, менгермей турып, белгЫ создер ауыспалы 
магынада колданылмайды. Адам 6ip затты алгаш коргенде, ен 
а-здымен, онын сырткы касиеттергмен танысады. Сол касиет- 
тер KiciniH сез1м мушелерше эсер d in  озшш iзiн калдырады. 
Адамнын санасындаты белгЫ 6ip зат туралы туеiniK баска 
6ip затлей де уксасып, байланысып ту рады. Сонын нотижеанде 
eKi заттын не сапасында я болмаса аткаратын кызмепнде жал- 
пы уксастык пайда болады Сол уксастыктын Hemirme адам- 
дар уксас келген eKi я 6ipneme затты 6ip атаумен атайтын 
болтан.

Моселен, судын асты матынасындаты туп создан Ka3ipri 
казак ттпнде мынадай магыналары бар: 1. Bip заттын TOMenri, 
iujKi кабаты (ыдыстын, myni). 2. бстмджтщ жер астындаты болiг i 
(томардьщ туСнн к,опардык). 3. 0 с in туртан немесе казып 
алынтан оам;пк (бес туп отыргыздык,). 4. Туктрдеп, шетк1 (туп 
болмеде отыр). 5. Адамнын шыккан теп, арты заты (Мен сил 
керей ниш tie сщген аз атаньщ паласы един, myni.\t к,ызай) 
(М. Эуезов). 6. Bip норсетпн жаны, касы (Москеу тубпнде фа­
шист ер талк,ан балды).

Солдат непзп магынасы белгш 6ip шындыкка байланые- 
ты жадпы тарихи практиканын непзшде жасалады. Создйт ту- 
ынды косымша магыналары плдж фактттердщ негпйтде ойлау 
кабпеттне с у item п колданудан кейш шыгады. бмфдеп таньыган 
ep6ip угым жала атаумен атауды керек етедг Ён алташкыда 
6ip соз 6ip тана утымды я кубылысты бтнйру унии жумсалган 
болса, кейшнен ол элденеше утымды бенпру утшн колданыла- 
ды. Бутан, 6ipimiiLaeH, адам баласынын. o.viip зандылыгын терен 
тануы, бктук сезш\л осер еткен болса, екЫтшден, онын магына 
жатынан корланып дамуына, онын алгашкы тура магынасы 
непз болтан. Моселен, адамзат пен жан-жануарлардын кору 
мушесж коз деп атаймыз. Сонымен катар иненщ кет, епктф 
коз!, терезенщ козу купит, Koji, булак,тыц каз1 деп те 
колданамыз. Туптеп келгенде, осылардын семантикалык жаты­
нан байып кобекдне себеп болтан солдат ен алгаш кы атауыш 
(ерклн) магынасы екенфп даусыз.

Создш семантикалык курылысы нетурлым курдел1 opi бай 
болса, сотурлым олардын (коп матыналы создердат) нлдеп ат­
каратын кызмепде кушейе бермек. 9cipece коп матыналы соз­
дер сездж курамдагы синонимдердж кобекдне улкен ыкпал 
eTin отырады.
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§ 19. Омонимдер

Коп магынады свздер мен омонимдердщ сырткы формасы 
жагынан 6ip-6ipine уксастыгы бар. Создердш дыбыстык куры- 
дымы жагынан будар нак б1рдей деуге бодады. Омонимдер мен 
коп магынады создердш 6ip-6ipiHeH езгешелт тулгасында емес, 
магынасында жатыр. Коп магынады с езде рд in eni я одан да 
коп марынасы бодады. Ырак будар ер соз табына емес, 6ip 
рана соз табына катысты. Сондыктан да коп марынады создердш 
6ip непзден (тура магынадан) шыккандырын матынадардын 
озара жакындырынан, уксастыгынан б!рден танып бктуге бода­
ды. Меселсн, майда тис, майда шоп дегендерден усак. уак 
дегенд! уксак, майди ун, майда соз дегендерден жумсак, биязы 
дегенд1 тусшем1з. Ад мшез1 майда дегеннен сыпайы, жайдары 
дегешп ангарамыз. Вуд магынадар 6ip рана соз табына катысты 
болып, 6ip непзден таратандыты ап-айкын 6iдinin тур. Bip 
создш едденеше марынасы тЫмгздег1 ауыспады марына туды- 
рудын бел m i 6ip т о с т  (метафора) аркыды жасадтандырын 
буджытпай танимыз.

Омонимдер 6ipKeaKi дыбыстадып айтыдатын, 6ipaK угымы 
баска-баска сездер тобын б1дд1ред1. Будардын бтхФретш угымы 
6ip соз табына да, ер соз табына да катысты болып дараланып, 
болшш-жарылып турады. Матына жарынан ер угымнын озара 
жакындыры, уксастыгы муддем сезьтмейдг Кайта 6ip-6ipiHe 
соншалыкты адшак, керетар екендпт ангарылады. Мысады: Ара
1. Агаш кесетш жука те.\прден жасадган курад. Ара II. Гуд 
шырынынан бал жинайтын канатты жендж. Ара III. EKi орта, 
арадык (е к i ауыддын ортасы). /1 на I. Туган шеше. А на II. СLireу 
eci\tairi (ана мак,, ана жылы, ана оспа). Айт I. Дши мейрам. 
Лит II. Созбен ой-nikipiH oi/uipy, сойлеу, деу. Айт III. Игл 
айтактап косу ушш айтылатын ода тай.

Сонда омоним дегенАпз тур.н себептермен, дыбысталуы 
бiрдей, 6ipaK матынадары баска-баска создер болып шытады. 
Коп матынады создер омонимнш бардык тур1мен тыгыз байда- 
нысты. ТХтдщ даму барысында создш марынасында турдi-Typ.ii 
©3repicTep болып жатады. Соз семантикадык жактан узджсгз 
да ми кеде, магыналык шеррберш соншама кенейтш ер магына 
6ip-6ipiHeH озара алшактай бастайды. Бара-бара ондай 
магыналардынб!р неггзден шыккандыты муддем умтыдып, туд- 
гасы б!рдей, 6ipaK марынасы уйлеспейтш омоним создер сияк- 
ты дербес ©Mip суре береди Мше, осындай шыгу Teri, жасаду 
тургысынан полисемия кубылысымен бедri.ii 6ip байданысы 
бар омонимдер рана коп магынады создермен озара уштасып, 
6ip-6ipiHeH ажыратып бодуге кедгенде кнындык тудырады.
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Меселен, малдын коктемде кыркылатын (не тусеДн) жунш 
казак жабагы дейдк Сонымен катар алты айдан асып, кыска 
гшккен кулынды да жабагы деп ататан. Осылардын шыгу TeriH 
гздесек, соз жок, белгЫ 6ip уксастыкты табута болады. Алай- 
да, мундай байланыс Kaaipri кезде ебден кашыктап жоталган, 
умытылган. Булардын 6ip непзден таралгандыгы жай козге Ka3ip 
байкалмайды да. Сондыктан мундай создерд1 коп магыналы 
создер тобынан шыгарып, омонимдер тобына косу тшде 
тежлрибеге айналган. Т п  бЫмй-ще полисемантизмд1 омоним- 
дерден ажыратудын 6ipaen-6ip жолы магыналык байтаныс- 
тын сакталуы мен сакталмауын непзп тзрек ету болып санала- 
ды Егер магыналардын арасында семантикалык байланыс така 
узпмей, калайда сезЫп турса, онда мундай магыналар 6ip 
создш ер тур.п матынасы репнде каралып, коп магыналы соз 
деп танылады. Ал егер магыналардын арасындагы семантика­
лык байланыс б!ржола уз1лin, ер магына озшше дараланып, 
6ip-6ipiHeH ажыратан болса, ондай создер омонимдес создер 
деп каралады. Эдетте, 6ip адамнын омоним деп таныган жеке 
6ip co3i екшнп oipevre омоним болып коршбейд! де, ic жузше 
келгенде ер турл1 талас гпшрлер туып жатады. Созд1н ма- 
гынасына карал, б1рде омоним немесе oipae коп магыналы соз 
деп танудын 03i кейб1р курде.ш создш б1рде болек, б1рде 6ipre 
жазылганы сиякты шартты турдеп угым. Казак тпплн Typai 
созджтер1нде, сонымен катар кейб1р зерттеу енбектерде ай де­
ген соз б1рде омоним, 6ip;ie коп магыналы соз реДнде кара­
лып, eKi Typai тушшйркпп келедБ. Демек, бул создш магына- 
лары eai кунге тиянакталмагандыгын байкатады.

Казак тЫндеп омонимдердщ жасалуынын елденеше амал- 
Teciaaepi бар, солардын. imiHaeri непзп жолдары мыналар:

1. Tiaaeri коп магыналы создердш ece6ineH создш семан­
тикалык жактан дамуы аркылы Keain шыккан омонимдер. Бул 
тЫм1здеп ен ожмд1 Tecia. Магыналарынын 6ip-6ipineH алшак- 
тап дамуы нетижесшде шыккандыктан, oMOHUMHin мундай 
турлерш лексикалык Tecia аркылы жасалган омонимдер деГйш. 
Мыслы: Жал /. Жан-жануардын желкесше шыккан кыт. Жал 
II. Узыннан узак созылып жаткан белес, кырка. Кок /. Когерген 
туе. Кок II. Аслан, eye. Кок III. Korepiri шыккан ocivuiK. Жылы 
I. Б1стык пен суыктын аралык каллы, кан жылым. Жылы II. 
Жылы калыпка кеду, жылыну. Ык, I. Жауын-шашыннын отшен 
кага 6epic жер, ыктасын. Ык, II. Жауын-шашынга карсы бетте- 1

1 Казак плш щ  туспиррме созд1г1 ] том. Алматы, 1974; /. Кецесбаев, 
Г. Мусабаев. Kaaipri казак n.ii. Лексика, фонетика. Алматы, 1975, 53-бет. К. А ха 
нов Пл бш мш щ  непзлерт 1973, 143—143-бетгер.
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меу, сонын агынымен журу. Кунбак 1. Жана тугая жас балага 
ариал тан тесек-жабдык. Кунбак //. Мылтыктын унгысын орна- 
татын !шI куысталтан арнаулы агаш. Коз кормеи ктбегенмен не 
гып mucin? Болганмен кыран мылтык,, тузу уунбак («Айтыс»). 
С оздщ  осындай магыналык жактан дамуы аркылы 
омонимдердш кед in шыгуы ттддеп соз тудырудын, 6ip тэскйне 
жатады.

2. Создердйт фонетикалык озгердтерге ушырап, дыбыстык 
курамы жагынан Смрдейлесу1 аркылы жасалган омонимдер. TLi- 
деп создер мен онын грамматикалык курылысынын ертедеп 
калпы мен Kaaipri куш нак бiрдей болтан деуге келмейдт Дел 
бупнге дейш олар не килы даму пронестерш бастан кеипрген. 
Сан алуан фонетикалык озгерютердш нотижесшде кейбф соз­
дер ен еуелп дыбыстык тулгасын жанартып, баскадай создер- 
мен дыбысталуы жатынан уйлесш келген де, омонимге айнал- 
ган.

Тблдщ даму барысында осындай озгерютерге ушыратан 
эрбф омоним сынарларын айкындай отырып, солардын оз- 
repyinaeri зандылыктардын сырын ашу кажет.

Казак тЫ ндеп атка салатын ер co3imri бастапкы дыбыста- 
лу калпы егер болтан, онан кейшп TLxaiH даму барысында соз 
ортасындагы г дыбысынын сусып туе in калу салдарынан, егер 
coai ер формасында ауыскан.1 Осылайша с о за i к курамда oMip 
cypin кеде жаткан еркек, батыл, куйеу утымында жумсалатын 
ер детен созбен 6ipaert болып айтылып, омоним жасалтандыты 
бел г i л i.1 2 Сол сиякты «бала табу» деген магынадагы ту 
eTicTirinin коне тултасы тог, бог болтан, матадан ютелген «бай- 
рак, жалау» матынасындаты ту зат eciviiHin коне тултасы тук,, 
туг екендпл, ал тумаган, толдемеген, балаламатан деген 
угымдагы ту сын eciMHiH коне тултасы тун, тул — болтандытын 
зерттеудилер соз eTiri жур. Сонда 6ip замандаты дыбысталуы 
уш тур.К соз озгере, дами кеде кешнп уакытта 6 ipKe.iKi ды- 
бысталып омонимге айналып к е т к е н д т  байкалады. 
Мунымен кабат туу деген ода г айда ту болып кыскарган. Ту 
баста, ту сон абан регендеп ту coai де о.монимдж катарга косы- 
лып тур.

Казак тЫ ндеп ас, кыс. пас, кус деген зат ecivi матына- 
сындаты создер озге туыстас TypiK тидершщ копшЫпнде аш, 
кыш, баш, куш болып айтылады. Тарихи туртыдан Караганда, 
TypiK TTiaepirmeri Ti.i алды ш дыбысына аякталтан создердйт

1 /у ь д т  егц> rypin.ie айтылуы казак liiin in  кейГмр онтусгпк гонорларында 
осы кун тс шейш сакдалып калган, ср. егер.иу, ерттеу, е,чриик epuuik.

2 Аханов К Казак тшндеп омонимдер, 1058, 50-бет.
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варианты бурын шыккан да, xic дауыссызы сдыбысына аяктал- 
ган сездердш варианты конвергенция кубылысынын нетиже- 
анде кейш пайда болган. Казак тшнде ш дыбысынын с дыбы- 
сына айналуы б1ркыдыру жана омонимдж катардын тууына 
непз болгандыгын коресиз. Мэселен, жогарылагы ас, к,ыс, бас, 
Кус деген заттьгк угымдагы создер озлераю уксас, дыбысталуы 
б1рдей eTicTiK создермен ердайым омоним болып жумсалады. 
Казак тЫнде eKi адам 6ip eciMre оргак болып келсе, eKeyi адас 
болады. Адас деген сез аттас деген сездщ конвергенциялык 
езгершке ушырауынан пайда болгандыгы созсгз. Бул соз 
«жалгыз журт жол тапранша, копнен бпрге адас» (макал) 
дегендеп адас деген етютжпен омонимдж топ курып тур Де- 
мек, фонетикалык озгерклтн непзшде жасалган омонимдер 
типм1зде аз емес екеиццп ангарылады.

3. Аффикстер жалгану аркылы жасалган туынды омоним­
дер. Ty6ip сезге ер rypai косы мшат ар косылу нэтижеОнде пай­
да болган омонимдер туынды омонимдер дел шелк Туынды омо- 
нимдерге 6iз/iiгг tuimh оте-моте бай. Булар мына сиякты онiMai 
журнактар аркылы Keain шыккан: а) Омонимдер-.иц,-ме,-па,- 
пе,-ба,-бе журнактары аркылы жасатган. Мысалы: Айналма /. 
Кошегйн бурылатын жер), бурылыс. Жарк ет'т айналмадан шыга 
келдс Коцйи тасыгандай альт ушып (И. Байзаков). Айналма II. 
Мат ауруы, делбе, Айналмамен ауырган малдыц басын итке тас- 
тамай, жагып ж1беру керек (Э. Эбииев). Баспа /. Газет, жур- 
нат, Kiran басып шыгаратын орын, мекеме. Республикада баспасав 
бен баспа icin жарсартуга багытталган edoyip жумыс icmendi 
(«Соц. Каз.»). Баспа II. Тамак ауруы. Тамагы баспа болып ауырган 
адам суык, тамак, iiuney керек (ауызею ты).

е) Омонимдер-ыс,-ic, -с журнактары аркыты жасатган. А тыс
I. Крыс, согыс. Бы, белые арыздасып, безсН морден, Баспашы ата­
ман да атыста олген (Д. Еркшбеков). А тыс II. Жанжал сатып, 
тобелесу, кыркысу, согысу. Он сан ногай булгенде, Орманбет 
хан олгенде, рырыр жылдаи атысран, Кызыл ранга батысран 
(Жамбыл). Tieic I. Жшпен ттлген , жт жургтзген жер. Етктщ  
mieicin сыр тына раратып, былгарыдан mix mi (Казак ССР тари- 
хы). Tie ic II. Tiryre катысу, араласу. Корпи ауылдыц рыз- 
келтшектер1 келт уй mieicmi (ауызею ты).

б) Омонимдер-б/к,-/к-к,-к  журнактары аркьыы жасалган. 
Коры к I. Мал жайьыатын ino6i мол жер. Корырра жайылган 
miп  боранды аса елей ройган жор. (С. Бегалин). Корыр II. У рей- 
лену, зерен ушу. Су пикел1 nip огез барып edi буларра, Баралар 
роррып тарбартап, Кашып шырты ор жарра (Абай). А илы к, I. 
Аузы жабьымаган, тебест жок. Кабылдау залыныц табеса ашык 
(М. Эуезов). Ашык, II. Карны ашу, тамактан тарыгу. Алыцдар,
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кунi бойы eeicmi аралап, ашыгып калдыцдар гой! (С. Бакбергенов). 
Желт I. Кендл котерушппк, ecipvui i л i к. К он, иге желт кфгеннен 
каин мен f a 6баек,a minmi соктыгымпаз болып кетпим 
(С. Муканов). Желт II . Денеге бортлп шыккан усак-усак 
берткен. Денеме желт шыгып, тунтен к,ышып уиык^таттды 
(ауызею тп).

4. взге тидерден ауыскан создерД1Н казактын тел сездерн 
мен дыбысталуы бiрдей болуыныц нетижесшде пайда болган 
омонимдер.

Казак тышде араб-парсы жене орыс тшдершен ауысып кел- 
ген кыруар Kip.vie создер бар. Солардын кейб1реулер1 ездершщ 
туп нускадагы дыбысталу калпын озгертш, ана типмгздеп 
бурыннан келе жаткан кайсыб1р создермен дыбысталу жатынан 
б1рдейлесш, омонимдер жасалган: а) Араб жоне казак 
создершен жасалган омонимдер. Мысалы: арабтын куш, жнер 
магынасындагы кайр am (гайрад) co3i казак тгнндеп к,айрат 
(пышакты) eTicTiriMeH тур-тулгасы бфдей кеду нэтижеанде 
омоним жасалган. Кырык,тыц fnpi км дыр (макал) дегендеп 
кыдыр (хызыр) — араб co3i. Бул свз казактын ел кыдыру 
дегендеп к,ьк)ыр епсппмен дыбысталуы б1рдей кеду саддары- 
нан омоним пайда болган. Мекеге барып, nipre кол тапсырып 
келген адамдарды кажы дейм1з. Кажы — арабтын хажи деген 
C03iHiH озгерген тург Бул соз «Кар тепкенге кажымас кий- 
ран жьсщы» (Абай) дегендеп кажы eTicTiriMeH тур-турпаты 
б1рдейлесш, омонимге айналган.

о) Парсы жене казак создершен жасалган омонимдер. Мы­
салы: Бфеуге йен кор казба, озщ тусесщ (макал) дегендеп кор 
парсынын гор деген соз1н1н озгерген тург Бул соз « Кспкамныц 
нускасын, Кор козш, dip кенел» (Абай) дегендеп кор епсппмен 
дыбысталу жагынан уйлесш, омоним жасалган. Сол сиякты 
парсынын еуен, ыргак магынасындагы саз деген ce.3i казак 
тише енген. днге кейде сазбен, кейде евзбен косылып отыр ел 
(Э. Серсенбаев). Бул соз казактын батпак, лай, балшык 
магынасындагы саз деген созбен тулгалас келш, омоним 
жасаган. Сондай-ак, мекен, орын магынасындагы ж ай co3i пар­
сы тЫндеп джай деген сезден алынган. Улыктар жататын 
ж ай уш уйден кураяган (М. Эуезов). Бул соз конактарга 
дастаркан жайды, кол жайды дегендеп ж ай епспггмен дыбыс­
талу жагынан омонимге айналып кеткен.

6) Орыс жене казак создершен жасалган омонимдер. Мы­
салы: опздш мойнына салатын мойынтурык, мойынагаш де­
ген магынадагы жарма орыстын ярмо деген созшш озгерген 
тург Шу-шумен жармайагы вгпдерш Алдырды анда-санда огЬ демт 
(Д. Эбнев). Бул соз казактын жармалаган выдай, арпа дегендеп
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жарма ceiivieH дыбысталу жагынан б1рдей келш, омоним 
жасалган. Сол сиякты ат айдаушы, атшы деген магынадагы 
кош ip ce3i орыстын кучер деген сезшен алынган. Сецсец тонда- 
рына оранып, шина шинде калгып отырган. 6 ip ен-сирин копир л ер 
де биик,илиды (М. Эуезов). Бул соз Орыс шаруилирын Казикстин 
ж ерше ш ире  бистады (С. Кобеев) дегендеп копир eiicTiriMeH 
тулгалас келш, омонимге айналып кеткен. Сондай-ак, орыс­
тын волость деген соз1 казак тппнде белые болып озгерген. Моз 
болиды базысын,, Ариаги улык к,ак,к,анга, Ше/imipewnin орысыц, 
lllendi шекпен жшщинги (Абай). Бул соз Ерден иписыни болысып, 
уйдщ керегест жийысты (С. Бегалин) дегендеп полые етшттмен 
дыбысталу жагынан уйлесш, омоним жасалган. Су агызатын 
жыраны орыстар арык дейдг Бул соз казак тшнде арык, болып, 
к дыбысы к дыбысына айналып озгерген. Колхозшылир суды 
Шу озеншен тирткан арык,тин iuiedi (С. Муканов). Сол 
езгерктщ нетижеанде Арык, итк,а кимшы жиу (макал) дегендеп 
ирык деген сын еаммен бул eKeyi омонимйк топ курган.

Тпде eKi сынары да юрме создер аркьпы жасалган омо- 
нимдер де кездеседг Моселен, кеменгер, данышпан магына- 
сындагы дана C03i мен орысша экземпляр деген угымдагы дина 
eKeyi де парсы тшнен ауыскан. Бау-бакша ocipeTiH бак, пен 
бакыт угымындагы бак деген создер араб тшнен келген. Орыс 
тшнен ауыскан салтанатты ойын-сауык угымындагы баз мен 
арабтан енген бал (баз ишу дегендеп) 6ip-6ipiHe омоним бо­
лып тур.

Сойтш, казак тшндеп омонимдер создщ магыналык да- 
муы аркьпы, дыбыстык озгерютер аркьпы, созге омонимдес 
аффикстер косьпу аркьпы, сонымен катар KipMe создердш 
казактын тел создер1мен ундесш жакындасуы нэтижеанде жа- 
сата беретдшпн кердж. Кдзак тшндеп омонимдер магынатары 
мен формаларына карай: лексикатык омонимдер, лексика-грам- 
матикалык омонимдер жене аралас омонимдер болып ушке 
жжтеледг Лексикатык омонимдер тобындагы создер 6ip гана 
соз табына катысты болады да, барлык жагдайда б1рынгай тул- 
гага ие болып турады. Мысаты:

Кеден I. Зат еам. Шет елге апара жаткан немесе шетелден 
океле жаткан тауарларды тексеретш орын.

Кеден II. Зат еам. Урыс-Kepic, кактыгыс, киындык. Ке- 
ден-кеден болды, кедергл неден болды (макал).

Биуыр I. Зат eci.vi. Адамзат, жан-жануардын ас корыту, кан 
тарату кызметш аткаратын imKi viymeci.

Биуыр II. Зат ecivi. Bipre туган кандас, агайындас адамдар.
Лексика-грамматикалык омонимдер тобындагы создер ер 

соз табына катысты болгандыктан, туСНр тулгасында омоним
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болады да, калган уакытта ер сез озше ген тулгаларга турлешп, 
озгере бередь Мысалы:

Боле I. Зал ecivi. Bipre туган алалы-ангй адамдардан туган 
балалардын арасындагы туыстык катынас атауы.

Боле II. ETiciiK. Жас баданы беыкке жагкызып кундактау.
Зиты 1. Зат eciM. Bip курсе на н непзп моги, мазмуны. Слздщ 

з атыцыз км  болиды? Кий жердШса? — dedi (С. Сейфу длин).
Зиты II. Устеу. Теганде, непзшде, cipo. Зиты колеи тускен 

бфеудщ кору-ж up иг ы болей керек (С. Тал жанов).
А рал ас омонимдер жогарыдагы ек i топка жататын омоним- 

дердщ касиетш бiрдей камтиды. Аралас омонимдер эдетте коп 
сынарлы болып келедь Мысалы:

Кур I. Зат eciM. Кшз уй жабдыгы.
Кур II Зат eciM. Таулы, орманды жерде TipuiLiiK ететш 

жабайы кус.
Кур III. Устеу. Бекер, бос, текке, жат, ешеШн.
Кур IV. ETicTiK. Bip норсенщ Heri3iH салу, орнату.
Кур V. Одагай. Жылкыны шакырганда не токтатарда ай- 

тылатын ишарат соз.
Tyciruip.Me создштерде кор сезшщ 3 турлр жаз co3iHia 6 

Typai т. б. аралас о.монимдж магыналары корсетыген.
Л е к с и к а л ы к о м о н и м д е р г е  у к с а с  б а с к а  

т i л д i к к у б ы л ы с т а р .  Солардын 6ipi -  омофондар (гр. 
homos — 6ipaeii, phone — дыбыс, дауыс). Омофон дегешм1з 
айтылуы б1рдей, 6ipaK жазьыуы ер турлi сездер. Егер омоним- 
дер айтылуы да, жазьыуы да б1рдей, 6ipaK магыналары баска 
сездер болып келсе, ал омофондар тек айтылуы бiрдей болган- 
мен, шын мен1нде омоним емес создер, сондыктан олар жазу- 
да ер турлi танбаланады. Ты бкпмпзде омофондардын шын 
мешнде омонимдер e.MecTiri ескеркпп, олар кейде жалган омо­
нимдер, кейде создердщ айтьыуындагы уксастыгына карап фо- 
нетикалык омонимдер деп аталады. Мысалы: конбе жене комбе 
coздepiнiн омофондык сипатына токталык. «Bipeyain ынгайы- 
на кошпеу» мешндеп болымсыз eTicTiK конбе сезшщ Ty6ipiH- 
деп н дыбысы озшен кейшп б дыбысынын ыкпалымен м 
болып озгер\л нетижеанде конбе C03i комбе болып айтьыады. 
Сейтш, ол «меже, море» меншдеп комбе созше айтылуы 
жагынан уксап, омофон болып тур. Сол сиякты болиды co3i 
ауыз eKi тыде болит болып, тузшы, исты сездер1 ищы, тущы 
болып айтылып, болит (катты асыл металл), демд! 6i.xaipeTin 
ищы, тущы создергмен омофон жасап тур.

Омофондар тек жеке создердщ айтьыуындагы уксастыктан 
баска жеке создер мен соз пркестерш щ  айтылуындагы 
уксастыктан да туады.
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Мысалы:

Ол улкен театрда отыргаткш,
Ушнен найзагайдын о п т  ургашкш (X. Ергалиев). 
Жайлаган куйге жомарт, саран жакты,
КЕм 61л мес «Адай», «Серпер», «Сарынжапты».
Алты хат Арабстан ферузасын 
Айкара осынау oip сирый жапты (сошкО 
Наукас жан айтты муны ештгт-ак,
Ойда жок енд1П сор, ew)iei бак (coHiKi).

Омонимге уксас кубылыстардын еши oip Typi — омограф- 
тар (гр. homos — бфдей, grapho — жазу). Омограф дегетмп 
жазылуы б1рдей болганымен, айтылуы 6iрдей емес создер. Олар- 
дыц айтылуындагы айырмашылык непзжде екгпнге байланыс- 
ты. Мысалы: зат еам алма мен болымсыз ericTiK ата-нын 
жазылуы б 1рдей болганмен, алгашкысын айтканда екпш екйшн 
буынга Tycin, олардын айтылуы б i рдей бол май тур. Ср. зат 
ес i мд ер сейма, корме, керна создер! мен елепктер сигма, корме, 
Корин создерпйн аракатынасы да осындай.

Омонимдер жоне оларга уксас омофондар, омографтар 
белгЫ 6ip контексте, ecipece еден создерде ой ойнактылыгын 
тугызады. Акын-жазушылар оларды эзЕт-калжын, каламбур 
жасауга пайдаланады. Мысалы: текстердеп асты сызылган 
омонимдiк катарларды салыстырамыз:

Аиналасын жер туткан,
Айды батпас демежз.
Аинала imee таусылмас
Кол суалмас демешз (Бухар жырау).

Menin алым кои,
Койшынды тан дал кои,
Койшынды тандап коимасац,
Кои жинауынды кои (ауыз эдебиетшен).

Кадкам, жаным, карагым,
BeTine келмес карагым (С. Торайгыров).
Двмд1 аспен карным тойса деген армии,
Муршам жок ой ойлауга онан армии (coHiKi).

Б ip ик Курымбай тукьЪтнан полые тык кет пей, елге бостандык 
бола кояр ми екен. Саган Караганда, осылардьщ «прияты» (араб- 
ша «азат», бостандык, еркй-шк») кур уят бола ма деп коркам 
(С. Муканов).
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Сездш дыбысталуы мен магынасы жагынан салыстырып 
Караганда, синонимдер омонимдерге карама-карсы турган лек- 
сика-семантикадык тпдж  кубылыстар. Омонимдер усы мы 
баска, дыбысталуы Смрдей 6ipHeuie соз тобын 6i.iaipce, сино­
нимдер, KepiciHLiie, угымы 6ip, op турдi дыбысталып айтыла- 
тын сездер тобын камтлды. Синонимдер 6ip угымды бшд1ретш- 
джтен, одар тек 6ip тана соз табына катысты бодады. Сино­
нимдер мен омонимдердж, катарына енген сездердщ сан 
Mo.Tmepi де ада-куда. Казак тз.пнде омонимдж катарга енген 
создш саны непзние 4 — 5 тен аспайды. Ад синонимтж ка- 
тардагы создерднт саны кейде кырыктан да асып жыгы- 
дады.

Синонимдер мынадай белплерше карай топтастырылады. 
1. Создан дыбысталуында аз да болса, тудгадык озгешедпз бо- 
дуы кажет. 2. Создер 6ip тана угымды б1дд!руi кажет. 3. Создер 
6ip гана соз табына катысты боду Fa тию. Буд уш белы — 
создерд1 синоним деп танудагы басты шарт. Сонымен катар 
6ip соз табынан бодган синонимдер б1рынгай грамматикадык 
тулгада келш, контексте 6ipiH-6ipi адмастырган жагдайда 6ip 
гана сойдем мушесшш кызметш ажаруы синонимдердтн косым- 
ша бед ric i бодып та был алы. Дыбысталуы эр баска бодганымен, 
магынасы жакын создер синонимдер делшедг

Синонимдер создердш жадны магынадык 6ip.TecTirine карай 
топтастырыдады. Ягни создер 6ip гана акикат шындыкты кор- 
сетт, 6ip гана угымды бгха1рет1нджтен, одар с и н о н и м  деп та- 
нылады. Синонимдж катардын. магын&тыкб1рлт создерд1 озара 
жакындатып садыстыру угшн гана емес, сонымен катар одар- 
ды 6ip-6ipiHe карсы койып ерекшедеуге де непз бодады. Си­
нонимдер 6ip гана угымды бгтд1ред1 дегеннен олардын магы­
насы нак б1рдей, ор уакытта олардын магынасы тепе-тен бо­
дып турады деген сынар жак угым тумаса керек. Соз бен создш. 
магынадык байланысы алые та, жакын да, тжелей де, жанама 
турде де бода бередг Алыстын да адысы бар, жакыннын да 
жакыны бодады. Соз магынасынын жакындыгы деген де тым 
кен угым. Моседен, той — меирам — мер оке — (Ууман — тама- 
иш дегендер адам баласынын куанышы, кызыкты кундерш 
бшйредг Бударды нитей «жадпыхалыктык куанышты кундер» 
(.меирам-мер еке) жене «жеке отбасынын немесе 6ip ауыддын 
куанышты кундерК (<)уман-тимаша) деп eKi топка белуге бо­
дады. Мунын iminaeri той деген соз куанышты кундердш eKi 
тобына да жадпыда.ма айтыдиды. бйткеш буд соз кен магынада 
да, тар утымда да жумсада бередг Мысады: Хашк, А пай тойын

§ 20. Синонимдер
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к,ызу к,арсы (iiу га озф отыр немесе Эшшбек баласыныц уйлену 
тойына даиындык, жасап жатыр деулмпге болиды.

Сол сиякты с ем фу — шелдену — машину — тойыну — жуан- 
дау — толу — к,оцдану дегендер жан-жануарлардын арык куплен 
се\пз куйге айнадгандыгын бьгДреДнджтен, синоним деп та- 
нимыэ. Буларды да магыналык жакындыгына карай ею жжке 
бол in карауга келедк

а) адамга катысты синонимдер (жуандау — талу); э) баска 
жан-жануарларга байланысты айтызатын синонимдер (шел дену 
— машину — пюйыну — коцдаку). Ал сем фу c©3i eKi топка да 
ортак болып айтыла бередк

Сондай-ак, богаты — кунды — кы-мбат деген сындык угым- 
ды быдаретш синонимдердщ де еркайсысьша тэн озшдж ерек- 
uie.Tin бар. Моселен, богат сыйлык,, богаты к им  дегендеп 
магыналык ренк к, У оды, кымбат созпие жок. Кунбы ткф деп 
айтылганымен, к,ымбат ткф деп айтьпмайды.

Соны.мен синонимдер белгьй 6 ip угы.мды бттд;ргешмен, 
олардын. арасындагы магына жагынан толык сейкестж, тепе- 
тендж касиет болмайды.

Синоним болып жумсалатын мэндес со зле рд in тобын 
синонимдт котар немесе синонимдш уя деп атайды. Синонимдж 
катарга енген созлеpain imineH 6 ip соз баскаларын магына 
жагынан уйыстыруга уйткы бодатыи гзрек соз деп тандалынып 
алынады. Б уд Tin бЫ.мшде доминант ( тфек соз) деп аталады. 
Доминант соз мондес создер.п магыналык жагынан гама топ- 
тастырмайды, сонымен 6ipre синонимдж катарларды елшпе 
жуйесже келпру ушш де меню кызмет аткарады. Доминант 
созд1 дурыс аныктап, белплеп алмай синонимдерд1 TopTinKe 
Ke.TTipy MyMKiH емес. Сондыктан синоним создплн жасауда до­
минант co3ai ipiKTen, сурыптап ал у га айрыкша к о т  л бо.йнедг 
Доминант созге синонимдж катардагы сездердщ жпндеп 
магына жагынан ен айкын, стильдж моги жагынан бейтарал, 
жалпы халыкка соншадыкты танымал aereaaepi гана тан­
далынып алынады. Синонимдж катарга топтастырылатын сез- 
дердш, meriH олардын догикадык 6 ip.iiriHe карап капа ажы- 
ратуга болады. 0 p6 ip синонимдж катардагы создер непзшен 
eKi кезеннен отед1. Алгашкы кезенде создер жадны магыналык 
6 ipairiHe карай, уксастыру непзшде синонимдж катарга топ- 
тастырылады. Уксастыру 6 ip уядан туатын жалпы угымга 
багындырылады. Жеке созд1н кара басындагы озгешелж буд 
кезенде есепке алынбайды. Моселен, ас — там а к, — дом — 
тагам — аук,ат дегендер адам баласынын жейтш KopeKTiK за- 
тын бь-цпреДнджтен, ен eye.ii 6 ip синонимдж катарга топтас- 
тырылады. Булардын 6ip-6ipineH ажырататын озгешелжтерш
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саралау — с к i н ш i кезендеп ктелетш жумыс. Синонимдж 
катардагы создердщ уксастыгын табудан ropi олардын бас-ба- 
сына тэн earemeairi мен ерекш елпт табу элдекайда кпын 
жумыс. Синонимдер 6ip-6ipineH магыналык peHKi жагынан. 
стильдк м от жене баскадай сездермен езара карым-катынаска 
тусш, колданылуы жагынан уш тур.п белплер1 аркылы ажыра- 
тылады.

Синонимдердш магыналарын ажыратканда мынадай мэсе- 
лелерге конгз аударылады: 1. Синонимдзк катарга енген создер 
магына жагынан 6ip-6ipiHen сэл жогары не сел томен дорежеде 
болуы мумкш. Синонимдер градация жолымен (б1рден 6ipre 
баскыштап) oarepin отырпты Мэселен, аяз созте Караганда 
онын с и нон и мд i к сынары ускцнк со зтщ  магыналык с ал м а гы 
кушпрек екешппн сезуге бол алы. Сол сиякты шк,ыш — мер - 
ген, imam — к, hip гы н, бел сену — к, улшыну легенде рд in сонгы сынар- 
лары алдынгыларынан пэрмегш екешппн ангарамыз. 2. Сино­
ним дерд in 6ipeyiHin магынасы екшппсшен кешрек болады. 
Мэселен, согыс деген создш магынасы урыс деген созден кен, 
ус таз дегеннш магынасы мугайинен кен. Жабу мен киттеу де 
сод тэргздг 3. Синонимдер 6ip-6ipinen магынадарынын аз- 
кобше карай ажыратылуы мумкш. Мэселен, am деген коп 
магыналы да, ал онын сынары ныспы деген соз 6ip магыналы. 
4. Синонимдер магынтарынын дерекп жэне дереказ болып 
келуше карай ажыратылады. Мэселен, мацбай — пешене, пи — 
Курсах,, бит — перзент, тыгу — бурпантаилау дегендердт 
алдынгыларынын деректгшз пакты. 5. Синонимдер 6ip-6ipinen 
ауыспалы магынада колдану-колданылмауына карай 
ерекшеленедп Мэселен, камей мен комекей дегендердт 
алгашкысы печати, камей!, тоганньщ камей/ деп ауыстырылып 
айтуга келгегпмен, сонгысы ( камекей) адамга гана арнайы 
жумсалады да, озге заттарга бурып айтуга келмейдг 6. Сино­
нимдер соз тугызуга кабгтегп я кабпетсгз болып келуше карай 
езгешеленедг Мэселен, сапар мен жал тэргзд1 синонимнш 
алгашкысынан бпр сапар, узак, сапар, сапар шегу деген oip.ii- 
жарым TipnecTi создер гана кездеседг Ад онын жал деген 
сынары тгтЫздеп созжасамнын барлык амалдары аркылы 
жана соз жасауга соншалыкты кабгтегп екешппн байкатады. 
Мысалы: жалай, жолаушы, жшдача, жолдас, жолшыбай, жалах,, 
ж an day, жшбасшы, жалбике, жал-жаба, жал-жанекей, жал 
сок,ты, cap жал бы, тем ip жал, жал азмх,, жал ашар, жал аяк,, 
жал журу т. б.

Сол сиякты жарим мен жарты дегендердт алгашкысынан 
жарымжан, жарымес деген б1рен-саран со здер гана жасалса, 
сонгысынан ж ар тыл ай, жартылык,, жартыкеш, жарт ищу,
по



жарытымсыз тор1зд1 б1ркатар сез туындап ербнен. Булардын 
6 ip касиеш 6 ipineH туган сездерд1 екшил сынары жасай алмай- 
тындыгына байланысты.

Синонимдердщ стильдш м ет неше алуан функдионалдык 
сипатта колданылуымен тыгыз байланысты. Ткпм1здеп сино- 
нимдердш мынадай стильдж peHKTepi байкалады: 1. Кдщр ту- 
тып сыйлагандыкты бттшретш ренктер. Моселен, ест деген 
сез am созшен кад1рл1рек, отагасы — уй ueci сезшен, дом — ас 
сезшен, перзент — бала сезшен, щ ш  — олш созшен жотарылау.
2. Салтанат куру мэншдеп KOTepiHKi ренктер. Жулде — бойге 
соз1нен аскак, мерекелеу — тойлау созшен кетершкр азамат — 
жШт созшен жогары айтылады. 3. Поэтикалык ренктер. Аскар 
деген соз Сник деген сезге Караганда поэтикалык стильде кеб1рек 
ушырасады. Кол — оскер созше, мор тебе — атак созше, 
каИарман — кешпкер сезше, шапок — араб сезше Караганда 
поэзияда жи\ кездеседг 4. Дерек Ык мэшндеп ренктер. Bip 
катардагы синонимдердщ 6ipeyi бита pan, екш ппа сыпайы, 
yinimunepi турпайы монш бишрш, ала-кула ренк тудырып оты- 
рады. Моселен, сыкпыт деген сездш стильдж мош бет деген 
доминант созбен салыстырганда дорекпеу, шалжыц — ерке де­
ген созден, шойнак — аксак деген созден, азынау — жылау де- 
геннен бел m i  контексте дерекпеу болып жумсалады. 5. Ке- 
Kecin, мыскыл мондеп ренктер. Кожацдау орынсыз KicniK 
корсеткенде, туштацдау орынсыз жешлтектешп огаш кимыл 
корсеткенде кекесш менд1 бгдщредг 6. Менсшбеушшк, кемпу 
мэшндеп ренктер. Бут артар — колт орнына, еркек кшдж — 
ер азамат детеншн. орнына, шуйке бас — oiiei детеншн орнына, 
шит окне — бага орнына колданылып кем1ту меншде айтыла- 
ды. «Басы кираныц бары uei» деген соз «жоктан бар жаксы» 
дегешп биипрш, кондл жубату реннде айтьпады.

Колдану орнын бузып, KepiciHiue айтьпган сездш 6opi 
кекесш мон тудырады. Моселен, саран адамды мол кол, мырза 
десек, ушкалак адамды сабырлы десек, коркак адамды батыр 
десек, кортык адамды бюйшац десек, жуан адамды талдырмаш, 
ж щипке десек, мазактау немесе озпдеу болып шыгады. Эзп, 
кулю создш тура, дол магынасынан тумайды, созд1 астарлап, 
KepiciHme айтудан пайда болады. Каэактын «буралкы сез кулуге 
жаксы» деген макалы эзпдесш сейлесуд1 соншалыкты уна- 
тып, суйе бпгенднш корсетедг Казактын ауыз калжынында 
созд1 бурып, астарлап айту амалдары соншама мол. Сол аркылы 
улттык сойлеу монерш тудырган. Синонимдердщ стильдж MOHi 
op халыктын 03irniK сойлеу ерекшелншен туады.

Синонимдердщ сез колданысындагы peHKTepi сездердш 6ip- 
6ipi.MeH TipKecy кабпетшен шыгады. Мендес сездердш 6 ipiHiH
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TipKecin айтылатын сезгмен екшип сынарлары онша коп TipKece 
бермейпндкш жш байкалады. Меселен, ел мен халы к, синоним 
соз болганымен, пите ел к,онды деп айтыдады да, шине халы к, 
к̂ онды деп айтылмайды. А я к, пен Сюр бай синоним, 6ipaK ж ер 
аягы кецкп деп айтыдады да, ж ер борбайы керкН деп айтылмай- 
ды.

Синонимдер туракты ыркестерде рана емес, еркш соз 
пркеанде де бiрдей карым-катынаста бола бермейдг Маселен, 
(пик пен бойиищ синонимдер! аркылы (ник may деп айтыдады 
да, бойиищ may деп колланылмайды. Ер мету мен бой жету 
Дегейтер 6ip угым бкцпргешмен, ej) жету кобшесе улга, бой 
жету кызга арнайы колданылады. Мысалы: Кыз бой жеткен 
соц, жтттер ер жеткен соц, цыран буркйтие циябагыны коп 
шалып к,ырындай()ы. (С. Толешев).

Жалпы ал ранда, синонимдерге тан магыналык, с тильд к  
колданудагы уш гурл1 белы 6ip-6ipiHen онша алшак жаткан 
болекше дуниелер емес, ©зара тыгыз 6ipaiKTe болатын ерекше 
белплер репнде танылады. Соз магынасы белгЫ  тарихи 
кезендеп калыптаскан лексикалык жуйешн магыналык кыз- 
MeTiHin KopiHici. Тьтдеп синонимдк карым-катынастар да ер- 
дайым уздж аз озгеруде, дамуда болиды. Эаресе создщ ма- 
гыналык жагынан болтан ©згерштер синонимдердпр арасынан 
айкын жоне тез байкалады. Котам oviipinaeri op6ip тарихи оки- 
талардан кейш 6ip жагынан кейб1р синонимдк карым-катынас- 
тар бузылып ©3repin жатса, екшип жагынан бурын-сонды тьт- 
де o.viip-баки болып кормеген жана синонимдк кубылыстар 
таскындал туып жататындытын ацгарамыз. Сондыктан сино­
нимдер тарихи 03repin отыратын семантикалык категория деп 
танылады. Олай болса, синонимдк кдрым-катынастар непзшен 
тьтдщ Ka3ipri даму калпынан (синхрония) каралып, шешоу 
керек деген угым туады. Казак Tui — синонимге ете-моте бай 
тш. Синоним кездеспейтш б^рде 6ip соз табы жок. Барлык соз 
табынан да синонимдер табылады. Алайда, сан Monuiepi 
жагынан келгенде ер соз табынын синонимге молшылыгы ер 
калай. 3p6ip соз табынын синонимдк байлыгы олардын жал- 
пы санымен гана ©лшенш коймайды, 6ip катарга топтаскан жеке 
сездердщ санымен де белпленедг Кейб1р соз табы синонимге 
оте бай (етютк, зат eci.M, сын ecivi), eKiHmi 6ip соз табынын 
синоним! соншалыкты кедей (сан eciM) болмаса 6ip соз табы­
нан болтан синонимдердщ саны 6ip катарда коп, eKiHmi 6ip 
катарда аз болып келу себебш ер соз табындагы сездердш 
магыналык, угымдык сыр-сипатынан i3aecTipreH жон. Демек, 
тЦдеп синонимдер барлык соз табында да кездескенгмен, будар 
Ko6iHe-Kon атауыш соз таптарында жшрек ушырасатын магы-
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налык уксастыктар деп тусшу керек. Синонимдер 0р соз табы- 
нын ез ишнде де ала-кула. Меселен, накты зал еамдерге 
Караганда, абстракт угымдагы зат еамдер синонимдерте элде- 
кайда бай. Сапалык сын еамдерге Караганда, катыстык сын 
еамдердщ синонимдер! соншама кеп. Устеулж синонимдердщ 
imirmeri сан Monmepi жагынан ен молы — сын (бейне) устеулер1 
мен мезплдж устеулер. Ал етютж синонимдердщ тур-TypiHiH 
KenTiri соншалык — оларды магыналык ерекшелжтерше карай 
жжтеп белу киын екешппн корем1з.

Тллдеп синонимдер эр Typai жолдармен пайда болады. 
Казак тыinaeri синонимдердщ келш шыгуынын мынадай жол- 
дары бар:

1. Синонимдер коп магынаты создердщ есебшен жасалган. 
Мысалы: коз — ж стар — сук, квз — <:шнек; коз — ж асу, коз — 
булок, — бас may — цайнар; ар ту — асу — озу; сер ту — кобею — 
малою; алсН — кушпи — мык,ты — к,орулы — оулетай — онбемсН; 
aidi — ay рот ты — day лет mi — куатты — баи; тура — пик — 
тузу -  пике; тура — бурые — ж он; тура — дал — шок, т. б.

2. Синонимдер созжасам TecLxaepi аркылы пайда болган: 
а) аффикстер аркылы: ауыздык; — су лык,, ж ей пик — олшпик, 
басшы — жетекии, жемцор — парацор, онЫ — myciu, а к, избы — 
eemi, моцызды -  мансН, cymmi — кунарлы, цанагатсыз — тоиым- 
сыз, берекесп — к,утсыз, — дайынсыз, ажарлау — оцдеу, усацтау
— мойдалау, жогарылау — изгеризеу, спой ту — кем / ту, цоштау — 
мацулдау т. б.; э) СНржйру аркылы: ауссщп —  отагасы, ецбекацы
— жалацы, цанпиер — к,онк,уйлы — цаныпезер, догабас — ойылбас 
т. б.; б) косарлау аркылы: от-турман — ер-ток,ым; жоц-жтик
— кедей-кетшк — жорлы-жак,ыбой; алк,ын-толк,ын — аумалы- 
твкпе/ii; олт-ошу — сушп-к,ушу — ойналып-толгану, жыгылып- 
сурту — сур\нт-к,абыну, зым-зия — ушты-куйдц Ые-шало — ап- 
сатте — жалма-жан т. б.; в) йркесу аркылы: uic су — uic май, 
пи мерез — жылым курт, кок ет — бауыр ет; г) омонимдер 
ар кы лы : тартпа —  суырма, торт па —  тос айыл —  алдыцгы 
айыл, тобандау — ултандау, табандау cipecy — цасарысу — 
кырсыгу’ — цыцыраю т. б.

3. Синонимдер юрме создер аркылы пайда болган:
а) араб создер i аркылы: хал стык, (холоик) — хазы к,, журт, 

копшизш; ак,ик,от (хэк,ик,ат) — шындык,, растык,; отан (уэтан)
— ез, тугой ж ер; эскер (гэскэр) — жосак,, к,ол, шеру, к,осын; 
уалоят — (утаят) — олке, облыст. б.;

о) парсы создер1 аркылы: батыр (байобор) — батыл, ер; 
дихон (даИцан) — егтии; шок ip т (шагирб) — оку из ы; мейман 
(меНман) — цонок,; зор (зур) — улкен, дэу т. б.; б) монгол создер1 
аркылы: аймак, (оймаг) — он, ip — amp cm — тощрек — мацой;



жасар (жасаг) — аскер, рол; дар ран (дар хин) — жом ар т, мырза, 
кен, пей и; у дере (одер) — жедел, тортаусыз, жаппай; шешен 
( соцен) — дйзмор — созшец т. б.; в) орыс создер1 аркылы: бот елке 
(бутылка) — шыны, шолмек; шен ( чин) — а тар, дар еже, лауазым; 
бшшк (бичик) — ого рамшы; Kip (гиря) — тар азы; сома (сумма)
— арша, бага, рун; рет (ряд) — мор тебе т. б.

4. Синонимдер диалектизмдердщ есебшен жасалган. Диа­
лектик синонимдер вдеби тидеп создермен магыналас, мендес 
келуане карай ею топка бвлшедк а) сырткы тулгасы (дыбыста- 
луы) бетен (вдеби тпде кездеспейтш), 6 ipaK вдеби сезбен 
магынасы уйлес келетш свздер. Мысалы: аданас — аталас, 
агайындас; а тайма н — оте, тым, аса; атымды — рунарлы, 
шыгымды; башалау — салалау, жлктеу, жекелеу; доте — 
уятсыз, арсыз т. б.;

в) сырткы тулгасы таные (вдеби тпде кездесепн), 6 ipaK 
бшйретш у гы мы баска свздер. Мысалы: астана — табшды- 
рыр; жар — рабырга; жедел — ерегес, жанжал; кор — рыстау; 
сым — шал бар; сулулату — niiumipy, кестфу; таит — жумыс; 
тага — нагашы; тонау — сонет, анау; урпар — кебек т. б.

5. Синонимдер фразалык пркестердщ себебшен квбейген. 
Мысалы: am ус тар — ул, еркек база; ауыз бастырыр — 
пара; papa халыр-бурара, ербекии; papa мал — сиыр; о 
дуние — махшар; туган жер — отан; узын рул ар — сыбыс, 
осек; luuKi окне — бала, тресте; роян журек — popрар, 
журексгз; аз а аяр — ру, золем; emi mipi — пысыр, ширар; 
рты ашыр — береген, мырза; рырги рабар — ош, араз; тас 
бауыр — ме dip см со, ратал; am yemi — асыгыс, ус пир пин; 
аты шулы — а тар ты, ой геи; аяр астынан — гайыптан, 
кенеттен, тосыннан; 6ip тобе — ерекше, артыриш; не бары
— барлыгы, куллил; опыр жеу — акту; насырга шабу — 
асрыну, рырылысу; коззн жогалту — рурту, жою; шыр 6imy
— семфу, роцдану т. б.

6. Синонимдер табу мен эвфемизмдердщ есесшен молайган. 
Мысалы: оулие-шешек, ит рус — расрыр; жасыл — жай, нашагай; 
ролды болу — урла ну, жогалу; кун байыды — кун патты, кешкфдз
— кор о  жарын — оуей, тамыр; аягы ауыр — жук mi, екл работ; 
жасы улгаю — рартаю; дуние салды — олдр райтыс болды т. б.

Казак тш нщ  синонимикасы непзшен езшщ iuiKi мумкш- 
muiKTepi аркылы байыган. Сонымен катар ез1нде жокты взге 
тпдерден ауысып алу нвтижеинде де кемелдене тускен.

Тпдеп синонимдер уш турге болшедг а) магыналык сино­
нимдер, в) стильдiк синонимдер, б) магыналык-стильдк сино­
нимдер.

Эркайсысынын взше твн магыналык peHKi бар, стильдж
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жагынан шектелмейтж, тклдеп барлык салада талгаусыз, жал- 
пылама колданыла берепн синонимдер магыналык синоним- 
дер деп аталады. Мысалы: абмрсш — беда — у ас) ip, азиату — 
сиу — кем I ту — шегеру, батьи — сонет — от к ip т. б.

Стильдж синонимдер деп магына жагынан уксас (тен) бола 
отырып, 6ip-6ipiHeH стильдж бояуы аркылы езгешеленетш мэн- 
дес создердж турлер1Н айтамыз. Мысалы: am — есЫ — ныспы, 
босеке — б а к, ас, жазгыру — кустоналау, жьиау -  eyipey, 
вкпелеу — бур таю, бнрсыпыра — бпргауым, жуас — буйыгы, 
тсщертец — азанда, улкен — бокса т. б.

Ткадеп синонимдер 6ip-6ipinen не магыналык жагынан, не 
стильдж MOHi жагынан озгешелегпп б1рынгай болып кеде 
бермейдг Олар кейде epi магыналык, epi стильдж белплер1 
аркылы ерекшеленедк Синонимдердш осындай Typaepi 
магыналык-стильдж синонимдер деп аталады. Мысалы: одену 
— ним пину, м аут а ишак — боспе, та к, и я — тобетей — 
кепеш, сагу — шстену — муцку -  ацку т. б.

Синонимдер кез келген ткадж байлыгы мен оралымдыгын 
корсететж сездж курамнын кунарлы да могил oip саласы. Ана 
тканин синонимдж молшылыгын емж-еркж менгеру аркылы 
гана конкадеп KopiKTi ойды нагыз оз мвшнде барлык ренкте- 
р1мен тугел камтып жеткпуге му мк inn ж аламыз. Соз де киюлас- 
тырып калаган Kipniui сиякты киюын тауып кал ап, байлауын 
тауып устату керек.1

Синонимдер ткадж кемелже Kenin, каншалыкты жегкзген- 
джж, онын образдылыгы мен дамыгандыгын корсететж корсет- 
Kiui деп есептеледк Адамнын ойлаган ойын, конка куй! мен 
козкарасын накты opi керкем турде жетжзу ушin синонимдер 
айрыкша кызмет аткарады. Олар бел m i 6ip оСады тогыз сакка 
жупртж, ткад1 соншама оралымга келжредк Синони.мдерд1 кол- 
данудын тка1мпде мынадай Heri3ri тэскадер1 бар:

1. Алдынгы сейлемде немесе катар турган тексте 6ip рет 
пайдаланган соз;п кайталамас унпн колданылады. Мысалы: Кол 
тар т из ар, дария сир у из ар, 6ipay Куншейбщ купи сарушмас 
(Г. MycipenoB). Елdi беибпт, журтты тыныш emmi 
(I Жансупров). Ксиадан уашыу туратын ауьига oopi yarn, бор/ 
бору (О. Нурпейжов).

2. Белrini 6ip угымды Typ.ai белплер1мен жан-жакты сипат- 
тап корсету унпн синонимдер 6ip-6ipine карсы койььаып та, 
салыстырылып та, ынгай.аастырылып та келе бередк Мысалы: 
Бет корсе, ж уз уялады (макал). А у тана у жымиса, ол ыржняды, 
Аутанау мырс етсе, ол таруылдап кулесН (F. Мустафин). Заз -

1 Ж убанов К. К,азак rLii жошнлеп зерггеулер. 1%6, 135-бсг.
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дмц орта тусында оцкей ажарлы кыздар, opal ой а  дер отыр 
(3. Кабдолов). Жасыл шобщ, ж ум сак квгщ Жюек ем ей пшене 
(С. Сейфу длин).

3. Белггп 6ip угымды толык камтып корсету максатымен, 
б1рнеше синоним катарма-катар колданылады. Мысады: Жы- 
латушы коп пояса, уатушысы, жубатушысм да мол болган 
ел сорлы иола ма? (М. Эуезов). Дол касымызда учи бастау, каи­
на/) пул а к бар, сил орды пайдаланайык беймгз (Э. Тожюаев). Жау 
ос к ерш тожзрибеп, okki генерилдар баскарадм (Т. Ахтанов). 
Жакып (nil in, ер in, иащып кеткен сиякты полбы (Б. Майлин).

4. Синонимдерд! жекелеп те, кезектесМрш те, жуптап та, 
топтап та колданпшымыз сиякты, оларды косарлап та (кос акта л 
та) пайдаланамыз. Мысалы: куш куот, аман-сау, онт-осу, 
ар-уят, откен-кеткен, даусыз-ташссыз, к<>ркытып-урк1ту т. б. 
EKi синоним соз косарланып колдантанда булардын бгзд1ретш 
утымынын колеMi кенейедк Мвселен, улгбонеге деген кос соз 
барлык жаксы касиегп жинактап туртан болса, азып-тозу де­
ген кос соз барлык желмсгкпкзт топтастырып тур.

5. ТЫмпде ею м о идее соз катар келт, алдынгысы сон- 
гысын аныктап. магынасын кушейтедк Мундай соз колданы- 
сын тп бктпнде плеоназм немесе плеонастикалык соз TipKeci 
деп атайды.

Синонимдерд! плеонастикалык тэстамен жуптап колдану 
жекелеп колданганнан ropi влдекайда мэнерлк Мысалы: кец 
байтак ел, ийдын шеи кар кол, кырмызы кызьы .жчбек, за не ар 
бпйк may, зоул1м пи/к у и, Кызыл ж ос а кап, нон сем п  
жылкы, жайбары жаркын мшез, кур бекер ,wypic, кас 
душпан, жасаган ие, пони жалган, кыршын ж ас т. б.

6. Синонимдер жеке создер тана емес, фразалык TipKec- 
терден де жш ушырасады. Кошлдеп KopiKTi ойды созбен кес- 
телеп айтып. беруде фразалык заркестер ттаде орасан зор кыз- 
мет аткарады. Мвселен: Кецес Армиясы 1945 жьиы не.\ис 
баекыншьиарын талканбады деген сейлемдеп тащанбабы де­
ген созд1Н орнына жермен жексен emmi, култ кокке ушырды 
десек, c©3iMi3 тындаушыга влдекайда куи т  веер етедк epi тар- 
тымды да мвнерл! болады.

Катерл / кауш тонген кундер бе от mi,
Ит жыгыс nipde олай, nipde булай,
Сынаскан жаумен оббен сыралгымыз,
Атысып, шабысып та cki жылбай

(К.. Айнабекулы).
Ойдыц да шикал бар кужИ-комеш,
Суйкмаз арам астай абам ж емес.

116



Думбпез, дуборасы бар оньщ да, 
dpi-cnpi, нс ол емес, нс пул ем се

(В. Оналбаеи).

Осынлагы ит жыгыс, бирде тай, бпрде булан деген фраза «ген 
туст1, б i рдей шыкты» деген у гы мд ы, ад opi-copi, нс ол емес, не 
бул емес г)еген фраза «думбпез, дубора, muKi, шала» деген 
магынанын орнына жу.мсалып, ойды соншалыкты коркемдеп, 
бейнелеп тур.

7. Синонимдер жеке соз бен жеке соз, кос соз бен кос соз, 
фраза мен фраза куй1нде гана емес, 6ip-6ipiMen араласкан куйде 
де жумсалады. Мысалы: Гул наш апай актарылмады, шсшиип 
сыр шашпады (Т. Элгмкулов). Жшырран жанныц oapi дс пеан 
am усни, асыгыс жауап nepdi (Ж. Жумаканов). Эй оттык­
ай, стан да кийгырады, — дсп жумсактап, жайып-шуып 
айлага конто («Лен. жас»), Eipcydi vipey баса-коктеп, к им слеп 
парады сатушыга (Г. Мустафин).

8. Синонимдерд1 колданудын тагы 6ip тэсЫ — парафраза. 
Бул создш MOHici — жеке создш орнына онын TyciHirin сипат- 
тап беру. Моселен, Алматы дегеннш орнына, Казакстанныц 
астанасы, М. дутое детеншн орнына «Абай жолы» романыньщ 
авторы, Кулош деудщ орнына казактыц бул бул oHiuici деп 
колдануга болады. Парафраза Tocini 6ip заттын я кубьпыстын 
белrini 6ip касиетж айрыкша атап OTKici келгенде немесе соган 
ерекше назар аудартып, ден койдыру максатында колданыла- 
ды. Кейде 6ip созд1 кайталамай, ойды турлещиру максатымен 
де жумсалады. Мысалы: Кун жиылып ай балды, он cKi ай — жьы, 
жыл жньыып, уартииып катганы пул (Абай). Аппак кои тым 
жзпи, тыстин кор cm in кырагы бол а тын (Г. Сыланов).

Осынлагы жыл — пн CKi ай, тыс тан корепйн кырагы деген­
дер парафразалык тоспмен колданылып турган синонимдер 
екендт даусыз. Парафраза кейде аныктауыштынаныктауышы 
репнде де кездеседг Мысалы: Омар пндай емес, отпсн Kipin, 
кулмен шыгатын cnmi ждан (Г. МуОрепов). Куздщ аущыр nip 
куш, май тоцгысыз жып-жылы (I. Жансупров). Ермскбай обдсн 
зарыктырып, тзгс тур тсс корги: is караргы, жацбырлы тундс су га, 
бтшыкка малшына кибтты (Г. Мустафин). КелНрктген 
мысалдардагы op6ip фразалык Нркестер езшен сонгы турган 
жеке созден болтан баламаларын аныктай туе in, сонын мен- 
мазмунын кенейт1п, экспрессигтк ажар 6epin тургандыгын 
байкаймыз.

Парафразанын бул турш плеоназмдардын фразамен косыл- 
гандагы улгайтан Typi деп атауга болады.

М. Эуезов «Абай жолы» романында синони.мдерд! кол да-
117



нудын. сан алуан улплерш корсеткеы едг Сонын 6ip нускасы 
мынадай: «Осыпании айналасы айырпагсш сур туман, суык, заман 
шйнде улы жан дуниеОен кошпи. Магаштыр рыррын перш полган 
куннзр ер тс риск А паи раза man ты. Улы кеузкнщ ыстыр дем! 
тортазды. Шил дал аны жарып аркан бария дай, иг инк ом ip узидс 
Сониу’ nip марта тасты тарыр, жилтыр пшк басына жеигыз 
шырран, зпулм оскен алып шынар рулады, 6м ip дер А бай кет mi».

Улы жазушы ке.тпрклген узпшде А бай деудщ орнына улы 
.жан, улы кеуде, игипк ом ip, алып шынар торпд! тын метафо­
ра колданып, парафраза тэсЫмен кеменгер акынга тон ерек- 
изе касиеттерге ден койгызып, коны аударткан. 6л<Н деген 
жагымсыз катты ceaain орнына дунаеден компа, раза тапты, 
devi торталды, уз и (И, рулады, кетпи деген жумсак, эвфе- 
мизмдермен алмастырып отырган. Ана гЫмгздш синонимге 
©те-моте бай opi соншалыкты оралымды да икем;п екендтне 
осы мысалдардын ©знак толык айгак бола алады.

§ 21. Сез варианттары

Тыдеп синонимдер магыналык жагынан болсын, тулгалык 
жагынан да оркайсысынын озйцйк дербестт бар жеке-жеке 
создер деп танылады. Буларды белгЫ 6ip создш op турлi вари- 
антымен шатыстыруга болмайды.

Созд1н лексикалык б1рлпшде ешкандай озгешелйа жок, 
морфемдж курамы уксас (уйлес) курылымдарды соз вариантта- 
ры деймп. Мысалы: риза-разы-ырза, дпнеме-дпнере, ештеме- 
ештеце, ожш-ажым, ожуа-ажуа, улгфу-улгеру, суару-сугару, 
тугендеу-тугелдеу, жупану-жуану-уану, урсау-усау, тырнартау- 
пирнектеу, а и рай-а ига и, рария-кприя, абдыр a-nndipe, 
жазгытуры-жазгытурым, бешпет-бешпент, пне-пт, мулде- 
мулдем, гори-каре сонан-содан, осынан-осыдан, бпле-поле, 
nip дем е-nip дере, т} грл ik - т унд/к, ер тек - ер теге пшей in - пн шеи т, 
коне-кпш, оалуан-псиуан, neKipe-метре, пияз-бияз, азар-пзер, 
пбжьиан-аб.жъиан, дайын-даяр, мунша-бунма, парабар парапар. 
ектши ей - ектиидей, зыту-жыту, жыльмай-жьиыдай, зплЫ-за- 
лым, ране-кпне, раз/р копр, сойпип-суйтт, бана-мана-багана, 
нашагай -нажигай, уйткен1-пйткен1, сайтан-ишйтан, turnip-торге, 
пенде-бенде, тыныш-тиыш. тынышпииу-тиьчипшу, уждан-ож- 
дар, м 1ре-м теки-м тек ей, рпОм-ресш, жирснужтркену, мир ас- 
м урас, рашки-кпншы, еспиген-еыткен, конок-комок, балкам-балки, 
булгау-былгау, булгартау-бьигартау, KodL\iei-KodiyLiei-KodyecKi, 
кем зал -рамзол, пишу тарау, барии -башай-башпай, баган-пагана, 
радц) Kodip, дорге зек - доргаз ар, лазым-лпзЫ, жаю-жпю т. б.

Осы тор1здес фонетикалык варианттар 6ip с©здщ дыбыс-
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тык, курылымы жагынан турлену1 деп есептеледт Бул сиякты 
турлену созд1Н лексикалык магынасын о зге рту ге поле идей се- 
беп бола алмайды. Сондыктан да будар ер баска соз емес, неше 
вариант болса да, 6ip сез реннде танылады.

Соз варианттары мынадай уш турл> белы аркылы ажыра- 
тылады: а) сездщ туб!рлер1нде ортак уксастык болуы кажет, е) 
лексика-семаншкалык жалпылыгы (уксастыгы) сакталу керек, 
б) дыбыстык езгешелпл лексика-семантикалык 03repic 
тудырмауга тис

Шеттен KipreH создердш кейб1реулер1 баска тшге ауысып 
келгенде, eKi не одан да коп вариантта айтылады да, журе- 
журе сол варианттардын еркайсысы ер турл! магына алып. 6 ip- 
6 ipinen сараланып бол in т ,  оз алдына дербес соз болып калып- 
тасады. Bip кезде казак тш не араб-парсы тглдершен ауыскан 
коптеген сездер 6 ip»eme вариантта айтылып келген болса, 
каз1р сол варианттар жеке-жеке соз болып, дараланып болшдг 
Мысалы; ил-хал, кисап-есеп, карекет-ирекет, гылым-hm , 
гады-иды, газиз-озиз, сагат-сит, K,03ip-03ip, ок,ига-уак,ига, 
абырои-эбуйф, к,аржы-к,аражат, к,ате-кэте, мак,сат -максут, 
маглум-мэлш, нышан-нышана, к,агидахэде, укт-вкш, маг- 
лумат-мэлшет, халык,-халайык,, нист-несчбе, вкшет-укшет, 
кто-куни, ауа-оуе, пул-бул, хайуан-айуан, табигат-тэбет 
т. б.

Bip туб1рден таралган, дыбысталуы 6 ip-6 ipiHe ©те уксас кел­
ген создердщ 6epiH вариантты создер тобына жаткыза беруге 
мулдем болмайды. Ty6 ipaec синонимдер мен соз варианттарын 
6 ip-6 ipiHen дурыс ажырата биту кажет. Меселен, садика-сабага, 
кузеу-кузек, кыстау-кыстак, жацка-жоцка, шуцкыр-шукыр, 
сурау-сурик, коцырсу-квфсу, пысылдау-пышылдау дегендердщ 
еркайсысына тен 03inaiK сел матыналык ерекшелжтер1 бар 
сиякты. Сонымен 6ipre мынадай туб1рлес синонимдердщ нус- 
калары бар екешвпн еске Tycipe кетейж. Мысалы: егт-егк, 
бау-бак, кез-кезец, жара-жаракат, сарылу-сарсылу, елфу-елеу- 
реу, когеру-квктеу, ацкаю-ацыру, к,ызык,ты-к,ызгылык,ты, 
корганшак-коргалак, барлык-барша, кайта-кайыра, силак- 
салгырт, мац-мацай, up тала-op таит, акт а-агар т, капылыста- 
Капыста — кипелшде-капияда т. б. Кейде 6 ip Ty6 ipre 6 ipHeme 
косымшалар косып, турлеширт айта беруге болады. Меселен, 
ага деген созден агатай, агеке, агашым деп айтсак, колка деген 
созден колкам, кал каш, калкатай, качкажан, калщбас деп 1

1 Виноградов В. В. О формах слова //И звестия ОЛЯ Т. 3, вып 1, 1944, стр. 40 
— 41; Рогожникова Г. П. Варианты слов в русском языке, 1966, стр. 3 — 14.
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кубылтып, ер Typ-ii кошл куй, козкарасымызды, улкен мен 
Kimire деген орасан зор птипатымызды 6LoaipeMi3. Бул тер1зд1 
кубылыстардын 6ep iH  соз варианттары деп карауга болмай- 
ды.

Тллдеп сез варианттары едеби плд1 калыптастыру бары- 
сында екшелш, сурыпталып, жуйеге келДрыедг Эдеби норма 
плдщ дыбыстык, грамматикалык курылысы мен создж жуйе- 
cinin imiHaeri ен ©MipineH деген элементтерд) тандап алу не- 
mirme калыптасады. 0p6ip тьддщ едеби нормасы улт тышщ 
ен жогары енделген нормасы деп есептеледг Будар ты маманда- 
рынын гылыми енбектер1нде, норматива грамматикалар мен 
созджтерде коршедг Сойтш, баспасез, радио, театр, теледи- 
дар, кино аркылы таралып, жалпыхалыктык сипат алып, мек- 
тептердеп сабак жуйесшщ непзш курайды. Олай болса, Kaaipri 
жарыса колданылып журген жарыспа соз варианттары eai де 
тал ай ондеуден ©Tin, шындала беруге Tuic.

Соз варианттарынын дагдыры непзшен eKi Typai жолмен 
meiiiiayi мумкш. Соз вариантынын 6ipeyaepi eKi турлi магына 
алып, 6ip-6ipiHeH сараланып 6oaiHyi мумкш. Меселен, ащы мен 
шиты, ыстык, пен ыссы Tephai соз варианттары орыстын горь­
кий-соленый, горячий-жарко создершш баламасы ретнде еке\л 
eKire болшт KeTyi гажап емес. Соз вариантынын енд1 6ipeyaepi 
едеби ты мен сойлеу тышщ ынгайына карай еркайсысы eKi 
салага Teairmi болып колданылатындыгы co3ci3. Меселен, оне- 
эш, коне-кот, мме-мтеки, тткеш-уйткеш, к,ария-корня, ceumin- 
cyiimin дегендердщ алгашкы варианты каз1рдщ оз1нде едеби 
тыде жи1 колданылады да, ал сонгы сынарлары сойлеу тiлiнeн 
мыктап орын TenTi. Демек, соз варианттары алдагы уакытта 
сараланып, екшелш 6ip )зге туспек.

Казак тышде соз варианттары оте коп. Булардын кoпшiлiгi 
eлi кунге штей сараланбаган. Сондыктан да варианттар жай- 
ында 6i3ae дау да, талас та баршылык. Эаресе вариант создерД1 
созджте беруде керегар nkipaep бар. Кейб1реулер варианттар- 
дын едеби нускасын создкке eндipeйiк те, калгандарын ecKipTin 
барып колданыстан муллем жояйык легенд) айтады. Мунын 
дурыс жагы да, бурые жагы да бар. Норматива орфография- 
лык созджте вариант 6iTKeHHiH 6epiH каптата бермей, оларды 
штей саралап, ен кажетп де гендер iH гана корсету жон сиякты. 
Ал коп томдык туаьцйрме созджте вариант (мткендерд) барын- 
ша мол камтып, оларды стильдж белгыер аркылы саралап 
корсеткен жен. Мунын ©3i, 6ip жагынан, тыдеп варианттар- 
дын есебш алу болып шыгады. Коп томдык туашпрме созджке 
6yriHri улт тышде айтылып журген создер мумюнджшше тугел- 
ге жуык камтылуга тшс.
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§ 22. Лнтонимдер

Антонимдер дуниедеп заттардын, кубыдыстардын сын-са- 
пасын, артык-кем касиетш, мелшер-колемт салыстырып, 6ip- 
6ipine карама-карсы коюдан шыгады. Мысалы: Кеш саран, 
Keui мырза, KeUi кипи, кеш ырза. Барша журтты сынадыц 
(С. Сейфуллин). Кейде кийгы, кейде шат, Кейде тунык, 
кейде млат, Кейде к (>РКик, кейде ожет, Кейде mipi, кейде 
влет (I. Жансупров). Болысекец кейде пан, кейде мулайш, 
кейде жумсак, кейде кат ты, кейде Оереген, кейде саран (F. 
Мустафин). Муны ал да ер ж) нет деп куанса, элаздер кия на т 
деп кынжылады (Э. Серсенбаев). Туймедей затки окпелесещз, 
туйедей кор спин щи килмаган мырза! (К. Оразалин).

Осындагы саран-мырза, кипа-ырза, кийгы-шат, тунык- 
ылат, киркик-ижет, mipi-mi, пан -мулайш, жумсак-китты, 
Оереген-саран, алдиалси, адыет-киянат, туймедей-туйедей де­
гендер жагымсыздык пен унамдылыктын, жаксы лык пен 
жаманшылыктын, улкен AieH кшпнщ керегар угымдары 6ip- 
6ipiHe карама-карсы койылып айтылып тур. EKi жагынын сал- 
мак-мелшер1 6ipi артык, 6ipi кем емес, тепе-тен. Сонда анто­
ним дегешмп магынасы 6ip-6ipiHe карама-карсы создер болып 
шыгады. Антонимдер езара алшак карама-карсы угымды 
бгадрейшпктен, булардын эр сез табына катысы нак б1рдей 
емес, ала-кула деген соз. Bip соз табы антонимге соншама бай 
да, енд1 б1реулер1 соншалыкты кедей, не болмаса тштен 
‘кездеспеу1 де гажап емес. Казак типнде антонимдер кобше- 
коп сын еамдерден болады, онан сон eTicTiKTep, зат еамдер, 
устеулерден азды-KonTi кездеседг Ал калган соз тапгарынан 
жасалган антонимдер тым тапшы, жоктын касында.

Сын еамге тэн антонимдердщ мынадай Typaepi бар: a) Ty6ip 
куйшде кездесетшдер: ауыр-жецн, кен-тар, ыстык-суык, 
улкен-кШ, жас-Kopi, бшк-аласа, узын-кыска, артык-кем, аш-ток, 
жаксы-жаман, к,алыц-жука, терен-саяз. арык-семи, оцай-киын, 
араз-тату, ащы-mammi, коп-аз, он-mepic, тузу-кисык, т. б.; 
э) туынды туб!р куйшде кездесетшдерг ашык-жасырын, взшшн- 
квпшн, ашык-жабык, тйюзар-елгезек, екпшдБжалкау, китты- 
акырын, орныкты-шалагай, олак-Ккер, оцкий-сшакай, суйкшди 
жексурын, бутт-жыртык, журдек-шибант. б.

Казак типнде сындык магынадагы туынды антонимдер 
коб1несе -лы, -Л1, -ды, -di, -ты, mi журнактары аркылы 
антонимнш жагымды сынарларын жасайды да, ал жагымсыз 
магынатары сынарларын -сыз, -си журнактары жасайды. Мы­
салы:
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1. Ep Mieim бфдемалды, (ярде малсыз,
Аргымак; б ip (к жалды, бфде жалсыз.

2. Онерм жШт орде тар,
Онер с is Mieim мер согар.

3. Акылдыны алысым деме,
Акылсызды жакыным деме.

4. Kyoai icmi куэ табор,
Кузсбз icmi кум он табор.

5. Арлы арына к,араса,
Арсыз жен,дм deudi.

6. Кутты кушак, конка, кой его табор,
Кутсыз кронах, конса, кой г а к,аск,ыр шабар.

7. Жандыда балык, улкен,
Жансызда к,амыс улкен.

8. Кайырсыз мын, сомнан 
Кайырлы dip сом артык,.

9. Базар ак,шалыга — базар,
Акшасызга — назар.

Сол сиякты сын eciviHin -гы, -г\, -к,ы, -K i журнактары ар- 
кылы да туынды антонимдер жасала беред1. Мысалы. б а с т а п к ы - 
соцгы, буры нгы  к а з р г с  yudeei-m yodeei, с ы р т к ы -iiuKi, к уш И згн  т ун гу  
кы ск ы -ж а згы , ж о га р гы - т о м е н гу  ер т е ц гз -к е ш к у  а л д ы ц г ы - к е й ш у  
биы лгы -бы л т ы р гы  т . б .

Етютжке тон мынадай антонимдер бар: a) T y 6 ip  куйшде 
кездесет1ндер1: азу-колу, куту-келу, кону-ушу, шашу-жинау, бару- 
кайту, жату-туру, ашу-жабу, Kipy-шыгу, уту-утылу, жену- 
жецыу, куану-ренжу , мактау-даттау, кошу- кону, кулу-жы- 
лау, сату-алу, ысу-суу, шабу-шбу, даму-токырау, кату-жзбу, 
ауыру-сауыгу т. б. ; э) туынды туб1р куй1нде кездесетйшерг 
картаю-жасару, жогарылау-томендеу, татуластыру-араздасты- 
ру, актау-коршшу, елдестфу-жауластыру, айырылу-косылу, 
кушею-босецдеу, баю-кедейлену, арыктау-семфу, жацару-ескфу 
т. б.

Зат e c iM re  тон антонимдер де непзп  жэне туынды T y6ip  
куййтде кездеседк а) туб!р куйшде кездесетщ ерЕ emipiK-шын, 
обал-сауап, алгыс-каргыс, ракот-бейнет, бак-сор, tmip-олш, 
он,-тус, алды-арты, шарапат-кесапат, асты-ycmi, паида- 
знян, баи-кедей, жаз-кыс, кун- тун т.б.;

о) туынды T y 6 ip  куй1нде кездесетшдерк аласы- 6epeci, бай- 
лык-жоктык, KicuiiK-ummiK, аштык- ток тык, тарлык-кердш, 
жецк-жеципс, утыс- утылыс, азшьшык-копшшш, кфк-шыгыс, 
алыс-берк, сыпайыгер шы к-ар сыздык т.б.

Устеуге катысты антонимдер: ерте-кеш, акырын-шапшан,
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Lieepi-KeiiiH, жогары-твмен, алые- жак,ын, opi-oejn, жылдам-жаи, 
ешбыр-тез т.б.

Есгмджке катысты: анау-мынау, оне-мше, осы- сол тертки 
б1рен-саран антонимдер га на ушырасады. Ладе карама-карсы 
угыммен катар кейде арадык угым да кездеседг Маселен, ecxi 
мен жаранын, арасында коне (конетоз), опт  мен тпнщ ара- 
сында думбпез, суык пен ыстык,тыц арасында жылы, у ты с 
пен утылыстыр арасында тер, ер те мен кеш т ip арасында дол, 
бпткен мен бнтпегеннщ арасында шала, жену мен жериудщ 
арасында итжыгыс деген арадык угымдар бар. Будар антоним 
бптсеншн берше тон емес, кейб1реудер1нде тана ушырайды. 
Арадык угым — керегар ею угымды тен устап турады.

Л лдеп антонимдер карама-карсы кубыдыстарды 6ipiHe- 
6ipin шендеспрт салыстыру аркыды к у и т  стилыик мен туды- 
рады. Сол себептен антонимдер оте-моте макал-метелдерде жш 
колданыдады. Антонимдерд1 колданудын неггзшен уш жолы 
бар:

1. Антонимдер 6ip сейлемнпт оз imiHTe салыстырылып ай- 
тылады. Мысалы: Корлык, олирден ер л ж ним ар тык. Ер 
бакмттыр конганын бимейду ушканын ouiedi. Ершшек егш 
чаден, елгезек масакшы озады. Акымак б узу га бар, тузеуге 
жок■ Он арыстаннан mipi тышкан ар тык,. Досырныр асын ка- 
сындай iiu.

2. Антонимдер ip телес сойлемде карама-карсы койылып 
шендесСрюедг Мысалы: Ер oip рет aiedi, к<>РКак мыр рет 
o.iedi. Токшылыкта жеген токпан жиик Ашаршылыкта 
козщнен oip-oip у шар. Ал may ала болеа ауыздагы Kemedi, 
Тортеу т у г ел бюлса, mooedeei келед/. Ж а раны кутт жазараш 
уйден шыкпаи ко-тганнан, Еекаи жамап кит, жараны идеи 
тапкан ар тык. Коп акымактыц агасы болганша, бф акш - 
дыньщ unci бол. Жауластырмак жаушыдан, Егдеатрмек 
елиаден.

3. Антонимдер ынгайдасып, кезектест катар жумсалады. 
Мысалы: Арымак, семфмек корпден. Е1алуанга ор, терт бфдеи. 
Ылдисыз ор бшмаиды. Ит урер жаксыга да, жаманга да, Кылмагы 
б фар залал рудайдан-ды (Ь1. Алтынсарин). Ащы менен тущыны 
тапщан опер, Алые пенен жакынды жорыткан опер. Eip суып, 
oip ысып, Барады im пысып (Абай).

Кдрсы койылып айтылганнын берш антоним деп тануга 
болмайды. Кейде синоним создер де Gip-GipiHe салыстырылып 
айтыла бередг Мысалы: Бури деп келген жаудан, Кулшдеп келген 
Кае жаман. Kayin бар жерде катер бар. Кау'т кайдан болеа, катер 
содан. ОлЫ бар жерде коза бар. Бет Корее ж уз уялады.

Жан-жакты дамып, кемелденген тьтде белrini oip ойды ер



турл1 максат-м у идете карай неше сакка жупртш, сан алуан 
тэсимен колдануга болады. Казак та и синонимге каншалыкты 
бай болса, антонимге соншалыкты кедей емес екешипн бай- 
каймыз.

§23. Табу жене эвфемизмдер мен днсфемизмдер

Мифпк еск! наным бойынша атын тура айтута тыйым са- 
лынган сездер ты бттпнде табу деп аталынады. ©ткен заман- 
дарда адамдар арасында е\прд1 жете танып бшмеу салдарынан, 
зат пен онын атауынын арасында табиги байланыс бар деп 
кате тусшушЫк болтан. Адамзаг оз! тудырган кейбф создерд1 
кунделшп турмыста оз атымен атамай, баскаша атауга мэжбур 
болтан. Мундай тыйым салынган создер дуние жузшдеп халык- 
тардын копшЫпнде кездеседг Бул одет ocipece турю халык- 
тарынын. онын шпнде казак халкынын омфшде де кен тараган. 
Осындай тарихи окитанын нактылы 6ip айтагы репнде «Аталар- 
дын аты» деп аталатын мынадай 6ip аныз oHrivieni келйруге 
болады.

Биягыда АюСшй, Тулклбай, Итбай деген уш агайынды 
идам e.xiip cypinmi. Булардьщ отырган ауылы терец сайдыц 
iiumde екен. Кундердщ Сир кутнбе агайынды аусаусидар уйде 
оцгте дукен уурып отырады. Бир кезде ummepi жабьи a ypin, шу- 
лап уоя oepedi. Горбе г 1 аусаушдардыц oipi бюсага ж аут а куйиецдеп 
журген кеинге:

— Шырагым, иттер неге ypin кет mi, байуап ката, — деп 
жумсайды. Келт жугфе басып дал ага шыуса, ауылдыц арт 
жагында улкен бпр аю тулкьт креп ап парады екен де, ummepi 
саган ypinmi. У иге уайта енбек болган келт кенет: «Япыр-ау, 
муныц Cmpi аталардьщ аты гой, ушит айтсам екенС» — деп уысы- 
ла-уысыла пике енедс

— Ио, балам, иттер неге ypinmi? — деп сурайды иусаушдардыц 
Oipi. Сасуалаутаган келт:

Ауыл еыртындагы ар шалы бет те атекем токелкй зыттыра 
ууып бара жатыр екен, осы ауылдагы жокемдердщ 6opi соларга 
у ар an ypin жур, — деп пи («Кдзакстан ойелдер!», 1967, № 7, 27- 
бет).

Казактын ecxi одет-гурпы бойынша келш болып тускен 
кыз куйеушщ тутан-туыстарын оз атымен атамайтын болтан. 
Солардын оркайсысына лайыктап (жолына, жасынын улкен- 
KiiuiciHe карай) оз тусынан баскадай ат коюта мэжбур болтан. 
Мвселен, кызга — у  ар а  коз, б и к еш , ш ы райлы м , ер к е ж а н  лесе, 
улта — к е ш д ш ,  а й д а р лы м , т улы м д ы м , ш ы рау, т ет ел ес , м ы р за  
ж т т , т о р е  M ie im , м ы р за  ага, би  а га  делшген. Егер аты дореюлеу
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болса, cj mm epic деп те ага fan. Сол торгуп ата-ене, абысын-ажын, 
кайын ага, кайын журт, нагашы, жиен-жиеншарларга лей in 
шетюен ат койып шытатын болтан. Келю ат койтанда кездей- 
сок, турде емес, ат коятын адамдардын мшез-кулкын, тур- 
турпатын, онер-талабын, жан-жакты reKcepiri тур.ш каснеттерюе 
карай сойкестешпрю атаган. Моселен, тете емес кайнысын те- 
телес деп атамаган, тулым койматан кайнысын тулымдым де- 
меген. Жасы улкен адамдардьщ аттары баска зат атауларымен 
аттас болып келсе, онда келю оларга да баскаша жана ат ойлап 
табатын болтан. Мвселен, аты Жылрыбай болса мтгии деп, Кои- 
шыбай болса азбан деп, Буркчтбай болса Улкен рус деп, 
Тышранбай болса pan тес ер деп. Каравай болса баран деп, 
Арберген болса ишцран деп атайтын болтан. Ауылды жерде e.ii 
кунге дейш ескз салт-сананын саркыншактары жасы москал 
тарткан адамдардын арасынан там-ту.мдап болса да кездесю 
калады. Булар Kaaip кездесе кал с a ecri ырым, Д1ни угым бой- 
ынша емес, халыктын этикалык калыптаскан коне вдет-турпы 
туршде жумсалады. Уят сактап, сыпайыгершЫк 6ianipv, иба 
туту рос i м i ре Time колданылады. Демек, табудын бул TypiHiH 
мвн-матынасы туб1ртмен езгерю, Konepin, 6ip жола кунделюю 
колданыстан шыккан деуге болады.

Казак ттйндеп габудын emiri 6ip Typnepi табигаттын дулей 
кушпмен, адамды опал кылатын ауру аттарымен, каску нем 
жырткыш ан-жонджтермен такелей байланысты шыккан. 
Мвселен. революцияга дейшп казак ауылында ж ай туе пи де- 
сек, «адамта кырсыты тика мумкш» деген наным бойынша, 
оны жисыл деп атайтын болтан. Шешек ауруынын атын атасак, 
«жугады», «жабысады» деген сешмге байланысты онын атын 
тура атамай, оулие, pop асан, меачан, ронар деп озгеше атаган. 
Касрырбы каекыр деп атасак ecTin койып, «малымызта шаба- 
ды» деп коркып, оны итрус, papa рул ар, серек рул ар, улича леи 
атайтын едг Жыланбы жылан десек, «келю шатады» деп 
урейлежп, оны туйме, ат жт, узын рурт деп айткызган. Уры 
стан, жогалган малды урланды десек, «мулдем табьпмай кетзл 
My.viKiH» деген сентмен рол бы бол бы леи айт дейтш. Маг сауы- 
лып бит пи детеншн орнына маг байыбы, кун ватты детеншн 
орнына кун байыбы, жиналган адамдар кетегйк, рийтайыр 
делению орнына к обей ей i к деп айтуды одетке айналдырган едг 
Сонын нотижесюде осы угымдарга катысты б1рнеше синоним- 
дер пайда болтан. Булар бел m i  контексте ер турл1 стильдж 
мен тудырады.

6ip затты, кубылысты ез атымен тура атамай, баскаша атау- 
мен атау тек табумен байланысты емес. Создю утымы доре- 
кглеу, колайсыздау, кешлге тиеюндей болью келген жагдайда
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да гиде 6ip соз 6ip созбен алмастырыла бередт Мундай жаг- 
даГша магынасы турпаны сездш орнына сод у ты мд ы жумсартып, 
женпдетш жетюзетш сыпайы, жумсак сездер айтыдады. Мун­
дай кубыдыс Tin бкпмшде эвфемизм деп агалынады. Эвфемизм 
табу сиякты урейденуден тугаи ceniMre непзделмейдк сыпайы- 
герштпк пен эдептЫкке непзделедк Демек, Kaaipri кездеп кол- 
данылып журген эвфемизмдер 6yriH тандагы ескелен халкы- 
мыздын калыптаскан этикалык жоне эстетикалык нормадары- 
нын кундеджш нак KopiHicTepi деп есептедедт Сондыктан табу 
мен эвфемизмдерд1 6ip-6ipiMeH шатастыруга бодмайды. Еке\л 
еьп Typ.ii максаттан шыккан.

Казак тЫнде эвфемизм тэсЫмен сез алмастырудын мы- 
надай жоддары бар: 1. Ауру аттары алмастырыдады. Наукас 
адамнын козшше аурудын нак езш атамай, онын женфпрек 
турит айту достур1 бар. Мэселен, туберкулез немесе уурт ауру 
деудш орнына окне аурум, рак немесе уылтамау деудш орнына 
ж амин ауру, гоноррея немесе соз деудш орнына жщшке ауру, 
сифитс деудш орнына сачил немесе мурнына ж ел тускен деп 
магынасы катты тиетш создерд! жумсак создермен алмасты- 
рып колданады.

2. Адамнын дене мушелер1ндеп кем-кетш атаулары баска 
создермен алмастырыдады. Мэселен, ауру, жарымжан, мугедек 
адамды бшкос деген созбен, сарырау, керец деген соз;в уулагы- 
ныр мукил бар, сир ар естшН, уулагы тосар деген создермен, 
аягы а ус а у деген;п аягыныр ауиуы бар деп алмастырып айта бе­
ру ге болады.

3. Магынасы айтушы мен тындаушыга бiрдей соншама жа- 
гы.мсыз, дорею сездер алмастырыдады. Мэселен, ножлс, уы, 
несен, улкен борет, киш борет, борет сындыру, улы .жар а у 
дегендердщ бэр1 де бел rini контексте сышйылык мэн тудыра- 
ды.

4. Уйдену мен турмыс куру га байданысты сездер алмасты- 
рылады. Мэселен, турмыс ууру, турмысуа шмгу, бспасын 
уутты орнына уонбыру, бшшсын аяутанбыру, уолына у ус уонбы- 
ру, yivii-баранбы болу, семья у уру, отау пигу, бопеи болу, аягы 
ауыр тэрпд! сездер уйдену ге байданысты айтыдады.

/  5. Когам eMipinaeri адамдардын 6ip-6ipiHiH жагымсыз ка-
рым-катынастарына катысты сездер баска создермен алмасты- 
рылады. Мэселен, а узы ж еры, уолыныр жымысуысы бар, 
уосып ай т абы, ауыз бастырыу, со зге к ел у, бет жыртыспау, 
жасы улгаю, уалтасы тесак, козте шоп саз бы, жаяу почта, 
узын уулау, аузыныр желi бар, ишнбе букпесi бар, сымсыз телефон 
дегендер сыпайылык мэнде айтыдады.

Эвфемизмдер — ойды бейнелеп, керкем турде жеткпудш
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непзп 6ip тоскй. Сондыктан алдага уакытта да сан турл! эвфе- 
мизмдер туып калылтасатындыгына em6ip шек келпруге бол- 
майды. Булар тпдеп синонимдерд1 молайтуга бел m i  дарежеде 
улес косып отырады.

Кунделжй карым-катынаста магынасы жагымсыз турпайы 
создерД1 жагымды сыпайы создермен алмастырып колдана- 
тындыгымыз сиякты тьзде одеггп свзд1 одепсгз (дорею) создер- 
мен де ауыстырып айта беру одета болады. Мундай кубылысты 
тал бипмше дисфемизм немесе какофемизм деп атайды. Дисфе- 
мизм — магынасы жагынан эвфемизмге карама-карсы кубылыс. 
Белил! контексте жошмен дурыс жумсалган сезд1 магынасы 
негурлым дореюлеу сезбен алмастыру — созд1 ауыспалы 
магынада (троп) колданудын Dip жолы. Мысалы: Бут ар тары 
мен шацырак, саларларын жауга 6ep6i (К. Оразалин). Эзберщ dip- 
dip тулак,тарына мтт-ак, шагщылап кетсецдер (сонда). Халрет 
пен ddynycinmin сол езбалбагынын, eniHe мынау отырган 
к,ошачетш1лербщ xeudipeyi аузын ацкайта тьщбагансибы (Д. 
ЭСплев) /  Жециепинщси Степин болсац, сен бес к,ырт атанар ма 
едщ? (М. Эуезов). Осындагы бут артар деген мтгаи, к тис 
орнына, иищырак, стар — куш-каик (туйе) орнына, ту лак, — 
мшетш am орнына, езбалдак, — мылжьщ, созуар, свз сок,ты 
дегендердщ орнына, к,ырт — тантык,, кок мылжын, дегеннщ 
орнына жумсалынып отыр. Сол аркьтаы сан килы жагымсыз 
эмоциялык мон тудырган.

Дисфемизм кемпу, корлау, icKe жаратпау угымын тудыра- 
ды. Мысалы: бок, мурын бала, бок, тан озгет соз к, из бы, богымен 
жасты баламен ойнады, бок, басында к\алды, богын пышак,табы, 
богын ак,тарбы, бок,к,а аи кезмейбу к,олынан бок, келмейбу бок,к,а 
татымайды, бок, ты к, ecmidi, богын боталы туйе к,ылды, бок, же- 
мебе к, аз бы, бок,тан ба оцай, болар бала богынан, богы бюпща, оз 
басынын, богын кормей, бщеубщ шогын Kopedi т.б. Казак типндеп 
6ip сезге катысты осыншама дисфемизмдер бар. Буларды бел m i 
контексте жошмен колданылган создердщ орнын алмастырып 
айтуга болады. Дисфемизмдер — одеби тьтдщ улпсше жатпай- 
ды. Булар Ko6iHece керкем шыгармада ауызек! тшдщ сойлеу 
ynrici ретшде кейткерлердщ ткпнде ушырасады. Сол аркылы 
ор жазушы 03iHiH кайарманынын мшез-кулкын, ic-opeKeTiH, 
ой-epiciH бейнелеп, нактылы шынайы бейнесш жасайды.

Адамнын когамдык OMipiHin кыр-сыры ете коп. Жылы соз 
айтып, oipeyniH кондлш котеруге болатындыгы сиякты, катты 
сез айтып, Сиреудщ намысына rain, ренжйуге де болады. Осы- 
нын 6opi создердщ куд!ретп KymiH танытады. «Баска поле — 
йлден», «Tin тас жарады, тас жармаса бас жарады» дегенде 
халык создщ когамдык MOHiH, KymiH, кад}р-касиетше жете
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тусше отырып, айтса керек. Осы тургыдан алый Караганда, дис- 
фемизмдер де адам баласынын кунделжт! карым-катысында 
оса-1 кызмет аткармайтындыгы байкалады. Ocipece будар сойлеу 
тшнде ж Hi колданылады.

II. КАШЧ1 КАЗАК TUII ЛЕКС'ИКАСЫНЫЦ К,YРАМЫ 
ЖОНК ШЫГУ АРНАЛАРЫ

§24. Казак тшнщ создж курамы

Тгтдеп создердщ тутас жиынтыгы создж курам немесе лек­
сика деп аталады. Создж курам 6e.iri.ii 6ip хадыктын турмыс 
жагдайын, KyHK©pic-Tipmi.iiriH, квабш  тугел камтып керсетедг 
Белгьй 6ip халыктын кога.мдык, шаруашылык, медени-турмысы 
негурлым курде-ii болса, согурлым сол п л д т  создж курамы да 
бай болады деген соз. Мэселен, 10 юмдык «Казак тш ш н 
туашнрме сездйше» 100.000-га жуык лексикалык тулга (фра- 
зеологизмдермен коса) енген екен. Буган енбей калган канша- 
ма соз бар десешзлп! А л айда, сезджке енген создердщ 6opi 
б1рдей осы Т1лде сойлейпндерге туп-тугел таныс болмауы мум- 
KiH. Ke06ipeyi танымал болганымен, ешп 6ipeyaepi мулдем 
бейтаныс болуы гажап емес\ бйткеш казак тш нщ  лексикалык 
курамына гасырлар бойы сакталып келе жягкан байыргы создер 
де, юрме создер де, кейш пайоа болган неологизмдер мен термин 
создер де, одеби создер мен ауызею т1лге тон карапайым создер 
де, диалектизмдер мен Koci6n создер де, кыскасы, тш.м1здеп 
барлык создер юроду Мунын 6opin тугелдей жеке адамдардыц 6Liyi 
мумюн емес. Осыншама мол создщ колданылу ж иш п, калып- 
тасу тарихы, аткаратын кызмей де б1рдей емес. CofaH байла- 
нысты создж курам оз шщен б1рнеше топка болщедг

Создж курамдагы создер колдану ж иш пне карай актив 
создер жоне пассив создер деп, ен алдымен eKi салага болщедг 

Актив сездерге осы тгдде сейлейтш адамдар тек ту а н т  
кана коймай, opi жш колданатын создер жатады. Актив создер 
ты дамуынын белгш 6ip ке.зенднде осы тыде сейлейтш адамдар- 
дын 6epiHe ортак болып келедг Буган кунделжзз ом1рде 03iMi3 
айтып, колданып журген таныс создердщ 6epiH жаткызуга бо- 
лады.

Пассив создерге тусшущ туангенмен, 6ipaK онша колдана 
бермейтш создер к1ред1. Буган эр гылымнын оз1не тэн тар ко- 
лемдеп терминдерг конерген создер, тарихи создер, диалектизм­
дер, ютаби создер жатады.
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С оздердщ  актив ж ен е  п асси в  кабаттарга бо .пн \чнде белтью 
дереж еде ш артты лы к бар. Bip заманда актив колдантан  с е з -  
д ерд щ  б1ркатары келеЫ  6ip  зам анда пассив кабатка ауы суы  
ыктимал. М ысалы: ж а у г е р ш ш к  заманда ж ш  колданы лган а той 
салу, корамсак,, адырна, кфеуке, дулыга, сауыт, терт, кол т. б. 
с е зд е р  сол  к е з д е п  л е к с и к а н ы н  акти в  к а б а ты н д а  б о л д ы . 
Э л еу м етп к  к у р ы л ы ск а  б ай лан ы сты  хан, ханзада, ак суйек, 
твленгйп, ж атак, караты, белые, майыр, онбасы, елубасы, 
жузбасы, карашыгын, шацырак салыгы, барьшта, шабарман, ма- 
лай т .б. с о зд ер  X V III—X IX  гасы р лар д агы  л е к с и к а д а  ж т  
колданы лган сездер . BipaK буларды н 6epi де Kaaipri к а за к  л ек - 
сикасы н ы н  пассив кабаты н даты  создер болы п табы лады  (Бул 
кезде хазы к  TL3inme актив  колданы лган  ай, ж ы л аттары н (на- 
урыз, кокек, маусым, ты ткан, кой, жыщы т .б .) кен ес  ою м ет! 
ж ы лдары нда (1930—40 ж ы лд ардан  бастап) халы кты н  к е п ш Ы п  
(ecipece ж астар  ж аты ) к олд ан б ай ты н  болды . К е й ж  р есп у - 
бликаны н теуелс!зд1к алуы на байланы сты  бул си якты  созд ер  
кайтадан л ек си к ан ы н  актив  кабаты нан оры н ала бастады . Бул 
м ы салдардан л е к с и к а н ы н  актив, пассив кабаттары ндаты  со з- 
дерд!н курамы  унем1 6 ip  калы пты  болм айты ны н, он ы н  ж ы л - 
ж ы м алы  екен ш  K©pe.Mi3.

Созд1к курам даты  создер  колданы лу сипатына карай  6ipHe- 
ше топка б елю едк  1) с е з д ж  едеби  ж ене едеби eMecTiriHe карай: 
едеби лексика мен д и а л е к т Ы к  лексика болып, 2) едеби  тьядеп 
создердщ  халы кка таны е ж ен е  онш а таные ем ест!й не  карай  
ж алпы халы кты к л екси к а  мен арнаулы  лексика болы п, 3) т и л е й  
создщ  ж умсалу аясы  мен корк ем д ж  менш е карай  бейтарап 
создер мен эксп р есси ям  создер  болып бол!нед1. (Вулар ж ай - 
ында к ей ш п  тара уда айты лады ).

Котам oMipinaeri б олы п ж аткан  ж аналы ктар мен озгер1стер 
ттзге есер  eTin оты рады . Bcipece оны н лексикасы  озгер1ске 
нетурлым бей 1м, нетурлы м  сез!мтал келедг И з  адам ны н бар- 
л ы к  жумыс саласы ндаты  к -е р е к е м м е н  тугелдей байланы сты  
болтанды ктан, со зд ж  курам  котам  oMipinae не бар соны  дереу 
ж ен е тж елей KopceTin отырады. М еселен, К енес ©KiMeTi ж ы лда- 
рында казак  т к и ж н  созд ж  курам ы нда мы налай басты езгерю тер  
болды.

1. К азак TLiiHin л екси к асы  канш ам а ж ана создерм ен  толы - 
тып байыды. Вулар e n a ip ic , ауы л ш аруаш ы лы гы, техника мен 
тылым салазары ндаты  ж ан алы ктарм ен  байланы сты  едт С о н ы н  
нетиж еспзде к азак  лекси к асы н д а  неологизм дер, терм и нология 
с ал ал ары пайда болды.

2. Ecki сазт-сана, едет-турыпка катысты, коне курылыс 
жуйесше байланысты б1ркыдыру сездер кунделжп колданые-
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тан ш ытып калды . С е й т т ,  созд ж  курам дагы  пассив  созге  ай-
НЭЛДЫ.

3. С о зд ж  курам дагы  б!ркы ды ру созд ерд щ  м аты надары  тур- 
ai озгер1ске уш ы рады : а) К оптеген  с е зд е р  б у р ы н гы  магы- 
н асы ны н  устш е ж ад ад ан  устеме магы на косы п , к е п  м аты налы  
болы п калы п тасты . М эсел ен , man д еген  соз револю ц и ядан  
буры н  ел , р у , ата  (т ек ) угы м ы нда гана ж у м с а л а т ы н  едк 
Козгамбайдыц табы Бэйнеке атанган. Бф жерде 12—13 у и к,ыс- 
тайтын (К.. Т ай ш ы к о в). Бул созд щ  буры нгы  тар м агы на с ы 
кен ейш , о р ы сты н  масс  деген  термин с о зд п н  к азак ш а  балам а- 
сы болум ен  6ipre, т ы  6iaiMirmeri соз табы деген  терм ина! 
ж асауга н е п з  болды . С он ы м ея  man деген  с е з  кы ск а  м ерзгм ш щ  
iminae актив к е п  м агы налы  сезге  айналы п Kerri.

е) Б уры нгы  м агы насы нан  кол уз1п, баскадай  м агы нага ие 
болтан создер  де кезд еседк  М еселен , буры н уран деген  соз ел 
мен ел, ру мен ру ж ау ласкан да , ат ж ары сты ры п, балуан  курес- 
п ргенде ата-б абасы н ы н  аруагы н ш акы ры п рухтанды руды  б ы - 
Д1рген соз болса, к ей ш  когам ды к mohi бар  ундеу, ш акы ру  л е ­
генд! б ьнйретш  болды . С ол  сиякты  жасак, буры н эс к ер , кол 
магынасында айты лса, каз!р  когам ды к тортитп сактайгы н. epiKTi 
ж астар уйы м ы н б!лд!рет!н болды. С е й т т ,  6ip д эх зр д еп  ж ана 
соз кон еге, KOHeci ж ан ага , аз магы налы  соз коп  магы налы га, 
актив пассивке, пассив  со з  активке, бейнел! со з  карапайы м  
созге, ж ай созге  бей нел!ге  ауы сы п оты ру занды лы гы  т!лд!н 
созд!к курам ы на тон норсе. Булар узд!кс!з дам ы п , унем! то- 
лыгып © згерумен болады . М ундай занды лы ктар  0Л1 де бола 
бермек.

§25. Казак тшнщ непзп сездж коры

К азак  тк п н д еп  б ар л ы к  создерд!н ж иы нты гы  созд!к  курам  
болса, н е п з п  созд ж  ко р  оньгн нег!зг! уйы ткы сы , кай н ар  булаты, 
шыгу арн алары н ы н  ен. м аны зды  бол in  болы п табы лады . С озд ж  
курамга Караганда Heri3ri созд!к корд ы н  сан  м олш ерк  колем! 
олдекайда ш агы н болады . вйткеш оган к ез  келген  соз Kipe 
бермейдк К отам , адам OMipirraeri ен  каж етт! угы м дарды  б ы д к  
ретш  ж алп ы халы кты к созд ер  гана к!ред!.

К азак  Tiii Heri3ri созд!к коры н ы н  курам ы  б!ркелкл емес. 
О ны н Heri3iHae TypKi т!лдер!не ортак байы ргы  с езд ер  ж атыр. 
Булар коб!несе 6ip б уы нды  коп магы налы  создер: may, коя, 
ж ер, тас, у и, кун, тун, ай, жыл, ашп, бар, к ел, жур, сен, 
мен, ол, бф, ек1, уш, торт, кок, ак, т. б.[ С оны м ен  6ipre Heri3ri 
созд!к корга гасы рлар  бойы  калы птаскан  к а за к ты н  байы ргы  
тол создер! ю редк М ы салы : туы сты к атаулар: ата, ана, карын-



дас, ногаты, ж иен, боле, куда, к,удаги, жецге; мал атаулары : туйе, 
жыщы, еиыр, бота, к,улын; хайуанат атаулары : к,аск,ыр, тулк1, 
арыстан, к,оян, корсак,; аташ атаулары : к,айыц, карагай, моиьы, 
емен, тобылгы, шырша\ к и п  уй атаулары : ишцырак,, туырлык,, 
кереге, уык,, бакан,; ж ум ы с куралдары ны н  атаулары : курек, бол­
та, балга, уршык,, курык,, пышак,, без; сап алы к, сы н д ы к  атаула­
ры: жак,сы, ж амин, жещы, ауыр, к,атты, жумсак,, жылы, суык, 
т. б. Еж елден c in ic in  ж алпы халы кты к сип ат ал тан кейб1р Kipvie 
создер жатады. М ысалы: достархан, астар, жеке, жэрдем, жан- 
жал, жануар, сыпаны, к,орек, кошемет, зиян, прайсы, приза, на­
маз, нан, Kiman, базар, мектеп, гылым, рет, сам ауыр, бвтелке, 
бптщке т. б.

Н е п з п  с е зд ж  корд ы н  мынадай басты  б е л п л е р ш  керсетуге 
болады . Бул б е л п л е р  аркы лы  н е п з п  с е з д ж  к о р д ы н  с е зд ж  
курам нан о зш д ж  ер ек ш ел й ш  корсетум ен  6 ip re , от;ш кандай 
создер енет!н1н аны ктаута болады.

1. Н е п з п  с е з д ж  корта тен басты  белы  — туракты лы к. Отан 
б1рнеше тасы р бойы  eviip cypin, б арш а у р п ак  у не Mi колданы п 
келе ж аткан  создер  Мредт Осы кунг1 к азак  ттлш щ  Heri3ri сездж  
коры н даты  к о п теген  создерд1 б удан  6ipH em e тасы р буры н 
ж азы лтан  ескертю ш терд ен  к е зд есп р у ге  болады . М ы салы , V 
тасы рдан калган  Т алас  ескерткш нн де: am, ер, аз, тул, отыз, 
углан, к,сымыш т. б. ; V II—VIII гг. О р х о н -Е н и сей  ж азуы нда cb, 
ол, взш, кпк, боз, улыг, кшпг, оц, mepic, am, кун, тун, к,ыз, бар, 
кел, ок,ы, бы, сщ, сыты, отыз т. б. ; XI г. М .К аш гари ды н  с ез- 
даднде: мен, сен, ол, екс уш, аз ты, тогыз, am, mb, к,ой, ай, кун, 
тун, тецЬ, ак, к,ызьы, к,ара, бар, кез, ок,ы, окт т. б. создер 
сакталы п калган . H eri3 ri с е зд ж  ко р д ы н  туракты лы гы  ж айы н- 
да соз болганда, мынадай ж айт есте болуы  керек . Н е п з п  сезд ж  
к о р д ы н  т у р а к т ы  си п аты  бар  д е г е н г е  к а р а п , ол  т ш п  де 
оэгерм ейтш  кубы лы с деп укпау к ерек . С е зд ж  к у р а м н ы н д а м у  
бары сы нда H eri3ri с е зд ж  кор  баяу болса да е зге р ж к е  уш ы рай- 
ды. K,a.3ipri т ш д щ  с е зд ж  коры  — тарихи д ам ы п  оты раты н к а ­
тегория, ол  — 6ipHem e тасы рды н ж е м ю . С он д ы ктан  n e r i3ri 
ceзд iк  кор тек 6ip  буы нды  создерден  турады  деп  ойлаута бол- 
майды. Отан нетурлы м  кейш  пайда б олы п , ж алпы халы кты к 
сипат алтан , к а за к ты н  байыргы сезд ер р  кейб1р Kip.Me создер 
де юред1 (ж отары да к е л п р О ге н  м ы салдарды  каран ы з).

2. H eri3 ri с е з д ж  корта тон ек ш л й  басты  6 e a r i — оны н  соз 
тудырута уйткы  болатындыты. Н е п з п  с е зд ж  к о р  болм аса, с е з ­
д ж  курам  м олайы п байы мас ед1. O cipece n e ria r i с е зд ж  кор- 
даты 6 ip  буы нды  T \6 ip  создерден кан ш ам а соз ж асалы п  отыр- 
тан. М ы салы , 6 ip -6 ip iне ж акы н eKi м аты нада колданы латы н 
/суясезш ен  op Typai сезж асам  TocLyaepi аркы лы : кушНз, кунгей,
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кунсу, кунш, кундж, кунеяту, кундес, кун ши, кундеу, кунделж, 
кун узак, кун Lieepi, кун бурын, кун шуак,, куншыгыс, кунбатыс, 
кунбагыс, кун тор mini, кун кору, кун ара т. б.; ж ер сезш ен : 
жершы, жергт ikhu, жерлеу, жерлес, ж ер с ту, ж ер си, ж ер май, 
жертвле, жеркепе, жер шары, жер ошак,, жер cepiei, жер уй, 
жеруйык, т. б. сездер  ж асалган . Ж огары д агы  мысалдарга карап , 
тек 6ip б уы нды  Ty6ip сезд ер  тана с е з  туды рута кабктетп екен  
деп  о й лаута  болм айды . Б1ркатар т у ы н д ы  с е зд е р  ж ан а с е з  
ж асаута н е п з  бола алады. М ы салы , ек с о зш ен  тутан егш сезш ен  
егтиб, егшшшк, егиинк; жи с о зш ен  ж асал тан  жинак, со зш ен  
жинакты, жинактылык, жинак,ы си як ты  сезд е р  тутан. Н е п з п  
с езд ж  корта енетш  сездерд ш  сезж асам  к а б п е н  де б1рдей емес. 
М ы салы , оте к ен е  зам андардан б ел гк п  е к ен ш е  карам астан , 
сан  е а м д е р д е н  тутан сезд ер  ете  аз. А л  зат ecivi мен е п с т ж  
т у б 1 р л ер д щ  к о п ш Ы п  с е з ж а с а м д а  аса  еш.мд) к ы зм е т  
аткарады .

3. Н е п з п  с е зд ж  корд ы н  уш inm i б асты  б е л п а  — он ы н  
ж алпы халы кты к сипатында. Heri3ri с е зд ж  корта енетш  сездерд1 
к азак  тти н д е  сейлейтш  адам дарды н б арлы гы  тек TyciHin кой - 
майды, он ы  к у н д ел ж п  e.viipiHae уне\п  колд ан ы п  отырады. Бул 
арада адам д арды н  кы зм ет, б Ы м  д э р е ж е с ш е , Keci6iHe, ж ас 
м олш ерш е байланы сты  ш ек койыл.майды.

4. Н е п з п  с е зд ж  корта ен етш  с е зд ер ге  сти л ьд ж  кабаттасу- 
лар  тен  ем ес. Отан KipeTiH создерд1 с т и л ь д ж  салаларды н  ж еке  
турлерш е телуге болмайды. в й т к е ш  ол л е к с и к а н ы н  ен  н е п з п  
саласы , ж алпы халы кты к колд аны статы  сезд ер .

§26. Непзп co3.iik кор мен сездж курамнын аракатынасы

Н е п з п  с е зд ж  кор мен с е зд ж  к у р а м н ы н  6ip-6ipinen Ty6ipai 
ай ы рм аш ы лы ктары  бола турса да, о л а р д ы н  ара ж т  cipecin 
каты п калган , езгерм ейтш  дуние ем ес, Kepiciume, 6ip-6ipi.MeH 
у з д ж а з  к ары м -к аты н аста  болы п  оты рады . Б уларды н езар а  
кары м -к аты н асы  мынадай ж эй ттерд ен  н ак ты  к ер ш ед ь

1. Н е г iз гi с е з д ж  к о р  м е н  с е з д ж  к у р а м  6ip-6ipiH 
толы кты ры п, ж анарты п отырады. Т Ь  д ам уы н ы н  6ip кезеш н д еп  
Heriari с е з д ж  корта енген создер , о н ы н  екш н п  6ip кезеш н д е 
с е зд ж  курам га ауысады. М ы салы : шибе и, асадал, к, (рам с а у, 
кит кию, опща стар, маши, буре, омецгер, сабан, mic агаш, кун 
азу т. б. се зд е р  6ip кезде халы к о м 1рш де аса каж ет утымдарды 
б Ш р ш ,  н е п з п  с езд ж  корда болса , ж а н а  за.манда ол уты мдар- 
д ы н  ecKipin ко л д ан ы л м ау ы н а  б а й л а н ы с ты  с е з д ж  курам га  
ауы сы п, оны н  пассив кабаты н ан  (тарихи  сезд ер ) оры н алады. 
KepiciHiue, с е зд ж  курамдаты  электр, рабио, телефон, почта,
132



ферма, бригада, арифметика, институт, пенсия, стипендия, ав­
тобус, трактор, комбайн, вокзал т. б. свздер Ti.ire кейш енгенше 
карамастан жалпыхалыктык сипат алып, непзп сездж корта 
ауысып отыр.

2. Heri3ri создж кордын свз тудырута уйткы болатын 
касиепнщ аркасында создж курам уне-Mi жетшп, толыгып оты- 
рады. Heri3ri создж кор сезжасам Toci.iaepi аркылы тщдщ 
букет лексикалык жуйесшщ даму багытын аныктап, ордайым 
сабактастырып, байланыстырып отырады. Сол с е б е гт  
булардын аракатынасынын жылжымалы, шартты сипаты 
бар.

§27. T ypK i тьтдерше ортак создер

TypKi тпдерше ортак создерге 6ip кездеп жалпытуркшк 
коне лексикадан сакталып калган, осы куш TypKi тьтдершщ 
бор1нде кездесетш создер жатады. Сондыктан олар жалпытур- 
кЫк создер деп те аталады. ЖалпытуркЫк создерден турю 
Ti.TaepiHiH туыстытын, 6ip тектен шыккандыгын коремгз. TypKi 
тьтдершщ туыстыгы сайып келгенде, сол тьтдерде сейлейтш 
хдзыктардын шыккан тепнщ 6ip екендтне байланысты. TypKi 
тектес тьтдер 6ip кездеп конетуркыж ата тьтдщ (непз тьтдщ) 
диалектьтершен тараган.

Алайда, TypKi Ti.TaepiHiH озара жакь1ндыгы б1рдей емес. 
Эркайсысынын 03iHe тан даму ерекш елт болтан. Маселен, 
казак Ti.ii бастапкы Heri3 тьтден 6ipaeH шыкпатан, онымен 
т1келей байланысты емес. Казак Ti.ii непз плмен кыпшак 
кауымына ортак Ti.i аркылы тана байланысады. Жалпытурюлж 
создер ap6ip TypKi Tbii лексикасынын ен коне кабатына жата- 
тындыктан, олардын Heri3ri создж корынын уйткысы болып 
табьпады. Казак тьтшщ Heri3ri создж корындаты 6ip буынды 
создер мен олардын HemiHae туган байыргы сездердщ шыту 
TopKiHi TypKi Ti.iaepiHe ортак осындай создерде жатыр. 
ЖaлпытYpкiлiк создердщ мэн-матынасы уйлес келгеньмен, 
жеке TypKi тьтдервдеп айтьыуы, тур-тултасы б1рдей бола 
бермейдь Бул — ep6ip TypKi Ti.iiHiH дыбыс жуйесшдеп 
ерекше-iiriHe байланысты. Мысалы: каз. -mic, озб. -тиш, тат. - 
теш, уйт. -тиш, чеш, тувад (hnu\ каз. -ауыл, кырт. -айыя, тат. - 
авыл, чув. -ял\ каз. -жыр, кырт., алт. -ыр, тат. -йыр т.б. Сол 
сиякты тур-тултасы уйлес келгешмен, матынасы 6ipaert бола 
бермейдь Мысалы, жугын co3iHiH TyGipi жук, казак тшнде 
«ыдыска жуккан тамактын калдыгы» магынасында кездеспейдк 
ал кыр. -жук, алт. -йук, озб. -йук, турк -йок, сол матьшада 
айтылады. Бауыздау созшщ Ty6ipi бауыз казак тш нде жеке
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айтылмайды, ал башкуртта богоз, езбекге бугиз «тамак, мойын» 
матынасында жеке айтылады.

TypKi тьтдерше ортак создердщ Typ.iepi мынадай:
1. Адамнын дене мушелершщ атаулары: бас, кулак, коз, 

Кос, аяк, тезе, буын, шиш, мацдай, KipniK, кол, ауыз, mic, без, 
арк,а, жак,, ерш, mic т. б.

2. Мал атаулары: am, тай, бис, айгыр, щген, туйе, бука, егп, 
Кой, сиыр, кысырак, бузау, козы, кулын, бота, жылкы, бура т. б.

3. Туыстык атаулар: ата, ана, mi, келт, катын, куйеу, ул, 
кыз, ер, ага, куба, жиен, нагашы, бажа, оке, теше, балдыз, cay'll, 
боле т. б.

4. Жан-жануар, жендж атаулары: к\оян, тулка, тит, арыс- 
тан, nil, дон,ыз, аю, шымшык, каршыга, кырги, уаракус, 6opi, карга, 
буркип, коз, уйрек, ит, жылан, курок шыбын, бурге, канбаю, маса, 
тышкан т. б.

5. Табитат кубылыстарынын атаулары: ж ел, су, озен, кол, 
агаш, тас, ай, кун, жулдыз, уркер, кум, саз, тун, туе, 
жауын, буршак, кар, жер, may, тецез, жаз, куз, пищ 
т. б.

6. Тур-тустк сапа-сынды бьтд1рет1н атаулар: кмзыт, жасыл, 
кора, сары, ак, кок, коцыр, сур, жирен, торы, кыско, узын, 
казьщ, жука, ауыр, биязы, ж ана, коне, ecKi, ыстык, суык, 
тотпи, ащы, суйык, кою т. б.

7. Сан еезмдер: б ip, exi, уш, торт, бес, аз ты, жени, сеги, 
тогыз, он, жиырма, отыз, кырык, елу, атпые, ж уз, мыц, жарты 
т .  б .

8. Еамджтер: мен, сен, ол, без, анау, мынау, сонау, кш, 
не, койсы, калий, канша, неше, барша, тугел, 03i, ешкш, 
ештеце, тугел т. б.

9. Кимыл атаулары: к ел, кет, жур, Kip, бар, кош, когер, 
ат, бер, кой, ос, от, ол, ер т. б.

10. Y стеулер: ер те, кеш, и г ер к жогары, томен, кашык, 
ат ыс, шалгай, тез, жытбам, бурым, тунде, ж изба, кыста, кузбе, 
жай, басен т. б.

11. Шылау создер: немесе, Mewii, бейт, сон, туги, ша­
ман, уиан, мен, ба, жоне, турмак т. б.

§ 28. Казактын байыргы тол создер1

Байыргы тол создер созд1к курамнын сан жатынан ен мол, 
курылымдык-стилистикалык жоне грамматикалык сипаты 
жатынан алуан турл! кабатына жатады. Байыргы лексиканын 
непз1нде турю тпдерше ортак создер жатыр. Отан казак ткпнщ 
Heri3ri созд1к корына клретш создер тугелдей дерл1к кiредi.
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BipaK байы ргы  лексика ол ек еу ш ен  сана турм айды . Байыргы 
л екси к ага  олардан  баска сезж асам  TocLiaepi аркы лы  ж асалган  
м ы ндаган  тум а создер, K.a3ipri кезде к о н е р ш  кеткен  создер 
мен туракты  с е з  TipKeciepi, обден  х ал ы к ты к  сипат алып кет ­
к ен  б ф к а т а р  KipMe сездер  ю р ед к  М ы сал ы , араб-п арсы дан  
ауы скан  эуен, к,орек, орекет, оры стан  а у ы ск ан  самауыр, рет, 
ботщкет. б. С ол себегтп байы ргы  л е к с и к а н ы н  колем -м елш ер! 
ж а л п ы т у р к ш к  лексикадан ж е н е  н еп .зп  с е з д ж  кордан елде- 
кайда к ен , epi коп  салалы. К азакты н  ж алп ы халы кты к байыргы 
созд ерш е к е й ш  пайда болган н ео л о ги зм д ер  м ен терминдердр 
тек ж е р г Ы к п  сипаты  бар ди алекти зм д ер  м ен  к е а б и  создерд 1 
ж а т к ы з у г а  б о л м а й д ы  Н е о л о г и з м д е р  м ен  т е р м и н д е р д е  
бай ы ргы лы к сипат ж ок  болса, ал сон гы л ар ы  тарихи коне тьл 
куб ы лы стары м ен  уштасып ж аткан ы м ен , ж алпы халы кты к кол- 
даны ста ж о к . BipaK диалектизм дер мен к е а б и  создерде б ел гЫ  
6ip ж е р д щ  тургы н дары  ymiH б а й ы р гы л ы к  сипат болуы
MYMK1H.

С ей тш , байы ргы  тол создер дегеш м1з к а за к  халкы ны н ©Mip 
T ipm ciiri м ен  ш аруаш ы лы гы н а, ту рм ы сы  мен м едениетш е, 
дуние таны м ы  мен г у с ш т н е  байланы сты  ж алпы халы кты к си- 
патта калы п таскан , оны н езш е тон создерк

Байы ргы  тол создер, 6ip ж агы нан , буры нгы , ескк кон елж , 
eKiHmi ж агы нан , т и д щ  озш е тен , м ен ти к и , етене касиеттерш ен 
сипатталады. О сындай сипаттагы казакты н  байы ргы  тел создерк 
нег1з1нен к а з а к  тайпалары ны н к ы п ш а к  к ауы м ы н ан  б е л ш т  
ш ыгып, X V —XVI мен XIX гасы рлар арасы нда оз алдына халы к 
болы п 6ipiKKeH кез1нде пайда болган.

Б ай ы ргы  тол л ек си к ан ы н  ку р ам ы н д агы  ж ал п ы ту р к к п к  
создер мен Heri3ri создж  кордан (олар туралы  буры н айтылган) 
тыс мол каб аты  т ь т п з д е п  тарихи тум а созд ерм ен  байланы с- 
ты. Т арихи  тум а создер тЫ м гзд щ  с е зж а с а м  теалдер1  аркы лы  
пайда б о л га н . О ларды н  im iru e r i  ен  o n iv w ic i — со зж асам  
ж урн актары  аркы лы  туган создер . Т ум а со зд ер  соз таптары - 
н ы н  6 e p in a e  де кездеседк Э р с е з  таб ы н ы н  о зш е  тен  созж асам  
ж урн актары  бар. О лардьщ  iin inae коп  соз ж асаган  ©Hivuiaepi 
де, аз соз ж асаган  eHiMci3aepi де бар. М есел ен , зат еам д е р д ш  
ж асалуы н д а тарихи енгмд! ж у р н актар д ы н  катары нда -ш ы -iui: 
м с т и м , ж ы лщ ы ш ы , OHiui, к ,араш ы , ee im u i, б у р к т и ш , ж ум ы сш ы ; - 
ш ы л ы к -iu u iiK : а д а м ш ы л ы к , м о л ш ы л ы к ,, жсщшылык,, к е ц ш и й к ,  
К ур гак ш ы л ы к , кед ей ш т  /к/

-лык/ -лис. котитiK, балалык, аналык, тунбек, аркилык, до- 
стык,, жаксылык, адалдык, онбык,, ж узбек;

-ма/ -ме: сэлемдеме, квздеме, аялбама, тартпа, корме, тер­
ме, сузбе, комбе, жаппа, баше;



-KW -кг. ашыпщы, кулю, басытк,ы, бур гы, сыпыргы, конбыргы, 
уйыпщы, шанышкы;

-к,ыщ/  -кии: басрыш, тутрыш, ескер ткни, сузгйи;
-ыс/ -к: согыс, урыс, журк, отырыс, курес, айтыс, пинас, 

шайрас, дагдарыс, туыс;
-к/к: курек, тосек, арак,, разыр, сызыр, пышар, paup ар, ycKipiK, 

тамьоыр;
-ми/ -т: тыным, угым, кешфш, согым, киш, теки, uipiu, 

жайыльш, кузем, бтш;
-ыш/ -iiu: куаныш, окшш, жубаныш, сушнии, рызганыш, 

сагыныш, куйтии т. б.
Сын есшдердш жасалуында мынадай журнактар:
-лы/ -лк куатты, рызырты, сыйлы, малды, сулы, внш<Н, 

икембр паб балы, гулбу б ал алы, odenmi;
-ры/ - K i :  торгi, сыртры, iiuKi, соргы, mycKi, кунбсзг1, 

кешегу жогаргы;
-сыз/ -си: бассыз, барытсыз, ueeb, панасыз, кайр мисыз, 

райгысыз, арылсыз, oiiLucn;
-шиз/ -ши: взшши, уйымшыл, же])нал, шыншыл, уйрышыл, 

сауыршыл, шаишыл, ойшьы;
-бай/ -бей: жарбай, дырбай, ортаубай, оймартай, 

жубырыртай, туйебей;
-шан/ -шец: евзшер, бюйшар, кфшер, квшекшер;
-лас/ -лес: аралас, ыцгайлас, рурбылас, муцбас, сырлас т. б. 
Елслктердщ жасалуында мынадай журнактар:
-л с / -ле: жепте, сойле, табеле, mieme, торба, ушеуле, килта, 

бук те, ттккте, телкие, жалтакта, шулбфле, ралтырта, иырта, 
уртта, уыста, арранба, болтала, жугенбе, шегеле, когенбе, тпрбиеле;

-бацУ -бен: мазаеызбан, бегбфеибен, кубттен, машыктан, мал- 
дан, рухтан, ашулан, рахат тан, имен;

-лас/ -лес: бфлес, квмектес, бос тес, сыбырлас, кезектес, есеп- 
тес, акылдас;

-сын/ -см: алыссын, кушткт, туйст, жатсын, колет, 
пысыксын, батыр сын, опием:

-ыррыра/ -щкфе: т  ыррыра, журщкфе, артыррыра;
-ра/ -ре: сайра, туйре, куйре, зфкфе, куркфе, шуркыра, 

жаркыра;
-гар/ -г ер: тенге]), сугар, аргар, бас кар, ескер, am кар;
-т: кум ар т, ксийп, жасыт;
-ар/ -ер; жацар, пип ар, км с кар, ескер, жасар, жал тар, 

бултар, жаскар т. б.
Устеулердщ жасалуында мынадай журнактар:
-ши/ -ше: ауызша, жазбаша, разариш, козтше, жирата, 

озтше, мешрше, бурынгыша;
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-шалык/ -тома: осыншалык,, осыншама, сотиалык,, соншама, 
муншалык, муншама;

-ын/ -tin: к,ысын, жазын, астыртын, ycmipmin, ертецгкт, 
кешккт т. б. ошмд1 кызмет еткен.

Сезжасамда журнактардан баска создерд1н 6ipirvi, 
косарлануы, TipKecyi аркылы да коп сездер жасалган. 
Мэселен, создердш. 6ipirvi аркылы: айбалта, к,аламс.ап, кейс ап, 
шекщхл, орынбащ), кос аяк, бугш, бойтерек, опер, сайт, тацертец, 
сексен, токсан, белу ар, турегел, вйткеш, к,у сбеги amneei, 
кыстыгуш, отагасы, алагеуш, 6ip талий, бпртоги, пил аз ар, 
алацгасар т. б.

Сездердщ косарлануы аркылы: кора-кора, квзбе-квз, ат- 
мат, колт-култ, сап-сары, к,ыл-к,ызыл, орец-орец, шай-пай, шац- 
шуц, кошек-квншек, терлеп-тетшп, к,аут-к,атер, хат-хабар, абы- 
сын-ажын, егжей-тегжей, келш-кетш, кесе-колденец, ai кам­
ешкам, киш-кешек т. б.

Сездердщ TipKecyi аркылы: дымы куру, сумби шиш, тауы 
шагылу, ала аяк, бос бепбеу, бас сауга, жалац бас, жас улан, бас 
тар ту, бел байлау, бой тузеу, иек суйеу, бой жеткен, жан килта, 
6ip шокш, коз акы, кин сонар, жук аяк т. б. сездер жасалган.

Булардан баска л е к с и к а - с е м а нти к ал ы к тэсп аркылы жа­
салган создер де аз емес. Бул тоска бойынша сездердщ гур- 
турпаты езгермей, тек олардын магыналык жагында 03repic 
туып, жана соз сипатына ие болады. Ол жайында соз магы- 
насынын дамуы, сездердщ коп магыналыгы туралы такырып- 
тарда кешнен айтылган. Мысалы: кун (куннщ коз\) — кун 
(кун сайын), ай (ай толды) — ай (ай сайын), жабагы 
(жабагы ем ген) — жабагы (жабагы жун) т. б.

Сезжасам Tocumepi аркылы туган жогарыдагы сиякты соз- 
дердщ кай-кайсысы болсын казактын ежелден белплк байыр- 
гы opi тол создер} болып табылады. Олардын. шпнде жалпы- 
туркшк, болмаса кыпшак тобындагы плдерге ортак создер де, 
сонымен 6ipre тек казактын езшщ oviip при п лт мен шаруа- 
шылыгына, турмысы мен модениепне, дуние танымы мен ру- 
хани TyciHiriHe катысты создер де бар. bipaK булардын ара ж ы  
пл бттпнде ол} толык аныкталган жок.

Созжасам Tecriaepi тек казактын халыктык пл aovipinae 
байыргы лексиканы дамытып койган жок, олар осы KyHri улт- 
тык лексиканы дамьнып жепхируде де узджаз кызмет аткарып 
келедг Мысы репнде олардын rini.viiaaeri жана создер мен 
терминдердщ жасалуындагы кызмеин айтса да жетккпкп. Сон- 
дыктан казак лексикасындагы тума сездердщ катарын толык- 
тыруда созжасам тосьтдерщщ кызмет} уздказ жалгаса бермек.
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§ 29. Казак лексикасындагы карме создер

Тьхдщ С03Д1К курамынын толыгып кемелдещч 6ip тана ©зн 
Hin iimd мумкшинлжтер1 аркылы болып коймайды. Сонымен 
катар ©З1нде жок с©зд1 ©зге тьтдерден ауысып алу аркылы да 
тп  ©3iHiH, сездж курамын байытып, жеткшрш отырады. Казак 
халкынын ертеде ri даму тарихына коз ж1берсек, к©птеген ел- 
дермен уне\п тыгыз байланыста болтандыгын корем1з. Бул жай- 
ында «Казак ССР тарихында» былай деп жазтан: «Казакстан 
жершдеп халыктардын Кытаймен, Орта Азиямен, Волга Бул- 
гариясымен жене Киев РуОмен сауда байланысы ©picTereH. 
Казакстаннын, ecipece балыс, солтустж-батыс аудандарынын 
халкы Русьпен ©те-моте берж байланыс жасап турган. Русь- 
пен. Шыгыс Еуропанын баска халыктарымен арадаты осы сау­
да байланыстарында непзп делдалдыкка жургендер булгарлар, 
хазарлар, онан кейш печенегтер мен половецтер болган. Ви- 
зантиянын деректемелер1 Орта Азия халыктары мен Шытыс 
Еуропа халыктарынын арасында 6iзд 1н. заманымыздын, VI тасы- 
рынан бастап-ак керуен саудасы болганын айтады. Осындай 
айырбас пен медени ©зара байланыстар Казакстан тайпалары 
мен хатыктарынын медениетшщ дамуында улкен роль аткар- 
ган»1.

Ел мен елдщ арасындагы ежелп достык карым-катынас- 
тын болгандыгы ана Т1л1.м1зд1н соз байлыгынын курамынан да 
айкын байкалады. Eip халык пен екшип хатык ертеде тек мал- 
мулж пен кшм-кешек, ыдыс-аяк сиякты жатан заттарды гана 
алмастырып коймаган, соган коса рухани байлык га 6ip-6ipiHeH 
молынан ауыскан. Ocipece 6ip плден екшип лиге коптеген 
создер Kipren. Осымен байланысты тшм1здеп кыруар KipMe 
создерд1 котам тарихымен, казак хаткынын басынан кешкен 
даму тарихымен тыгыз байланыстырып зерттеген жен.

Казак халкынын басынан кешкен узак даму тарихында 
6ipcbim>ipa елдермен араласып, ер кезенде тур.й карым-каты- 
настар жасатандыты мелтм. Ертеде тежж, езбек, татар халык­
тары аркылы VIII—XI тасырларда араб-парсы елдер1мен, 
XII—XIII тасырларда монгол халкымен кушн байланысты бол- 
са, XVIII гасырдан, ягни Казакстаннын Ресей караматына ене 
бастатан кезешнен (1731 ж.) бастап кун1 буг1нге дей1н орыс 
халкымен тжелей узджшз карым-катынас жасап келедь Осын- 
дай узак ауыс-туйю, мол байланыстан кейш казак тш нщ  создж 
курамында кыруар шетел создер1 пайда болган.

1 Казак, ССР таркхы. 1-том, 1957, 86-бет.
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Клрме свздер (заимствование) дегешм1з тьтдщ езждж соз- 
жасам тоскпмен емес, баска тпдердж ыкпалымен жасалган 
немесе олардан енген создер. Ягни сездж дыбыстык тулгасы 
да, магынасы да ©зге ттлге катысты создер юрме создер делшедт 
Жер шарында ©Mip cypin кеде жаткан улкецдБкшш халык- 
тардын кай-кайсысында болсын озге тпдерден ауысып келген 
KipMe создер коптеп кездеседг Медениеж кенжелеп дамыган 
усак халыктарды былай койганда, модениеж гулдешп оскен ен 
озат деген халыктардын создж курамы да таза тума создерден 
куралмайтындыгы долелденген. Зерттеугшлер агылшын тш нж  
создж курамынын не бары 30 пропенттеШ гана озж ж  тол 
создерр ал калганы озге тглдерден ауысып келген дегенд1 айта- 
ды. TypKi TLiaepi мен баска тпдердж арасында да соз ауысу 
тек 6ip жакты болмай, eKi жакты болып отырган. F. Му- 
сабаевтын niKipiHine, ан атаулары, ocipece, кус атауларынын 
копиплнл Иран тише турю тпдержен ауыскан. Сонымен катар 
араб-парсы TLxaepiwieri мынадай создер турп тпдержен ауыс- 
канын атап айтады. Мысалы: ата, аталыр, адырна, орда, 
арша, ел ни, адас, улы, рурьитай, булсНршт, рылыш, ропак,, 
бугау, ту, темф, шабар, сорпа, торпар, раймар, рул, улус, 
олжа, ол1к, влекшт, жылры, раз, рарга, рарарус, суцрар, 
рызыл, рылшыр, реи пар, рамшы, росын, рарауыл, рараршы, 
райыр, аю, арыстан'.

Орыс тп ж ж  создж курамындагы. айран, си тын, апара, 
аул, балбес, башка, болван, ералаш, рабырга, раймар, караул, кишл­
ак, кочевать, 'кумыс, кунак, очаг, сайга, серый, сургуч, табун, 
тамга, тумар, урман, тюбетейка, чекмень, чин, чубарый, чулан, 
тютюн твpiздi создер ертеде TypKi халыктарынан ауыскан. Н. 
К. Дмитриевтщ niKipiHiiie, TypKi тндершщ ыкпалы славян 
тiлдepiнiн тек лексикасына эсер eTin коймаган, славян 
тн д ер ш ж  грамматикасы мен фонетикасына, 6ip созбен 
айтканда, жалпы тпж щ  ЖYйeciнe кушл ыкпал еткен1 2. Бутан 
Караганда озге Tin дер TypKi халыктарынын, ллдерше канша- 
лыкты игпж п эсер еткен болса, TypKi халыктарынын Tinnepi 
де сол тктдерге кем ыкпал етпегендт байкалады. А лайда, 6ip 
ттзден ауыскан создердж сан Monmepi ердайым тен болады 
деген Tepic угым тумауга Tuic.

Казак тпшщ создж курамындагы KipMe создер непзжен

1 Кенесбаев 1., Мусабаев Г Ka'tipri казак п.н Лексика, фонетика, 1975, 97-
бет.

2 Дмитриев И. К. О поркских элементах русского словаря// Лексико! рафи- 
ческий сборник. Вып., Ш, 1958, стр 3—33.
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торт халыктын тош ен к ел in енген: 1) араб Tiai, 2) парсы Tiai, 
3) монгол Tiai, 4) орыс Tini*.

§ 30. Араб-парсы тктдершен енген сездер

Турю тпдерше араб, парсы тодершен соз ауысу nponeci 
казактын б1ртутас халык Tiai калыптасудан коп бурын, орта 
гасырлардын алгашкы кезшен басталады. Араб, парсы создер1 
казак TiaiHaeri юрме сездердщ ен мол корын жасайды. Олар 
тулгасы жагынан да, се мантик ал ык топтары жагынан да, казак 
тошде nrepiayi жагынан да op Typai дорежеде.

Араб-парсы тьздершен ауыскан создердш барлыгы бiрдей 
казак тош щ  сездж корына енбегешмен, оныд iiniHae сездж 
кордагы казактын тума соз1ндей узак oMip cypin, жана создер 
жасауга уйткы болган жасамыс байыргы создер коптеп табы- 
лады. Мысаты: аса, абырой, ар, дуние, аспан, бак,ыт, шаруа, 
к,ызмет, зат, ак,ыл, к, у бай, руат, day, хабар, пайда, ай ел, 
к,ас, бага, ал, азамат, айуан, бос т. б. Бул создер юрмелнше 
карамастан, узак OMip cypin, создж кордагы создерге тон бар- 
лык касиетке ие болган. Моселен, ас (аш) деген соз парсы 
тошен ауысканымен, оте ерте заманнан 6epi TiaiMi3ae OMip 
cypin кеде жаткандыгын Д0лeлдeйтiн мынадай толып жаткан 
макат-мэтелдер бар: ас абамныц арк,ауы; ас журген жербе берт 
жуьшийбы; ас несшем mammi; таспен апщанбы аспен am; mac — 
тасты жтипкен ас; epdi к,орласац — састырар, асты щ иасац  —- 
к,устырар т. б .Ас  созшш жана соз тудыруга кабыеттшгш лек- 
сика-синтаксистж соз тудыру жолымен жасазган: ас буршак,, 
ас жаулык,, ас к,азан, ас болу, ас беру, ас пиу т. б. курд ел i создер 
делелдейдг Бул создщ жалпыхалыктык MOHi мен тусш жтш п 
кунделжп карым-катынастагы колданысынан, жш айтылуы- 
нан айкын коршедг

Бащт, бак, деген создер араб тошде 6ip гана тулгада (бохт) 
айтылса, 6i3aiH TiaiMi3re к eл iп , eKi Typai мендес соз больш 
калыптаскан. Бул создщ  де казак ткзше ертеден K ip in  1

1 Булардын алгашкы eKeyi ар iyp;ii жуйедеп ттддер тобына (араб тш  семит 
тобындагы гтлдерге, парсы ii;ii иран тобыдагы ттддерге) жататынына карамастан, 
казак ттл бспмшде ж1кгелмей, 6ipre каралып келедг Оныц басты 6ip ce6e6i араб, 
парсы саздершщ качак тш не ену жолдарына, казак тш не кабылдануында уксас- 
тык болуына байланысты сиякты. Кейшп жылдарда араб, парсы ттлдершен казак 
тш не енген сездерд! ажырагып зертгеген Н. Д. Ондасыновтын сездтктер! бул 
мэселеш аныклауда кеп жешлдж келттрер! созстз. BipaK олардын. еркайсысынан 
енген сездердщ лексика-семат икал ык гоптарга белшу жайы, ауысу себепгерш- 
деп ерекшел1ктер1 oai де тубегей;п зерттеуд1 кажет етедг Сол себегтп окулыкга 
араб-парсы сездер1 жайында TyciHiK бурынгы гзбен бершп жур.
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сш ю кендтн кептеген макал-метелдерден коруге болады. Мы- 
салы: макал свздщ атасы, татулык, табылмас бак,ыт; ер жтт 
бакыттыц к,онганын бымешН, ушканын 6uiedi; бак,ыт Klimi — 
ецбекте т. б. Бак,ыт деген соз коп замандар бойына халыкка 
ебден танылып, ен кажете созге айналды. Сонын нетижесшде 
бул сез макал-метелдер жасауга прек, таяныш болып койган 
жок, б1рсыпыра туынды сездер мен курдел1 сездер тудыруга 
да уйыткы болды. Меселен, бак,ыт деген созден бакытты, 
бакытсыз, бакыттылык, бакытсыздык тер1зд! жеке создермен 
катар бак,ыт к,ону, бакыты жану, бак,ыт кусы, бак,ыт kLwu, бак, 
Кумар, бак, manic, басынан базы таю, бак, таластыру, багын 
байту, багынан кару, багын сынау, бакпен асу сиякты курдел! 
создер мен фразалык пркестерде туып калыптаскан. Создж 
корга енетш сездерге тон тагы 6ip ерекшелш — коне дэу1рд1 
басынан откгзгеншпнщ бедна создердш коп магыналыгы. 
TiniMi3re енген араб-парсы создершщ imirme коп магыналы 
создер жш ушырасады. Меселен, араб тш нен енген дуние 
(дунийа) деген создщ б1рнеше лексикалык магынасы бар. 
Сонын нетижеанде бул соз торт турл1 синони.мдш катарда 
(дуние—зат, дуние— алей, дуние—жар атылыс, дуние—ом ip) кол- 
данылады. Коп магыналы создер ауыспалы магынанын 
нeгiзiндe пайда болатыны белплг Араб-парсы тидершен кел- 
ген б1ркыдыру создер казак тише ебден орныгып, cinicin алган 
сон, ауыспалы магынада колданыла жур1п, жанадан 6ipneme 
косымша магына устеп алгандыгы байкалады. Меселен, араб 
тЫнде соби (саби) деген соз ба-та, бобек дегешп гана бодрее, 
казак тьпнде осы магынаны толык сактай отырып, онын уст1не 
жас деген сындык магынада колданылатын болган. Шыны 
(чини) деген соз парсы тышеи 6ip гана магынада ауысып кел- 
се, каз^р терезенщ ойнегт де, бота кет де, кесен! де шыны деп 
атай берем1з. Батты уй базар легендегт базар c©3i парсы 
тшндегщей рынок магынасында гана емес, moii-думан, кызык, 
деген угымда ауыспалы магынада айтылып жур.

Демек, араб-парсы тидершен енген коптеген юрме создер 
Ka3ipri кезде ана тшшш тол тума создер1ндей болып, мощи 
кызмет аткдратынын коре Mi з. Мундай создер кд з1рГ1 кезде озшш 
юрмелшн б1ржола жойып, непзп создш кордан тупкижп орын 
Teyin отыр.

Араб-парсы тидершен ауыскан создер аткаратын кызмет! 
жагынан озара б1рдей деуге болмайды. Буларды непзшен торт 
топка болш карауга болады:

I. Т аге ебден cinicin, казактын байыргы тол со 3i идей жым- 
дасып кеткен актив создер. Будар казак тиш ш  создш корына 
басыбутш енш, ебден турактанган. ¥зак ©Mip сур in тиде жш
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колданылгандыктан, жана соз, гын магына ту дыру га уйткы 
болып кеде жаткан, журттын берше ©те-моте танымал 
создердеп есептеледт Мысалы: ас, барыт, ар, буние, шаруй, ол, 
дос, зат, рас, айна, бастарран, астар, нан, шам, сабын, сынап 
т. б.

2. Жалпы халыкка таныс ©pi туслшкп бола отырып, елеу- 
MerriK ©м1рдщ, шаруашылык пен ощпрютщ, Typai маман- 
дыктын белгип 6ip саласында басым жумсалатын терминдж 
сипаты бар арнаулы создер. Мысалы; нары к,, базар, бшйрар, ар- 
зан, рарыз, барыш, хал-ару ал, зейнет, емтихан, укш, шорт, зейт, 
а к, пар, мэлшет, к;ун, мата, сайыс, жэрдем, жарнима, жугери 
керуен, мердшщ>, кукфт, кун, тле, сабан,, мугалт, голым, аспап, 
есеп, арыз, doyip, табигат, мусылман, болел, маусым, dopi, dyp6i, 
ереже, мейрам, мор, майдан, облет, саясат, may арык,, кебен, ке- 
бей, арыкат, октет, хурыр, окт, собпз, cydieep т. б.

3. Эр турлi экспрессивтнэмоциялык M©Hi бар, ерекше 
стильдж ренк тудыратын создер. Мысалы: махаббат, нур, 
бнсмьиа, ом ip, сапар, мор тебе, гибрат, абзал, азамат, бария, 
мырза, расист, ращнт, шфкт, астапыразла, еншалла, жамарт, 
бибар, ажар, перзент, сахара, ши а, арай, шапар, щкор, пормен, 
апат, дерт, шок ip т, ус таз, норесте, гулами, мошИур, газ шмат, 
пешене, жоннат, pacipem, стран, хшзайыр, тагдыр, тоубе, тоба, 
уатагала, зон татр, арырзшман, арырет т. б.

4. Эдеби тьдцщ шенбершен бфжола ытыскан немесе ыгы- 
суга жатын журген создер. Мысалы: уалаят, м'шот, газ аз, 
уозр, му комм аз, шайыр, сауал, бур, сагыр, бор к ер, баИабур, 
шаИар, рам (luiiKi), шырагбан, жарапазан, мала, мызам, 
золзала, уозипа, шжчр, лоскер, сабат, байыррату, хурият, 
хикмет, зонгу жыга, боркер т. б.

Б1ркатар соз жергЫклт говорларда колданылады:
монпагат (турмыс, жагдай), сада (тэрбиеаз), райбарт (осек), 

кодек (с©би, жас бала), муш (жудырык), бодрен, (кляр), анбуа 
(уй сылайтын кал а к), бонбен (Tic шукыгыш), жуалдыз (тебен 
ине), нам уат, eci.vi), музаффат (облыс, олке), бипая (уятсыз), 
колло (бас, «ер кэллэда 6ip клял» (метел), абатшылыр (тещи к, 
бостандык), пушайман (уайым, кай гы) т. б.

Араб-парсы coздepi тЫмпге непзшен уш сала бойынша 
енген:

1. Гылым мен модениетке, ©леуметтж ©Mipre байланысты: 
тарих, обебиет, мобениет, хакт, торбие, тор ж те, емтихан, 
емле, гылым, нон, солем, сапар, разы на, обет, олем, рабезет, 
ранагат, маглумат, назар, можчис, мекеме, мектеп, мемлекет, 
мансап, парасат, парыр, бурара, сазтанат, медресе, бибар, би­
шара, аброй, душпан т. б.
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2. Уй турмысы мен шаруашылыкка, саудага байланысты: 
бас, жи/газ, парах,, к,аражат, xipe, uitpix, аух,ат, х,асап, несие, 
шарап, багбан, халва, дам, дукен, дарбаза, дихан, хаме, мак,та, 
миуа, земби, сарай, х,умыра т. б.

3. Дшге байланысты: хууран, имам, меийт, муфти, xyydipem, 
чурбан, ораза, дуга, азан, жоНоннам, жаннат, рамазан, 
жаназа, эулие, х,ажы, х,аирет, х,иямет, шаригат, айт, 
тамых,, хуутба, 3ixip, зехет, беиш, намаз т. б.

Будан баска адам аттарына байтанысты сездер енген: Гали, 
Сагадат, Фатима, Уосила, У или, Ысх,ах„ Жах,ып, А пиан, 
Нагама, Назим, Manx, Музафар, Махмут, Мухтар, Мурат, 
Носима, дм\ре, Бижамал, Гoyhap, Дария, Дормен, Д  и  да, 
Ж он? ip, Ескендф, Хамит, Серш, Раушан, Сабит, Шорбан, длииер, 
Рустем т. б.

Казак тЫне бул сиякты сездер тжелей келш енбеген, тежк, 
озбек жене татар т!лдер1 аркылы к ел in Ошскен. Сондыктан 
болса керек, зерттеунплер езге TypKi халыктарымен салыстыр- 
ганда араб-парсы сездершщ сан Moaiuepi казак тЫнде едеу1р 
кем (аз) деп есептейдт 0зге турю тьтдершен сан жагынан аз- 
дау болганымен, араб-парсы сездер1 казак тЫнде де бтркыдыру 
баршылык. Бул сездер 6i3re сауда, дш  аркылы, шыгыс 
халкынын классикалык едеби му раз ары аркылы таратан. Соны- 
мен катар «ютаби тттдщ» улпсгмен жазылтан шыгармалар да 
араб-парсы тстдершен келген создердщ ел арасында тез тарап, 
тез cinicyine жал пыхал ыктык сипат алуына улкен ыкпал ет- 
кен. Абай непзш салтан жана жазба эдебиет дестурше дейш 
колына катам устап, шытарма жазтан казак акындарынын коп- 
muiri «Kira6n тттдщ» сурлеушен онша узап кете алмаган. Бутан 
бой урматандар кемде-кем деуге болады. Сол aeyipaeri жазыл- 
тан шытарматар когамнын саяси жене медени ©MipiHe, дшге 
катысты кыруар сездер екелш, халык тш н ер турл1 салада 
байытута азды-кетт улес коскан. Сонын нетижеанде 6ipKbi- 
дыру араб-парсы сездер1 жашыхалыктык сипат алып, казак 
лексикасына етене болып cinicin кеткен. Араб пен парсы ттдц- 
ершен сез алмасу ©те ерте кезден басталтан. Таяу жене Орта 
Шыгыс халыктарынын медени ©Mipinae араб тЫ халыкаратык 
тттдщ кызметщ аткарады1. Казан революциясы жешп, Ка- 
закстанда Кенес eKivieTi курьыганта дейш бул карым-катынас 
азды-кепт1 уз тт метен. Сондыктан болса керек, ткшпздеп араб- 
парсыдан ауыскан создердщ копшттт сырткы тур-турпаты 
жатынан да, iuiKi мен-матынасы жатынан да ебден жымдасып,

1 /Устенов Л. 3. Kaaipri казак тшндеп араб-парсы KipMe сездерТ Алматы, 
1982, 8-бет.
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казактын оз1тн тума тол создер1ндей етене болып кеткеьшп 
байкалады. Tim i кейб1реулерш тарихи деректерге суйеню, 
гылыми зерттеу аркылы болмаса, баска плдерден ауыскандыгын 
жай козбен айкындау окай емес. Кунделшп турмыста оте жт 
колданылатын мал, нам, ар, ас, ауьи, ус таз, зат, адом, day, 
адап, doc, арзан, он, уауыт, odem, киту кием, dacmapycm, астар, 
айна, уазжа сиякты сездердш араб-парсыдан келгендтне кара- 
пайым халыкты се uni ре алмауга да бол ад ы. Ткпмгздеп араб- 
парсы елдершен келген создер тур-турпаты мен мон-магынасы 
жатынан 6opi б!рдей емес, ала-кула. Кейб1реулер1 сырткы 
тулгасы мен магынасын туп-тугел толык сактап, em6ip ©arepicKe 
ушырамаган. Моселен, араб ил шлеп булбул, хаз, мар ас, сахара, 
устаз, сила, ниет с езде pi мен парсы липиден арай, ишан, dudap, 
шарт, da на, жай, саз, нан, найан, шер, базар, рай, шабанбоз, жар, 
дар ига создерплн магьшасы мен тулгасы казак плшде толык 
сакталган. Ал коптеген создердщ  матынасы толык 
сакталганымен, сырткы тулгасы казак тЫ ш н  дыбыстык 
зандылыгына сай кейде тугелдей, кейде жарым-жартылай 
03repin отырган. Сырт тулгасы ©згерген создерге мыналар жа- 
тады: арСгл (а. гор-об.а), ынтымау (а. иттифау), кесе (а. как), 
она (а. уофа), мер (а. мудр), cejiiK (а. июрик), некем (а. мохком), 
neiam (п. dii-ood), dopieep (п. дару гор), day а (п. дана), квтшк (п. 
кофчок), жендет, (п. джолад), шокфт (п. luaeepd), марту (п. 
маред), мушки (п. мошкез), кум он (п. гоман) т. б.

Сырт тулгасы жарым-жартылай озгерген создерге мына­
лар жатады: унял (а. хиал), тагам (а. тегам), пон (а. фен), caddy а 
(а. седока), талап (а. талаб), кант (а. кенд), осер (а. есер); ар 
(п. rap), depm (п. дерд), day (п. баг), уожа (п. худже), дихан (д. 
дейкан), сабау (п. себек), зешн (п. зейн) т. б. Араб-парсы 
тыдершен келген кайсыб1р создер тур-тулгасы гана емес, мен- 
магынасын да жанартып озгерген. Моселен, парсынын уан 
магынасындагы уун (хун) c©3i казак плше енген сон, бурынгы 
магынасынан ажырап, елген Kicire толенетш толем акы угымы- 
на ауыскан. Мысалы: Ердщ ууны, нардыц пулы емес (мауал). 
Epdiy уунын ек1 ауыз свзбен dimipdi (макал). Кейшнен бул соз 
аталган угымынан тагы да ажырап, каз1р нарыу, бага деген 
сездердш синонимдш катарында жумсалатын болды. Сонгы 
угымга катысты казак плшде уунбы, уунсыз, уундау, уунбану, 
взшдж уун сиякты жана создер туып калыптасты. К ем nip 
(к ом пир) деген соз парсы тшнде каусаган шал угымында ай- 
тылса1, казак плш де жасы егде тарткан картайган ейел

1 Оцдасынов //. Парсыша-казакша туашпрме соз/ак. Алматы, 1974, 218 
219-бечтер.
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магынасында колданылады. Бейс ay am (биоту ад), деген сез пар­
сы типнде бос, кур бекер деген магынада жумсалады. Сол 
сиякты араб ткпнде ар (гар) маскара, карабет, елгм деген 
жагымсыз угымда айтылган болса, казак ткпнде намыс, уят, 
адамгершкик магынасында колданылады. Лшына (тина) арабта 
6nrip, бкнмп деген магынада айтылады. Ал казак ткпнде бул 
соз гашыктык. кумарлык, кенктдес угымында жумсалады.

Келпрктген ткппк материалдарга Караганда, араб-парсы 
плдершен ауыскан создердш б!ркатары казак ткпнде ер Typni 
озгер1ске ушырагандыгын корем1з. Олар ecipece магыналык 
езгержтен ropi сырткы дыбысталуы жагынан коб1рек оз- 
repidepre тускен. Сонын салдарынан 6ip соз бфнеше турде 
айтьпып, кейннен 6ip-6ipiHeH алшактап, дербес магынаты созге ай- 
налып кеткен. Мысалы: гылым—тсм, хал-ил, укт —вкт , 
oKiMem—укшет, ауа—иуе, кти—куни, табигат—тибет, 
сагат—сот, кагида—коде, кажет—ижет, к а й р —из ip, 
рисш—ресш, реем и, хакт—икм, карекет—орекет, хакы-акы, 
иулi—аула т. б.

Демек, араб-парсы ткддершен енген создер казак ткинщ 
создж курамын сан жагынан гана байытып коймаган, онын 
лексикасын тур-турпаты, мен-магына жагынан да кенейтт 
кемелдежпрген.

Араб-парсы нлдершен ауыскан юрме создер казактын тол 
создер1мен синонимд1к карым-катынаста жумсала журт, стилъ- 
дж меж жагынан саралануына ыкпал жасады. Эдеби ткдце кай- 
сысы устем колданылуы керек деген меселеде тол (тума) сез 
бен Kip.vie создердщ арасында сан килы тартыс болган. Сол 
тартыстарда ана ткпшн ез coaaepi коп жагдайда устемдж алып, 
жещп шыгып отырган. Меселен, акын мен шайыр, а к игл мен 
пул, жауынгер мен сарбаз, окымысты мен гулами, торена мен 
козы, ул?1 мен гибрат, мацдай мен пешене сиякты создердщ 
алгашкы сынарлары одеби тктде жалпыхалыктык сипаты жагы­
нан устемдж алды. Ал булардын шеттен келген екншп сынар­
лары пассив созге айналды. Сойпп, олар стильдж синоним- 
дердщ санатына барып косылады. Сонымен кабат ткдде Kepi 
пропестерде болады. Меселен, синонимдж карым-катынаста 
жумсалу барысында ана ткпшн кейб1р сездер1 сойлеу ткине 
карай ыгысты да, ал онын, араб-парсы нлдершен ауыскан 
сынарлары едеби тктде орныгып калды. Мысалы, арабтын эйел 
(гоист) деген coai казактын катын деген ежелп жасамыс созш 
едеби тктден ыгыстырып шыгарды. Парсынын кудай (ходай) 
деген д1ни co3i де казактын байыргы тон,ip деген сезшщ орны- 
на жш айтылатын болды. Сонын нотижесшде кудай деген дши 
созден 6ipneme туынды жене курдел! создер пайда болды: кудай-
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су, кудайы, кубайшыл, кубайсыз, кубайсыздык, кубайшылык, кубай- 
шылдык,, кубай ату, кубай акына, кубайбыц к,утты куш, кубай­
быц зарын к,ылу, кубай аткан, кубайбыц Ky6ipemi, пудинга жазу, 
кубай 6epdi, кубай урды т. б.

Сол сиякты араб-парсы тшдершен келген булбул деген сез 
сандугашты, уста—темфшт, шыны—шшмекпи жал пыхал ыктык 
колданыстан шыгарып, пассив созге айналдырды, ал булардын 
шеттен келген сынарлары эдеби тпде жш айтылатын актив 
сез болып калыптасты.

Эдеби тттдщ аясында eai де 6epiK орныга ал май жарыса 
колданылып журген кона к пен меиман, какна мен дарбаза, 
кораз бен этеш сиякты азын-аулак жарыспа сездер бар. Бул 
айтылгандарга Караганда, араб-парсы тщдершен енген юрме 
сездер мен ана ткпшн тума сездержщ арасындагы саралану, 
орныгу жешндеп «iujKi тартыс» ел! де болса ж урт жаткан 
кубылыс екендтн керем1з.

§ 31. Казак тшнщ монгол тзлдер1мен карым-ка гынасы

Казак тшшн, монгол тгтдер1мен карым-катынасы eKi Typai 
жагдайда карастырылады. BipiHmi, казак тЫ ндеп монгол 
тьтдершен тжелей ауысып KipreH сездер жайында. Бутан ен 
алдымен eKi халыктын гасырлар бойы кориплес турып, 6ip- 
6ipi.vieH тжелей карым-катынас жасауы себеп болган. Соны- 
мен 6ipre XII гасырда монголдардыц Казакстан жене Орта Азия 
жерш жаулап алып, ол жерлерде Шыцгыс еулет1 билеген улыс- 
тар мен ордалардын XV гасырга дейш устемдж етудйн ecepi 
тиген. TinTi казак хандыктары курылган XV—XVIII гасырлар- 
да да монголдармен Teri 6ip Жонгар калмактары (олар тарихи 
деректерде ойрат тайпаларынан туратын батыс монголдар деп 
аталады) казак жерше унем1 шапкыншылык жорыктар (куба 
кал мак заманы) жасап отырганы тарихтан бел m i.

Казак тЫне монгол тьтдершен KipreH сездер Heri3ineH 
екгмшшк, ел билеуге байланысты: улыс, покер, жасак, ноян. 
Кур из тай, аймак, жарлык т. б. Жер-су атауларына байланыс­
ты сездер кеп кeздeceдi.• Тар бага тай (суырлы), Канбагатай 
(бугылы), Толагай (бас), Катонкарагай (катон-кайын д. м.), Ба- 
янаул (Байн ола—Бай гау), Дшацкаря (жетт гау), Зайсан (жаксы), 
Нура (жыра), Мукыр (шолак, кы ска), Копгалжын 
(хорИолджин—коргасын), Кор бай (карлы), Алтай (алтын тау), 
Нор (кол), Нармнкол (жш)шке езен) т. б.1

1 ЭСхНрахманов А. Топонимика жене этимология, Алматы, 1975.
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Екшип, казак тиш е монгол тшдершен ауыскан создерден 
баска олардын GipiHeH 6ipiHe ауысты деуге келмейтш, екеуше 
де ортак создер жайында. Казак лексикасына монгол ткпндеп 
создермен тур-турпаты, матыналары уксас, уйпес создер, ocipece 
зат eciM, сын eciM, eTicTiKTep коп табылады. Мысалы, мал га 
байланысты: кой (кон), к°йшы (кончын), тел (тел), бука (бух), 
бура (буур), бщшн (бараан), донежт (денежин), купан (хунан), 
Кунажын (гунжын), тусамыс (туша), токым (тохом) т. б.; анта 
байланысты: бугы (буга), барс (барс), ан, (ан), еле каин (олегчин), 
какпан (кавх), аулау (авлах), жым (жим) т. б. шаруашылыкка 
байланысты: обдфе (абдар), тебен (тэбю), алтын (алтан), тем ip 
( темор), жез (зес), болта (болт), бауырсак (боорцог), балшык 
(балчиг), жапсар (завсар), домбыра (домбор) т. б. Туыстык атау- 
лар: куОаги (худагы), ер (эр), абысын (авьсан), тер к in ( тер гем) 
т. б.; сын еамдер: ала (алаг), кап-кара (хап-хар), кок пен кок 
(хон-кок), курен, (хурэн), сары (шар), тентек (тэнэг) т. б. Бул 
сиякты создер тек казак тиш е емес, турю тщдершщ кебше 
тон, олар TypKi тидерше монгол тидершен ауысты ма, олде 
KepiciHine, монгол тидерше турю тидершен enai ме — оны 
дэлелдейтш молiмет тел гылымында жок. Сондыктан ондай 
создерд1 TypKi (казак)-монгол тидерше ортак создер деп атауга 
болады. TypKi-монгол тидерш е ортак создер бар екешн 
Ш. Уолиханов айткан болатын1.

TypKi (казак)-монгол тидерш салыстырмалы турде зерттеп 
журген Б. Базылханнын niKipiHme, «Монголша — казакша 
сездшке» енген 40.000 создш 24.000 co3i 1500 туб1рден тараган, 
ягни 60%-i eKi халыкка ортак желиес туынды создер болып 
табылады1 2 3.

Монгол Tuaepi мен TypKi тшдершш уйлеепп Heri:3ri создш 
кордагы создермен катар, олардын грамматикалык курылысы- 
нан да айкын кopiнeдi. TypKi тыле pi сиякты монгол Tuaepi де 
жалгамалы тшдердш катарына жатады.

Осындай уксастыктарга карап, Ke06ip галымдар (Б. Я. Вла- 
димирцов, Ы. Ф. Катанов, Г. Д. Санжеев т. б.) бул тгтдерд4 
TynTin тубдще Heri3i 6ip тидердш катарына жаткызуды колдай- 
ды. Тарихи тургыдан Караганда ол жакындыктын Teri б1здш 
заманымыздан коп бурын Алтай заманындагы TypKi-монгол 
6ipaecTiriuae жатыр1.

1 Матханов Ч Ч. Сочинения, СПб, 1904, стр 179.
2 Козьи хан />'. Монгол-казак тшшц салыстырмалы грамматикасы (кыскаша 

курс), 0лгий. 1973,4—7-бетгер.
3 Языки народов СССР. Том второй. Тюркские языки. Москва, 1966, стр. 
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§ 32. Орыс ттлшен енген создер

1. Казан революниясына дешн енген создер
Казак, пен орыс халыктары конысы мен opici ежелден ip- 

гелес, корил елдер. Сол себептен бул елдердщ арасындагы са- 
уда-саттык, шаруашылык пен моде ни байланысгар оге ерте кез- 
ден дами бастагандыгы белили XVI—XVII гасырларда коныс 
араласуымен, сауда-саттыкпен байланысты карым-катынастар 
кушейсе, XVIII гасырдыц 30 жылдарынан бастап, Казакстаннын 
Ресей империясына багынуы бул байланыстарды одан opi 
ныгайта тускен. Осындай узак уакыт узджаз карым-катынаста 
болу нэтижесшде орыс т!л1нен казак тЫне кептеген создер 
ауыскан. BipaK б!здщ тшм!зге енген орыс создерпйн сыр-си- 
паты мен игершу дэреж еа оркашан да б1ркелк1 болмаган. Сол 
себетл орыс ткпнен ауыскан юрме сездерд1 eui кезенге болт 
караймыз: а) 1917 ж. Казан революциясына дейшп кезец, э) 
Казан революциясынан кейшп кезен.

Революцияга дейшп кезенде ауыскан орыс создер! баспасоз 
аркылы жазба турде тарамаган, кобшесе ауызша сойлеу тип 
аркылы енген. Сондыктан болса керек, бул кезендеп KipMe 
создер тугелдей дерлж казак тЫ нщ дыбыстык зандарына 
багынып озгерген. Kaaipri одеби ткпмпде революцияга дейш 
ауыскан орыс создер! (б1рлСжарым терминдж MOHi бар создерд! 
коспаганда) непзшен казак тЫ шн емлеете сай, озгерген кал- 
пында жазылады. Бул создерд1 мынадай топка болт карай­
мыз:

а) Турмыс кажетше катысты создер. Мысалы: жошж (ящик), 
кереует (кровать), во телке (бутылка), башке, мошке (бочка), 
лампы (лампа), копир (кучер), сиса (ситец), ботецке (ботинки), 
каина (галоши), барцыт (бархат), отмотке, ошмоцке ( восьмуш­
ка), шайнек (чайник), арщке (серники), мотке (матица), к нет 
(клеть), кур тек (крючок), сотке (сутки), ouiipem, шфет (оче­
редь), пар (пара), гармон (гармонь), аршын (аршин), пор им (фор­
ма), куможнек (бумажник), мошек (мешок), турба (труба), 
рысцут (расход), божы (вожжи), компот (конфеты), бедре (вед­
ро), бииик (бичик), помыт (помошь), жарма (ярмо), цамыт (хо­
мут), овес( известь), шорке (чурка), шашнай (частный), тема 
(пимы), бюкебай (пуховый), торелке ( тарака), самауыр (само­
вар), самке (сумка) т. б.

о) Эюмиллж баскару icine байланысты создер.
Мысалы: ояз (уезд), шен (чин), мтопас (манифест), белые 

(волость), старшин (старшина), сот (суд), турме (тюрьма), 
уйез (уезд), губерне (губерния), атпекет (адвокат), ауылнай 
(ауыльный), жандараi ( генерал), поштабай (почтовой), майыр
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(майор), кантор (контора), сияз (съезд), пртокол (прото­
кол), iiumpan (штраф), nip говор (приговор), бубфнай (выборный) 
т. б.

б) Fылым мен медениетке, техникага катысты сездер.
Мысалы: зау-ыт (завод), пабрш (фабрика), машине (маши­

на), пароход, минет (минут), секвнт (секунд), газет (газета), 
жорнал (журнал), агроном, кемназия (гимназия), масс, парта, 
ентфнат (интернат), молотелка, сеялка, бант, лопке (лавка), 
семенария, панер (фанера), училище, пансион, учет, алгебра, кар­
та, к теге (книга) т. б.

в) Коныс аударуга катысты сездер.
Мысалы: у часке (участок), пытан (тан), заимка, коло­

ния, землемер, к,отыр (хутор), аренда (аренда), десетине 
(десятина), ысклад (стад), загон, сажен (сажень) т. б.

Революцияга дейшп ауысып келген орыс сездершщ кейби 
реулер1 тек тур-турпатын гана емес, iuiKi магынасын да езгерт- 
кен. Моселен, орыс тшнде гиря деген сез 6ip норсешн салмагын 
©лшегенде таразыга салынатын тастарды бпдфсе, казак ттн д е  
тещ азы сезшщ синоним! болып кабылданылады. Мысалы: са- 
нак,тагы сиырлар кфге ту с ip k  di ме? (Ж. Тыеков). Kip деген 
созден Kipiui, кфлеу, кфлету, кфлесу, кфге торту, кфге тусу 
сиякты жана сездер туындап, казак лексикасын байыткан. Рет 
(ряд) деген сездщ бттшретш угымы казактын к,атар деген 
сезше дел келедг Ал казак тЫнде бул сез орыс типндеп 
магынасын бупндей езгерпп, баскаша ман алган. Моселен, Ер 
бф рет олед'1, к,орк,ак, мыц рет оледе (макал) дегендеп pern co3i 
орыстын раз деген сезшщ орнына журш тур. Кеше немктер 
бвге утрет шабуыл жасады (Б. Момышулы). Бул сейлемде рет 
ceai мартебе деген сезбен синоним болып жумсалган. Созт 
ретпен айтты дегендеп ретпен ce3i бел m i тортшпен, жуйемен 
дегенге келедг Егер кем онеш десен,, репин man (Абай). Мунда 
рет ceai кисын, жен, ынгай магынасында колданган. Демек, 
орыстын ряд деген c©3i казак тЫне енген сон, тур-турпатын 
да, мон-магынасын да езгерткен. Сонымен катар семантика- 
лык угымын кенейте отырып, жанадан 6ipHeme сез тудыруга 
уйыткы болган. Мысалы: pemmi, ретпик, реттиик, ретссз, рет- 
те, реттегии, pemmey, pemmeyiui, реттету, pemmeemipy, 
реттецкфеу, реттелу, pemi бар, pemi жок,, pemi ке/шеу, ретт 
табу, рет саны, pemmiK сан, pemmiK сан eciи т. б.

Казан революциясына дейшп казак плше енген орыс сез­
дершщ б1рсыпырасы казактын тел сездергмен синонимдж 
карым-катынаста жумсала журш, кеп жагдайда тел сездерден 
басым Tycin, жалпыхазыктык сипат алып отырган. Моселен, 
орыс типнен ауыскан бютелке, бюшке, гормон, божы, кампит,
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Сншик, Kipniui, сфщке, кош ip тергзд1 создер казфп едеби нлден 
мыктап орын тепкен де, булардын, ана тглндеп сынарлары 
сойлеу ткпне карай ыгыскан, сойтш пассив созге айналган. 
K,a3ip сфщке деген соз турганда онын орнына оттык,, кукфт, 
шак,пак, деген создер;п колдану эдеби нормага жатпайды. Сол 
сиякты гормон деген соз турганда, сырной, керней, ал Kipniui 
турганда к,ыш едеби тиде колданылмайды. Демек, бул сиякты 
орыс coздepi сездю корга басыбутш Kipin, ебден орныгып 
алган.

Енд1 6ip жагдайда казактын тума создер1 орыс тьлнен 
ауыскан сынарларын сойлеу ткпне ыгыстырып ж1берген. Ме- 
селен, шыт, тоулск, кезек, кулак,шын, шам, игек, не, кесе 
деген создер едеби тгздпт шенбершде жалпылама колданыла 
бередг Ал булардын орыс ткпнен келген сынарлары: сиса, 
сотке, ошфет, молокой, лампа, кожойын, куршек, пияла сиякты 
юрме создер кобшесе сойлеу тьлнде, коркем шыгармада кейш- 
керлердщ тьлнде кездеседь Орыстын пара деген co3i бгздю 
тьл.мгзге пар болып ауыскан. Пар деген сезден парластыру, 
парласу, парлату, парлау тергзд1 туынды создер жасалып, создж 
курамды байытуга ат с взыскан. Сол сиякты монерл'1 соз, монерлеу 
тергзд1 жана угымнын тууына орыстын манера деген coai се- 
бепкер болса, межей жер, межелеу деген тын создердш, жаса- 
луына да орыстын межа деген co3i уйыткы болган.

Ертеде ауысып келген орыс создершщ iuiinae ер турл1 
стилылк мен тудырып жургендер1 де бар. Меселен, шен ( чин) 
деген соз орыс тьлнде ескери атак, дереже дегешп бьтлрсе, 
казак тьлнде мансапкумар, атаккумар адамга кекестн ретшде 
айтььтады. Шен деген созден шен any, шен-шекпен, шендес, шениш, 
шен кумир деген жагымсыз мендеп создер туып калыптаскан. 
Сонымен, революциядан бурынгы кезенде Kipreia орыс 
создершщ калыптасуы мен тьтге ciHicyi 6ip дережеде емес 
екен дт байкалады.

2. Казан революциясынан кешн енген создер.
Бул кезенде казак тип узджОз байып, кемелденш, жетьлп 

отырды. Оган орыс тьлнщ типзетш ыклалын атап отпеске бол- 
майды. Орыс тьл бул кезенде бурынгы Кенес Одагындагы бар- 
лык улт тьтдершщ фонетикасы мен фразеологиясына, морфо- 
логиясы мен синтаксис!не, стилистикасына, 6ip созбен айт- 
канда, тьтдердш барлык жагынан дамуына улкен ыкпал жасап 
келдЕ. Кенес де>лр1нде орыс тьлнщ 03i жана когам мен огци- 1

1 Исенгачиева В. А. Тюркские глаголы с оспинами, заимствованными ил рус­
ского языка. Алма-Ага, 1966, стр. 10.



pidiH , жана мэдениет пен гылым, техниканын дамуына байла- 
нысты кемелше келш байыды да, сол аркылы баска тпдерге 
ыкпал жасап отырды. Сонын нотажесщде бурын непзшен кун- 
д е л !^  тзршшк пен карым-катынастын гана куралы болып кел- 
ген казак тшнде когамдык, саяси, гылыми терминология калып- 
таса бастады. Б1здщ тшм1зге енген интернационалдык термин- 
дер тек орыс тш  аркьпы келш ciHicTi (ол туралы «Арнаулы 
создер» деген такырыпта да айтылады). Сондыктан олардын 
берш де орыс создер} деп есептейм1з. Озге шет тпдершен бул 
деу1рде пкелей сез ауыскан жок.

Казак тип революциядан 6epri кезенде оз1нде жок, жепспе- 
ген создердщ берш орыс тшнен (немесе осы тп  аркьпы) алды. 
Бурынды-сонды тшм1зде айтьпып кормеген кыруар термин 
сездер ауысып келдг Олар б1р-б1рлеп KipreH жок, каптал лек- 
лепмен ендг Булардын басым копш ш пн орыс тшндеп кал- 
пында, тур-тулгасы мен магынасын езгертпей кабылдадык. 
Терминдердщ айтьпуы мен жазылу принциш де сол келген 
Tiare бупндей багындырьпды. Б1ркыдыру термин;ик угымдагы 
создер калька жолымен казакша созбе-соз аударылып алынды 
да, казактын байыргы тол соз1ндей етене болып, мулдем cinicin 
кеттг

9p6ip улт Tiainin терминологиясын жасауда кандай да 6ip 
гьпыми принципке непзделедг Казак тш ндеп терминология- 
ны калыптастыруда непзшен eKi Typai принцип бар. BipiHini, 
терминологияны калыптастыруда казак Tiainin оз мумкшшшгш 
пайдалану. Орыс тшндеп терминдерд1н казакша баламасын 
жасау мынадай жолдармен юке аскан:

1. Орыс тшндеп терминдерге казактын тол создер1 жене 
олардан жасалган туьшды сездер балама етш калыптастырыл- 
ган. Мысалы: ушцыш (летчик), к,ондырма (надстройка), epeyui 
(забастовка), к,шжазба (рукопись), алгы соз (предисловие), туйсш 
(ощущение), omOjI (действие), бвлшгш (делимое), журнак, (суф­
фикс), тер белю (кшебание), буын (спог), к,ышк,ыл (кислота), муше 
(член), муст (скульптура), жарыс (соревнование), отар (коло­
ния), одак, (союз), айтыс (дискуссия), сыншы (критик), жчктеу 
(классификация), уяцдау (озвончение), одагай (междометие), 
emicmiK (глагол), есЫше (причастие), жаттыгу (тренировка), 
орынбасар (заместитель), сурлеу (силосовать) т. б.

2. Орыс тшндеп создерге лайыкты балама 1здеп табу нети- 
жеОнде кейб1р дублет создерге дербес магына телш, олар 6ip- 
6ipiHeH сараланып отырган. Меселен, o u il m — гылым—т ш  сиякты 
бурынгы синонимдес создер каз1р жеке-жеке магынага ие бо­
лып, озара сараланып отыр. Мыс алы: бы Lvi—знание, гылым —на­
ука, Lum—учение. Сол сиякты ту (знамя) мен жалау (флаг).



к,олгап (рукавица) пен внял ай (перчатка), темею ( табак) мен 
шыльш (папироса), кто (вина) мен к у но (грех) т эр ш 1 жарыспа 
сездердш ж т  6ip-6ipineH ажырап, нактылана тустг

3. Орыс ткйндеп термин создерд1 казакша аударып ал уда 
кейб!р аз магыналы сездер активтенш, олардын белсендшп 
арттырылган. Сонын нэтижеанде дара магыналы сездер кеп 
магыналы болып калыптасты, ягни кейб1р создердш семанти- 
калык menOepi кешдг Моселен, орыстын фонд, запас, резерв 
деген уш Typ.ii ceai казактын к,ор деген 6ip гана сез!мен ауда- 
рылып жур. Сол сиякты орыс тiлiндeгi строй, стройка, стро­
ение, устройство, стройтельство, постройка торгки GipHeme 
терминге казакша к,\рылыс деген жалгыз соз балама болып 
алынган1. Каникулы, отпуск дегендер казакша демалыс; вывод, 
заключение дегендердщ магынасы корытынды деген 6ip созбен 
берыген.

4. Орыс тЫндеп терминдерге лайыкты атаулык бал а мал ар 
табу уст1нде колданыска туспей калтарыста калып журген ана 
тьтшдеп кейб1р конерген создер мен жергкшкт! создер 
активтенш кайтадан icKe косылган. Моселен, терминология- 
лык сездште стрелка деген соз ты, жебе болып ею турл1 
созбен берпген. Здание—гимар am, уй; клеймо—тавра, тацба; 
тиф—сузек, кезие; перепонка—жаргак,, желк,абык,; мочевой—несеп, 
тынжы болып аударылган.

Осындагы жебе, гимар am дегендер — архаизмдер, табра, 
кезт, желк,абык„ тынжы дегендер жерплжй создер. Кажегп 
жер1нде булар да одеби тидщ  кодесше жараган.

5. Орыс тьйндеп терминдерд1 аударып алуда казактын 
кейб1р тол создер1 бурынгы непзп магынасынын устше тер­
минал к жана магына косып алган. Моселен, сыбага деген соз 
бурынгы магынасынын устше орысша удел (сыбагалы салмак) 
деген термишйк магына; жеу, курбан ету дегендер орысша жер­
тва деген спорт терминшщ орнына колданылады. Мешал де­
ген соз медицинада рахит, ал темipemKi—экзема деген создердш 
орнына балама eTin алынган.

6. Орыс тгйндеп терминдерд1 казакшага аудару барысында 
тгтй зд еп  коптеген журнактар, ocipece -у, -лык,, -лш, -ыс, -ic, 
-ма, -ме сиякты журнактардын созден соз тудыру кабпеп 
мейлшше кенейгендт байкалады. Мысалы: созревание — nicy, 
жетиу; увольнение — босату, шыгару; отравление — улану, ушыну; 
поощрение — мадак,тау, котермелеу, кружок — ушрме, надстрой­
ка — к,ондырма, колебание — тер белю, линию — куйма, шавка — 
дорытые, доказательство — долелдеме, соединение — к,осылыс,

1 Русско-казахский словарь. Под редакцией проф. Н. Т. Сауранбаева, 1954.
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осыпь — к,орым, жиналма; решение — шешш, донесение — хабар - 
лама т. б.

7. Коп магыналы терминдердш лайыкты балама табылган 
магынасы аударылып казакша бершсе, баламасы жок магынасы 
орысша калпында бершген. Мэселен, фаза созшщ когамдык 
гылымда колданылатын магынасьш кезец десек, физика гылы- 
мындагы магынасы фаза деген калпында алынган. Блок та сол 
тэр1зд1 б1рде ода к, бфде блок болып колданылып жур.

8. Орыс тш вдеп коп магыналы терминдер казак тише 
ауысканда, эрдайым 6ip магынасында гана ауысып колданыла- 
ды. Мэселен, операция, ассимиляция, база, варвар, балласт, 
вассаз создер1 орыс тийнде коп магыналы болганымен, казак 
тдпнде K€>6iHece дара магынада жумсалады.

9. Орысша туынды терминдерд1 казак тише кабьыдау кажет 
болган жагдайда, олардын Ty6ipi сол калпында алынып, орыс­
ша косымшасы казак тишш косымшасымен алмастырылады. 
Мэселен, нормировать, наградить, газификация, электрифи­
кация, цементировать тэркш терминдер казакша нормалау, на- 
градтау, газдандыру, электрлендфу, цементтеу болып аудары- 
лады.

Кейб1р создер казакша 6ip гана емес, элденеше созбен ауда­
рылып жур. Мэселен, тело — дене, кейде тон; способ - mocui 
жэне жол; смысл — мон, магына; изображение — кескт, 
сурет; картина — корте, сурет; рукоятка — сап, тупща; 
руководитель — басшы, жетекии; протокол — хаттама, 
мэжйзкхат; позиция — устаным, аицындама; клоун — 
масцарапаз, меирампаз, мэздем; микрорайон — молтекаудан, 
ыцшамаудан, шагынаудан т. б. болып эр турл1 аударылып жур. 
Kef*6ip термин создердш орысшасы мен казакшасы жарыса 
колданылып жур. Мысалы: метод— odic, форма—тур, тулга 
т. б.

Екшип принцип — терминдерге казак тшшде балама бол- 
маган жагдайда оларды орыс лишен алып пайдалану. Буларга 
негашен интернадионалдык терминдер жатады.

Казак тш ндеп термитник мэндеп создерд1 саралап, жжтеп 
кореек, оларды колданудын аясы эркалай екенш корем1з. 
Коптеген терминдер белгдй 6ip нлдеп гьпым мен отцнрштш 
немесе шаруашылык пен KOcinTiH 6ip саласына гана меншж- 
телю тар колемде ©Mip суредг Keftoip терминдер жалгыз 6ip 
тьтдщ аясында шектелмей, коптеген тшдерге ортак кед шен- 
берде колданылады.

Коптеген тидерге ортак, халыкаралык сипаты бар создер 
и н т е р н а д и о н а л д ы к  т е р м  и н д е р дед аталады. 
Мысалы: биология, химия, атом, театр, графика, консти­



туция, революция, демократия, архитектор, циклон, роман, поэ­
зия, пейзаж, континент, аптека, эксперимент, электр, экономи­
ка, грамматика, виктория, базис, метай, алфавит, климат, маг­
нит, планета, хор, арена, автор, экзамен, цирк, доктор, градус, 
депутат, цирк, фотография, хирургия, операция т. б.

Интернационалдык терминдерд1н шыгу тепн i^aeciipin 
карасак, кобшесе грек пен латын тьтдершен тарагандыгы 
байкалады. Мэселен, антология, кафедра, музей, драма, ста­
дион, гармония, графика, автомобиль, телефон, телеграф, син­
таксис, диалект, филология, зоология дегендер грек илшен 
шыкса, диктатура, эскпедиция, архив, цензура, формула, опера­
ция, агрессия, материализм, террор, объект, конституция де­
гендер латын тшнен тараган. Сонымен 6ipre баска тшдерден 
де коптеген интернационалдык создер шыккан. Мэселен. 
Ka3ipri казак тшндеп танк, комбайн, трактор, блок, бойкот, 
бокс, футбол, баскетбол, хоккей, раунд, клоун, вокзал, рекорд, 
клуб, торт, сквер, гол, тренер, финиш, матч, бюджет, лидер 
т. б. агылшын сездерц ансамбль, буржуазия, бюро, люстра, пор­
тфель, компот, билет, гектар, пальто, мебель, шовинизм, раса, 
авангард, бюллетень, капитал, жаргон, салют, десант, атака, 
такси, машина, аванс, массаж, наркоз т. б.; француз создер!: 
папка, шляпа, цех, кран, штраф, слесарь, танец, штаб, штурм, 
бухгалтер, курорт, вахтер, балетмейстр, парикмахер т. б.; немю 
сездерц опера, ария, балкон, лоджия, бас, дуэт, тенор, квартет, 
контата, соната, студия, касса, валюта л. б.; итальян с отдери 
матрос, флот, якорь, вымпел, компас, каюта, конвой, катер т. б. 
голланд создерг алгебра, бедуин, алкоголь, суфизм т. б. араб 
создер!1 совет, спутник, колхоз, совхоз, большевик т. б. орыс 
создер1 дуние жуз1ндеп коптеген елдерге тараган.

Сойтш, революцияга дейш орыс сездер1 казак тише непзк 
нен ауызею турде ауысса, революциядан 6epri кезенде кен 
келемде баспасоз аркылы ешп отырды. Bipinuii кезенде енген 
создерд1н iminae эюмшйнк, ел билеуге, турмыска катысты соз­
дер коб1рек болса, екшип кезенде терминдж сипаты бар создер 
басым болды. Казак т!лi оз1нде жетюпеген жок создщ 6opiH 
Кенес дэу1р1нде орыс тшнен (немесе осы тнз аркылы) алды да, 
©3iniH создж курамын жетидщрт, байытып отырды.

1950—1960 жылдардан 6epi карай когамдык журтшылык са- 
насында ттчпзге Kipin кеткен орыс создершщ колданылуын 
реттеу, мумюншпнше булардын казакша баламасын табу, егер 
баламасы болмаса, оны жасанды турде беру талабы KopiHic

1 Словарь иностранных слов. Москва, 1955.
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бере бастады. Меселе бул арада тьтпзге обден Kipirin, ана 
тiлiнiн 0 :з сезшдей болып кеткен (самауьцр, зауыт, бедре, бэтщке 
т. б.), болмаса баламасын казакша беру мумюн емес орыс 
создер1 (.пойыз, пароход, паровоз, бригада, молотилка т. б.) жай- 
ында емес. Жогарыдагыдай журтшылык тал абы ол кезде 
непзшен тылыми, техник ал ык терминдерге жатпайтын, казакша 
атаута бола тура орысша аталып келген кунделжт1 т1ршшкке, 
турмыс-салтка байланысты накты зат, буйым атауларына катыс- 
ты болды. Сонын нотижеОнде остановка — аялдама, холодиль­
ник — суыпщыш, мороженое — бачмуздац, дана — саяжай, про­
стыня — ацжайма т. б. болып казакша аталатын болды.

Республика тоуелслзджке ие болтан 1991 жылдан бастап, 
кунделжт! т1ршшкке, турмыс-салтка байланысты создермен 
6ipre енд1 халыкаралык мон1 бар терминдж с езде рте балама 
табу тал абы кушейе бастады. Ол уш1н казак тЫ нщ  1шк1 
корындаты мумк1нд1ктер пайдаланып, каншама терминдердш 
казакша баламалары калыптасты.

BipiHuii, 1920—30 жылдарда жи1 колданылып, кейш колда- 
нылудан шытып калган б1ркатар сез кайта жантыртылды. Мы- 
салы: кецес — совет, торага — председатель, хатшы— 
секретарь, жал — аренда, цуцыц — право, сарапшы — 
эксперт т. б.

Екшин, орыс создершщ баламасы жасанды создер аркылы 
бер1лет1н болды. Мысалы: аппарат — информация, сур иным, 
сураныс — спрос, он уран — гимн, елтацба — герб, ушац — само­
лёт, кокошс — овощ, багдарлама — программа, оркениет — циви­
лизация, реамдеу — оформление, дсмеуиа — спонсор, от ем — ком­
пенсация, отбасы — семья, жекешелендфу — приватизация, 
ткфсайыс — дискуссия, саяжол — аллея, кугын-сургт — репрес­
сия, копсайыс — многоборье, муражай — музей, жук теме — на­
грузка, оуежай — аэропорт, тащу ж am -  паспорт т. б.

Бул сиякты баламалык жана создер кобшесе сезге журнак 
жалгау, создерд1 6ipiKTipy, TipKecTipy TocLxaepi аркылы тутан.

YuiiHiui, б1ркатар орыс создер1не балама рет1нде жергЫкп 
жене байырты, коне создер пайдаланылды. Мысалы: кеден — 
таможня, цолтыраумн — крокодил, егемен — суверенитет, омбе- 
бап — универсал, кешен — комплекс, жаргы — устав, тэргыеу — 
конфисковать, асаба — тамада, нарьщ — рынок, пап — статш, 
oklm — администратор, гарыш — космос, гимарат — сооруже­
ние, одшет — юстиция ( ддыет министраici — Министерство 
юстиции), мортебе — статус, март — наурыз, мамыр — май, 
цазан — октябрь, цараша — ноябрь, цац тар — январь, сорсенбн — 
среда, жума — пятница, жексенбп — воскресенье, моздем — кло­
ун, улан — гвардия т. б.



Орыс сездерще казакша балама катыптастырудын жогары- 
дагыдай нетижел1 мумюншшктер1 аркьпы свздик казынамыз- 
ды жетьдщру ici будан былай да жадгаса бермек. Бул арада 
еркашан есте болатын жейт, Р. Сыздыкова айткандай, «ана 
тпЫ здщ  дурью, жаксы колданылуы, табиги зандылыктарынын 
бузылмауы, улттык колортанен айырылмауы»1 бол у га тию.

Сонымен 6ipre орыс т!л1 аркьпы KipreH создерге балама 
1здест1руде женен ауытку да жок емес. Мысалы, кейб1реулер 
усынгандай, планета сез1н — галамшар, чемпионды — дулдул, 
рецептi — iuiipniKi, конференция ны — ал к, а жиын, газетой 
— унцагаз, радианы — унжария, телефонды — унсандыц, 
магнитофонды — унатгы, министрdi — уозip, стадионды — 
ойынжай, роботты — кок тем ip, награданы — мадацнама 
т. б. деп атауды куптау киын. Осыган байланысты Р. Сыздыко- 
ванын «Мундай угымдардын халыкаралык тулгаларынын ор- 
нына жасанды сездерд1 усынып, тол-тулгамен шектелт кал­
ганы мыз элемдж бкпм-гылымга араласуымызга саткынын типз- 
бей ме? Б1з yrniH гылым мен техника саласында окшаулана 
тускеннен repi ортак терминологиямен етене араласу кажете ri 
тшуцпрек болмас па? деген сиякты сан алуан сауал алдымыз- 
дан шытады. Сондыктан терминология проблемасынын ep6ip 
тусын жеке-жеке айырып, терминдерд1 топ-топка бел in карап, 
ер топтын жасату принциптерщ накты турде айкындап усыну 
керек1 2» — деген niKipiHiH орынды екешн айтуга тш етз.

III. КА31РГ1 КАЗАК ЛЕКСИКАСЫНЫЦ КОДДАНЫЛУ СИПАТМ

Казак тЫндеп сездер колданылу epici (тарату шенберО, 
стильдж кызметз жагынан ер турл1 болып келедг Сездердщ 
колданьпу сипатына карап жжтелетщ rypaepi уш салага белш т 
каралады: 1. Сездердщ колданылу opiciHe байланысты турлерг 
2. Сездердщ стильдж кызметше байланысты турлерг 3. Сез­
дердщ актив жене пассив колданылатын турлерг Теменде 
осыларга жеке-жеке токтазынады.

§ 33. Сездердщ колданьпу epicine байланысты Typaepi

Казак тш ндеп сездердщ 6epi б!рдей жалпыхалыктык си-

1 «Егемен Казахстан» газете №20, 1 желтоксан, 1994 жыл.
2 Бул да сонда.
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патта емес, кен таралган жалпыхалыктык создерден баска, кол­
данылу ©pici тар сездер де бар. Осытан байланысты создер 
колданыту ©pici жагынан ©з iiinnae eKi топка б©лiнeдi: а) жал­
пылама лексика, в) колданылу ©pici тар лексика. Создердщ 
колданылу ©piciHe байланысты турлерш мынадай кестемен 
корсетуге болады:

§ 34. Жалпылама лексика

Жалпылама лексика адам баласынын куцделжт кун Kopic 
TipmiairiHe ен кажeттi заттар мен кубылыстарга катысты жал- 
пы танымал cGЗдepдi камтиды. Булар 6ip тьдде сойлейтш адам- 
дардын 6©piHe TyciHiKTi ортак болгандыктан, жалпылама лек­
сика деп аталады. Мысалы: ауа, су, тамак,, уй, мал, нам, 
агат, кару, icmey, ту, жеу, к,оректену, су ару, уякен, Kimi, 
жак,ын, а к,, к,ызыя, мен, сен, вес, он, ж уз, мыц, ал га, кейш, 
томен, жогары, озык,, ушт, дейт, сияк,ты т. б.

Бул сиякты создер матшыга да eriHiiiire де, жумысшыта 
да, аншыта да, балыкшыта да, акынта да, талым та да, 6ip созбен 
айтканда, казакша ттл бьтет1ндердщ 6©piHe бiрдей кызмет етедп 
Жалпылама создердт непзшде стилыпк меш жагынан бейта- 
рап лексика калыптасады. (Ол жайында § 38 караныз). Оларта 
колданылу жагынан ешкандай шек койылмайды, барлык 
стильге б1рдей, ортак маши кызмет аткарады. Бул топка енетш 
создер дYниeдeгi зат, кубылыс атауларын, кимыл- 
козталыстарды, сан-сапа молшерш ешбф косымшасыз нак 
болтан ку^нде алып дел корсетедт Жалпылама лексиката тон 
создер непзшен озшщ тура магынасында жумсалады. Мыса-
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лы: Москву ден уищан ушак, Алматыга дол уак,ытмнда келт к,онды. 
Мал бимл к,ыстан Kyivii шык,ты. Бугт ауа райы ашык, билды. 
Дэурен откен жылы бесита маеты uimipdi деген сойлемдердеп 
ep6ip сез тек езшщ тура матыналарында тана колданылып 
тур. Сонымен катар осында канша соз болса, сонын 6opi де 
казак тьДндеп жалпылама лексиката жататын сездер. Жал­
пылама лексика букы сездж курамдаты сездердт сан жатынан 
ен K©6i, тыдеп соз байлыгынын непзш курайды. Бул сездер 
жазба тыде болсын, сойлеу тьйнде болсын жалпы халыкка 
оте-мете туеййктытмен, анык-айкындылыгымен, табити да 
карапайымдьттытымен б!рден козге туседь Сол себетл жал­
пылама лексика едеби ты сезд тн щ  Heri3ri коры болып табы- 
л а д ы .

Жалпьыама лексиката жататын сездер езшщ тура магына- 
сынан ауыткып, баскадай контекске тускенде тана op Typ.ii 
экспрессивД монте ие болды. Меселен, Кошек/пщ Kipi жуса 
Kemedi, коцмдщ Kipi айтса Kemedi дегенде Kip co3i eKi тур.й 
матынада жумсалып тур. Алгашкы сейлемдег/ Kip таза емес 
деген езшщ тура матынасында колданылса, сонгы сейлемдеп 
Kip метафоралык ауыспалы матынада келт, окпе, peHiin дегегцп 
б ы д р т  тур. Сол сиякты Су жерд'1 meepmedi, ецбек epdi Koeepmedi 
деген макалдагы когерте<Н деген ейст1к те eKi турл1 матына 
тудырып тур. Алгашкысында тура матынасында жерге кок ocin, 
кектеШп дегешй туешеек, соцгысында адамнын атак-абыройта 
ие болуы, данкка белену1 бейнеленген. Демек, жалпылама 
лексиката катысты сездер де езгермейтш томага-туйык сездер 
емес, булар да баскадай синтаксистж курылым мен езгедей 
грамматикалык тулталарта ие болтанда, солардын ыкпалына 
журт, ыркына кенед1 де, турЛ1ше экспрессивй мон алып оты- 
рады. Жалпьыама лексика тыдеп колдану epici тар, езше тон 
белгы1 стильдж MOHi бар сездерге карама-карсы койылып кара- 
лады.

§ 35. ДиалектыiK лексика жэне оньщ плде ала тын орны

Диатектыж (гр. dialektos— сейлеу ерекш елт) лексиката 
белгЫ  6ip ж ердеп (аймак, облыс я аудан) ж ергы ж п  
туртындардын сейлеу тьйнде колданылатын сездер жатады. 
Диатектыж сездер букыулттык лексиканын курамына к1ред1, 
бфак олар жалпыхалыктык болып есептелмеШй, ©йткеш олар- 
дын басы.м кепшьйпнщ ж;ыпыхалыктык тыде баршага туешжй 
базаматары бар.

Диатектыж сездер тыдщ op турл1 денгейше катысты бо­
лып келедь



Фонетикалык ерекшелктер Typirme кездеседк у гей — ©гей, 
KyMicxi — комеск1, к,урытынды — корытынды, думалау — дома- 
лау, мацлай — манд ай, тын/ш — тында, полит — болат, тогару
— догару, малчы — малшы, буя к, — бул жак, шацгырак, — 
шанырак, к,удагай — кулаги т. б.

Морфологиялык ерекшелктер тур1нде: малдаршылык, — мал 
шаруашылыгы, niiuipm — югшрейт, эшкерт — ©шкереле, пойыз- 
бынан — пойызбен, атпан — атпен, бирулы — барды, барган, 
келул1 — келдк келген, алажак, — алашак, бережок, — берешек, 
к ел ел i — келейк, бариты — барайык, баргым бар — баргым 
келедк айпщым жок, — айткым келмеШп, барыц — бар, келщ — 
кел т. б.

Лексикалык ерекшелктер: акыр —оттык, бойлай — унемц 
жичбарласу — жарамсактану, кодек — икемаз, ебедейаз, 
бейсэубет — бет алды, жар — кабырга, жарын — келер жыл, 
сой — тукым, тек, шалт — жылдам, рабайда — анда-санда, 
кейшжл — кенже, кун баю — кун бату, баз кешу — кудер узу, 
жуалдыз — тебен ине, кеуфт — куктрт, тага — нагашы, етмал
— ыктимал, баку am — куатты, ашык,-маишк, — топса, отешкер
— кыскаш, ycKi бнз — жуан 6i3, бпгп — 6i3, ч ер бек — улкен ара, 
жаян — улкен, деу, борми — буршак, жугерг акузон — ак шыт, 
айылдап келу — ауылшылау т. б.

Диалектшк лексика ©зшщ курамы жагынан ©зара 
б1рынгай емес. Олар нагыз лексикалык, этнографиялык 
жене лексика-семантикалык диалектизмдер туршде 
кездеседк

Нагыз лексикалык диалектизмдер дегешм1з магынасы 
жагынан ©деби создермен сэйкес келетш, 6ipaK дыбысталуы 
(айтылуы) одан баска сездер. Сол себе пт i олар ©деби создермен 
синонимдк катынаста болып келедк ягни 6ip зат угымы 
Казакстаннын ©р жер1нде эр турлi аталады. Эдеби баламалары 
болгандыктан, нагыз лексикалык диалектизмдер эдеби тгтге 
енбейдг Мысалы: ©деби кебек c©3i — диалектшер мен говор- 
ларда урпак,, буызы, курт; эд. сфщке — диал. кеуфт, кэуфт, 
оттык,, шырпы, шак,пак„ спешке; эд. улкен, зор — диал. дырау, 
нон, нэнбай, дыгал, ©М/с, жаян, чон/шоц т. б. тур1нде айты- 
лады.

Лексика-семантикалык диалектизмдер — дыбысталуы эдеби 
создермен б1рдей, 6ipaK магынасынде ерекшелк бар создер. 
Ондай создер оздершщ эдеби турлершен омонимдк катынас­
та болып келедг Мысалы: эдеби mopmin c©3i — Оралда нуск,ау, 
буйрык,; эд. шалбар — Алматы облысында сым; эд. долы (ашулы, 
ызакор) — Шымкент облысында буршак, орите несер жауын\ 
эд. кулак, — Шымкентте мак,танын, кауашагы, кпикене арык, т. б.
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мошнде айтылады. Лексика-семантикалык диалектизмдер де 
эдеби тиге енбейдг

Этнографиялык диалектизмдерге бел m i 6ip жерге тон зат- 
тар мен кубылыстарды бшрпретш сездер жатады. Ондай 
создердщ едеби т и д е  баламалары болмагандыктан, 
магыналары создштерде тек туОшприш бериедг Мысалы: 
жозы (Алматы облысы) — аласа денгелек устел; шырмш (Жам- 
былда) — уй тобесш жапканда аркалыктын ycTine салынатын 
жвдшке агаштар, Семей жакта оны салдау агат деп те атай- 
ды. Кассирша (Кызыл орда) — мойны узын жезкуман, аптик 
(Касгшйде) — кармактын т i.ii, сиакшын (Туржмен казактарында) 
— пешт1н алдына шок жаю уипн жасаган орын, сыдыргай 
(взбекстан казактарында) — TyriH бетше шыгармай токыган 
кием т. б.

ДналектЫ к создер непзш ен одеби тш лексикасына 
юрмейдг Сойлеуде, жазу жумыстарында оларды орынсыз кол- 
дану одеби тп  нормасынан ауытку болып табылады. Тек белгЫ 
oip угымды бгтшретш создер одеби тпде жок болса, сондай 
жатдайда жергЫкп создердщ кейб1рш баспасез аркылы одеби 
тиге енпзуге болады. Мысалы, одеби тиде mlui (кебшесе кой- 
ешкО eKi тол туса, eri3 дейм1з, ал уш-терт тол туса, оларды 
одеби тиде накты создермен 6uaipe алмаймыз. Ал Актвбе, 
Мангыстау жер1нде оларды ушен (ушем, тар тем) тар тем деп 
атайды. Бул создер каз!р мал шаруашьпыгына байланысты оде- 
биеттерде орныгып келедг Осы кунп одеби тиде айтыла- 
тын зембт (жук KOTeprim курал), ар асан сум (минерал суы), 
жейде (ер адамнын койлеп), пармешИ (каркынды), мудежат, 
немелтай (шоберенш балалары), ужым (уйым), кеден (тамож­
ня) т. б. жергш кп халык тшшен ауысып KipreH создер. Булар 
непзшде этнографиялык диазектизмдерге жатады. Ал одеби 
тиде жок угымдарды 6uaip in , лексиканы байытатын коаби 
создердщ кепшпйп коаби-диалектЫк сипатта екенщ ескер- 
сек, одеби тш лексикасын толыктыратын кордын 6ip K03i 
диалектперде (говорларда) жатканын ангару киын емес.

Диалектик создердщ коркем одебиетте аткаратын стильдж 
кызмеп кейткерлер тгйнде колданылып, шыгарманын тшдж 
бояуын (колоритщ) кушейтумен байланысты. Кейб1р жазушы- 
лар сипаттап отырган кейткер1 айтатын создерде диа- 
лектизмдерд1 одезй колданады. Бул — жазушынын кейшкерш 
негурлым нанымды, жан-жакты сипаттауына мумшндж бередг 
М. Эуезов, С. Муканов, I. Жансупров, Э. Сорсенбаев, Г. Ор­
манов, К. Эбджадыров, О. Нурпейюов т. б. акын-жазушьпар 
диалектик создерд1 бейнелеу тоОлдершщ 6ip Typi ретщде ше- 
бер пайдаланган. Мысалы: — Сен тагын, тагын бастадыц ба?!
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Каниш урмет к,ысам <)а бармай-ак; койдыц гой, жудэ (М. Эуезов). 
— Келщ, кеящ! — дел к,ал булгап турган сатушы. — Шытпурыш, 
етпурыш, галтпурыш, лоттопурыш, жтпурыш. Жан альт, жан 
вер in, оцеиин xenmipin айкайды салып тур, эитеуф алушы табу 
(К, Эбдпсадыров). Ек1-екк)ен катар турган жтттер балык, талы 
носилкаларды катер in желт, шалацдагы терец шацдарга твгт 
жур (Э. Сэрсенбаев). Дегенмен, жергш кп создерд1 коркем 
одебиетте орынсыз колдану, мэселен, автордьщ оз атынан ай- 
тыдатын баяндауларда шамадан тыс тыкпалай беру шыгарманык 
коркемдк ерше нуксан келпредг

Диалектшк лексика казактын жалпыулттык лексикасынын 
6ip саласы болып табылады. BipaK онын таралган, кол да ныла- 
тын ауматы шектеулр жал пыхал ыктык создердей кен тарамаган. 
Казак диалектглер1 мен говорларынын баска TypKi тщцершщ 
диалектьлер1 мен говорларынан басты 6ip epeKineniri ен алды- 
мен лексикалык диалектизмдерден, олардын молдытынан 
коршедк Диалектшк создерд1 олеумет, табитат, адам oMipiHiH 
барлык жатына байланысты кездеслруге болиды. Диалектшк 
создер жайында арнайы диалектологиялык созджтер жасалтан. 
Ал туанцпрме жоне баска созджтерде берглген жагдайда диал. 
немесе ж ер г. деген ескерту белплермен ажыратылып отырады.

§ 36. Арнаулы лексика жене онын кызмелл

Арнаулы лексика дегешм1з котамдаты езара ынгайлас ор 
турл1 влеуметтж топтардын мамандыгына, кызметш е, 
шугылданатын Koci6iHe байланысты калыптаскан создер1 мен 
соз колданыстары (сейлемше я соз TipKecrepi). Арнаулы лек­
сика жалпыулттык лексиканын курамына Kipeai, 6ipaK онын 
да колданылуы диалектизмдер сиякты шектеулг Солай бола 
тура оны диалектизмдермен шатастыруга болмайды. Диалек- 
тизмдердщ шектелу1нде территориально сипат болса, арнаулы 
лексиканын шектелу1нде олеуметтж сипат бар.

Арнаулы лексика eKi салага болшедк 
а) коаби терминология, о) кос1би создер.
1. Коаби терминология дегеш\нз гылым, техника, ешпрю 

т. б. саласындагы арнаулы угымдар мен зат атауларын дол 
6i.xaipy уипн жасалган создер мен соз TipKecTepiHin жиынтыгы. 
Демек, термин создердщ термин емес кез келген сездерден ен 
басты айырмасы гылым, техника т. б. саласындагы арнаулы 
угымдарды дол аныктап бкщрепнджщде.

Терминдердщ пайда болуы гылым мен техниканын дамуы- 
мен тыгыз байланысты. Терминдер непзшен 6ip дара угымды 
накты бьлд1рет1нджтен, кебшесе 6ip магыналы болып келедг
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Сонымен катар ез мэшнде терминдерде стильдж эмоциялык 
мен болмайды. Терминдердщ магынасы жылжымалы, о зге р мел! 
емес, оркашан туракты бол ад ы да, гылым мен техниканын 6ip 
саласына менш!ктел!п, соган тупкгнкт! кызмет аткарады. 
Сондыктан терминдер жалпылама ортак сездерден ерекшеленш, 
арнаулы создер тобына жаткызылады.

Казак ттвд еп  кеслби терминология непзшен exi турл! жол- 
мен жасалган (Ол жайында § 32-те кен айтылган, бул жерде 
такырыптын ретше карай тек жеке мысалдар келпрумен 
шектелем1з).

1) Казак сездершен ор турл! тесы аркылы жасалган тер­
миндер: вркениет — цивилизация, гарыш — космос, мэр тебе
— статус, eiтацба — герб, смнак, — зачет, толдеме — окота, 
тербели — колебание, бвлшек сауда — розничная торговля, 
жолсапар — командировка, жацгырту — реставрация, 
жерстдфу — акклиматизация, есгмнама — персоналий, кондыргы
— установка, пшена — лента, мушелтой — юбилей, сазкуундыз
— нутрия, соулеткер — зодчий т. б

2) Орыс т т н е н  кабылданган, казакша бала мал ары жок 
гылым, техника т. б. саласындагы интернационалдык арнаулы 
терминдер. Мысалы: математика терминдер!: логарифм, квад­
рат, куб, аксиома, трапеция, синус, косинус, радиус, котан­
генс, биссектриса, теорема, коэффицент т. б. Физика терминдер!: 
вольт, ампер, амплитуда, генератор, монокль, квант, вектор, 
оптика, гидромеханика т. б. Химия терминдер!: катализ, инди­
катор, аммиак, азон, бром, сульфат, коллоид, гидрат т. б. Геог­
рафия терминдер!: материк, глобус, планета, циклон, меридиан, 
оазис, экватор, полюс, архипелаг, масштаб, климат, тайфун, мус­
сон, карта т. б. Спорт терминдер!: боксер, атлетика, футбол, 
волейбол, баскетбол, штанга, спартакиада, теннис, физкульту­
ра, стадион, шахматист, хоккеист, акробат, акробатика т. б. 
Когамдык-саяси терминдер: девальвация, ремилитаризация, не­
околониализм т. б. Эдебиет жене онер терминдер!: театр, поэ­
зия, сатира, опера, драма, комедия, роман, эпос, образ, филармо­
ния, консерватория, актер, либретто, дирижер, режиссер, пьеса 
т. б. Лингвистика терминдер!: орфография, фонема, морфема, 
фраза, идиома, эвфемизм, табу, синоним, антоним, акцент, ар­
хаизм т. б. Медицина терминдер!: хирургия, аптека, терапевт, 
амбулатория, диагноз, рентгенолог, фармацевт, процедура, пре­
парат, кардиограмма, массаж, поликлиника, рецепт, диабет 
т. б. Биология терминдер!: белок, протоплазма, аквариум, клет­
ка, ткань, микроб, гибрид, ядро т. б.

Интернационалдык терминдердщ б!ркатары жш колданы- 
лу нотижесшде тек кэшби-терминдж дорежеде калмай,
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жазпыхалыктык денгейге кетеркзген. Мысазы, когамдык-сая- 
си терминдер: революция, демократия, конституция, республи­
ка, социализм, партия; эдебиет пен онер терминдерк театр, 
поэзия, опера, драма, роман; лингвистика терминдерк грамма­
тика, лексика, фонетика, орфография. фраза, синоним; медици­
на терминдерк операция, хирургия, аптека, поликлиника; гылым 
атаулары: ботаника, алгебра, геометрия, химия, физика; ескери 
атаулар: командир, солдат, офицер, генерал, танк, бомба т. б. 
терминдерд1 калыц копнил ж кодданады.

Bip ткздщ шенбершде колданылатын терминдердщ 
жиынтыгы терминология деп аталады. Терминология одеби ткз 
лексикасынын 6ip саласы болып табылады. Казак терминоло- 
гиясы Ka3ipri танда жан-жакты карастырылып, кауырт жина- 
лып теркзуде. Терминдердщ отыздан аса с е з д т  басылып, 
шыкты. Дегенмен, казактерминологиясы oai де байсалды турде 
ушле карап, терешрек зерттеуд1 кажет етедк

2. КэЫби создер. Арнаулы создердщ 6ip Typi — кэаби 
создерге жалпы халыкка бiрдей TyciHiKTi бола бермейтш, белпл! 
Kocin я шаруашылык саласымен шугылданатын ада.мдардын 
арасында гана айтылып, соларга TyciHiKTi создер мен соз 
TipKecTepi жатады. Мысалы, балык шаруашылыгына байланыс- 
ты к,абадан ау (талдан niri жасалган аудын 6ip Typi), ацаншы 
(кызыл базык аулаушы адам), инелт (ау токитын агаш ине), 
азына (адам отыру ушш кайыкка салынган колденен тактай) т. 
б. создер осы кэсшпен айназыспаган баска жердщ адамдары- 
на тусш жаз. Бул жагынан Koci6H создер термин создерге 
жакын. Термин создерд1 белпл! 6ip гылым, техника 
саласындагы мамандар гана болмаса, баска копшшк коддан- 
байды. BipaK ол eKeyiHiH жасалуында Ty6ipai айырмашылыгы 
бар. Термин создер гылым, техника салаларыныц дамуына бай- 
ланысты галымдар, мамандар жасап калыптастырган создер. 
Ал кещби создер олай емес, б ел гш  Kocin турлер1мен 
шугылдануга байланысты жерг1зжп халыктыц оз арасында 
туган создер. Koci6n сездерд1 белгип 6ip территорияны 
мекендеуип тургындар колданса, терминдердщ колданылуын- 
да ондай территориялык шек болмайды. Термин создер одеби 
ткз лексикасынын курамына Kipeai, аз кеаби создердщ 6opi 
б1рдей ofaH Kipe бермейдк

Казак TLiinae кэаби соз мол кездеседк Оларды кэаби- 
oндipicтiк MOHine карай, eKi ужен сазага белуге болады. Bip 
саласы op турл1 ш а г ы н  к о с i п к е (базташылык, усталык, 
оркмшкзж, токымашызык, зергерлж, ою-орнек т. б.) байланысты 
создер. Мысалы, тем!р устасынын курал атаулары: тарах, бол­
та (ж\з\ Keaip-будыр базта), керме ара (жузщщ оргасында
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Tiperimi бар ара), пышкы (аранын, 6ip Typi), шербек (улкен ара), 
аталгы (ойык жузд1 шот), ыцгуыр (агаш оятын курал), уаа (ке- 
реге K©riH тесуге арналган 613), тышуыр (бурап тесетш курал), 
порбп (шойын TecKim), сапсалгы (шаттауык), ammic (темф кыса- 
тын аспап), кемпфауыз (балыкауыз), атауыз (mere суыргыш 
курал) т. б.

К эаби сездердщ eKiHmi саласы ipi касшшкпкке байла- 
нысты. Оган мал, астык, балык, аншылык, бау-бакша, Kypim, 
темею, макта, кызылша шаруашылыктарына байланысты ар- 
наулы сездер жатады. Мысалы, мактага байланысты создер: 
коза (макта ocivmiri), iuuim (мактанын тукымы), ак, uiuim 
vTyri алынбаган туб1тт1 шшт), тертый (макта Tepvmi), арам 
ишк,а (макта бермейтш бутак), балдак, (мактанын сабаны), квсек 
(макта дэншщ кабыгы), кулак, (макта кауашатынын 6ip болпл), 
порiк (макта жапырагы), ост iy (мактата берпетш eKiHmi су), 
ызгар су (мактага берктетш 6ipiHmi су), iuuim майы (макта 
майы) т. б.

К ааби сездер таралу сипаты жагынан да б1ркелю емес. 
Осыган орай Keci6n сездер eKi топка белшедк жалпыхалыктык 
Keci6n сездер, диалектшк (говорлык) Keci6n сездер.

Ж а л п ы х а л ы к т ы к  к 0 с i б и с о з д е р г е буки 
халык тЫнде колданылып, адеби Tin лексикасына eHin кет- 
кен создер жатады. Буларга ертеден бел m i  жугерс карбыз, арпа, 
бидай, суды, макта, шар тан, табан, жайын т. б. сездерд1 былай 
койганда, негурлым кеЙ1Н тараган дакыл, беде, танап, квшет, 
атыз, камей, кияр т. б. создер.т жаткызуга болады.

Д и а л е к т i л i к ( г о в о р л ы к )  к 0 с i б и с е з д е р г е  
белгш 6ip аймак (облыс, аудан) келем1ндеп касшке катысты, 
Heri3iHeH, сол жердщ тургындары гана колданатын сездер жа­
тады. Мундай K0ci6n сездер бел m i  6ip жерде гана айтылып, 
таралу аймагы шектеул1 болгандыктан, диалектЫк (говорлык) 
сездерге уксайды. Одетте ондай сездердщ таралу meri бел m i 
6ip диалект я говор келемкмен денгейлес кел т  отырады. 
ДиалектЫк кааби сездердщ б1ркатарынын адеби тпде жалпы­
халыктык баламалары бар: аске/idi — адеби ас кабак; бкнйрен, — 
ад. кияр; комбеконак, бармы /  нормы — ад. жугер1 т. б. Сол 
себеггп мундай сездер адеби таге енбейдг Ал диалекта! к кааби 
сездердпз кобщде адеби балама жок, жалпыхалыктык колда- 
ныста болмагандыктан, ani адеби тiлгe енбей келедк Мысалы, 
жер суландыруга байланысты улкен арык атаулары: айгыр жап, 
онер, желке арык, казына арык, амин арык, остен арык; юшкене 
арык атаулары: бал, бау арык, жап, жандарма, жги, жоя, жуйек, 
карык, кол арык, Кол жап, колшык, кулак арык т. б.;

Епнге берыетш су атаулары: жер суы, тапырак суы, сарын
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суы, кайырма су, дон су, ызгар су, когерк суы, кайрак суы; су 
елшемшщ атаулары: кулак, су, баспа кулак, су, шыбыш кулак су, 
6ip шн су, ширек иш су, Kydepi су, каргын, су, кара су т. б.1

Б ид ай атаулары: ак тон, бакал, бойдак бидай, ет бидай, ж а- 
уша, кокзецгер, кекнайза, кобац бидай, кодыран /  кодфец, сут 
бидай, бал бидай, ураш т. б.;

Тары атаулары: байдербпс, когаласакал, бозмурт, ал агар ын 
тары, камба зорат, поштабай, тары, шаршау тары, шая 
т. б.;

Балык атаулары: акауыз, айнакоз, карагоз, актуша, 
актыран, жалтай, кокбас, кокжон, коклак, култым балык, 
куттыбтык, кылагай, кыльпибазык, моцке, муцгфт, огвай, таказ, 
тауан, термин, сыла т. б;

Туйе атаулары: жвц, алаша, жампоз, балкоспак, ж ар бай, 
кезвркеш, Kcpdepi, курт /  корт, к ice коспак, мырза коспак, копт 
/  кушн, алмас вркеш, кара т укай/ кара туяк, ацырайма т. б;

Бау-бакша атаулары: кожа аскабак, палауKedi, швмиикалак, 
нас Kedi, таскабак, оцгелек, жамбырша, жомбшие, домбииие, 
жомше, болболды, басыбалды, жегелек, кулэбп, кемпф кауын, 
кулосон, патсайы, торлама, омфе кауын, Кызыл урык, тартар, 
шыртылдак омфет. б.;

Кызыл шага байланысты атаулар: ас кызылша, еркек кызыл - 
ша, ефне, тубфтек, тоспа, тукым жарнагы, кагат, оркт, то- 
мыр жемк т. б. Темеюге байланысты атаулар: булыктыру, 
буркемш, жал, жиым, жт, квцхана, кулак жулу, маты, сагак, 
тЬбек, тткулак т. б.1 2

Бул сиякты евздер к э с т , мамандыктын баска турлерше 
байланысты да квптеп кездеседт Казак пл мамандарынын ал- 
дында С03 байлыгыныц 6ip саласы кешби свздерд1 жинап-Tepin, 
журтшьыыктьщ кэдесше асыру м1ндеп тур.

§ 37. Свздердщ стильдж кызметше байланысты Typaepi

Сейлеу я жазу успнде соз калай болса солай колданыл- 
майды. Адам кашанда озшщ айтайын деген ойына, максатына 
лайык сездерд1 халыктык лексикадан ipiKTen, талгап-тандап 
колдануга тырысады. Мысалы, сездердщ кунделжп ауызею 
сейлеу тьдшде айтылуы мен жазба плде колданылуы б1рдей 
емес. Жазба плде ой ер стильдщ 0зше тен, оган телшд!

1 Сарыбаев Ш., Накысбеков О. Казак тш н щ  аймактык лексикасы. Алматы. 
1989, 73—75 беттер.

2 Бул да сонда, 78—84, 90-беттер.
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сездертмен жуйеленш, 6ip беткей баяндалып отырса, сойлеу 
липиде тындаушыларга лайыкталып, жазба ттгсик улпден 
ауыткып отырады. Сол сиякты карапайым заттык-логикалык 
угымы бар создер мен адамнын сез1мше эсер ететш бояулы- 
мэнерл1 создердщ стильдж кызмет1 де 6ip-6ipiHeH ерекше. Осы- 
дан барып сездерд1ц функщюнаддык-стильдж кызметше бай- 
ланысты турлер! пайда болады. Сездердщ кызметше карай 
жжтелу1 функционалдык стильдердш турлер1мен уйлес келш 
отырады. Стил ьд in эр саласында созд1 колданудын калыптаскан 
уйрешшкп орны, yarici болады. Эр сез езшщ дагдылы орнын- 
да тал басып ко.адануды талап етедт

Сездердщ стильдж кызметше байланысты турлерш мына- 
дай кестемен корсетуге болады:

ТПлдеп функционалдык стильдер штей сараланып, элде- 
нешеге болшгешмен, Tirni де 6ip-6ipiHeH алшак жаткан, керегар 
дуние емес, олар озара байланысты, ара ж т  жылжымалы.



Стильдщ 6ip туршен баска стильдерге тон сез колданыстарды 
кездеспруге болады. Функционалдык-стильдж салалардын 
непзш де жалпыхалыктык лексика жатыр. М эселе сол 
жалпыхалыктык лексиканын, калай, кандай максатта колданы- 
луына байланысты.

§ 38. Стильаралык бейгарап лексика

Стильаралык лексикага функционалдык стильдердщ 
ешкайсысына да жаткызута болмайтын сездер жатады. Мыса- 
лы, пакты заттар мен кубылыстарды быдретш: ецбек, кункорт, 
к ем шит, копти ix, ay а райы, банк, базар, к елкам, сауда - 
cam тык,, коше, Kiman, жаратылые, трамвай, машина, жэрдем, 
пенсия, к,огам, гылым т. б.; белы, сапа, касиегп бшйретш: бай- 
ыпты, икемШ, пайдалы, зиянды, сулы, таулы, малды, даусыз, 6uimdi, 
к, огам дык,, азам am тык,, тк'ерлес, куызметтес, жатык,, ширак,, 
ортак,, онерпаз, мэдени, алгыр, бигзр т. б.; кимыл-эрекегп 
бьтд1ретш: катеру, аудару, куресу, куану, ренжу, жарк,ырау, 
кур к ip еу, азану, ойлау, игериеу, ум тылу, жацару, сауыгу, мойын- 
дау, жугендеу, есептеу т. б. Жалпыхалыктык сездердщ стиль­
аралык сипаты бар. Бул тер1зд1 создер функционалдык 
стильдердщ 6opiнде де колданылады, олардын колданылуына 
стиль жатынан шек коюта болмайды. KepiciHiue, кептеген 
сездер белтЫ 6ip стильге телул1 болады да, колданылуы 
жатынан шектелш отырады. Мысалы: тагайындалсын, 
мтдеттелст, осы анык,тама бертдй каулы emedi, жарлык, emedi, 
тустктеме — ресми ic катаздар стилщде; аг им да гы icmep, 
аппарат хабарлар, ресми сапар, алдыцгы катардагы, коптит 
к,олды — публицистикалык стильде; гербарий, жьиу энергиясы, 
сингармонизм, дифтонг, к,атты дене, гамма-соуле, молекула, 
epimiudi — тылыми стильде колданылатын сездер болып табы- 
л а д ы .

Бул айтылтандардан стильаралык лексиканын ж ал пыл ык, 
ал функционалдык стильдердщ шектеул! сипаты бар екенш 
корем1з. Стильаралык сездер накты 6ip стиль дорежесщде емес, 
стильдердщ борще катысты болтандыктан, бейтарап лексика 
деп те аталады. Стильаралык бейтарап лексика езщщ осындай 
касиеттерше байланысты функционалдык стильдерден 
ерекшелешп отырады.

Сттьльаралык создер сейлеу тнпнде болсын, жазба тьлде бол- 
сын ко.лданылатын лексиканын непзш калайды. Оларсыз ауыз- 
ша, болмаса жазбаша карым-катынас жасау мумюн емес. Фун­
кционалдык стильдердщ кай-кайсысы болсын тек ездерще тон, 
колданылуы шектеул! создерден турмайды, Kepicimue, олар-
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дын сезд т  стильаралык лексикага непзделедк Ал кейб1р фун- 
кционалдык стильдерде, мысалы, осы кунп ауызею сейлеу cnuii 
мен публицистикалык стильде, бейтарап лексика жш колда- 
нылады.

Стильаралык лексиканын баска функционалдык стиль- 
дердш. лексикасынан непзп айырмашылыгы зат, кубылыс, сапа, 
касиет, ic-ерекет, атауларын карапайым, накты калпында 
б i лд i peTi нд i г i нде. Неглзшен ал ганда, зат, кубылыстарды, олар- 
дын касиеттерш бейнелеп, монерлеп колдану стильаралык 
стильге тон емес. Дегенмен, создш непзп заттык-логикалык 
магынасына байланысты онын кейб1р экспрессивп сипатын 
6i.XTipyi мумк1н. Мысалы, доулет «байлык, казына, дуние-мулж» 
сиякты Heri3ri заттык магынасынан баска «бак, ырыс» деген 
косалкы магынага да ие. Доуф c©3i «тарихи кезен» деген Heri3ri 
магынасынан баска «дегеш болып, б и л т  журш турган кез» 
деген туынды магынага ие.

§ 39. Сейлеу тшнщ лексикасы

Сейлеу TLii лексикасына функционалдык сойлеу стилше 
тон сездер жатады. Сойлеу лексикасыныд оз1гшк ерекш елт 
бар. Оган катысты создер: 1) адамныц кунделжп пкелей карым- 
катынасы кез1нде, eMiH-epKiH сукбат онпме усннде колда- 
нылады, 2) алдынала ойланьыып сурыпталмай, сойлеу усннде 
енпмешн жел1сше карай туып отырады, 3) такырыптык аясы 
©те кен, ягни такырып жагынан шек койыл.майды, когам, 
табигат, адам е.чпршщ барлык жагын да камтуы мумкш.

Сейлеу стилш щ  лексикасы лексика-семантикалык, 
экспрессивпк-стилистикалык сипаты жагынан оз ш ш де 
б1рыцгай емес. Сондыктан iuiTeft мынадай топтарга болшедк
1) турмыстык-карапайым лексика, 2) варваризмдер, 3) одеби- 
сейлеу лексикасы.

1. Турмыстык-карапайым лексика. Буган кунделжп ©Mipae, 
турмыстык карым-катынаста колданылатын жалпы халыкка 
белгЫ, сейлеу тЫ шн аясындагы создер жатады. Турмыстык- 
карапайым сездердщ imiriae 6ip норсешн багасын кем1ту, кунын 
томендету максатынта колданылатын, стилистика лык бояуы бар 
создер, дорею, турпайы создер, каргыс-алгыс мощи создер коп 
кездеседк Мысалы, оган кем стп , мукатуды, жаратпауды 
бьхФрепн. к,ортык„ мыртык,, к,атын, су мурын, салпац кулак,, 
шуйкебас, к,исык, моиын, пишем етек, салпы етек, баз окне, сор айвам 
сорлы, сумелек, таз, шойнак,, тамил, мамин неме, байкус, к,ылк,ию, 
шытию, толтию, шалмию, молнию, талтию т. б. создер; 
мыскыл-мазак мошндегк шолмак,ай, ерке тотай, бос белбеу,
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uiuKin сиры, к,улк,ын сиры, ammepic, тайным, о каска, урит сок- 
сок,, домалак арыз, mouipi, кок ip-ш у Kip, бык,сык, катуркы, 
ракатизм, селтецбай, жыр такай, казакбайски т. б.; турпайы, 
дврекл мендк какбас, ит неме, иттщ кушт, бетсм-ай, карапет, 
квкайыл, былшылдама, кет ары, мигула, лагып Kemmi, кызыл та- 
нау болды, сазайын 6epdi, каРны кабактай, буты таяктай т. б.; 
картыс мэндк адыра калгыр, атыц ошк\р, быкпырт mueip, тыще 
шок туск ip, квзщ шыксын, курдым кет, оз обалыц езще, атака 
полет, корщде ок\ргц), кудай атсын, садагац кетсш, пышаща 
turnip, топал ац Keieip, каскыр жег ip, шацырагын, ортаца тусст 
т. б.; ал тыс-талек М0НД1: жолыц балгыр, коп жасагыр, mopip 
жарылкасын, тшеущ берет, жасын узак болсын, косегец квгереш, 
бала-шагацнын, игичгт кор, кудай сактасын, алла жар болсын, 
жагын, mycin, жамандык корме, о тоба, ж ар ыл кай кор т. б. сездер 
мен туракты сез TipKecrepi жатады.

Турмыстык сездер мен карапайым сездер 6ip-6ipiHe ете- 
мете уксас, булардын арасына шек койып ажыратудын e3i кей- 
де тым киынга согады. Мыс алы: Бензиннщ a u m p i уш тиын 
болганда, кошебе сатылатын коголжш судыц стаканы уш тиын 
болатын не ж от бар (F. MycipenoB). dumeyip бала-шагага н опака 
Ьдеп журмЬ гой (F. Мустафин). ¥ры, жас жетш шпаналармен 
бipгe окып, балаларымыз yiuMndeei нанды урлайтын болды 
(С. Адамбеков). Жет icy дан бол сан,, тоцганныц окесш сонба корер 
едщ (F Жансупров). Медетов ж аилы осек евз, домалак арыз бес 
жылдан 6epi жазыгып келedi («Лен. жас»), Еркек с ары жат тан - 
бы сездер in «ушп-твгт» айтып ке/iedi бе, «ток стерт» шорт 
Kecmi (С. Талжанов). Мен шакырады бе, казактын, ырым-жы- 
рым, уят-суятын койсын (М. Эуезов). Осындагы курсивпен 
керсеткзген сездердщ 6epi сейлеу тш не жатады. Бул тер}:здес 
создерд1 едеби нлде колдану колайсыздау. Алайда, кайсысы 
турмыстык сездер, кайсысы карапайым сездер екендтн ажы- 
рату онша онай шаруа емес, сол себепт1 булар 6ipre каралып 
отыр. Сейлеу тЫнде ер адамды KeMciTKici келгенде — бутынба 
шал бары бар, борт киген, ейелд1 кемггкенде — басында жаулыгы 
бар дейдк Колш детеншн орнына бут ар тар немесе аяк артар, 
кшмнщ орнына кабык немесе жабу, етпейтш пышакты — 
кыргыш, Kip KuiMdi — тут кыш, арак детеншн орнына 
акумагамбет, тентек су, кок су, жынды су, калынан ештеце 
келмейтт адамды — к,арак,шы, бойы аласа адамды — мыртык, 
кор тык, ергежешй, ете арыган am ты — ту лак, ыцыршагы 
шыккан, эбден жудеген адамды — mipi аруак, жас баланы — 
шит окне, жас oUeAdi — шуйке бас, томен етек, узын стек деуд1н 
6epi де казак тш ндеп  карапайым сездердщ нускалары. 
Булардын, 6ipfle-6ipeyi едеби тьлде колданьлмайды. Карапай-
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ым сездер мен турмыстык создердщ влденеше Typ.iepi фраза- 
лык т1ркесте де баршылык. Мысалы: ауыз шайымга келмейдс, 
сщбфуге цолы тимешН, тукке тургысыз, беттщ кцп бес e/ii, тук 
емес, бет in  щ ирмн бес токпй, сок,ырга тая к устапщандай. бит 
mepicinen баял а и ток,иды, бит in сыгып, канын ж ал ап отыр, ит 
M in in ,  ирек к,амшылагандай балды, балар бала богынан, K ic i  ал ген- 
бей балды, жау шауып кеткендей, жылан жалагандай т. б. Эдеби 
Т1лде булардын орнына негурлым жагымды да сыпайы, 
негурлым стильдж мэш жагынан бейтарап деген синонимдер 
жумсалады.

2. Варваризмдер плге етене болып сшбеген соншалыкты 
з э р у л т  жок ботен п л д щ  coai деген угымды бп.шредк 
ВарваризмдерД1 колданудын эр турл1 жолдары бар:

1) Кейде 6ip халыктын. шынайы ©MipiH, турмыс с алтын су- 
ретте п корсетпек болганда, сол елдш улпык ерекш елтн бей- 
нелеу максатымен варваризмдер саналы турде эде£й колданы- 
лады. Мэселен, ne.viic халкынын ©MipiH сурепегенде фрау, ку- 
хен, катер сиякты сездердк агылшын ©MipiH суреттегенде сэр, 
мистер торгуй сездердц француз ©MipiH сурепегенде мадам, 
франк, мосье сиякты создердц Орта Азия халыктарынын ©\iipiH 
суреттегенде чайхана, шашлык,, поранжа, цышлак, тэр1зд! 
с©здерд1 колдану ©рынды деп есептеледг

2) Тындаушыга ерекше эсер етш, кулд1ру ушш халык 
акындарыда варваризмдер;© пайдаланады. Мысалы:

Кал катай, кари глаз ею козщ,
Никогда не забуду айткан созш 
Третий, второйлар голый жатыр,
Ойласам как родился с е т и  ©зш9 (Акан cepi).
Астыма MiHreH атым гнеду’шка,
Шабамын кош л ашып немношка,
Не стоить на свете жить етуге
Азырак ойнап-кулмей молодушка («Он алты кыз»). 3

3) взге твздеп c©3aepai созбе-сез аударуга киын тиген 
жагдайда, варваризмдер сол калпында eui6ip озгертпмей алы- 
нады. Мэселен, Абай шыгармаларында казак Tiaine сшбеген 
мынадай орыс с©здер1 кездесед]: визит, виноват, военный, обра­
зование, уезный, начальник, военный губернатор, назначение, впе­
чатлительность сердца, закон, судья, занимайся прямотой, уго­
ловный, дознание, коренной, подвижный, элемент, посредник, про­
шение, самородный, счет, такт т. б. Сол сиякты Абай 
шыгармаларында араб-парсы твлдерше тэн соз Tipxecrepi де 
сол калпында келпрОедг Мысалы: аглэмланган фиглыхуда (ал- 
ланыи салгам ак ici), шла табор око уа шагала (жарылкаушы
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жене улы тени pi), эддуния мозрогэтул ак,ирот (бул дуние 
акиреттщ — erini, азыгы), саллаллаку голэиИи у ос солом (алла- 
нын салем1 мен paxMdi болгыр), хаирун-нас мои янфогун-нас 
(адамшылыктын абзалы — адамга пайда келлрген) т. б.

4) Варваризмдер кейде когамдагы жагымсыз жексурын 
типтерд1 халыкка мазак eTin келемеждеу ymiH де колданыла- 
ды. Мысалы:

Барымта мен партия 
Bapi мастык, журт кумар.
Сыпыра ел1рме, суркия 
Кеп пияншш неш угар (Абай).
Непгл тупл, намазы 
Bapi желге кетедг 
«Еннатайына колкаусар»,
Лошол дереу кунакар,
Аятын ойлап айтканы,
«дш-шаны кулаптар» (Абай).

Абайдын алгашкы шумак ©лешндеп пияншм деген орыс 
C03i ел ш ш де булш салып, кулык-сумдыкты Kacin еткен 
суркияларды мыскылдап, журтка мазак eTin керсету уппн 
пайдаланылган. Сонты шумактаты варвариз.мдердщ колдану 
аркылы улы акын куранныц ен онай деген 6ip ауыз cypeciH де 
жаттай алмай, бipдi-бipгe бытыстырып, 03-G3iHeH элек болып 
журген надан байзарды сыкак етпек болган. Мундагы енна- 
тайына колкаусар деген саз — арабша инна агтайна ко олкоусор 
(каусар суын саган 6epeMi3) деген созшщ абден бузылган Typi. 
дш-шаны кулаптар деген1 арабша инно шониока Иуал автор (олай 
болмаса 6apiHeH сымпиып бос каласын) созййн бурмаланган 
Typi. Булардын арасында орыстын пошал созшщ Aypyi 6ipai 
айтып, 6ipre кетш отырган кас наданньщ бейнесш KopceTyi 
еде Абайдагы молви (мелочь) co3i де осындай максатпен 
колданылган.

5. Ана тш н бiлyгe ман бермей, оган журд1м-бардым карап, 
ты шубарлаушыларды келемеждеу ymiH де жазушылар 
варваризмдерд1 жш пайдаланады. Мысалы: Осы наметит ет­
кен жумыстардан реальный еш нэрсеш жарыкка шыгара алма- 
дык (I. Жансупров). Марфута. Вечно сендер маган KYлeciндep. 
Попробуй катын болып мундай кунде тамак тасуга. Марфуга. 
Не хорошо'. Заниматься етсем, орыс грамматикасын как нибудь 
бшуге болады. Ал казак тшмен миды ашытканды, просто не 
пщтимо!... Марфуга. Энуар перестанешь или нет. Ну, хорошо, 
ж урпа келмейщ, ажырасты, что в этом зазорного. Марфуга. 
Папам звонить emmi. Мен оган сеш Алматыга калдыруга 6ip
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шишкамен свйлес десеп, оказывается сен езщ колхозга бара- 
мын деп настаивать еттсщ гой?! (К,. Мухамеджанов).

Ауызею сейлеу тиинде колданылып тiл шубарлайтын вар- 
варизмдер де осылармен тектес: конечно, значит, что вы, 
давай, ну-ка, эйда т. б.

3. Ауызша эдеби сейлеу лексикасы. Сейлеу тш нщ  лекси- 
касы тек турмыстык-карапайым, дорею, турпайы сездерден, 
болмаса соларга жакьш варваризмдерден турмайды. Адамдар- 
дын кундел1кт1 карым-катынасы карапайым-турмыстык 
децгейде гана бола бермейдц ем1рдщ ер Typai жагын камтиды. 
Осытан орай сейлеу лексикасында турмыстык-карапайым, 
дорею, турпайы сездерден баска едеби (ютаби) сездер де аз 
колданылмайды. Олардын колданылу дережеа сукбаттасушы 
адамдардын ой-opiciHiH к е н д т н е , инабатты, саликалы, 
салауаттылыгына байланысты. Медениеп жогары, бкнмдц па- 
расатты адамдар ауызею сейлегенде едеби плдщ нормалык 
белплерш сактап, турпайы, дорею, бьшапыт сездерд1 аралас- 
тырмай, ез ойын медениегп турде жетюзш отырута дагды- 
ланады. Ондай адамдардын ауызша сейлеу медениеп салауаты 
томен, дерею адамдардын сейлеушен елдекайда жотары.

Ауызша едеби сейлеу адамдардын ер Typai такырыпта езара 
сукбаттасуынан баска лекция окыган кезде, интервью берген- 
де, теледидардан сейлегенде колданылады. BipaK ауызша едеби 
сейлеу лексикасынын кол даны л у peTi онын ютаби (жазба) 
тур1мен TinTi де б1рдей деуге болмайды. Б1ршшщен, каншама 
медениегп сойлегеншн oainae ауызша плге тен ерекшелжтер 
(адамнын бет, кол кимылынын араласып отыруы, екп1н, инто- 
нациянын кубьыып отыруы, узьпс, кццрю (пауза) жасалып оты­
руы т. б.) кал айда катысып отырады. Булар жазба нускаларда 
мумющцпнше тыныс белплер1 аркылы корсеплш отырады. 
Еюншщен, ауызша едеби сейлеуде жазба едеби плде кеп 
кездесепн абстракт создер мен арнаулы терминдер аз колда­
нылады. Сейлеуцп ез ойын тындаушыга тым курделещцрмей, 
утымды, TyciHiKTi жетюзуге тырысады. Дегенмен, онда кейб1р 
карапайым-турмыстык сездер (мысалы: лагып кету, той ip i, бэсе, 
бзрекекЛ, бык,сык„ к,итурк,ы т. б.) орын алуы мумюн, 6ipaK дорею, 
турпайы сездер колданылмауга тшс. Ушшцпден, ауызша 
сейлегенде сездердщ орын TepTi6i жазба плдегщей катан 
сактала бермейдг Баяндауышы бастауышынан бурын, анык- 
тауышы аныктайтын сезшен кейш т. б. келе беру мумюн. 
Сейлемнщ толык айтылмай кыскарып, ыкшамдалып, толым- 
сыз турде айтьыуы жш кездеседь

Ауызша сейлеу тш нщ  бул сиякты ерекшелжтерщ мына- 
дай узшцц мысалдардан байкауга болады.
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У. — Сен бвлтт кетпегенде ак, марал к,утылмайтын edi! — 
дей салды.

— Е, ал маган да кездес/ni. Жан-жануар балып жаралганныц 
сулуы екен. Елу подам жерден штк арасынан атылып шыгып edi, 
кумадым.

¥лпан алгысты козшен Мус ip еп пин жузт nip сипап onuni.
— Мен ummepiudi идол жан-жануар га ауыздандырмай журмт. 

Сонша сулу жаралганда, итке талатып, нон га бояп согып алуды 
обалсынамын. Метц нумарым носныр мен тулт гой...

«Шынын ба? Нагып?» — дегендей ¥лпанныц аз гана кулЬи деген 
Kmdepi жарк, етт, Муарепке нор ай тагы 6ip cepnuiin нолды (F. 
M ycipenoB).

2. — Бала деген нор нор болар edi. Ес бар ма взщде, 
napyapdieep, — деп Байт ас бабын таба алмай басын шайнойды.

Жумабай эбден болмаган сон:
— Кап, мынанын баласы!... «Мен боршщ бол пир т ип» деп 

к ел edi-ау. Кой, не де болса нолмайын ендй Бай тис жур! — деп 
шаба жонелдл (М. Эуезов).

КелБрыген текстер ауызею сойлеу тшне тэн диалог Typirwe 
курылган. Онда турмыстык-карапайым соз колданыстар (е, ноп, 
ay’ сиякты одагай создер, шынын ба, нагып, баш деген, napyapdieep, 
ной т. б.), ыкшамдалган толымсыз сойлемдер кездеседг

§ 40. Клтаби лексика

Казак тал бш мвде «ютаби лексика» деген угым тек откен 
дэзлрлердеп жазба одеби тыде («кггаби тыде») колданылган 
создер мошнде тусшинрыш келед1‘. Бул магынада «ютаби лек­
сика» термин! Ka3ipri жазба одеби ты лексикасынан ерекше- 
леп, ертедеп жазба одеби тал достуршдеп лексиканы 6Liaipy 
максатында шартты турде кабыаданган едг Шын моншде, 
«кпгаби лексика» термин! жалпы жазба тыде (едебиетте) кол- 
данытатын создерд! бициредг Жазба т!лс!з одебиет, жазба одеби 
ты болмайтыны белили Демек, жазба тыде колданылатын 
создер одеби лексикага жатады. К!таби лексика дегешмгз одеби 
лексика. Эрине, одеби ты дамуынын барлык доу!рлер!нде одеби 
лексика б!рдей болуы мумк!н емес, сол себегтп ол езшщ даму, 
калыптасу тенденциясына карай !штей ж!ктел!п отырады. 
Моселен, казак тгнндеп к!таби лексика тарихи жене Ka3ipri 
туртыдан eKi салага болшедк 1) ecKi aoyipaeri ютаби лексика, 
2) Ka3 ipri к!таби лексика. 1

1Кецесбаев I., Мусабаев Г. Kaaipri казак, тТлi. Лексика, фонезззка, Алмазы, 
1975, 160-бет.
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BipaK кай дэу1рдеп эдеби йл болмасын, онда сез колдану- 
да калыптаскан нормалык белплердщ болуы, стиль жагынан 
саралануы шарт. Бул шарттылыкты ecKi дэу1рдеп кйаби йлден 
де, Ka3ipri кйаби йлден де айкын керуге болады. Мысалы, 
Ka3 ipri эдеби йлдеп мен, жоне, деп, осы журт, жолдас, жак,сы, 
тури, тис, к,ойды, улы, облыс, курметти ce6enmi, муритки, endepdi, 
ceiedi, OLmeudi сиякты сездер ecxi йдде то, тон, уи, диу, ушбу, 
йурт, Пул дат, яхты, тугры, тиш, к,ойдылир, йены, уилият, 
хурмоппу, аюоСт, муридги, иморни, сезедур, бЫмешУур болып жа- 
зылуы нормага айналган. Бул сиякты создер ecKi кйаби йдде 
мшдетй турде жалпытуркшк сипатта осылайша айтылып жа- 
зылатын болтан. Ecki кйаби лексика коне TypKi т i iiне 
непзделген.

Ал Ka3ipri эдеби (кйаби) тиш и лексикасына келеек, онын 
нормалык 6eam epi казактьщ жалпыхалыктык лексикасына 
непзделген. Ka3ipri эдеби лексика халыктык лексиканыц 
сурыпталып екшелген, жан-жакты дамып ж ей л ген, айтылуы 
мен жазылу принциптер1 неггзшен айкындалган rypi болып 
табылады.

EcKi кйаби лексикада болсын, Kaaipri жана кйаби лекси- 
када болсын, сездер стильдж кызмей жагынан сурыпталып, 
шектелш отырады, осыдан барып кйаби лексиканыц стильдж 
турлер1 калыптасады. BipaK олар эр дэу1рде б1рдей болуы 
мумкш емес. Мысалы, ecKi кйаби йл стиль жагынан 2—3 салага 
белшее, ал каз1рп эдеби (кйаби) йл непзшен терт-бес салага 
болшедг ресми ic кагаздары мен кужаттар, публицистикалык, 
гылыми, техникалык жэне коркем эдебиет стильдерг Kert6ip 
стиль турлер1 кйаби йлдш кай туршде болсын кездест отыра- 
ды. Мысалы, ресми ic кагаздары cm ii ecKi кйаби йдде де, 
Ka3ipri кйаби тише де бар. Тагы 6ip ескертейн жэйт, кйаби йл 
кай aoyipae болсын керкем эдебиетпен байланысты дамыган. 
Мэселен, «Кутадгу бгйк» (XI г ), Кожа Ахмет Йассауидын 
«Хикмей» (XII г.), «Хосроу уа Ширин», «Мухаббатнама», 
«Гулстан», «Жусш — Зьыиха» (XIII—XIV гг.), «Жами ат-тауа- 
рих (XVI г.) т. б. шыгармалар ен. алдымен оз заманындагы 
кйаби йлдш калыптасуына эсер еткен керкем туындылар бо- 
лып табылады. Сол сиякты барлык жанрда кешнен дамыган 
Ka3ipri керкем эдебиет осы кунп кйаби (эдеби) йлдш кайнар 
K03i екен] белил i.

Сеййп, кйаби лексика деп белил i дэрежеде эдеби нормага 
тускен, сттистикалык колданысы жагынан сараланган (шек- 
телген) жазба йлге тэн создерд1 айтамыз.

1. EcKi aeyipaeri кйаби лексика. Бурынгы дэуфлердеп жазба 
муралардыц тки, соларга тэн жаэу дэстур1 ecKi кйаби йл деп,
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ал сол нускаларда колданылган TypKi тьздерЫе ортак сездер 
ecxi доу1рдеп кзтаби лексика деп аталады. Кдзак Tui турю 
тьздершщ 6ipi болгандыктан, откен доуарлерден калган TypKi 
Ti-Taepi ecKepTKimiepiHiH казак тьзше тжелей катысы бар. EcKi 
aoyip ескертюштершщ rial Ka3ipri казак TiaiHeH мулдем алшак, 
жаткан, тусшбейтш, уксаспайтын керегар дуние деп карауга 
болмайды. Кайта грамматикалык курылымы жагынан болсын, 
сездж  коры жагынан да 6ip~6ipiHe уксас жалпы TypKi 
халыктарына eHmiaec мура екещ нп ангарылады. TypKi 
тщдершщ жазба ecKepTKiuiTepi оте ерте кезден бастазады. V—X 
гасырлар аралыгында Коне TypKi Д0yipiнe катысты Орхон — 
Енисей ecKepTKimTepi жазылган. Одан кейш Орта TypKi Д0yipiнe 
катысты жазба ескертюштер, коне кыпшак тшцде жазьтзган 
ecKepTKimTep, шагать тшнде жазылган ескертюштер т. б. 
сакталган. Булар XI—XVII гасырлар арасын камтиды.

EcKi ютаби ткз достур1 казак одеби тiлiнiн барлык 
кезендерше де осерш Tnri3reH. Оны казактын ауыз одебиет 
улплершен де, XV—XVII, XVIII—XIX гасырлардагы одеби 
тьзден де, жана жазба одеби тьадн Heri3iH салган Абай, Ыбы- 
рай шыгармаларынан да, Tima XX г. басындагы казак одеби 
TiaiHeH де байкауга болады. XX г. басында KiTa6n зал достур1нде 
жазуды устанган Ш. Жонпрулы, М. Кдлтайулы сиякты шай- 
ырлар (акындар) болганы белплк Демек, конетуркЫк непзде 
дамыган ютаби Tin дocтYpi казак одеби тЫ нщ  барлык 
кезендер*мен жанамалас сакталып отырган. Кдзактын ecKi 
ютаби Tiai дши араб-парсы, шагатай, татар одебиеттер1ндеп 
тьздж нормаларды камтып, таза казак ттзшде жазызмаган.

TypKi халыктарынын жазба ескертюштераде кeздeceтiн 
ютаби лексика мынадай формада ушырасады. Мысалы: к,аган 
(хан), бегпер (бектер), йок (жок), оглы (улы), учун (унпн), menpi 
(Tonpi), будун (халык), йол (жол), йуз (жуз), iiemi (жей), Li (ел), 
йер (жер), токуз (тогыз), таг (тау), иурт (журт), кШ  (Kid), 
турук (турак), сарыг (сары), улуг (улы, улкен), т г  (елу), бары 
(6opi), йугур (жупр), Помары (жогары), йеме (жоне), алк,ыс 
(алгыс), йарым (жарты), тамга (танба), ект (епн), йыл (жыл), 
uini (един), улеш (улес), йонт (жылкы), орду (орда), кор (коз), 
йашыл (жасыл), кумуш (кумю), йадаг (жалу), баша (баста), с (те 
(сейле), йел (жел), букун (бупн), ионе (жезде), оглак, (лак), ота- 
чы (оташы), мугуз (муГпз), хатун (ханша), олтур (отыр), кок 
(аспан), угу (ую), тике (жшдшке), ачыташ (ашудас), кун тогушы 
(кун шыгыс), бШк (жазу), тутгун (туткын), сусун (сусын), оркен 
(жш, аркан), йаратк,ан (жараткан), солагай (солакай), йырынчы 
(жырынды), алтымыш (алпыс), бурун (бурын) т. б.

Ютаби создщ жазу стилше тон басты жоне Heri3ri
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ерекш елт создердщ кене тулталарын, rypKi тллдерше ортак 
формалары мен байыргы магыналарын тугелдей сактап жазу- 
ында ед1. Кенес aeyipirme б1зд!н елдеп турю халыктары ecxi 
Kira6n rLxaeri улплердш кажетплерш ездерше мура eiin кал- 
дырды да, онша уйлеспейтшдерш эр халык ез муддесше карай 
жанашалап, жангыртып пайдаланады. Сейтт, эр ел ездершнт 
тума жана жазба эдеби тЫ н калыптастырды. Мае еден, ютаби 
тттдеп рост, даст, дурыст деп жазылган сездер жана жазба 
эдеби т1Л1Мгзге сонгы т apnin туарюш, рас, дос, дурыс куйшде 
кабьпданды. Араб-парсы тттдершен ауыскан зат еамнен катыс- 
тык сын eciM тудыратын и косымшалы сездер ен ayeai турю 
халыктарынын жазба ескерткш1терйпн тгнне ешп де, солар 
аркылы казактын Ka3ipri эдеби тЫнде орнытып Kerri. Мыса- 
лы: эдеби, модемы, реши, гылычи, рухани, dim, саяси, оскери, кэсЮи, 
кипаби, табиги, мши т. б. Демек, осылардын барлыгын да кпаби 
тихдщ Ka3ipri казак адеби тш не типзетш uri acepi деп тус1ну1М13 
керек.

2. Ka3ipri кпаби (эдеби) лексика. Бутан сейлеу тюшщ 
турмыстык-карапайым лексикасынан, диалектизмдерден баска, 
адеби нормалык белплердщ катан сакталуын талап етепн пуб- 
лицистикалык, гылыми жане ресми кужаттар стильдер1нде, 
керкем эдебиет тЫнде колданылатын сездер жатады1. Gp6ip 
стильге тан сездер олардын 6apine ортак белгттер1мен сипат- 
талады. Атап айтканда, ресми-ic катаздары етшпндеп сездер 
ездершщ б1рынтай 6ip 1зде колданылуымен, мейлшше накты, 
дэлд!пмен, жанрлык такырыптарынын (ресми ic катаздары, 
акпараттык, дипломатиялык, юридикалык т. б.) турак- 
тылыгымен сипатталады. Мысалы, дипломатиялык кужаттарда 
сети грамотасы, консул, атташе, елштк, миссия, тетенше 
жэне oKuiemmi елш1, нота, вербалдык; нота, меморандум, 
ресми сапар, кезеют кездесу, сыртк,ы к,атынастар, штаб-квар­
тира, протоколдык, шаралар, келюсоз, кеиам-ишрт, ceuiMdi окм, 
резиденция т. б. сездер унем1 колданьшып отырады.

Ресми ic катаздарында кейде 6ip заттын я угымньщ атауы 
колданылу орнына карай ар Typai аталады. Мысалы, адом де­
ген сез ресми кужаттарда — азамат, жолдас, телефон станция- 
сында — абонент, ательеде — заказ беру на, шаштаразда — кли­
ент, ауруханада — науцае, санаториде — демалушы, тыныгушы, 
транспорта — жолаушы т. б. болып айтылады.

Публицистикалык стильдеп сездер ездершщ эсерлЫпмен, 
тартымдьшытымен, баяндау кисындылыгымен, ойта кондым-

'Эдеби тзлдщ стильдж салалары «Казак шшпн стилистикасы» курсында кен, 
баяндалатындыктан, бул жерде тек шолу туршде токдалынады.
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дьыыгымен, акплраттык мел1меттерд1н Д0йект1л1г1мен сипатта- 
лады. К.огамдагы жаналыктар, жана кубылыстар ен алдымен 
публицистикалык стильде KopiHic табады. Мысалы, тек сонгы 
жььздардагы нарыктык реформа жагдайында: anyemmi атцарушы 
окшет, коррупциями туншыцтыру, цьымыстьыыцпен цажырлы 
курес жургиу, экономиками цалыпты реформа жасау, журттыц 
ем ip mipiuuiem жацсарту, интеллекту алдык, потенциил, ресми 
mil статусы, жекешелендфу, тобырлык, мудде, фермерлер ассо­
циация сы, тоталитарлыц тор min, рынок тык, цаты нас, нарыцэко- 
номикасыт. б. сездер колданыска ендь

Гылыми стильде колданылатын создер айтылатын ой- 
пшрлердщ долелдк объект! берьзуше сай келш, дерексьз угым- 
дарды бъийруде кеншен колданылып, оларды корытындылап 
жинактау касиетше лайык болута тшс1. Мысалы, абстракция, 
активтендфу, цозгалыс, б ip лес пик, бфл1К, бф1здиик, кецклтк, 
ой тужырымы, обмен тану, тецеатру т. б. создер дереказ 
угымдарды бьзд!редь

Ал коркем эдебиет стилизде жалпыхалыктык создердщ кол- 
данылу колем! олдекайда кен, онда коркемдеу тос!лдер! аркьыы 
ом!рде бар я бол у Fa THicTi KopiHicTep мен кубылыстарды адам- 
ньщ iniKi ce3iMiHe осер етейндей ейп суреттейт!н создер, шын- 
дык ©Mip жайында автордын ©з козкарасын б1лд!рет!н создер 
мол колданылады.

K,a3ipri к!таби лексиканын Heri3iuae сойлеу йлше де, одеби 
тьзге де ортак жалпьыама создер жатыр. Жалпылама создер 
eui6ip мамандык талгамайды, 6ip тьзде сейлейт!н халыктын 
борще б!рдей, сойлегенде де, жазганда да, уйыткы, TipeK бола- 
ды. BipaK жалпылама лексика к!таби (эдеби) тьзде та б иг и 
халыктык калпында гана колданыла бермейд!, коп жагдайда 
баспа бейнде соз шеберлер!н!ц сурыптап ©ндеушен ейп, одеби 
нормага ие болып отырады. Бул — одеби лексиканын сойлеу 
TLiiHaeri лексикадан ен басты айырмасы болып табььзады.

Эдеби йдде сойлеп, opi жаза бьзу ymiH жалпылама лекси- 
камен катар сол тьздщ арнаулы создерщ (терминологиясын), 
конерген создер мен неологизмдерщ, эмоционалды — 
экспрессивй создер!н, 6ipmaMa кос!би создер!н, бурынгы к!таби 
создер!н б!лу кажет (олар жайында будаи бурын айтылган). 
Осы аталган создердщ барлыгы да — одеби тьздщ аясында кол- 
данылатын, соган тел!нд! создер. Жан-жакты дамыган одеби 
т!лд!н лексикасы тек осындай сездерден куралады. Эр 
халыктын турмыс жагдайына, сол елд!н оз!нйк улттык 
ерекшел!г!н сипаттайтын экзотикалык создер! де одеби тьздщ

1 Фомина М. И. Современный русский язык. Лексикология, 1990, стр. 255.
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лексикасына жаткызылады. Кейб1р т о  мамандары экзотика- 
лык создерге варваризмдерд1 де жаткызады (§ 39 караныз).

§ 41. Экспрессивтж-эмоционалды лексика

Сездер зат, кубылысты, олардын белп-касиетш, болмаса 
ic-эрекетш тана этап б1лд1р1п коймайды, сонымен 6ipre адам- 
нын ссз1м1не эсер етет1ндей стильдж менге ие болады. Адам- 
нын сез1мше эсер ететш сездер тобы экспрессивтж-эмоцио- 
налды лексика деп аталады. Сездщ. экспрессивтж сипаты онын 
бейнелк мэнерл1 айтылуынан, ал эмоционалдьжы оган коса 
адамнын 6ip затка, кубьпыска езщдж кезкарасын, кендл куйш, 
ce3i\iiH бтлд1рушен коршедт Сездщ бейнелк мэнерл1 айтылуы 
мен сез1мге эсер ету касиелл 6ip-6ipivieH тыгыз байланысты. 
Эмоция бар жерде экспрессивтж болады. Ол эмоционалдык 
бояуы бар сездер аркылы биццрьледк Bcipece суШспениплж, 
масаттанушылык, мактанушылык, еаркеупплж , еркелж, 
таныркаушылык, жагымпаздык, кошаметпйлж, ешпешцлж, 
урейлену, сес корсету сиякты адамнын жагымды-жагымсыз 
касиеттерш б1лд1руде жш кездеседт Экспрессивтж-эмоционал- 
ды сездер барлык стильде бiрдей колданыла бермейдк олар 
Heri3iHeH сейлеу m i  мен керкем эдебиетке тэн.

Экспрессивтж-эмоционалды лексика эр турл1 жолмен пайда 
болган: 1. Б1ркатар сез eui6ip косымшасыз-ак жеке турып эмо­
ционалдык бояута ие болып турады. Мысалы: маск,ара, оттец, 
тсшаша, шфкш, ecu, сабаз, марк,ум, гажап, мыстан, саСщал, 
айнсиайын, жексурын, сумпайы, жайсац, дарк,ан, ербин), тыр- 
тию, к,ылк,ию, шитию, урпию т. б.

Мысалдар: — У а, к см nip, luyuimui-iuyuimui! Сатан келЫ, 
Сатан! — деп козы тарткыш Уйрекбай айтайлады (I. 
Жансупров).

— Кайран азамат, керкеткеннщ босагасында rnipin жур 
гой (М. Эуезов).

— Гажап'... Айтары жок,! — дед1 Кдбанбайта карап. — 
Шукф казак жер1нде эл1 де тулпардын тукымы узьлмеген екен 
(К- Жумадтлов).

2. Keft6ip сездер бел m i 6ip текст пшнде эмоционалдык 
бояуга ие болады. Мысалы:

Кдрагым, неткен сулу ец!?
Деп таныркап, танданды.
Неткен мойын, неткен кез!
Осьщан артык дейЫз бе
Ертеп KbLabin айткан сез! (Абай).
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Ел б у л т  тобыкды 
Коп пысыцца молыкты (Абай) — 

дегендег/ неткен, пысык, — жеке турганда карапайым халыктык 
создер. Ал Абайдын колдануында неткен — кекес1н, еж у а кылу 
максатында жалган м акта у, ал пысык, озли и ж а гы мд ы мэнщде 
емес, елд1 алдаушы, ipiTKi салушы магынасында эмоционал- 
дык бояуга ие болып тур.

3. Морфологиялык жолмен пайда болтан эмоционалды 
создер. Мундай создер еркелету, менанбеу, елемеу, ютшрейту 
т. б. косымшалары аркылы жасазады. Мысалы: цулыншак,, 
ботацан, шпиек, бншщаи, агеке, агатай, агажан, к,ылдырык,тай, 
алпамсадай т. б.

Экспрессивтж-эмоционалды создер будан баска фонети- 
калык жолмен (дауыс ыргагы, пауза аркылы) жасалады: — Ой- 
пыр-о-о-ой, не деген шабыс едН... (С. Муканов). — А-а-йт-а-а- 
й-а-ай! — деп конырлатып бастап, шыркатып KOTepin, 
темендетт Tycipin, коныр кайырыспен жайлап токтады (I. 
Жансупров).

Бейнел1 создердщ кайнар коз1 елжтеуш создерде жатыр. 
Мысалы, «Басасын аягынды ыргац-ыргац, Сылдырлап шаш- 
бауын мен алтын сырган» дегендеп 6ip гана ыргац-ьргац 
созшде каншама бейнел1 KopiHic бар. Бул сиякты бейнел1 
eлiктeyiш создер казак тсзпаде оте мол. Былш-былш, к,алш-к,алш, 
мац-мац, сылц-сылк,, жалп-жалп т. б. — 6epi де бейнельзпз мол 
создер.

Одагай создер де бейнелшкке оте бай: — Пай-пай! Осы 
улыктын осындай 6ip айбаты-ай! (М. Эуезов).

— Апырай, кун катты жауып кетсе, жер езьзнз, таудагы 
ж тп ерге  богет болар ма екен?! — деп аландаушылык бкзд1рд1 
(К. Жумадиюв) т. б.

§ 42. Сездердщ актив жэне пассив колданыдатын Typjiepi

Халыктын экономикалы к, елеуметтж, саяси, медени 
©Mipine, адамдардын ©щйрютж кызметше байланысты туган 
озгерктердпз 6epi ен алдымен созд!К курамга осе pin типзедг 
Когамнын, тарихн дамуында болган барлык процесс лексикада 
03iHiH i3iH калдырып отырады. Коптеген запар  мен кубылыс- 
тар, угымдар мен тусшжтер оте коне замандардан белгш , ал 
оларды б вд р етш  создер куш бупнге дейш yHevii колданылып 
келедк Kepiciume, 6ipKaTap запар мен кубылыстардьщ, угым- 
дардыц ecKipin, ем1рден кетуше байланысты оларды бьхФретт 
создер KOHepin сирек колданылады. Сонымен Gipre создж курам 
жан.а сездердщ е.себшен де толыгып отырады. Бфак жана
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туган сездер б1рден кен тарап, жаппай колданыска тусе 
бермейдк

Сейтш, сездж курамдагы сездер колданылу ж ш лтне карал, 
eKi удкен салага белшедк Gipimui, жаппай колданьыатын ак­
тив кабаттагы сездер, eKimui, сирек колданьыатын пассив 
кабаттагы сездер.

Актив сездер. Оган кунделжй ем1рде, турмыста yHevii кол­
даньыатын, магынасы казак тЫнде cвйлeйтiндepдiн 6epiHe 
TyciHiKTi, дагдылы сездер жатады. Кенерудщ немесе жанадан 
пайда болгандыктын нышаны оларда байкалмайды. Актив 
сездерге жалпыхалыктык сездер жатады. Сонымен 6ipre 
жалпыхалыктык тургыдан ал ганда колданылуы шектеулр 6ipaK 
белгш 6ip салада жги колданьыатын (терминдер, кеыби сездер, 
ютаби сездер, бейнел1 сездер) сездер де юредь

Пассив сездер. Оган Ka3ipri кезде кенерген я кенере 
бастаган сездер жене кепшЫкке эл\ кен тарамаган жана сездер 
— неологизмдер жатады.

§ 43. Кенерген сездер
Сездердщ кенеру riponeci кенет б1рден бола калатын 

кубьыыс емес, еуел1 колдану жиьзйш бесендетш, пассив сезге 
ауысады да, сонынан жана урпактын 6ipeyiHe жеткенмен 
кейшгперге емш-еркш жете алмай, тусипказ болып умы- 
тыла бастайды. Бара-бара колданудан б1ржола ыгысып, 
кейб1реулер1 тьзден жогалыл та кез-yi мумюн. Кенеру сипаты 
мен тыдеп колдану ерекшелжтерше карай кенерген сездер 
архаизмдер мен историзмдер болып eKi сазага белшедк

Архаизмдер халыктын кун Kepic й рш кзтн е, салт-сана 
турмысына, едет-гурпына, дуние танымына карай ер деу1рде 
03repin, баскаша сездермен ауысып отырган немесе ecKipin 
б1ржола калып койган сездер жатады. Казак тЫ нде ар- 
хаизмдердш мынадай Typaepi бар:

1. Мата-кездеме атауларымен байланысты архаизмдер: 
тор к, а, мак пал, шайм, пайы, мауыты, бикасап, бор л am, 
лэстек, аксац, репес, манат, дурня, патсайы, берен, тукаба 
т. б.

2. Сазт-сана, едет-гурыпка катысты архаизмдер: сауын ай ту, 
урын бару, кит кию, жылу жинау, muiey азы к, мер так ас, 
жарыск,азан, томыртка, токмщагар, опщасалар, беслк куда, бе­
та шар, тасаттык, бастацгы, калкесер, барымта, качыцлшл, 
влтфк кырык жени.

3. KniM-кешек, ыдыс-аяк атауларына катысты архаизм­
дер: шидем, шекпен, кут, кебпс, сэукеле, ж ар гак, лба, кй:е, к<>км.
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жиглан, кулэпэра, кебеже, саптыаяк, к,азанк,ап, конек, асидол, 
талые, шоншш, керсен, астау, кебенет. б.

4. Дши угымга катысты архаизмдер: к,иямет-к,айым, 
муцкф-ноцкф, бфодар, муфти, тдия, ахирет, к,алпе, зекет, 
Кушыр, жарапазан, озфейа, coped, uuipmKi, Kim ап ашу, дем салу, 
yiuKipmy, аптау, пфге к,ол тапсыру, а к, ты к, байлау, жын, nepi 
т. б.

5. Уй турмысына, мал атауларына катысты архаизмдер: 
лашык,, итарки, жаппа, шошала, жолым уй, ергенек, иткфмес, 
дагара, к,ак,ыра, аран, шопан ата (кой), к,амбир ата (жылкы), 
ойсыл к,ара (туйе), зен,г[ баба (сиыр), шекшек ата (ешю) т. б.

6. Эр турл1 угымга катысты архаизмдер: аламан, алапа,
албан, аластау, аксарбас, дат, аксикалдык, актом, акшомшы, 
аксуйек, актаяк, акыретшы, жаушы, жоралгы, мор, бузаушык, 
тоганак т. б.

7. Жалпы TypKi тьздерше тон архаизмдер: будут, улык, улыс, 
журт, ток р, толагай, адак, дар хан, бек, мешт т. б.

Конерген сездердщ конеру дорежеа уш Typai болады:
1. Эбден умытылып, колданыстан б1ржола шыккан конерген 

создер. Бул Tepi3ai архаизмдердщ мон-магынасы белгЫ де- 
ректерге суйенш, сурап бгзу аркылы болмаса, Kaaipri кезде 
мулдем TyciHiKci3 болады, олар туынды соз жасауга катыспай- 
ды. Мысалы: Керекейдк атпа, конжыгы жетгм казады (макал). 
Асабасы жок, аска жарымас (макал). Б1рд1н Kecipi мынга, 
мыннын Kecipi туменге (макал). Осындагы керекей — аюдын 
ургашысы, к(>нжык — аюдын бал асы, ас аба — дастаркан басы, 
тамада, тумен — он мын деген угымды бгздфсе керек. Бул 
coздepдiн магыназары iздecтipiлiп, зерттеп бгзу аркылы гана 
аныктазып отыр.

2. Ty6ip калпында жеке айтылмайтын, 6ipaK бел m i 6ip ту­
ынды C0здepдiн тYбipiндe сакталган конерген создер: 
булдфштдей (булдфшт), баданадай (бадана), суйрштей (cyupiK), 
алпамсадай ( алпамса), ецгезердей ( ецгезер), бырдай (быр), дар- 
дай (дар), тыгыршыктай (тыгыршык), абажадай (абажа), добил - 
дай (добил), каршидий (кирша), зоредей (зоре), шырадий (шыра) 
т. б.

3. Жеке создер рейнде колданыстан шыгып казганымен, 
маказ-метел мен фразеологиялык йркестердщ курамында oai 
де колданыла беретш конерген созд ер: тор к а — жiбeк, ж арак 
— кару, кусу — жеру, кунау — сергу, к;ырым — алые, сауга — 
араша, кент — ката, азар — окпе, ту лен турту (6ip полете 
ушырау) — EuiKiHi тулен турткенде, шопаннын таягына 
суйкенер (маказ). Архаизмдер жеке соз Typinae де, сонымен 
oipre сездщ конерген 6ip магынасы рейнде де кездеседг
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Мэселен, Таныган жерде сои сыты, Танымаган жерде тон сыи- 
лы (макал) дегендеп сш-тукым, тек, тон — кшм магынасында 
жумсалып тур. Сондай-ак,, кун бф жауса, терек eKi жауады 
(макал) дегендеп терек ce3i Ka3ipri эдеби тзлде агаштын 6ip 
Typi репнде емес (тополь), жалпы агаш деген угымды биинрш 
тур. Демек, терек деген сездщде бастапкы магынасы семанти- 
калык архаизмге айналып кеткеткипн керем1з. Терек сезшщ 
алгашкы магынасы (жалпы агаш деген угымды oLxaipyi) макал- 
мотелдер мен жергшкп халыктын сейлеу Т1Л1Идег1 ерекшелж 
репнде кейб1р облыстарда (Атырау) сакталган. Сайып келген- 
де, архаизмге жататын сездердщ  KOHepyi ecKi сездерд1 
кунделжп колданыстан ыгыстырып, онын орнына негурлым 
ынгайлы жана телеу сездердщ колданылуымен тыгыз байла- 
нысты.

Сонымен 6ipre кейб1р кенерген сездердщ  кайтадан 
жанаратын кездер1 де болады. Мэселен, Кенес еюмеп кез1нде 
колданудан шыгып калган б1ркатар кенерген сездер Казакстан 
Республикасы тэуелаздж алганнан 6epi кайтадан жанданып, 
колданыска ене бастады. Оган мысалы бурынгы жыл атаула- 
рын ( ты ищет, сиыр, барыс, к,аян, улу, жыл он, жылк,ы т. б.), ай 
атауларын (наурыз, coyip, кокек, шт)е, тамыз, маусым, цазан, 
к,ацтар т. б.), дши атауларды (к,ажы, к,азфет, имам, мешан, 
ораза, айт, ттф, дугалык,, жаинамаз, сэлде, оулие. онбие, к,уран 
шыгарту, жаназа, ас беру, бита оку т. б.) жаткызуга болады. 
Бул сиякты сездердщ Казан революциясына дей1Н халык тшнде 
кен колданылганы бел m i.

Тарихи создер дэу1р1 oTin, сол ecKi заманнын оз1мен коса 
жогалган сездер тарихи сездер деп аталады. Тарихи сездердщ 
KOHepyi тарихи атаулардын курып 6iTyiMeH, б1ржола жо- 
галуымен байланысты болады. Тарихи сездерд1 де б1рнеше 
топка белуге болады: 1. Эщмпплж, ел баскарумен байланысты 
туган тарихи сездер: а) хан, ханша, ханым, ханзада, так,, таж, 
уозф, бек, бекзада, датк,а, патша, ага султан, ауылнай, баше, 
старшын, бы, к,азы, атшабар, шабарман, покер, кул, куц, орда, 
маши, бикеш, бойбиие, нищал, дуан, елvбасы, урядник, пристав т. 
б .

2. Эскери атак пен кару-жаракка катысты тарихи сездер: 
садак,, жак,, жебе, корам с а к,, ок,шантай, сауыт, к,алк,ан, 
айбалта, наша, жасак,, косым, шеру, дулыга, байрак,, адырна, 
Козы жауырын, акберен, шарайна, наркескен, кфеуке, шаман, 
бытел1 мылтьщ, шит i мыл тык,, алдаспанл. б.

3. Кенес тусында пайда болтан тарихи сездер: нарком, губ- 
ком, совдеп, рабфак, жалком (жалшылар комитет^, отарба,тоз, 
кедейлер комитетi, партия уясы, к,ызыл оскер, Кызыл отау, НЭП,
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нэпман, к,осшы, озари сазы к,, БК(б)П, уя хатшы, саужой 
(сауатсыздыкты жою) т. б.

Республика теуелаздж алганнан кейшп реформа кезшде 
Кенес OKiMeTi кезигде орын тепкен б1ркатар соз тарихи сезге 
айналып барады: райком, ауком, райисполком, ауатком, об­
ком, облисполком, СССР, КПСС, Орталык, Комитет, Казак, 
ССР Жогаргы Coeemi, Мемлекеттлк жоспарлау комитетi, 
МТС т. б.

Кенерген создер, ecipece, тарихи сездер ауыспалы магынада 
колданьшып, ер турл1 экс прессин га мен тудырады. Мыс алы: 
Б а к, а кшшде папина, балык, суында папина, жтт елшде 
папина (макал). Ынтымак, — ок, отнес сауыт, татулык, — та- 
маша сауык, (макал). Ер азамит беэгШ тузде мырза, уйде к,ул 
(макал). Карата уйден ханша шыгар (макал). Жалгыздыц жагы 
жогалса да табылмас, коптщ огы жогалса да табылар (макал). 
Шык,сац узок, сапарга, арымас am — опшрба (макал). Тарихи 
сездердщ кейб1реулершщ тура лексикалык матыналары 
кенергенмен, ауыспалы матыналары сол куйшде Нлде 
сакталады.

Кенерген сездердщ кейбфеулер1 жаца матына атып создж 
курамдаты актив сездердщ yftipine кайтадан косылуы мумкш. 
Меселен, жасак, деген архаизм кайтадан Tipiain, жасак,шы де­
ген жаца сез жасалды. Торе дегеннен mopeiui (арбитор) деген 
неологизм туып калыптасты. Буган Караганда кенерген сездер 
де тарихи озгерш отыратын лексика-семантикалык кубылыс 
екешппн керем1з.

§ 44. Неологизмдер

Тылым мен техниканын, ©ширю пен ауыл шаруа- 
шылыгынын, медениет пен турмыстын канат жайып, кецшен 
дамыган шагында жаца угымдарды бициретш жаца сездер тшге 
топтап енедг Осындай жана создер eciK ашып eMipre алгаш 
енген кез1нде неологизмдер деп аталады. Неологизмдер тшге 
cinicin, жалпыхалыктык сипат ала коймаган жана создер деген 
угымды б(лд1редд. Халыкка ебден танылып болмаган, бел m i 
6ip саладагы тар колемде колданьшып журген жана сездердщ 
6opi де неологизмдердщ тобына юредг Bip заманда дщи окуды 
когамнан merreTin, жана окуды oviipre ешпрген кезщде осы 
кунп мугаим, мектеп, класс, такта, парта, окушы, карта, 
глобус, компас деген танымал сездердщ eai казак уипн неоло­
гизмдер больгп саналгандыгына em6ip кумой келпруге бол- 
майды. Сдан 6epri кезендерде m in i  зге каптап енген колхоз,
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совхоз, электр, трактор, радио, артист, сахна сиякты создер 
де неологизмдер тобын кобейткен едк Kaaipri танда аталган 
сездердщ барды гы да жалпыхалыктык сипат алып, тыге ебден 
c in id i де, неологизмдердщ катарынан шыгып калды. Осы кез- 
де казак тЫшц лексикасы жыл санап емес, ай сайын да емес, 
кунбе-кун ocin толыгыл отырды деуге болады. Бупнп неоло­
гизм деп таныган ce3iMi3 5—10 жыл етюкмен-ак, нео- 
логизмдерд1н катарынан шыгып, ен актив сездердщ катарына 
барып косылып жатады. Мысалы: телевизор, лунник, атомоход, 
атомник, спутник, космос, космодром, космонавт, космогония, 
космонавтика, космоиаем, ракетодром, синтетика, нейлон, кап­
рон, лавсан, нитрон, сшит, пластикат, ракетчик, кибернетика, 
стиляга, абстракционизм, культиватор т. б. Осы терминдердщ 
03i сонгы кезде гана пайда болгандыгына карамастан, 
кейбфеулер1 (телевизор, космос, спутник, космонавт) казф/пн 
031нде неологизмдер тобынан актив создерд1н катарына карай 
етш Kerri деуге болады. Сонда неологизмдерге шек койып ажы- 
ратудын 03i оте киын екеьццпн ангарамыз. Мундагы устайтын 
Heri3ri принцип, жана создщ жеке басы 6ip тьтде сейлеуиплерге 
каншалыкты тусшжНлтмен гана олшенбек.

Неологизмдер лексикалыц жене семантикалык, болып, екд 
турде кездеседк Лексикалык неологизмдерге жана угымдар- 
дын тууымен 6ipre шыккан жана терминдер жатса, семантика­
лык неологизмдерге калька тэсшмен сезбе-соз аудару аркылы 
тел сезге косылган жеке магынаны айтуга болады. Мысалы: 
жуйе (система), цор (фонд), талдау (анализ), март (договор), 
кесте (таблица), сурет (изображение), узине (перемена), белдеу 
(зона), цоргау (охрана), сынау (проба), сыбага (удел), жен (жила), 
шогтН (осадки) т. б. Неологизмдер орыс типндеп термивдерд1 
сол калпында еш ©3repicci3 аду аркылы немесе ана тппнщ тол 
с©31мен беру жолымен жасалады. Неологизмдер тол сездермен 
аударылганда Heri3ri создж кордын непзшде сез тудырудын 
барлык тэалдер1 аркылы жасалады. Мысалы: аялдама, 
балмуздац, оцулыц, омцпиец, ушрме, баспасоз, ж ем шоп, 
ецбеккун, кунде-ик, омарташы, шик bam, озшдт кун, сыбагалы 
салмац, аттас заряд, онер кос in, тыцайтцыш, цатам ацы, шар- 
шы-уялы odic, агро-техника// ыц шар ал ар, цырги цапок, согыс т. б. 
(Неологизмдер ею тур.и жолмен келш шыгады. BipiHinicirue 
жана создер бурынды-сонды Ti.rae ©Mip-баки болып кормеген, 
жана угымдардын пайда болуымен байланысты жасалады. Мы­
салы: революция, колхоз, совхоз, кино, театр, телевизор, спут­
ник, ракетчик, бригада, фермер т. б. Еюшшацде бурыннан тЦде 
бар аглуларды жанартып, ecKiHi жангыртып, жанаша мои 6epin, 
турленд!pin колдану непзгиде пайда болады.}Революция жещп,



Кенес оюмет! орнаганнан кейш бурынгы копте ген пассив создер 
активтенш, революциялык жана сипат, ерекше мен алды. Казак 
елшш. бостандыгы мен еркiидiгiнiц жаршылары Секен 
Сейфуллиннщ, 1лияс Жансупровтщ, БеШмбет Майлиннщ 
шыгармалары Кенес aeyipinae пайда болган неологизмдерге 
толы едг Мысалы: oduidiK, тецдш, билж, адамдык,, хальщтык,, 
жолдас, уран, взгерк, муше, mdipic, уйым, man, улт, о тан, жос- 
пар, ецбекин, жазушы, бас бшйк, улы откел, улы взгерк, man 
душпаны, бак,ыт жолы, уран сил, к,ол устас, тезе к,ос, алга бас, 
козщдз аш, тез пазы т. б.

Секен к,ызыл деген сезге айрыкша мен 6epin , турл1 
создермен TipKecTipin колдану аркылы б1рнеше TipKecTi жана 
создер жасаган. Мысалы: цызыл жулдыз, к,ызыл илем, цызыл
ерлер, цызыл сарай, цызыл батыр, цызыл метан, к,ызыл цосын, 
к,ызыл суцк,ар, цызыл кун, к,ызыл Октябрь, к,ызыл am, цызыл опту, 
цызыл шашак,, цызыл гул, цызыл сът т. б.

Жогарыда аталган казак едебиетшщ классиктер1 тек 
жана терминдж неологизмдерд1 жасап, оларды кеншен 
насихаттап, ана тшм1зге ciHicTipin койган жок, сонымен 
6ipre с т и л  и с т  и к а л  ы к н е о л о г и з м д е р д 1 н  
тамаша улплерш  жасады. Ол ушш тЫ м 1зд1Н сезжасам 
зандарына сай созд1 морфологиялык тулгалармен 
турлегшру, жанаша TipKecTipy теепдерш мол пайдаланды. 
Мысалы:

Жасты торып, жагынып,
Жалгандайды, алдайды (I. Жансупров).
Елесше imiм елж1реп,
Жанымды улап дерттейсщ (сонда).
Урыга азу басып 1здед1 журт:
Кол га бер, Кулагердей к,ызылдаймыз (сонда). 
Жайцап туды,
Лектеп нуды,
Жауды куды (С. Сейфуллин).
Ен даланды сиулеттеуге
Шын cepTinai бер, Мыркымбай (Б. Майлин).

дегендеп жалгандайды, дерттейсщ, лектеп, сиулеттеуге -ла/ 
-ле косымшасы аркьпы; балалат, колбас аз am, сал ауызга (I. 
Жансупров). Ал, урандат, алмалат (сонда) дегендеп колбаса- 
лат, алмаз am -лат косымшасы аркылы;

Ундес ейел, мундас ейел,
Жана тьзек нег!з(
Улы юке цолдасейел (Е Жансупров).
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дегендеп у идее, к,олдас -дас/ -dec косымшасы аркылы; 
С. Сейфуллиндеп БЬдщ стан, Советстан, Совстан, Социалс- 
тан -стан косымшасы аркылы; I. Ж ансупровтеп  
к,алпак,тандыру -тан косымшасы аркылы жасалып, слил мети­
кал ы к неологизмдер гудырып тур. Келт1рыген мысалдардын 
кай-кайсысы болсын коркемдепштж м о т, эмоционалдык 
бояуы к у н т  создер. Стилистикалык неологизмдер тишк не­
ологизмдер сиякты сезджке енбейдг BipaK арнаулы текстерде 
жаналыгын кашанда сактап турады. Стилистикалык неологизм­
дер керкем сез.шеберппн езше тон сез колдану ерекшелтн, 
индивидуалдыгын корсетедр сондыктан оларды индивидуалдык 
(жеке адамга тон) неологизмдер деп те агайды.

КАЗАК Т1Л1НЩ ФРАЗЕОЛОГИЯСЫ

§ 45. Фразеология жене оныд оз1ндж белплер!

Фразеология деген термин непзшен eKi турл1 магынада кол- 
данылады. BipiHmi магынасы тьтдеп туракты Т1ркестерд1 
зерттейтш tlt бьти ш н  саласы деген угымда колданьшады. 
Ek'iHiiiici — 6ip тьтдеп фразеологизмдердщ тутас жиынтыгы 
дегежп бьлцпредь Фразеология жерше жетюзе зерттелш бтеен 
гылым деп айтуга болмайды. Мунын шеыплмеген даулы 
моселелер1 оте коп. Сондыктан да сонгы жылдарга дейш муны 
жеке пен репнде арнайы зерттеунплер тым аз болды. Кобшесе 
лексикалык кор репнде соз байлыгы деген топка жаткызып, 
лексиканын келем1нде тексерумен шектелт келгендт мел1м. 
Сонгы 30—40 жыл колемпаде турю тьтдер1нде фразеология 
проблемалары ежептеу1р зерттелш, oipKarap енбектер жарык 
кердС Ocipece, академик I. Кенесбаевтын «Казак тш нщ  фра- 
зеологиялык созджС2 атты келемд1 енбепн тек казак тьтгнде 
гана емес, букш турютануга косылган елеул1 улес деп карауга 
болады. Автор аталган с е зд ж тщ  «Казак тктш щ

Ч'ахмату.иаев III. Некоторые вопросы узбекской фразеологии. Ташкент, 
1966; Бабаев К. Туркмен дилинде идиомалар. Ашгабат, 1962; Ахатов Г. X  Фразе­
ологические выражения в татарском языке. КД. Казань, 1954; Ахунжанов Г. X 
Татар теленец идиощары. Казань, 1972; Байрамов Г. А. Устойчивые словосочета­
ния в азерб. языке. «Изв. АН Азерб. ССР». Серия общественных наук. 1959, № 
5. Юсупова Г. Р. Устойчивые глагольные сочетания в турецком языке. КД. М , 
1961; Уриксин 3. Г. Фразеология башкирского языка. Москва, 1975 идр. 

гКецесбаев I. Казак тш нщ  фразеология лык создшт Алматы, 1977.
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фразеологизмдер1 туралы бел!мш де казак т т н д е п  
фра зе о л о ги з мд е рд i н теориялык меселелерш жан-жакты карас- 
тырып, 6ipa3 urepi дамыткан. Казак ткпнщ фразеологиясык 
зерттеупплердш кай-кайсысы да бул енбекке сокпай ете ал- 
майды.

Фразеологизмдердщ ез алдына дербес лингвистика саласы 
екендшш танытатын непзшен уш Typai басты белпа бар. Олар: 
1) даяр калпында жумсалу белпа, 2) магына тутастыгы, 3) тзркес 
тиянактылыгы.

Осы уш белпш тусшу уипн еркайсысын жеке-жеке алып 
карайык. Фразеологизмдердщ даяр калпында жумсалу белпа 
еркш сез пркеамен салыстырганда айкын байкалады. Меселен, 
Доурен к,алига журешн деп отыр деген oip сойлемш ерюм неше 
сакка жупрпп езгерте 6epyiHe болады. Мысалы: Доурен залога 
журмекшй Доурен жак,ын араба к,алага бармакуаы, Доурен к,адага 
бараки ба деген айда, Доуреннщ к, ал ага журем бе деген ойы бар 
т. б. Бул сиякты еркш сез TipKecrepi катынас жасау процеанде 
ерклмнщ оз калауы бойынша жасалады. Белгьй 6ip ойды кгм 
калай eTin жетшзсе де ез epKi деген сез. Ал тпдеп фразеоло- 
гизмдер булай етуге, кубылтуга конбейдг Меселен, пюбеа кокке 
жетпи легендi mooeci кокке жетешн деп тур, mo6eci кокке 
жетпекш1 деп езгертуге болмайды. Онын сырткы курылым- 
курылысы ерк1н пркеске уксаганымен сейлем imiHae 
колданганда б1ртутас даяр куйшде жумсалады. Ешюмнщ 
ыркына кенбей, даяр турган курылыс материалы репнде кыз- 
мет етед1 де, сол калпында сейлемнщ курамьша енедг Еркш 
сез пркесшщ ep6ip сынары магыналык дербесппн сактап, 
сойлемде ер баска муше реннде жумсалады. Синтаксиста сез 
TipKeci белгкп 6ip улплер (модельдер), ережелер бойынша 
сейлеу кезные жасалады. Демек, фразеологизмдердщ даяр кдл- 
пын сактай отырып колданылуы онын еркш сез пркестершен 
ерекш елтн бьдшретш белплердщ 6ipi екешн керем1з.

EpKiH TipKec пен фра зал ык TipKecTi 6ip-6ipineH ажырату- 
дын т\рл1 амалдары болады. Мысалы: Ерке магазиннен 40 пыша к, 
сатып алды. Кырык, пышак,пен к,ыржан,дап турган тулки 0 да 
осал жау емес к,ыран пацга (Абай). Осы eKi сойлемдеп к,ырык, 
пышак, деген TipKecTiH алгашкысы epKiH пркес те, сонгысы — 
фразалык пркес. Алгашкы сойлемде к̂ ырык, деген сан еОм 
езшщ торт оннан куралган сандык угымын тшелей бишредг 
Мундагы цырык, деген сез пышактын сан мелшерш керсетт 
тур. Сонгы сойлемде бул сез (40) езшщ сандык угымынан 
б1ржола кол узш, фразеологиялык байлаулы магынага ауыскан. 
EpKiH TipKecTeri создер арасына баскадай сез салып, езгертш 
айтуга, я болмаса, Typniuie сурау коюга кенедг Меселен,
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алгашкы сойтемдеп цырыц пышак деген TipKec к,ырык кулис 
пышак деп озгертуге, пышактын санына карал, канша? дел 
сурау коюга болады. Ал сонгы сейтемдеп цырыц пышак, деген 
TipKec мундай ©згерютщ ешкайсысына конбейдг Онын ececiHe 
фразалык TipKecTiH белгш 6ip синонимдж баламасы болады. 
Меселен, сонгы сойтемдеп к,ырык, пышак, деген туракты TipKecii 
к,ырк,ысу, ацдысу дегендермен алмастыруга болса, алгашкы 
сойтемдеп еркш лркесте мундай балама атымен кездеспейдг 
Тура магынадагы соз шындык болмыспен тжелей байланысты 
болады да, контексте турса да, турмаса да ©зшщ заттык логи- 
калык катынасымен белпленедк Ал фразалык байлаулы 
магынадагы создер ердайым белгш  6ip контекске телшдк 
багынышты болып турады.

Он, коз бен оц кол дегендерд1 тусшу удин де пвлендей 
контекст1н кажен жок. вйткеж булар озшш тура (заттык) 
магынасында жумсалып тур. Ал Менщ он, коим де, оц целым да 
бф озщсщ десек, мундагы оц коз бен оц цол дегендер туынды 
магынада колданылып, фразеологизмге айналган. Булар сенгмиц 
cepiK, адал да мыкты жердемцп дегендермен баламалык карым- 
катынаска тYceдi. Сондыктан фразалык байлаулы магынадагы 
создер ©зше лайыкты белгш контексп талап eTin турады.

Фра зео л о ги змде рд i н 6ip бутш единица репнде колданы- 
луы жагынан лексикалык единица — созге уксайды. Ж алан 
соз де, курдел1 соз де сойлеу кез1нде жасалмайды, даяр турган 
курылыс материалы ретшде сойлемнщ  курамына енедк 
Меселен, бала, балалы, балалык,, балалау, бала-шага, балажан, 
балажандыц, балалы-шагалы Topiaai создер сойлемнш курамы­
на енгенде булар Ty6ip морфемага жжтелмейп, еркайсысы 6ip 
бут1н единица реннде жумсалады. Фразеологизмдерд1 де дол 
осы сиякты кубылыс деп тану керек. Булар 6ipHeme создщ 
TipKeciHeH куралганымен, тгхшц Ka3ipri калпы тургысынан дер- 
бес магыналык болшектерге болшбейн, сойлегенде тутас 
куйнде каз калпын бузбай колданылады. Мысалы: ж ер аягы 
кец1дц жерге карат ты, жердей алып, жерге сеиды, жер-жебфте 
жетпи, жердей же mi цоян тапцандай, жер-кокпи басына кошфдц 
ж ер ортасына кейген адом, ж ер астынан ж (к шыцты, cki кулагы 
miK шыцты, жер-кокке сыйгызбады т. б. Булар курылым-куры- 
лысы жагынан каншалыкты курделгнпне карамастан, сойдем 
iminae еркайсысы жеке создермен б1рдей болып тенесш турады. 
Меселен, цыздыц жиган жугтдей 'деген фраза есем, коркем, 
KopiKTi деген синони.мдердщ 6ipeyiMeH парапар, ит mepiem 
басына циптады деген урысты, балагаттады, coKTi дегендердщ 
орнын басып, сойтемнщ 6ip мушесшщ кызметш аткарып 
турады.
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Сез бен фразеологизмдердщ арасында да 6ipiHeH Gipine 
ауысып жататын ©Tne.ii карым-катынастык байланыстар бола- 
ды. Туракты йркестер мен курдел1 сездер о баста сез бен сездщ 
ripKecyi аркылы пайда болса, фразеологизмдердщ кейб1реулер1 
кей жатдайда кос сез бен 6ipiKKeH сезге айналып кеткен. 
Мэселен, туйетабан, мысык,к,уйрык„ апщулак,, карщыз, отагасы, 
ак,сак,ал, жандайшап, апщамтер, атамекен, атквпф, ауызекн, 
ауызба-ауыз, к,ырып-жою, min-вшу, куйт-тсу, суйт-к,ушу, ат- 
сайман, атарман, шабарман, жатпай-турмай, aii-mipi.iin сиякты 
6ipiKKen сездер мен кос сездер идиомалану, лексикалану, грам- 
матикалану занымен даму езгеру npoueciepiH басынан етюзген. 
K,a3ipri кезде булар лексика-грамматикалык жагынан б1ртутас, 
ритм ыргагы жагынан б1рынгай болып, фразеологизмдерден 
курдел1 сезге айналып кеткен.

Олай болса, к у рдел i создерд1 жалан сез бен туракты 
пркестерд1 езара байланыстырып туратын денекер деп есепте- 
уге болады. Курдел1 сездер жалан сезбен де, фразеологизмдер- 
мен де eKi жакты байланыста болады. Ойткеш ecivi фразеоло- 
гизмдер мен курдел1 сездер 6ip улпмен (модельмен) жасалады. 
Мысалы: ж ел аяк,, жен бау, жен буаз, жен буйда, жен коз, жен 
к,айык„ жен куык,, жен к,уйын, жен к,уяц, жен вкпе, жен сез, жен 
дшрмен т. б.

Осылардыц 6epi де 6ip улпмен жасалганымен, мен- 
магыналары бiрдей емес. Булардын б1реулер1 курдел! сезге 
(жен бау, жен к,айык„ жен дифмен), ещп 6ipeyaepi фразео- 
логизмдерге (жен аяк,, жен буаз, жен куйын, жен сез, жен 
вкпе) жатады. Ал кайсbi6iреулеpiнiн (жен буйда, жен коз, 
жен к, у ян, т. б.) кайда жататыны кумощй болып турады. 
Буларды тур-турпатына карал 6epin 6ip категорияга жаткызу 
гы дыми жагынан агаттык болады. Демек, курдел i сездер 
мен фразеологизмдерд1 езара жжтеп белу унпн, булардын 
еркайсысына тен ©з1щцк белплерщ жете тани бету 
керек.

Фразеологизмдердщ езшдж екпшп 6enrici — магына 
тутастыгы. Фразеологизм бпкеннщ берщде де белгкп 6ip 
MeHmiKTi магынасы болады. Ол магына туракты йркесп курас- 
тырушы сынарлардьщ магыналарына сейкеспейдц оларга 
тауелаз, ©здаднен e.Mip суредг Мэселен, жерден жепй к,оян 
тапк,андай дегеннен катты куанды, шаттанды дегенцц тусшем1з. 
Бул магынада ж ер, жепи, к,оян, табу деген терт создщ 6ip де 
6ipeyiMen байланыспайды, 6ipaK сол терт создщ каз-катар 
жуптасып колдануы аркылы пайда болады. Фразеологизмдер 
6ip бут1н единица ретщде колданылып кана коймайды, 
магынадык жагын;щ да 6ipTyrac единица репнде корщедг Мы­
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с алы: кф жуып, кш(Нк кескен ж ер (атамекен, туган жер), exi 
аягын бф епикке ты к, ты (тыксырды, састырды), инемен кудык, 
к,азгандай (бейнетз коп, ©те ауыр), шаш етектен (коп, мол), 
аттын, жилы, ту йен in комында (асы гы ста, карбаласта) 
дегендердщ 6opi де курылым-курылысы жатынан турл1-турЛ1 
болганымен, оркайсысы магына тугастыгымен сипатгалады. Фр- 
азеологизмдердщ магына тутастыгын жеке созбен нак б1рдей 
деп санауга болмайды. Соз Ty6ip магынаны, ягни лексикалык 
магынаны бкшредг Ал фразеологизмдер еркашанда туынды 
магынада жумсалып, созбен баламалык катыста емес, жанама- 
лык байланыста турады. Зерттеунплер Ka3ipri кезде соз бен 
еркин TipKec магынасын лексикалык магына, ал жанамалык 
катыста болатын туракты пркестердщ магынасын фразеологи- 
ялык магына деп жжтеп боледк Мэселен, б1реулердш басы- 
нын колемпзе карап, улкен бас, киш бас немесе басы улкен, басы 
кШ  деуге болады. Мундагы улкен мен кШ  дегенде ешкандай 
эмопиялык бояу жок. Создщдел угымын керсетш турады. Осы 
угымды фразеологизмдермен де б ид i руге болады. Меселен, бас- 
тын улкегин — к,ауга бас, кшнсш — шакша бас десек, онда 
бастын соншалыкты улкен я Kimi екендтн  бкцпрумен катар, 
оган кушт1 эмоциялык мен жамайды. Сол сиякты ккплердщ 
аузына карап 6ipeyin — дорба ауыз, екшипсш — аймак, ауыз 
десек те, жагымды-жагымсыз козкарас пайда болады. Олай бол- 
са, жеке создщ лексикалык магынасы мен туракты пркестщ 
фразеологиялык магынасы 6ip-6ipiHe тенбе-тен балама болмай­
ды. Жеке соз де кейде ауыс магынада колданылып, бейнел1 
менге ие болады. Мысалы: Жыщынын, жищысы 6aj), к,азанаты 
бф белек. Жтттщ Mieimi бар, азаматы бф белек (макал). 
Осындагы азамат деген соз катардагы жей ж н и  емес, 
адамгершшп мол, парасатты ерекше Kici дегенцп бейнелеп 
керсепп тур. Жеке создердеп бул сиякты бейнелЫк магына 
сокпа-сокпада елен eTin, 6ip KopiHin калатын сирек кубылыс 
деп танылады. Ал фразеологизм бпкеннщ 6epiHe тен басты 
бело —• туынды магынада жумсалып, ердайым бейнел1 мен ту- 
дыруы. Фразеологизмдердщ магынасында жагымды немесе 
жагымсыз 6ip экспрессивп ренк болады. Соз бен туракты 
пркестердщ айрыкша кезге тусетш 6ip ерекшелад осында.

TipKec тиянактылыгы да фразеологизмдердщ ен непзп 
белплершщ 6ipiHe жатады. Тиянакты соз пзбепндеп создер 
epKi.MHiH калауынша емес, калыптаскан бел m i  жуйемен 
орналаскан. Озара тыгыз жымдасып орналаскан сездердщ ж т  
ажыратылмай тур;ады. Олар 6ip-6ipi.MeH niH Tipecin, озге созбен 
алмастыруга я болмаса, туракты орын терпбш  озгертуге 
келмейдк Меселен, мурнмн кекке катере!/ дегеннш орнына к,елын
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кокке Komepdi десек, мен-магынасын бутящей езгертш лабередг 
Туракты TipKec epKiH таркеске айналып кетедт Ал кок свзш 
онын синоним! оспин соз1мен ауыстырсак (мурнын аспанга 
Komepdi), магына тутастыгы онша бузылмаганымен стильдк 
MOHi солгындап, ykieciM i кемид1, кулакка жагымды тимейдг 
Komepdi деген e iic  riKTi котермеЫ, квтерт тур, котермекни деп 
турленд1рт, езгерте беруге кенбейдг Тек 0 3 in in  c ip ec in  
калыптаскан калпында колдануды талап етедг Сол сиякты 
бармагын micmedi деудщ орнына саусагын micmedi десек, фразе- 
ологиялык магынасынан ажырап, баскаша мен алады. Сондай- 
ак, санын сок,ты деген туракты тфкестщ курамындагы сан де­
ген создщ орнына mbe немесе бас деген сездер колданылмай- 
ды. Колданыла калган кунде турактыдан еркш т1ркеске ауыса- 
ды.

Кейде туракты щркестщ курамындагы 6ip  сездщ ер турл1 
тулгасынан елденеше фразеологизмдер жасала 6epyi де му.мкш. 
Мыс алы. жамбасы жерге тигенше (еле-влгенше), жамбасы жер- 
ге mudi (олдр жер жастанды), жамбасы жерге тимеген (ешшмнен 
жыгылып кормеген, куши). Кей ретте жалгыз дыбыстын 6ip 
03i-aK туракты т1ркестщ мен-магынасын бущндей езгертш 
ж1бередг Меселен, mui mudi дегеннен сук, mudi, коз mudi дегенд1 
тус1нсек, mLii mudi болса, б1реуд1 6ipey балагаттап coKTi, тттдед1 
болып мулдем баскаша магынага ауысады. Сол сиякты /ш тарт- 
ты, пит тартты, шине тартты дегендердщ сырткы куры- 
лым-курылысы 6ip-6ipiH e соншалыкты жакын болганымен, 
мен-магынасында елеул1 айырмасы бар. Ауызга шют  мен ауызга 
inindi, ay из ашты, ауыз ашпабы, аузын ашырмабы дегендердщ 
6epi де ез алдына жеке-жеке фразеологизмдер деп есептеледг 
Бул жагынан Караганда фразеологизмдердщ орын терт1бшщ 
турактылыгы сездщ морфе.мал ык курамынын турактылык си- 
патымен б1рдей деп есептеуге болады. Жогарыдагы аталган уш 
турл1 белп (турактылык, тутастык, тиянактылык) аркылы фра­
зеологизмдер ты дщ  озге категорияларынан окшауланып, 
ез1цдж бтм-бейнеамен дербес eMip суредг

§ 46. Фразеологизмдердщ турлер!

Фразеологизмдерге тен уш rypai ортак белы болганымен, 
булар 6ip-6ipiHeH ердайым ашык ажыратыла бермейдг Бул 
белплер, ecipece магьша тутастыгы, 6ipeyineH ап-айкын корщсе, 
екшдпсшен кемесш, уцпниплерщен ете солгындау болып 
кездеседг Сондыктан фразеологизмдерд1 тур-турге бвлш топ- 
тастыру ттл бЫмшдеп ен курдел1 де киын мвселелердщ 6ipiHeH
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саналады. Зерттеуиплердщ 6ip тобы туракты бркестщ б1ртутас 
магынасы мен солардын курамындагы сынардардьщ ара- 
катынасына карай жжтеп белее, екшиплер1 курылым-курылы- 
сы жагынан, yimHiunepi аткаратын кызмет1 мен стилыпк MOHi 
жагынан топтастырады. Орыс tlt бспм1нде академик В. В. Ви- 
ноградовтын классификациясын неггзге алып боледВ. Казак 
tlt бкпмпще де осы классификадияны б1рден-б1р аркау eiin 
кеде жатырмыз.

Казак тЫ ндеп  фразеологизмдер де фразеологиялык 
тутастык, фразеологиялык б1рлж жене фразеологиялык пзбек 
болып, непзшен уш топка жжтеледг

Фразеологиялык тутастык. Бул топка фразеологизмшн 
курамындагы сездер 6ip-6ipiMen тутасып, ебден жымдасьт кет- 
кен, олардын магыналык жггш ешкандай ажыратуга болмай- 
тын туракты тфкестер жатады. Моселен, мурнынан шаншылып 
жур, мурнына су жетпе<П дегеннен к,олы muMedi, бур шуга 
муршасы болмады дегенй туешемгт Бул магына осындагы уш 
созд1Н тутас жиьгнтыгьшан келш шыгады. Туйдек iminaeri же- 
келеген создерге талдау жасап, 6ipin екшппешен бол in ал у га 
конбейдг Ту ист тугЫсн жутты дегеннен ойсырата пара алып, 
едф канады деген магына туады. Бул магынанын жасалуына 
туйе, тук, жуту сездершщ тжелей катысы жок, соларды 
6ipineH сон 6ipiH TipKen, жубын жазбай колдану аркьпы пайда 
болган. Жагына пышак, жаныгандай дегеннен тарамысына Шнген 
арык, жудеу дегенй тусшем1з. Бул магынаны жасауга жак,, 
пышак,, жану создершщ тжелей катысы болмаган. Иегтен 
тагалы am тайып жыгылгандай дегеннен сакал-мурттан журдай, 
косе дегенш угынамыз. Мунда да магына тутастыгынын 6ipairiH 
айкын байкаймыз. Аттьщ жалы, туйенщ к,омын()а дегеннен кар- 
балас шак, абыр-сабыр уакыт дегенй туешемгз. Мунда да 
туракты TipKecTeri жеке создер мен фразеологиялык магына 
арасында пкелей байланыстын болмагандыгы байкалады. Tip 
уртымай, б ip урты лад/ дегеннен eKi жуздд, задым легенд угына­
мыз. Бул фразеологиялык магына туракты пркестердщ  
курамындагы б ip, урт, май, к,ан деген сездердщ мешшкт1 
магынасымен мулдем сейкеспейдг Фразеологиялык тутастык 
жеке сездердщ тутас жиынтыгынан пайда болганымен, олар 
штей турл1 болшектерге болшбей, ic-врекегп, сапа мен белпш, 
зат пен кубылысты 6ip бупн атау рет1нде KopceTiri бере адады. 1

1Виноградов В. В. Основные понятия русской фразеологии как лингвисти­
ческой дисциплины. Сб. «Труды юбилейной научной сессии ЛГУ». Л., 1964. Об 
основных типах фразеологических единиц в русском языке. Сб. «Академик А. 
А. Шахматов». М , 1947; Русский язык (грамматическое учение о слове), Изда­
ние второе, М., 1972.
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Фразеологиялык б1рлж. Булар да фразеологизпык тутастык 
тлр1зд1 орын TepTiGi жагынан оте тияннкты болып келедг А л ай­
да, курамындагы сездердщ магынасынын. каншалыкты тасала- 
нуы я болмаса, тасатанбауы жагынан елеул1 озгешелштер4 бо- 
лады. Булар ен алгашкы еркш TipKecii ауыс магынада колда- 
нудан келш шыгады. Моселен, е т  жараныц аузын шиты де- 
геннен ©ткегцп кайта козгады, умытып кеткенцп еске салды 
дегешп тусшем1з. Бул фразеологиялык магынанын жасалуына, 
соз жок, ен алгашкы еркш таркестеп тура магынасы непз 
болтан. Сол магынага баскадай мен 6epin, ауыстырып колдану 
аркылы жасалгандыгы б1рден козге шалынады. Жапщин жы- 
линныц к,уйрыгын бас ты деген фраза бфеудш. кытыгына THin, 
жок жерде 6ip полете тап болды легендi 6r'uipe;n. Б1р кимыл- 
ерекегп баска орекетпен салыстырып колдану аркьпы фразе- 
ологизмдерге айналып кеткен. Пт байласа тургысыз дегеннен 
адам Tyriai ит екеш ит те турып болмайды дегешп тусше.спз. 
Сонгы фразеологиялык магынанын жасалуына еркш TipKecTeri 
бастапкы (лексикалык) магына ырек болгандыгы айкын 
байкалады. Коз кермес, к, улик, ест шее жер дегеннен аяк 
жетпейтш алые жер, киыр шег деген фразалык магына пайда 
болтан. Сонгы магына мен алгашкы магынанын ©зара 
байланыстылыгы анык сезш п турады. Ит кошек пи бурым 
тоздырган дегеннен сел улкендт бар дегешп тусшем1з. Жеке 
создерд!Н косындысынан пайда болтан ж ай гана туынды магына 
емес, бейнеленген туынаы магына екешппн коремгз. Фразео­
логиялык тутастык пен фразеологиялык 6ipniKTiH ара ж т н  
ажырату кей жагдайда киынга согады. Моселен, ит босыми 
ipKim тог Lidi (агыл-тепл молшьпык) дегешп eKi жакты Tycinin 
калуга болады. Малмен коз1 шыккан егде адамдар ymiH бул 
TipKec фразеологиятык 6ipaiK болса, малдан сырт журген, 
ocipece кейшп жастар муны фразеология!ык тутастык деп та- 
нуы сезсгз. Туракты TipKecTin алгашкы заттык магынасы 
негурлым комескьтенш, тасалана, кунпрттене бастаса, 
согурлым онын магына тутастыгы да кушейе туспек. Моселен, 
к,иргы бау деген туракты йркестщ уш турл! магынасы бар: 1) 
итт1н мойнына тагатын бау, 2) калынмалдын алдын ала 
берпетш жоралгысы, 3) тамыр-таныстыкпен калап-сурап алган 
зат ушш берьтетш толем акы. Кир гы биу Topiani туракты 
нркестер.н жасалу улпане карап (томик, биу, билак, биу, аяк, 
биу, т. б.), курдел1 создш тобьша да жаткызуга болады. Алайда, 
мунын сонгы eKi магынасы туракты пркес екешппн, онын 
iminae фразеологиялык тутастыкка жататындыгын б!рден та- 
нытады. Сол сиякты мойнына Minin алды деген фразанын да eKi 
магынасы бар: 1) басьгнды, иыктады, 2) 6ipeyaiH аркасында
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кун кердк масыл болды. Фразеологиялык сонгы магына ал- 
гашкы заттык магынадан к ел in шыккандыгына карамастан, фра­
зеологиялык Дркестщ кай турше жаткызуга келгенде керегар 
пшрлер болуы мумюн. Мундагы басты себеп — туракты Tip- 
кест1н магыналарьгнын, тым кенеленш, ecKipe, кунпрттене бас- 
тауымен тыгыз байланысты. Демек, туракты TipKecTiH магына 
тутастыгы кейде KiM калай тус1н>лмен байланысты шеипледг

Фразеологиялык ызбек. Бул да фразеологиялык 6ipaiK 
сиякты epKiH TipKecTi ауыспалы магынада колданудан келт 
шыгады. Ягни туракты пркес сынарларынын бастапкы лекси- 
калык магынасы бутшдей жойылмаганымен, жойылуга 
жакындап, кунпрт гарта бастаган. Мунда epiKTi магынасындагы 
сез бен фразеологиялык калпындагы создщ Дркесушен жаса- 
лып, сол пзбек куй1нде колданылады. Мыс алы. бота коз, к,оян 
журек, а скор баз, пищ мойын, сойдак, mic, круга бас, оймак, ауыз, 
бауырсак мурын, кем иек, ала кол, кора бет, жел аяк, корсак 
жон, кол ар шаш, мысык мурт, алтын айдар, жуан жудырык, 
Козы жауырын, ак саусак, балды бармак, кен, кол тык, кок езу, 
салпы ерш, кер азу, козам кос, ай кобак, теке сакоз, торсык 
шеке, жез тацдай, бнр урт, Кызыл тез, кумы камей, комыс кулак, 
шоп желке, КУ жак, Кызыл кецфдек, бнз тумсык, о ip тебе, зор 
кеуде, iuej) кок щек, аршын тес, кобырга агайын, кок жулын, жуйке 
тамыр, аш буй if), еркек ктдш, ссыкын конды т. б.

Фразеологиялык тпбектщ курамындагы epiKTi (тура) 
магынадагы соз сан алуан создермен TipKecin жумсалу кабпен 
болса, фразеологиялык туынды магынадагы сез 6ipai-eKiai 
созбен гана шектелш колданады. Маселен, кок бет, кысыр 
соз, коско жол деген ф разеологиялык ызбектердщ  
курамындагы бет (жатак бет, доцгелек бет, сопак бет), соз 
{аз соз, коп соз, дурыс соз, бурые cm), жол (улкен жол, кора жол, 
сокпак жол) деген кыруар создермен TipKecin колданыла бер- 
се, фразеологиялык магынадагы кок co3i бет соз1мен, соз — 
кысыр co3iMeH, жол — коска соз1мен гана тipкeceдi.

Ф разеологиялык ызбектщ  сынарларынын бастапкы 
магынасы онша ашык та айкын болмаганымен, солгын тартып 
сезшп турады. Мысалы: коз ушында, коз жеткыез, козш тырнап 
акшалы, коз1 mipiemde, коз шалым жер, коз барда, квзшдей кор, 
К031 жогалды, кеш uirndi, кеш жетпй т. б. Фразеологиялык бай- 
лаулы магынадагы создщ колдану meH6epi шектеул1 болады. 
Фразеологизмдер курылым-курылысы жагынан eKi топка 
болшедг 1) Курылым-курылысы создердш белгЫ 6ip TipKeci 
болып келетш фразеологизмдер. Мысалы: шакша бас, коракот 
кегз, ашык ауыз, аза кол, буйрек бет, комыт аяк, куда жон, калкан 
кулак, мурты шагылмаган, жауырын курлы кор меде саусакпен
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санарлыктай, кец иык,ты, am жакты, иыгы босады, шатанный, 
аясындай, бармак к,азы, ejyi жиылмады, micm висты, к,ас к,арай­
вы, KipniK какканша, сакалды басымен, ку muidi, кецфдектен ке/idi, 
тумсыгы батпады, ецбег1 к,атпаган, тебесз тест, ар как/рек, 
аркасы вар, буйф/ шык,ты, мурынныц канындай т. б.

2) Курылым-курылысы жагынан сейлемге тен фразеоло- 
гизмдер.

Мысалы: в/ip к,олын ек/ ете алмады, ек1 иыгынан дем алды, уш 
уйыктаса, вида жок, ел бет in кврместей балды, таванын жерге 
тигвбедi, аузына ак, urn Kip in, к,ар а ит шык,ты, иикен асы бойына 
тарамады, казше как шыбын уймелетпй, кар ер тацды казшен 
атырды, ашса алак,анында, жумса жумырыгында, аикен асын ж ерге 
койды, аяк,-к,олын бауырына алды, басы ауырып, балтыры сызда- 
ды, бутын бут, к,олын к,ал к,ылды, касынан 6ip елi тастамады, 
жецген иттщ желкестен алды, кец mi су сепкендей басылды, 
кашпаган кара кашардыц уызына карайтын, к,ой устмде баз 
торгай жумыртк,алады т. б.

§ 47. Фразеологизмдердщ макал-мэтелдерге катысы

Сейлеу кез1нде тыннан жасалынбай, даяр калпында колда- 
ну жагынан макал-мэтелдер фразеологизмдерге уксайды. 
Макалдар непзшен eKi бол!мд1 болып келед1 де, алдынгысында 
ic-эрекеттщ шарты мен жагдайы айтылып, сонынан сол пшрд1 
туШндеп корытындьшайды. Я болмаса, eKi нерсеш 6ip-6ipiHe 
карсы койып салыстырады. Мысалы: Жаке имен жалдас балсац, 
жетерещ муратка, жаманмен жалдас балсац, к м  ар сын, уятка. 
Сузу — сулу емес, суйген сулу. Суык ширатады, жылы жасытады. 
Аягы жаман mapdi булгайды. Балык аулай алмаган суды лайлай- 
ды. Атыц барда жер таны, шауып журт, Асыц барда ез таны 
берт журт т. б. Макал токсан ауыз создщ тобыктай туйшш 
айтып, корытынды жасаудын гамаша у л ri с i Сондыктан да 
бурыннан келе жаткан даяр материал болгандыгына карамас- 
тан, журт макалдарды айтуга да, сонымен кабат тындауга 
да соншалыкты кумартып турады. М а кал - моте лдерд i н адам 
баласыныд oMipinae камтымайтын саласы жок. Сонын борш 
аз созбен кеп магыналы eTin б1лд!ред!. Халык: «Туз астыц 
дам in келтфее, макал саздщ сонт келтфеде Максы — саздщ ата­
сы. Создщ KepKi — макал. Маказсыз саз — татымсыз аспен тец. 
Макал саздщ туздыгы, — деп тужырымдайды. М акал- 
мэтеддердщ фразеологизмдерге жуыктайтын жер! тек тыдеп 
даяр турган материал болгандыгында гана емес, макал- 
мэтеддердщ кетиЫ пцде кейде тужырымды оймен катар
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бейне-ii ишарат жатады. Меселен, Кус конатымен ушады, 
Курыгьшен к,онады легенде 6i3 кустын ушып-конуын ойламай- 
мыз, ец алдымен, адам туралы, кунделжй ем1р-т1риплж тура- 
лы ойзаймыз. Кусты ушырып-кондырып туратын онын кана­
ты мен куйрыгы болса, сол сиякты адам да 6ipi мен 6ipi 
селбест, 6ip-6ipiHin ттйн тауып, б1рлесш, кол устасып ©Mip 
сурмесе болмайды деген ойга келемгз. Сол сиякты ит тойган 
ж ер те, ер туган жерше. Kici елтде султан болгашиа, вз елтде 
ултан бол дегендеп ит пен ер, Kici eai мен да/ eni 6ip-6ipiHe 
карама-карсы шендеспрш колдану аркылы тужырымды ой- 
мен 6ipre астарлы мен-магына пайда болады. Макал-метелдер 
жайдан-жай айтылмайды, белгш максатты ойды жузеге асыру 
угшн, тындаушынын жан сез1мше ерекше эсер ету утшн кол- 
данылады. Фразеологизмдер сиякты макал-мвтелдер де вбден 
калыптаскан, орныккан, орны бекем болады. Булардын ком- 
понентгер1н де езара алмастыруга немесе баскадай сезбен езгер- 
туге келмейдг Сонымен катар сырткы тур-турпаты жагынан, 
ягни ездершщ семантикасы мен курылым-курылысы жагынан 
макал-мете лдердщ фразеологизмдерден елеул1 озгешелжтер1 
болады. Фразеологизмдердщ магыналары астарлы бейнелеу 
мвнде келедг Ал ма кал - мете лд е рд i н копшЫп ип касиеттерге 
ундеу, уагыздау сипатында болады. Макал-мете л дер кан- 
шадыкты ауыс магынада айтылганымен, курамындагы сездер 
e3iHiH байыргы леке икал ык магыналарынан кол узш, онша та- 
саланбайды. Соз саны жагынан макал-метелдерге Караганда 
фразеологизмдер оте шектеуФ болады. КепшЫпнде eKi, я уш- 
торт сынарлы болады. Мысалы: кол база, колы узын, колы тар, 
к,ол артты, кол бол бы, колы алдына сыймады, колы ж-inch бай- 
ланды, кол-аягы балгабай, колбан-колга mycipMe6i, колын конга 
батырбы, аспанга колы жеткендей, eKi колын тобесте койбы, екл 
вкпест колына альт M'yeipdi, колын жылы суга малды, береубщ 
Колымен от Koce6i т. б. Макал мен метелдер мен-магынасымен 
катар курылым-курылысы жагынан да сан Typni болатындыгы 
белплг бзш щ  курамы жагынан фразеологизмдерге макалдан 
ropi метелдер 6ip табан жакын келедг Макал белгЫ 6ip угым- 
ды тжелей 6Laaipce, метел белгий 6ip угымды жанамалап, мен- 
зеп, туспалдап атайды. Мысалы: борт кигеннщ намысы Dip; cay- 
сак никоей, пне ткпейбр палуанга оц, mepici бубей; am ay наган 
жербежук коз абы; корыккон бурын жубырыктар; ктдегтщ Kuimi 
аспанба; азаган кольш береген; сулуынан жылуы; кормегенге косеу 
тац; жыгылсац нарбан жыгыл; суйгент шунагьш дейбр к он, и  жуй- 
piK пе; кок бонен жуйрш пе, сокыр апща к°тыр am уйу; буращы 
ит ургентен жагар; ит ype6i, керуен Koiuedi; есебт тапкан екз 
асайды т. б.
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Макал-метелдерде угы.мнан repi нактылы ойды туйитдеп 
а̂ т̂у басым болады. Сондыктан булардын сырткы курылым- 
курылысы сойтемге уксайды. Ал фразеологизмдер KepiciHme, 
нактылы 6ip угымды астарлап айтып, сырткы тултасы жатынан 
жеке созге те нес in турады. Макал-метелдер мен фразеологиз­
мдер гадай замандар бойына жасалып, урпактан-урпакка бершп 
отырады. Алайда, булардын жасалып, калыптасу мерз1м1нде 
улкен керетарлык бар. Макал мен метел ер заманнын. озше 
лайык туып кобейе бередг Кенеспк де\арде пайда болган макал- 
метелдердщ 0 3 i каншама.

Мыс алы: табы бфдщ — ары 6ip; ецбексп елге сыймас; ecencb 
колхоз — ecixcb уй; егт ексец тыцга ек, онан онер онш коп; ецбеы 
жок,тыц внбегi жок; опасызда Отан жок; жолдас кадфт 
жорыкта б'ыерс'щ, дос кадфт согыста быерсщ; сынныц 03i ащы 
болганымен, жемт mommi, т. б. Фразеологизмдер макал- 
метелдер тер!зд1 кунбе-кун кобейт, тез дамыл отырмайды. 
Туракты пркес болу ymiH, бел m i 6ip жагдай кажет. Gcipece 
идиомнын шенберше енген сез идиомалану, лексикалану, грам- 
матикалану занымен даму-озгеру nponecTepiH басынан отюзу 
ymiH талай уакытты (заманды) кажет eтeдi. Сол себептен болса 
керек, фразеологизмдер, ecipece идиомдар 6ip плден eKiHmi 
плге созбе-соз аударуга коне бермейдг Ал макал-метелдер 
т л е н  йлге созбе-соз де, eMiH-epKiH де аударыла бepeдi.

§ 48. Фразеологизмдер жене оларга уйыгкы сездер

Туракты соз TipKecTepi мен курдел1 создер созджте 
бepiлгeндe, 6ipiHnii сездщ eairmeniK TepTi6iHe карай орналас- 
тырылады. Фразеологизмдердщ 6ipiHmi c©3i коп жагдайда 
уйыткы соз деп аталады. Gcipece сын еамдерден (ак„ ала, кец, 
кок, кара, к°НЩК Кызыл, сары), сан еамдерден (6ip, ею, уш, торт, 
бес, сыты, жепи, сег'п, тогыз, он, он ею, кырык, мын), бiрлi- 
жарым еы снктерден  болган уйыткы создер еркаш ан 
фразеологизмдердщ 6ipiHmi co3i болып жумсалады. Мысалы: 
ак айыл, ак баран, ак маржан, ак жауын, ак жем, кок 
айыл, кок долы, кок бака, кок дауыл, кок жал, кок маиса, кок 
мылжыц, бф шуйке, бф узш, бф сим, бф отар, бф уйф, бф кора, 
ею жузсН, ею кабат, ею урык, ею удай, ею талай, eKi ушты, 
кырык жамау, кырык курау, кырык пышак, олгенде корген, олер 
ж ер i, олген тфьзгешн 6imedi, олгенше жаксы Kopdi, олдсм-тал- 
дым дегешк, олердей коркады, олерше Kopindi, влмегенге ол1 балык, 
олмегенге кари жер, шкен асын жерге койды, шкен-жегент
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мурнынан шыгарды, шкет алдында, иипегет артында, пакет фщ, 
жегет желт, фен сайды, жабулы казан жабуымен, жатып iuiep, 
жазбай тстыды т. б.

Уйыткы соз фразеологизмдердйл 6ipiHmi c©3i болып Kenyi 
басты шарт болып табылмайды. EKi компонента зат еслмнен 
болган фразеологизмде уйыткы соз 6ipiHmi болып та, 
сонынан екшип болып та тура бередг Дегенмен, у^Еыткы соз 
фразеологизмдердщ 6ipiHmi (баскы) компонент! болып кол- 
данылуы оте жш ушырасатындытын жокка шытаруга болмай- 
ды. Муны мына томендеп фразеологизмдердщ курылым- 
курылысынан айкын коруге болады. Мысалы: mic созше 
катысты фразеологизмдер. EciM фразеологизмдер: а) сут mic, 
курек mic, каска mic, мацдай mic, ак,ыл mic, уры mic, азу mic, 
к,ой mic, жылкы mic, сиыр mic, бузау mic, ит mic, сайдак mic, 
сары mic, ургаьиы mic, еркек mic ( таракка катысты) т. б., о) 
mic каккан, писке басар, mic тимеген, mici зиыккан, mici ка-ia- 
дай, mici меру ер ттейл. б. Етютж фразеологизмдер: mic жарды, 
mic ж армады, mici батпады, mic in басты,miciH батыр ды, mic тем 
шыгармады, писан кайрады, mici шыкты, nuci micme mimedi, пйсщ 
барда ыскыр, писке сыздык emmi, тШнщ сыздыгына сактады 
т. б.

Бел соз1не катысты фразеологизмдер. EciM фразеологизм­
дер: а) кумырска бел, кузен бел, таена бел, какпан без, Kydepi бес, 
кынай (кынама) бел, буран, бел, к;ыз бел, аскар бел, аш без, т. б; о) 
бел бала, бел куда, без арак, беи жок, бел курек, без ей ата, без 
орта, без ортасында т. б. Ейстж фразеологизмдер: бел алды, 
без байлады (будь/), бел бермеей, без ( i) кет mi, без корей, без 
Кайысты, без кылды, без lueiunedi, бел букпедк беи 6yeindi, 6mi 
катерuidi, без балды, без жеоды, бел суытты, 6eni ауырмайды, без 
асты, 6eii шойырылды, безге котерме болды, без кызыгын корей, 
беейктен oeci гиыкпай жатып т. б.

Тшдеп кез келген соз фразеологизмдерге уйыткы соз бола 
алмайды. Халыктын. оз1мен коса жасасып кеде жаткан байыргы 
создж кордагы создер гана уйыткы соз бола ал алы. Создщ 
сапа жагынан каншатыкты дамыгандыгын корсететш 6ipaeH- 
6ip белп — онын коп магыналык сипат болып, туынды магынада 
жумсатып, олденеше фразеологизмдерд1 тудыруга себеп болу- 
ында. Осы ретте казак тЫндеп фразеологизмдерд1 жасаудагы 
анатомиялык атаулардыц, дене мушелершщ кызмей айрыкша 
екенщпн атай кеткен жен. Ocipece коз, кан, бет, ауыз, кол, 
бас, аяк, журек, тез, кулак, кабак, тебе, кеуде, кокфек тергзд1 
адамныц дене мушелер1 созге аркау, ойга TipeK-таяныш болып, 
ткпм1здеп фразеологизмдердщ бай корын жасауда ерекше кыз- 
мет аткарады.
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Белгш 6ip угымды 6ip созбен де, eKi немесе один коп 
сездердщ жымдасып келш, жанама магынада айтылуы аркылы 
да бьтдзруге болады. Орыс ты ш деп фразеологизмдерд1 
зерттеуип Н. М. Шанский фразеологиялык оралым тьтде жеке 
создщ кызметш аткарады1 дейдг Туракты т1ркестерге тон ортак 
касиет булардын, курамындагы сездер дараланбай, магынанын 
тутастыгы мен 6ipairiHe багынышты, epi тоуелд! болады да, 6ip 
создщ орнына журедк Меселен, ар ага от жарты деген иди- 
омньщ магынасы араздастыру, жауластыру деген угымды 
бЦфред:. Бул угым ондагы жеке сездерден туып турган жок, 
сондагы уш создщ жалпы жиынтыгынан шыгып тур. Фразео- 
логизмдер магына жагынан 6ip угымды бицпрш, 6ip создщ ор­
нына жургендктен, сойлем iminae oip гана сейлем мушесшщ 
кызметш аткарып турады. Олай болса, ep6ip туракты йркес 
белгЫ 6ip соз табына багынышты, Teairrai болады деген соз. 
Меселен, кул1 кокке ушты деген куйред1 деген создщ орнына 
журедг Бул идиом лексика-грамматикалык магынасы жагынан 
eTicTiKKe уксайды. Сол себептен бул сейлем iinirme баяндау- 
ыштын кызметш аткарады. Тайга тацба басрандай деген 
фразанын магынасы айкын, анык деген сындык угымды 
GLxaipeai. Сондыктан бул сойлемде аныктауыштьщ кызметш 
аткарады. Keadi ашып жумганша дегеннен тез, жылдам деген 
магынаны тусшем1з. Бул магына устеуге кдтысты болгандыктан, 
сойлемде пысыктауыштьщ кызметш аткарады. Сол сиякты 
дуниенщ торт бурышы деген букет элем, жер шары дегевди 
бифредг Магынасы жагынан зат еамге жатады. Сойлем адщде, 
соз жок, бастауыштын кызмеынде жумсалады.

Туракты ыркестердщ белгш  соз табына катыстылыгын 
ep6 ip  TipKecTeri сездердщ грамматикалык сипатына карап та- 
нып бьтуге болады. Алайда, TipKecTeri непзп сездердщ лекси­
ка-грамматикалык магынасы мен фразеологизмдердщ тудыра- 
тын магынадары унем1 сэйкес кеде бермейдг Мэселен, арасы- 
нан рьы omneudi деген идиомнын сырткы грамматикалык сипа- 
тына карасак, етюткке жататын сиякты.-. Ал, мунын, беретш 
угымы гату-тэтп, дос деген сын eci.Mre катысты болып тур. 
Сол сиякты жердщ my6i дегенд1 грамматикалык сипаты 
жагынан зат eciM деуге болады. Ал магынасы кашык, алые 
дегенд1 6 u a ip in , устеулк кызметте жумсалады. Сондай-ак, су 
аягы рурдым деген де зат ес!мге жакын келгешмен, магынасы

§ 49. Фразеологизмдердщ соз табына катысы

1 Шанский Н. М. Лексикология современного русского я зыка. N4., 1972, стр. 
167.
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аяксыз калу, куру дегещп биупрт, етютжке катысты болып 
тур. Олай болса, фразеологизмдердщ кай соз табына катыс- 
тылыгын аныктау уипн, Heri3ri соз бен жалпы т1ркестен туа- 
тын фразеологиялык магынаны салыстырып отыру кажет. 
Мэселеге 6ip жакты емес, жан-жакты карау керек.

Казак тЫндеп фразеологизмдердд соз табына катыстылыгы 
жагынан непзшен торт топка болт карауга болады:

1. Етютж магыналы фразеологизмдер.
2. Сындык магыналы фразеологизмдер.
3. Заттык магыналы фразеологизмдер.
4. Устеу магыналы фразеологизмдер.

^  ETicTiK магыналы фразеологизмдер: козжщ епи оста — 
KOKipeK керд1, мен мене iai; к,алды болды — урланды, жогалды; 
басына ic ту с mi icTi болды, шатьпды; ек1 аягын 6ip епикке тыкты
— тыксырды, куырды; коз жаздырды — адастырды, айырылып 
калды; пыекырып т а карамады — менешбедк козше кшедк опык 
жееН — ©Kinai, санын сокты; аягынан m iK  тургызды — тугелдей 
дурл1кпрдк o6irep erri; к,олды-аяк,к,а турмады  — сабырсыздан- 
ды, шыдамы Kerri; коз байланды  — кас карайды, кешюрдк шыр 
бают  — сем1рдг кон 6irri; окпеЬ oiumi — шаршады, титыктады; 
реи омы ушталды  — жазуга калыптасты, тоселдк шац береН — 
бой корсетп, кopiндi; насъфга шапты  — аекынды, кырсыкты; 
монтац к, а к, ты  — телмен какты, жаутандады; ж ж -ж аппар бол­
ды — жалынды, ж;ибарынды, OTiHin суранды; оспины толмады
— азырканды, Mice тутпады; аузынын, суы к,урыды — танданды, 
таныркады; ею кол торт болды — зарыкты, сарыла Kyrri; am 
Куйрыгын Kecmi — араздасты, кастасты; am Ын салмады — катыс- 
пады, Kopicneai; коз in  жогалтты — куртты, жойды; к,олк,а сал- 
ды — сурады, калады; жиже mbdi — есепке алды, жинады т. б.

Сындык магыналы фразеологизмдер: аспанмен пшдескен — 
биж, узын; кара к,ылды как, жарган — оды, турашыл; каганагы 
Кар К, саганагы сарк — море-соре, моз-мейрам; каламы жуйрж
— жазгыш, каламы тоселген; ит тумсыгы втпештн — калын, 
6iTiK, ну; ypin ауызга салгандай — суйкгмдр оде Mi; к(ш аузынан 
шоп атас — момын, жуас; тонным, iiuKi бауындай — ен жакын, 
окей-укей; он саусагынан онер тамган — шебер, icMep; тсинен 
баз тамган — шешен, ты мар; кет щрагы — кореген, ж т ;  квзден 
6ip-6ip ушады — зору, кат; кара бет — арсыз, бетаз; ею ж узд!
— опасыз, тураксыз; журек жупщан — батыл, ожет, ер; аяк 
азып жургкзз — коп, калын; аты шулы — атакты, ойгш ; аузын 
пуган етздей — ундемейтш, мылкау; к°лы ашык — мырза; жо- 
март; emi mipi — пысык, Ширак; иже татыр — жарамды, iain 
алар; кеспеге карасы жок, — сем1з, майлы; тас бауыр — мейipiMci3 
т. б.
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кЗаттык магыналы фразеологизмдер: кт<Нк кест, к ip жугст 
жер — туган ел, отан; 6ip ауыздылык, — ынтымак, б1рлж; аяк 
(мысы — бет-алысы, багыты; суык, кол — уры-кара, жау-жала; 
бас араздык, — ешпендгмк, касты к; ауыз бастырык — пара, акы; 
бой куйездш — жалкаулык, енжарлык; ел агасы — басшы, 
баскарушы; узын етек — ейел, катын; к,ан iiuep — бас кесер, 
жендет; кара квлецке — апак-сапак, бейуакыт; кара хаты к — 
букара, когадшк; кара мат — сиыр, ipi кара; кулак естшес, 
коз кермес — алые жер, киыр шет; кара шацырак — улкен уй, 
шыккан уя; кара орман — жиган-терген, дуние-мулк, бар 
доулет; о дуние — акырет, махшар, от басы — уй im i, ошак 
басы; узын кулак — есек, сыбыс; шит окне — перзент, бала; 
шынжыр балак, шубар тес — бай, манап, шонжар, т. б.

^  Усте у магыналы фразеологизмдер; сакадай сай — дайын, 
03ip; аткан (щтай — туп-тузу, тура; салган жерден — б1рден, 
о дегеннен; am yemi — успртш, женп-желш; шу дегенде — о 
баста, эуелде; ит олген жер — алые, кашык; жулып алганша — 
тез, жылдам; ак кар, кок музда — кыс пшнде, кыстыгуьп; демнщ 
арасында — айтканша, лезде; коз ушында — алыста, кашыкта; 
кулкын copide — ертемен, азанда; о баста — басында, алгашкыда; 
айдыц куш аманында — тыныштыкта, жайшылыкта; караптан 
карап Ькурт — бостан-боска, тектен-текке; аттын, жаты, 
туйенщ комында — асыгыста, карбаласта; табан аузында — жал- 
ма-жан, капел1мде; muin кашты — успртш, сокпа-сокпада; бпр 
тебе — ерекше, айрыкща; каннен каперс1з — жайбаракат, бейкам; 
коз алдында — бетпе-бет, жузбе-жуз; аяк астынан — кенеттен, 
жок жерде т. б.

Кдзак тЫ ндеп фразеологизмдердщ соз табына катыс- 
тылыгы жагынан ен, Ko6i — eTicTiK фразеологизмдер. Онан 
кейшплер1 — сындык жоне заттык магынадагы фразеологизм­
дер. Бул ушеушен азырагы устеу магынасындагы фразеологиз­
мдер. Жеке соз бен туракты Tiprec магына жагынан 6ip угымды 
биш рш , 6ipiHiH орнына 6ipi жургешмен, булардын бьадретш 
мон-магыналары б1рдей, тепе-тен емес. Туракты пркестен туа- 
тын угым жеке сезбен салыстырганда анагурлым куш п, ©cipe 
магынада айтылады. Сонымен катар жагымды-жагымсыз 
экспрессивтж мош болады. Жеке соз нактылы дол угымды 
корсетсе, фразеологизмдер дара угымды курделешпрш, онын 
уст1не бейнелеп суреттеп, коз алдына келпредг Моселен, жа- 
рыстан озып келген атты жущпк ат десек, бул создер нактылы 
шын HopceHi сол калпында дол б1лд1р1п турады. Ал сол жуйрш 
атты асырып мактагымыз келсе, бойге, жуйрш деген создер 
мулдем жетгмаз болады да, онын орнына аузымен кус тктеген, 
атдына кара салмайды деген фразеологизмдерд1 колданамыз.
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Булар жуйржпн жуйрнк аскан жуйрж деген есщю угы.мды 
бьниредг Олай болса, фразеологизмдер жеке создш орнына 
жумсалса, оны дел баламалык демей, жанамалык турдеп кол- 
даныс деп карау керек.

§ 50. Фразеологизмдерддн кеп магыналыгы

Омонимия мен коп магыналык (полисемия) кубылыстары 
непзгнен жеке сездердщ арасында жш ушырасады. Ал фразе- 
ологизмдерге бул кубылыс онша тен емес. Дегенмен, булардын 
арасында да ара-тура кездест калады. Ocipece омонимия кубы- 
лысы фразеологизмдерден сирек б а й  к а л а д ы : Мысалы: 1. Ат 
к,оиды — атой салып шаба женелдк 2. Ат к,ойды — балата eciM, 
ныспы бердк Жуп к,айтты — несу, шабу куралдарынын GTKip 
жаты жапырылып, майырылып калуы. 2. Жуп к,айтты — тауы 
шагылып, беттей алмады. 1. Лузы ocpiK ораза устаган, аузы 
ораза. 2. Аузы GepiK — сыр сактагыш, куттияга 6epiK. Омонимия 
болу ушш создердщ туп TopKini болек болуы кажет екеш 
бел гы i.

Тыдеп жеке создер тер1зд1 туракты ззркестердщ де 
кейб1реулер1 кеп магыналы болып кездеседк Алайда, 
фразеологизмдердщ 6ep i б1рдей емес, идиомдык Typaepi ердай- 
ым дара магыналы болады да, фразалык пркестердщ  
Кайсыб1реулер1 коп магыналы болатындыгы байкалады. Мы- 
с;пы: бои бермедг. а) айтканга конбедк жешстж бермедг е) ырык 
бермедг купи жетпедг Kmi шык,ты: а) сокыр болды, е) коз! 
канды, маманданды. Жылк,ы багумен т п  шык,тм. Дымы к,урыды: 
а) д1нкелед1, шаршады, е) лажы калмады, не icTepin бы мед i. 
Жайын ау’ыз: а) аузы улкен, дорба ауыз, е) обыр, комагай. 
Коцыдес болды: а) тату-тегп, дос, е) ашына-жай, конки жакын. 
ЖШт агасы: а) ер жетп, есейдп е) акьышы, басшы. Кира су: а) 
акдайтын келлнк су, е) жай гана (кайнаган) судын 03i. Олi cm: 
a) 6ipep кун турып калган ecKi ет, е) Tipi денедеп тканьдары 
mipireH жансыз ет. Am ycmi: а) жол-женекей, жолшыбай, е) 
жены-желпр уснрпн. Сыцар езу: a) 6ip жагына бура тартып 
журетш жылкы, ат, е) ез ыркы болмаса кенбейтш 6ip  бет адам. 
Жузштщ козшен откендей: а) суду, едемр муындр е) eTi Tipi 
пысык, жылпос. А узим ен к,ус тктеген: а) жуйрж, ун1кыр, а) 
сезге шешен, дым ар адам. Аузы-мурнынан шыгып отыр: а) 
ею набат ейелдщ ай-кунше жетур е) лык толы, отыруга орын 
жок. Тугырдан тайды (mycmi): а) картайган 6ypKiTTiH тугырда 
отыра алмайтындай халге жeтyi, е) баладан калган, токтаган 
ейел, б) бурынгы деуреннен калды, кайраты кайтты т. б.
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Фразеологизмдерден туатын кеп магыналык eKi турл1 жол- 
мен жасалады. Онын 6ipi — жалгаса туады, eKiHLiiici — жарыса 
туады. Меселен, am ycmi деген туракты йркестщ ен алгашкы 
магынасы, сез жок, ат усладе журумен байланысты шыккан. 
Содан сон осы угымга жалгастырып ко л дан у аркылы yciipT, 
ycTipiiH магынасы пайда болтан. Сол сиякты картайган 
бурюттщ тугырда орныгып отыра алмауын адамга ауыстырып, 
бейнелеп колдану аркылы сонгы магыналары жарыса 
шыккандыгын ангару киын емес. Жеке сездщ коп магыналыгы 
мен фразалык йркестердщ коп магыналыгынын дамуыада 
б1рынгай жалпы ортак заадылыктар бар. Ф ра зео л о г и з мд е рд i н. 
де коп магыналыгы непзп заттык магынадан орбидг Туынды 
магына да сод алгашкы лексикалык магынаны ауыстырып кол- 
данудан келш шыгады. Меселен, ui к,анды (жетпи) деген 
туракты TipKecTiH ен алгашкы магынасы илеген заттын (терпнвд) 
илеуш жетюзу, ебден жумсарту, жумсак калыпка келлру бол- 
са, одан сон 6ip HepceHi ебден жетгтд1р1п шындап кемелше 
Ke.iTipy угымы кел!П шыкты. Сонгы фразеологиялык туынды 
магына, соз жок, алгашкы магынанын нег1з1аде жалгаса пайда 
болды. Кей жагдайда жалгаспалы магына мен жарыспалы 
магына 6ip-6ipiHe уласып, ycTi-ycTiHe туынды магына жамай 
6epyi MyMKiH. Меселен, 3opi к,айтты дегеннен: а) уы кайтты, 
тарады, е) жыли бастады, б) ашуы басылды деген уш турл1 
магына туындаган. Бойдагы удын таралуын табигат кубылы- 
сына, одан кей1н адамнын мшез-кулкына бейнелеп колдану 
аркылы туынды магыналар 6ip-6ipiHe уласып отыргандыгы 
айтьшган ойга айкын делел бола алады.

§ 51. Фразеологиялык синонимдер

Туракты пркестер жеке созд1н орнына жу.мсалып кана кой- 
майды, сонымен катар мен-магынасы жагынан уйлес келт, 
6ipiHin орнына 6ipi ба^тама болып та колданыла беред1. Мундай 
кубылыс тш б1л1м1нде фразеологиялык синонимдер деп атала- 
ды. Казак Tiai лексикалык синонимдерге каадай бай болса, 
фразеологиялык синонимдерге де соншалыкты бай. BipaK олар 
©здершщ стильд1К, магыналык ерекшел1ктер1н сактап отыра- 
ды. Меселен, аза бойы к,аза билды, аза бойы mix турды, азар да 
безер болды, ат-тонын ала к,ашты дегенде мен-магынасы 
жагынан 6ip-6ipiHe жакын келген1.мен, 1штей езпыик сел 
ерекшел1ктер1 бар. Сол сиякты алганы ас балмады, алганы козтен 
шык,ты, жегет желт болды, жегеш желкестен шык,ты, пикен- 
жегеш мурнынан шык,ты дегендер де бел m i  oip угымды сепз
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сакка жупртш, жан-жакты сипаттап турганымен, стильдж меш 
жагынан б1рдей деуге келмейдг Фразеологиялык синонимдер 
де утымы жагынан 6ipineH-6ipi сатылап ecin, кушейе Tycin оты- 
рады. Моселен, коз (кфтк) imedi, коз шырымын алмады, тун 
баласына к ip nix к,ак,пады, тун уйщысмн торт бол (Я, кор ер тацды 
козшен атырды дегенде op6ip фразеологиялык синонимнш 
алдынгысынан сонгылары каркындай бередг Б1реуден GipevaiH 
артыкшьпыгын айткымыз келсе: пар кешешЯ, тен, тес, ширегше 
келмейду астар балмайды, бак,айынан кешешЯ деймгз. BipeyaiH 
6ip норсеге качай кумарткандыгын айткымыз келсе: айызы 
к,анды, аузынан суы ак,ты, аузынан шекеШ шубырды, аузыныц суы 
курыбы, козт жуммп, ау’зын ашып к,апты деймгз. Ал б1реудщ 
качай корыккандыгын айтканда: журегз (зоресч, ypeui) ушты, 
к,уты к,ашты, нманы кет пи, коз1 шарасынан шык,ты, коз1 
алакандай бюлды, амины к,асым болды, амины к,алмады, журег'1 
тис твбестен шык,ты, зоресч зор тубше кет mi дегендер колда- 
нылады. Мунын барлыгы етн тж  ф разеологиялы к 
синони.мдердщ соншалыкты байлыгын корсетедг

Фразеологиялык синонимдер сындык жэне устеулж 
магынада да кездеседг Мэселен, 6ipeyaiH аскан сулулыгьпч бей- 
нелеп айткымыз келсе: ай бесе иузы бар, кун бесе кст бар, туган 
ийбий, ypin ауызга салгиндай, ай к,абак„ из тын KipniK, к,ызыл ерш, 
елжтщ балисындай, кыздьщ балисындий, ай мен кундей дейм1з. 
BipeyaiH океане уксастыгын айтканда: окестен айнымайды, айна 
framed жок,, экесшщ аузынан тускенбей, окесшщ mepicm сойып 
к,аптап койгандай дегендер колданылады. Bipeyain байлыгын 
соз кы л ганда: торт тулт сай, торт кубылысы тугел, бес енесч 
бестен, не iuim, не ж ей 1м бемейбу пикет алдында, пипегет ар- 
тынба, ypin iuiin, шайк,ап тогт отыр дей.М13. Ал 6ipeyain 
бейкамдыгын, жайбаракаттыгын бейнелесек: к,иннен к,аперс\з, 
уш уйыктаса ойда жок,, уш уйыктаси тусте енбеген дегендер 
колданылады. Кдтты ауырып жаткан адамды кергенде: ол 
устшде, олш халтбе, олш аузында, ол1 мен тцпнщ арасында, 6ip 
аягы жербе, бйр аягы корде дегендер жумсачады. Осылардын 
6epi 61зд1н ана тшмйздщ ш еказ байлыгын танытады. Бул тьтдщ 
соншалыкты орамдылыгы мен икемдьчтн корсетедг Фразео- 
логиялык синонимдер коркем образ жасауда жш колданыла- 
ды. Сондыктан булар тгчдеп кез келген стильде талгаусыз кол- 
даныла бермейдг Булардын оздерше лайыкты орын тепкен 
мекеш — коркем едебиет. Коркем шыгармада белгш окига 
жай баяндалмайды. Жазушы болган окиганы 03iHin ой елепнен 
OTKi3in, оны турлнтуст1 бояумен эшекелейдг Сондай бейнел1 
соз казынасы — тгчдеп фразеологизмдер екещип созс1з.

Т1чдеп лексикалык синонимдер мен фразеологиялык си-
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нонимдер eKeyi eKi Typni аталганымен, туптеп келгенде, 6ip 
максатка кызмет етедь Ол максат — ойлаган ойды жетюзе, 
жан-жакты баяндау болып табылады. Сондыктан бул eKeyi 
yueMi 6ipaiKTe озара тыгыз карым-катынаста, тутас 6ip бугш 
нерсешц eKi жагы деп каралуга тшс.

Фразеологаялык синонимдер тергга тьддеп макал-мете лдер 
де 6ip-6ipiHe синоним болып жумсалады. Bip ойды бкцпру уппн 
магыналас, мендес 6ipHeine макал-метелдер колданылады. Мы- 
салы: бфеугемал к,айгы, бфеуге жан к,айгы; касапшыга мал к,айгы, 
кара eiwtiee жан кайгы; мысык,к,а ойын керек, тышканга олш ке- 
рек т.б. Бул макаддар уш тур.п курылымда келгешмен, айтай- 
ын деген Heri3ri ой 6ipey гана. 1ш к,азандай цайнайды, куресерге 
дэрмен жок; кок рек те сайрап тур, muidi к,удай байлап тур де­
гендер ерегескенмен колдан келер ештене жок деген 
дерменЫздйсп бгшредг Ж ер жертве, жекен суында; к,араган оз 
жертве ОуршкйеН дегендер ер нерсе ез жервде Kaaipai дегенд1 
мензейдг Аш поле, аш палевен каш поле; аш кулоктан тыныш 
Кулак дегендер мазанды алдьгра бергенше, кутылып тын дегешп 
ангартады. Куда ва тыныш; куваги ва тыныш; сен пшмесец, мен 
тимен бадырак ков дегендер адамга тыныштык керек, пелесшен 
аулак дегешп бкшредь Ецкейсем — кубит сынвырам, шалкайсам 
— аиранвы твгем; отырсам опак, турсам сопок дегендер 6 ipeyre  
калайда жакпау, кошлден шыкпау дeгeндi бшпредг Коптеген 
макал-метелдер курылым -курылысы жагынан 6ip улпмен (мо­
дель) жасалып, 6ip-6ipiHe ердайым синоним болып жумсала 
бередг Мысалы, am туягын тай басады — нар bin нарша баса- 
вы; тай тулап уйфшен кетпес — туйе тулап жуктен кутылмас; 
бёреу калыц 6epin ко тын ошвы, — 6ipey касайып жатып кол 
салады; туйеш Туймебай багады; cymmi Суйкенбай auedi; койшы 
коп бол со, койды каскыр жейвё — туйе кет бюлса, жук сыймайды 
т.б.

М акал - мете лдерд i к  езднозше синоним болуы фразеолога­
ялык синонимдерге уксас. Айырмасы тек магынасында. Фра- 
зеологиялык синонимдер жеке сездщ орнына журш, сонын 
бишретш угымын бишрсе, макал-метелдер тутас сейлемдж 
кызметте жумсалып, еркайсысы аякталган тутесппп ойды 
бищредь М акал - моте л де рд i н cинoнимдiк катынасы айтайын 
деген ой-пшрдщ сарындас, ундес келш, 6ip жерден шыгуында.

§ 52. Фразеологиялык антонимдер

Фразеологизмдер мен-магынасы жагынан 6ip-6ipiHe уйлес 
келш, озара 6ip-6ipiMen синоним болып жумсалатындыгы
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сиякты булар мэн-магынасы жагынан карама-карсы болып 
колданылады. Туракты т1ркестердщ арасындагы осындай 
керегар кубылыстарды фразеологиялык антонимдер деп 
атауга болады. Казак тЫ ндеп фразеологиялык антонимдер 
непзшен eKi турл1 болып кездеседк Мунын 6ipiHmi Typi 
туракты пркестердщ оз imimieri компоненттерд1 баскадай 
сездермен алмастыру аркылы жасалады. Мысалы: аты  
шык,ты — аты outmi, am b in  салмады — am bin кургатпады, 
ашык, м ш а  — туйык, мшез, 6w/ Kipdi — а л / Kemmi, бак, к,онды — 
багы тайды, бедел1 арт т м  — беде/ii mycmi, беттен оты шык,ты
— бепи булк emnedi, пул дуние — о дуние, ер ж урек — к,оян ж урек, 
есте mycmi — естен шык,ты, ж урек ж упщ ан  — су ж урек, ж т ьщ а  
гул vimciH — ж олыца ж уа шыксын, м ай  к,ап — тас кап, К(т mipi
— к о л  жок, к,исыны келЫ  — к,исыны Kemmi, eciK кор ген — бесш  
корген, мтер ж ак — к,амшылар ж  а к,, сертке ж ет пи — серттен  
тайды, сок,к,ы жeдi — сок,к,ы nepdi, сыр алдырды — сыр бермедк 
умйп em m i — умйпт узdi, \ске алгысыз — иже татыр, оц бит а — 
mepic бата, ак, ж урек — кара  ж урек, аузы 6epiK — аузы ашык,, 
аузы жены — аузы перш, ж ас ет — сур ет, куш  туды — куш  
от mi, ецбег1 жанды — ецбел еш Kemmi, козтщ оты ошст — квзщнщ  
оты жансын т.б.

Фразеологиялык антонимдердщ еканий Typi курылым- 
курылысы жагынан мулдем баска создерден жасалады. 
Мысалы: соры сорпадай кайнады — коп ашылды, икт канды — 
Каны xenmi, оркенщ оскф — желкец к,иылгыр, сабыр emmi — 
дегбцп калмады, септ пасты — уйлЬбаранды, он жак, (босага) — 
жат eciK, ецкейген шал — енбектеген бала, ом суйек — emi mipi, 
аузьща май — жагьщ к,арыссын, айы онынан туды — жалы болма- 
ды, енбш катпаган — mici шыккан, оркенщ оссш — журЫщ узыгф, 
ак, ниет — арам ой, араны ашылды — топепй тартпады, оу пас­
та — ак,ыр ащында, жанын салды — бой тартты, коны nwidi — 
мон 6epMedi, мойны посады — калы mimedi, отпен Kip in, кулмен 
шыкты — бута басын сындырмады, тан атты — кун патты, 
уйк,ысы канды — коз imedi, iiu тартты — ipeecm аулах, салды, 
кырги кабак — арасынан к,ыл omnedi, ауыз жилисты — am кеш  in 
xecicmi, аузы аузына жукпады — аузынан am, койнынан non mycmi, 
бауыр пасты — жат бауыр болды, ол '1 ару ак — тцп жан, кара 
казан — колы ашык,, ала к,ол — кара кьыды как жарган т.б. Казак 
TLii фразеологиялык синонимдерге кандай бай болса, фра­
зеологиялык антонимдерге де соншалыкты кедей емеспп 
байкалады. Муныц былай болуы тыдеп сан алуан стильдк 
соз колданыстарымен тыгыз байланыстылыгында деп тусшген 
жон.
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§ 53. Фразеологиялык варианттар

Фразеологизмнж магына 6ipairirtae ешкандай езгеш елт 
жок, курылым-курылысы жагынан уксас (уйлес) келген Typaepi 
фразеологиялык варианттар деп аталады. Фразеологиялык ва­
рианттар exi Typai болады: а) фонетикалык вариант, о) лекси- 
ка-тык вариант. Фонетикалык вариантка туракты соз TipKeciHiH 
курамына енген кейб1р сездердщ 6ipae жуан, б1рде жп-пшке, 
кейде толык, кейде кыскарып айтылуы жатады. Мэселен, ай 
дейтш аж а жок,, к,ой дейтш кож а жок, дегенд] эй дейт in эж е 
жок,, к,ой дейтш кож а жок, деп те айта бередг Мундагы ай мен 
эй, аж а  мен эж е 6ip-6ipiHe фонетикалык вариант болып 
есептеледг Булардын eKi Typai болып езгерш отыруынан 
туракты TipKecTin магына 6ipairiHe типзер eiu6ip зиян жок. 
Сол сиякты адмра (адырам) кал, odipe (од ip ем) кал деп те айты- 
ла береди Мунда б1рде жуан, б1рде ж щ ш ке, кейде толык (ады- 
рам-эдф ем), кейде ыкшамдалып, кыскарып (адыра-эдфе) айты- 
лып турганымен, туракты ыркестщ магынасын езгертуге 
ешкандай себеп бола алмайды. Стильдж жагынан да пвлендей 
типзер ыкпалы жок. Сондыктан да будар вр баска фразеоло­
гизм емес, 6ip туракты TipKecTin eKi турде турленш айтылуы 
деп есептеледг Фонетикалык варианттар 6ip создш ез imiHae 
де Typai-Typai болып o3repin отыруы мумкш. Меселен, 
унж ыргасы m ycm i деген фразеологизм унж орга, унж орга, 
енжорга, онжорга болып та ауызею тпде айтыла бередг Bipax 
будан туракты пркеслн магынасы ойсырамайды. Сондай-ак, 
пешенеден 6e/ieuii дегенш бешенеден, бес енеден белгйп деп те айта 
бередг Осындай жарыспалы турлердщ мынасы дурыс, анасы 
кате деп узгтднкескш тужырым жасаудын оз! кейде катете 
урындырады. Кдшацда оте жш айтылатын, халыктык тулгасы 
дурыс деп есептеледг

Лексикалык варианттар фразеологизмдердщ арасынан оте 
жш ушырасады. Мысалы: агама жергем сай — апача жездем 
сай, ага шее, ini мура — ага шее, жерге мура, адыра калды — 
кар ар калды, аж ар uuidipdi — клоак 6uidipdi, азуы аз ты коры с — 
азуы кере карыс, ай дала — жапан дала, ай десе аузы бар, кун деее 
коп бар — ай деее аузы жок, кун деее к<ш жок, айтып-айтпай 
немене — айтып-айтпай не керек, айт-уйт жок — ай-шай жок 
— ай жок, шай жок, акылы ауысты — eci ауысты, аза кеуш — 
аза колерке, алаканын жайды — кшын жайды, албасты бае ты — 
об [зет бае ты — кора басты, алдына кара салмады — алдына жан 
сазмады, ачаз жок — амаз неиик, ант а ткан — ант урган, ар- 
тына mycmi — сорына mycmi, аспанмен таз искан — аепанмен 
тездеекен, атарга огы жок, — атарга огы балмады, am кекёзт
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к ест i — am куйрыгын y'jdi, аттыц жилы, туйенщ цомында — 
аттыц малы, атанныц цомында, аузы-мурнынан келсИ — аузы- 
мурнынан шык,ты, аягынан пик к,ойды — аягынан miK тургызды, 
аяк астынин — типам астынан, дацгыл жал — сира жил, егде 
тартты — моск,ал тартты, ек1 удаи билды — ек! жар билды — 
eKi жак, билды, ж ас осп ip ш — ж ас улан — жас тулек т.б.

Кей жатдайда фразеологизмнщ курамындагы ep6ip сезден 
эр турлi варианттар орбите Мысалы: кин,иге a-yarn (медет, 
медеу) кылды ( тутты, emmi), кицыден Kip (дак,, дык,, 
кфбщ, каяу, к\ылау) аренды (ашылды, кетпи), коцш иуды (naimdi, 
кетпи, кулады), коцш Kuniuidi ( жайланды, тынды, орныкты, 
демдедр, кицтн жыртты (жык,ты, кап тар бы, калдырбы), коцш 
ocmi (cepeidi, тасыды, ша/щыды), Kip ер ге жер ( теак) таппады, 
цабагы салыццы ( жабыццы, туишцкз, цатулы, к,атыцк,ы), 
мацдайыныц сиры бес батман ( бес елц K ej)e  царыс), муртаи 
( к,алпак,тай, жулындай) myemi (ушты) т.б.

Лексикалык варианттардын 6ip-6ipiHen сел болса да 
ерекш елт байкалиты. Сондыктан буларды фразеолoniзмдердiн 
синонимдк тесиш ен турленлч деп те атаута болады. Вари- 
анттарда (фонетикалык, лексикалык) калайда ен кемi 6ip 
сынары ортактаса колданылса, синонимдес фразеологизмдер- 
де ein6ip компонент кайталанбайды. Кайталантан кунде куры- 
лым-курылысымен катар матынасын да сэл езгертш, стильдж 
мон алады. Мвселен, аза бииы раза билды — аза бойы пик турды, 
ала ауыз — алты бацан ала ауыз дегендердщ мвн-матыналары 
нак бiрдей деуге болмайды. Сонгыларынын айтарлыктай се- 
мантикалык алшактыгы болматанымен, стильдж  мвш 
алгашкыдан ropi куитрек, салмактылау сезыедг

§ 54. Фразеологизмдердщ шыгу арналары

Тьтдеп фразеологизмдердщ жасалуына сан Typai кубылыс- 
тар, угымдар, туашктер себеп болтан. Солардын бастылары:

1. Коптеген фразеологизмдердщ жасалуына адам ойында 
корытылтан кубылыстардын нактылы бейнеа непз болтан. 
Мысалы, жауыр билды (вбден .vie3i кылды, ытыры шыкты) де­
ген туракты TipKecTin Hemirme коп Minin in аркасы жара болтан 
аттын бейнеа елестейдг Басында атка байланысты шыкканымен 
Ka3ipri кезде ол матынасы умытылып, кайта жасалынып адамта 
байланысты айтылады. Ар с emmi (беттен алды, карсы келд1) 
деген фразеологизмнщ Hemiuae иттщ карсьыык 6Lxaipin, ай- 
бат nieryi жатыр. Кейшнен бул магына адамта катысты айты- 
латын болтан. От аза келген Kicideu деп, асытыс-yciric, мурнына 
су жетпей журген Kicire айтылады. Бул туракты TipKecTiH о
208



бастагы от ала келу магынасы умытылып, к,аз1р адамнын, езше 
тжелей колданылып кеткен. Сол сиякты агынан жарылды, ай- 
дап сеиды, астынан су шыщандай, асыгы алшысынан туе mi, ас 
iiuin, аяк босатар, ата с а к, алы аузына бнткен, am басына кун 
туды, атк,а мтер, ат-тонын ала кашты, ауыз жаласты, 
ауыздык,пен алые ты, жеп emi, iiuin сорпасы жок, жшт таты- 
майды, аягынан келду аягынан пик турды, аягынын, ушынан бас- 
ты, аяк~калын жерге тигпбеду 6ai ашты, бепй 6epi к,арады, долин 
татты, ет жемесе де сорпа иикендеи балды, еттен от in, суйекке 
жетпи, спигшен су кеш mi, жагасын уставы, жайып салды, жан- 
пай жатып condi, аузынан ак, май агызды, жас uic, жастыгын ала 
жатты, жатып шер, жау жетпи, ел кошту жауьрды жаба 
ток,ыды, жел1 оцынан турды, жен, ушынан жалгасты, жерге 
myKipdi, жер шукыды, жол корсетпй, M idi бос, м ин тузу, жиже 
modi, ш жумсак, ui к,анды, uci мурнына KipMedi, Kopi койдын, жа- 
сындай жасы к,алды, каймагы бузыгмаган, камшы салдырмайды, 
орнын сшит к,алды, оцт айналдырды, опй жарылды, кошее кош 
басында, отырса от басында, санын секты, сорпага шыгар, су 
татиды деген фразеологизмдердщ жасалуына да, соз жок, адам 
ойында корытылган кубылыстардын, нактылы себеп 
болгандыгын танып бшуге болады.

2. Б1ркыдыру фразеологизмдер олшемдж угымдардын 
непз1нде пайда болган. Мысалы: а) уакыт, мерзгм елшемдерг. 
кун шыга, соске туе те, тападай тал туе те, шаркай ту с те, 
туе ауа, кун бита, кун уясына клргенде, ел орынга отыра, 
коз байлана, к, ас карая, ымырт жабыла, Кызыл и арбе, ip if) карар- 
гысында, ел жата, тун ортасында, тарга жакын, жыщы жусар 
кезде, тауык, шауырганда, тан, ата, к,улк,ын copide, тан, аппак, 
апщанда, ала жаздай, кртс бойы, ак, кар кок музда, мал балалап 
жатканда, ел коска шыкканда, кокпир колтде, ел жайлауга 
кошерде, кузем атп жатканда, ел кузек те отырганда, согым со- 
йып жатканда т. б.;

а) колем елшемдерг бнр топ (ошар) жан, 6ip тай па ел, 
бф кара кай, бнр yiiip жылкы, 6ip каспак (келе) туйе, Dip табын 
сиыр, nip коген козы, 6ip жеи кулын, nip айдам жер, 6ip мая шоп, 
бц) ур пипам су, nip жагмм от, 6ip тер жук, nip с абак лап, б ip 
шуйке жун, бц) киер k u l m , 6ip жалкы, 6ip myiiip дон, 6ip туп коде, 
6ip канат ши, nip шумак Min, 6ip кесек кио, 6ip ж иным курт, 6ip 
баем май, nip асым ет, 6ip шайлык сут, бнр тиим нан, 6ip каУша­
тым шай, б if) шагым кант, oip саба кымьо, oip атым насыпай, 6ip 
кар ын май, бнр кап ас тык, dip шана шоп, oip шайнек шай, сырсыган 
калыц орман, мыцгырган мар жер кайыскан кал, жайкатт егш, 
шаш етектен, кыран кулкл, мидай дат т. б.

б) узындык, калындык, терендж елшемдерг бармак казы,
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бф eni, уш ем, сала куулаш ж in, тутам емшек, кол созым жер, 
тая к тастам жер, бф табан жакын, am шаптырим, айлык жол, 
Kici бобы, (>к бойы, am кекшнен, бф кез, бф шакырым, иек асты, 
mycmiK жер, бф кош жер, коз керш жер, аркан бойы, тула бойы, 
он бойы, ест пен тордей, аспанмен жердей, жырта (кере) карыс, 
бф суйем, сынык суйем, бф кушак т. б.

Казак халкы революцияга дейш Komin-конып кошпендЫк 
де\лрд1 узак уакыт басынан отюзгеншп белгш. Олар жаз жай- 
лауда, кыс кыстауда, куз кузекте 6ipaeH-6ipre кешш-конып 
жургенде, уакыт мерз1мш, узындык пен колемш калай олшеп 
бьтген деген занды сурау туады. Сол заманда б1зд!н. халкы- 
мыздын уакытты сагатпен, колем мен салмакты таразымен, 
узындык пен кеш спкп метрмен елшеуге eai онша дагды- 
ланбаган, уйренбеген Ke3i едк Белк1М,сол кезенге бул 
елшемдердщ кошпендшк турмыска соншалыкты кажеп де 
болмаган шыгар. Калай дегенмен, сол заманнын турмыс- 
прш ш пне лайык ез олшемдер1 болгандыгын тпдеп олшемдж 
угымды бьадрепн кыруар создер мен туракты сез TipKecTepi 
аркылы танып быуге болады. 0ткен заманда казактар уакытты 
сагатпен нактылап олшемегешмен, секунд, минут, сагат деген 
уакыт влшемдерш шамамен дел болжай бы ген. Меселен, се­
кунд угымын к ас косым, кфтк (кабак) каккашиа, козд1 ашып- 
жумганша, демнщ арасында, табан аузында деген дене 
мушелершщ кимыл-козгалысы аркылы бьтдфген. Секунд деп 
айтпаганмен, секунд угымын айнытпай дел тусшюкен. Минут 
пен сагитты бие сауым, сут тсфсм, шай кайнатым, ет асым 
сиякты нактылы молшерл! уакытпен бкдщрген. Осы фразеоло- 
гиялык пркестер сагат болмаганымен, сагаттын орнына журген. 
Тоулж пен жыт. шпндеп мерз1мдерд1 нактылап дел айыру унпн 
казактар Ай, Кун, Шолпан, Жепй каракшы, Уркер, Темфказык, 
Есеккырган тер1зд! толып жаткан аспан денелерш молынан 
пайдаланган. Олардын кунбе-кунп (теулж бойындагы) айлык, 
жылдык кимьп-козгалыстарын кадагалап бакылап отырган.

Уакыт-мезпл олшемдеринС кос, кфтк, кабак, коз, ауыз, дам 
сиякты адамнын дене молшершш кимыл-козгалысы пайдала- 
нылса, узындык пек калындыкты олшеуге eni, суйем, карыс, 
табан, адым, тутам, кушак тергзд) атаулар катыскан. Меселен, 
жылкынын казысын олшегенде пышак сырты, кыл eni, жарты 
eni, шынашак, бф ей, бармак eni, ет eni, уш eni, торт eni, сынык 
суйем, табан сере деп талдайды. Бул олшемдер ел арасында eni 
кунге сакталган. Tiriumi, уйнп, етжип, уста, агаш устасы 
дегендердщ 6epi де метрлж елшем турмыс теж1рибесшде eai 
ене коймаган кезде, непзшен жогарыда аталган елшемдерд1 
колданган. BipaK еркайсысы ер турл! олшемге пайдаланылган.
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Меселен, ендей матадан кшм гишкенде к,улспи, карыс, суйем, ей 
жумсалган. Ж тке карыс, тутам, к,улаш, сала куулаш, ал шашы- 
лып-теплетш  жене жумыр нерсегс тутам мен к,ушак, 
колданылган.

3. Bipcbinbipa фразеологизмдер дши утымдар мен ecKi едет- 
турыптарта байланысты жасалтан. Мысалы: ант су iuimi, аруак 
(к, у дай, дом) атсын, вата к,ылды (окыды), бф тарыньщ к,ауызына 
сыйгыуды, дт мусылман агайын, dim катты, жазмыштан озмыш 
жок, жан 6epdi (тапсырды), жан таласты, жепйс'т uepdi, к,ырк,ын 
берсН, заман акыр, к,ыл копф, затем сум, зиар салды, иманды абам, 
иман жуШ, амины жолдас болсын, коусар суын iiumi, кейсу ай- 
тысты, пфге к,ол тапсырды, куран свзтдей, чурбан шалды, мах- 
шар куш, мацдайга жазды, мойнына буршак, салып muiedi, намазы 
каза болды, неке суын iuimi, некест к,иды, талик, emmi, 
пайгамбардын, жасына келген, периитенщ кулагына шалынсын, 
ттф 6epdi, дем салды, атастырып койды, бесш куда т. б.

4. Кейб1р туракты т1ркестердщ жасалуына аныздар мен 
Typai угымдар, откен тарихи окиталар непз болтан. Мысалы: 
а'айда барса да К,орк,ыттыц Kepi, Есшханныц ecKi жолы, Касым - 
ханныц каска жолы, ердщ к,уны, нардыц пулы, есте жок ескл 
мезгиде, жазган к,улда шарйиау жок,, жар салды, сауын айтты, 
жьианы к,айтты, ер Ke3eei ушке дейт, ер к,аруы бес кару, кул 
твбенщ басында кунде жиын, жепи атасынан кара кок, шынжыр 
балак, шубар тос, кара нар, калы кием, ат-шапан айып, ак супин 
кокке ссуды, mepic батасын 6epdi, жеруйык, кай усттде баз тор гай 
жумырткалады, кой туяк жамбы, куба каш  а к з амины, кедейдщ 
жепи кацтаруы бар, кедейдщ аузы иска тисе, мурны канайды, 
мал кулагы ссщырау, кара жер хабар бермесш, суш коп, комф аз, 
отка май куйды, жыртысын жыртты, сойьиын сокты, шашбау- 
ын Komepdi, кол шокнар болды, кол жаулык т. б.

ТЦдеп фразеологиз.мдердщ бер1нде о баста конкретп тура 
магынасы болтан. Профессор F. F. Мусабаевтын пшршше, 
осы кунп журек жуткан, к он iuiep, каторга косылды, санапща 
uiindi, ит mepicm башни каптады деген фразеологизмдердщ 6epi 
о баста тура магынада колданылган. Булар тал ай заманнын 
белпсш сактап, кейшнен баска матыната ауысып кеткендтн 
айтады1. Бет моншагы yiuidi ( ту спи), бет пердесш сыпырды 
(ашты, жулды) деген туракты Т1ркестер де басында тура накты 
машнаны бищрген. Кейшнен капы уялып, 6ipeyre тжтеп карай 
алмау, б1реудш айыбын бетше басып маскаралау матынасында 
фразеологизмге айналып кеткен. Эр заманнан тьдце белы кала-

1 М усабаев F. Казак riii мен грамматикасы ларихынан. Алматы, 1966, 13—16 
бетгер.
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ды. Соган карай отырып, тал ф акйа аркылы конешн сырьш 
ашуга болады. Мэселен, Ka3ipri казак тш ндеп ит шина, ит 
арба деген ттркестерге карал коне заманда игл келж релнде 
пайдаланган шыгар дел жорамалдауга болады. Муны ит влген 
жер, ит аркасы к,иян дегендер де дэлелдей туседг Фразеологи- 
ялык магынанын туп-торк1ш лексикалык магынамен астасып, 
шлей озектест жатады. Фразеологизмдердiн лайда болу жол- 
дары, шыгу арналары бул айтылгандармен шектелмеуге тию. 
Олардын жасалуы мен туп-торкшш эл1 де зерттеу келешектщ 
ici.

§ 55. Фразеологизмдердщ созджтерде 6epLiyi

Ш ындык болмыстагы заттар мен кубылыстар жеке 
сездермен гана емес, фразеологизмдермен де туОщиршедг 
Сондыктан лексикология мен фразеологизмдер ердайым озара 
тыгыз б1рлжте каралады. Фразеологизмдер созджте берёт генде 
уйыткы создш уясына топтастырылады. 0p6ip уядагы туракты 
лркестер штей элшле тэрлб1мен орналастырылады. Олардын 
эркайсысына тпдегт колданылуынын нактылы дэлел реттнде 
б1рлСжарым мысал берётедё Казак тётнпн созджтершде 
фразеологизмдерд1 беруде 6ip 1зд1л1к жок, ала-кула. Казак 
тёпшн eKi ллд1 аударма созджтершде фразеологизмдер 6ipiHmi 
сездщ уясына гана берЫп, непзп уйыткы коп жагдайда 
ескершмей жургендш мэлгм. Мэселен, бота коз, мол к,ол, тот 
мацдай, ай кабак, кызыл ерш, кызыл min терски фразеологизм­
дер 6ipiHmi созге гана алынып, neri3ri уйыткы создерд1 (коз, 
Кол, мацдай, кабак,, min) екшип сынарда болгандыктан, у я га 
шнбей, тектен-текке сырылып калып отыр. Емле созджте 
создш тек калай жазылуын гана нысана eTin, курдел1 создер 
мен туракты лркестердщ курылым-курылысына, ягни уя мен 
уйыткы созге койылатын жуйел1 принциптщ жок екежпп 
аныкталып отыр. Коп томдык «Казак тётшщ тушшнрме 
создтнде» фразеологизмдер 6ipa3 жонге келлрпдг Мунда 
туракты TipKecTiH курамында канша соз болса, сонша рет кай- 
таланып алынады. Соз TipKecTepiH кайталап алудагы Heri3ri 
максат — ep6ip создш фразеологизмдерд1 жасаудагы от.мдн 
ошмаз кызметш айкындап, эркайсысын ез уясына жинап-терт 
6ip жерде корсету болады. Bipimiii создш ыркымен кете бер- 
сек, уйыткы создш мэщй кызметт жан-жакты ашылмай, сынар 
жак болып калатындыгы ескерьтедг Мэселен, жумган аузын 
ашпады дегендеп уйыткы сез — ауыз болганымен, ол сез 6ipiHiui 
емес, eKiHmi тургандыктан, оз уясынан (ауыз) калып коятыны
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ангарылады. Алайда, аталган туЫщйрме сезджте типм1здеп 
фразеологизмдердщ 6epi б1рдей белгш уяга жиналып-терьтген 
деуге мулдем болмайды. Б1рде бар, б1рде жок болып отыратын 
жайттар жш кeздeceдi. Молелен, коз ак,ы, к,ол ак,ы, табан 
ак,ы, ауыз ак,ы, сут ак,ы, жамбас ак,ы дегендердщ ак,ы деген 
сезге алгашкы yineyi алынган да, сонгы yiueyi атаусыз калган. 
Аш деген сезге ауыз ашарды алган да, rri/i ашарды тастап кет- 
кен. Ауыр деген сезге аузы ауыр, аягы ауыр, cyueei ауыр алынган 
да, к,олы ауыр, emi ауыр дегендер калып койган. Колы ауыр де­
ген фраза «Фразеологиялык сезджте» де к,ол деген создиг уясына 
ышбей калгандыгы осы айтылгандарга айгак бола алады.

Фразеологизмдерд1 сезджтерде сурыптап беруде толып 
жаткан кем-кетж, кемиплжтер бар екендт аныкталып отыр. 
Мунын ©3i бул саланы жан-жакты зерттеп жуйеге келдруде 
ел! ескеретш жайттар бар екешн ангартады.

КАЗАК Т1Л1НЩ ЛЕКСИКОГРАФИЯСЫ

§ 56. Сезджтщ тур лер i

Тишей сездер мен фразеологизмдерд1 жинап-Tepin, олар- 
дын сезджш жасаумен жене онын теориясымен шугылданатын 
йл 6LiiMiHiH саласын — лексикография дейдг Ягни сездж жа- 
саудын едютемеа мен техникасын уйрететш гылым деген сез. 
Лексикография теориясы сан алуан сездж жасаудын мол 
теж1рибелерш гылыми тургыдан корыгындылаудын непзшде, 
лексикологиялык зерттеулер мен солардын жейстжтерине 
суйене отырып жасалады. Демек, лексикография мен лексико­
логия 6ip-6ipiMen тыгыз карым-катынаста болатын eri3 гылым 
салалары. Сезджтердщ сапасы осы гьыымдардын каншалыкты 
жене кандай дережеде зерттелуше байланысты. Зерттеу 
жумыстары негурлым жогары epi жемют! болса, шыгарылган 
сезджтер де согурлым сапалы болмак. Бупнп танда сезджтщ 
практикалык мешмен коса, онын гылыми сапасына да ерекше 
назар аударылады. Сондыктан сездж кез келген мекемеде емес, 
осы мамандыкты жете менгерген гылыми маман кадрлардын 
шогырланган жер1нде жасалады.

Б1здер орыс сезджтершен лексикографиялык енбектердщ 
тек едютемес! мен курылысын гана уйрент отырганымыз жок. 
Казан революциясы тудырган барлык жада угымдарды осы 
■плден кейде сезбе-сез тжелей кабылдасак, кейде ез сез1м1збен



аударып ал дык. Сол аркылы казак тш ш н соз байлыгы 
шекс13 молайып, жан-жакты кемелдендт K,a3ipri кезде оз ана 
твтнзде кандайлык модени-рухани т1лектерд1, niKipaepai 
бвхфру керек болса, сонын. борш де нактылы, epi емш- 
еркш дал жузеге асыруга болатындай дэрежеге жеттж. 
Сонын нотижеанде тшмгздеп саз байлыгын жиып-терт, хатка 
Tycipin, 1штей саралап, алуан Typai созджтер жасаута 
мумюндж туды. Казак ты бипматдеп созджтердщ курылысы 
мен одютемеа жылдан-жылта жаксарып келедк Тьт1м1здеп 
сездерд1 стильдж аракатынасына карай 1штей саралай оты- 
рып, оларды белгш 6ip нормага келнру 6ipinmi орынга кой- 
ыла бастады. BipaK создж жасауда киындык, одан тутан 
олкылыктар аз болтан жок. Ен, алдымен сездердщ жазылуын- 
да 6ipi3aiaiK сакталмай келедк 9cipece 6ipiKKeH создер мен соз 
TipKecTepiHin аракатынасы жошнде б1рынгай козкарас болма- 
ды. Лутат (словник) жасалмай турып, создж курастырута 
болмайтындытын ескерсек, 6ip сездщ кейде 6ipre, кейде белек 
жазылуы создж жасаута улкен киындыктар келйретшджш 
TyciHy киын емес.

Керкем шыгармаларда орын алтан диалектизмдер мен жа- 
рыспа (вариант) создерд1 орынды-орынсыз кез келген созджке 
ешвруге жол берыдк Эдеби тыдщ сездшне алынатын грамма- 
тикалык тулталар да куш бупнге дейш сараланып болды деуге 
келмейдк Соз магыналарынын тур-турш жжтеп бол in, оларта 
дол TyciniK беру, сездердщ колданылу жуйесш айкындап, 
стильдж белы кою, фразалык TipxecTepai жай йркестерден 
ажыратып корсету т. б. — создж жасау iciHaeri жауапты 
моселелер болып табылады.

w Казак лексикографиясы казак ты бш мш щ  озге салалары 
Topi3ai Heri3iHen сонты елу-алпыс жыл imiHae туып калыптас- 
ты. ¥лт модениетшщ дамып, гылым мен техниканын оркендеуу 
одеби тыдщ калыптасуы созджтердщ op TypiH шытарута жатдай 
жасады. Революцияга дейш бкзде не бары ею Tiaai шатын 
созджтер тана болса, онан 6epri кезенде 10—15 Typai создж 
Typaepi пайда болды. Солардын imiHae ен коп шыккан Typi — 
eKi Tiaai аударма созджтер.

Лингвистикалык созджтердщ Typaepi оте-моте коп. Олар 
ор алуан максат-муддеге лайыкталып жасалады. Лингвистика­
лык созджтер 6ip TiaaiK, eKi тыдж жоне коп тыдж болып 
болшедт TycinaipMe создж 6ip над in оз сезкмен туыщйрыедк 
Ал eKi немесе коп TiaaiK созджтер озге тыдердщ создер1мен 
TyciHaipiaeai. Bip TiaaiK лингвистикалык созджтер академия- 
лык норматива создж жоне аныктагыш co3aiK болып автей 
eKi салата жжтеледк
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Казак халкыныц соз байлытын ен алгаш жинап-терш жеке 
создж eiin шыгару тож1рибеа откен гасырдыц екшип жарты- 
сынан 6epi тана басталды. Орыстыц атакты галымдары акаде­
мик В. В. Радловтын «Тук! тклдершщ со зд тн  жасаудаты 
тэж1рибе» (1888—191 1) атты торт томдык с е зд т  мен профес­
сор Н. И. Ильминскийдщ «Казак тш н зерттеудеп мате риал - 
дар» (1861) деген арнаулы ецбеп ана тшм1здеп сездерд1 
жинактал, созд1к eTin шыгарудьщ улплерш керсетп. Револю- 
циядан бурын барлыгы отызга жуык eKi тпдж (орысша-казакша 
немесе клзакша-орысша) аударма шагын созд1ктер жарык кордт 
Булардын, азды-KoriTi тэж1рибелер1 революциядан кейш п 
сезджтердщ бел алып дамуына белгип дережеде ce6iH типздг 
Казак лексикографиясынын. шын мошнде гылыми тургыдан 
тексерппп, етек алып жан-жакты дамуы кенестж дехлрде eKi 
TLiai аударма сезджтерден басталады.

Орыс TLii — озык модениет пен гылымнын, прогрестщ тип. 
Бурынгы Кенес Одагындагы халыктар 6ip-6ipiMen орыс тый 
аркылы nixipaecin, озара тьл табысты. Орыс тЫ интернацио- 
налдык карым-катынастын куралына айналды. Кенес Ода- 
тыцдагы улкенд!-к 1 шiлi барлык халык революциядан кейшп 
жылдардыц озйще-ак орыс TiaiH уйрену, 6iav максатымен ен 
oyeai орысша улт тьлдершщ создтн , сонынан улт тшдер! мен 
орысша созджтерд1 жасауга жаппай жумьшды. Казакстанда да 
eKi тьлд1 создж жасау мэселеа кен жолга койылды. 1945 жылга 
дейш бастауыш жоне орта мектептерге арналтан eKi тшдж 
шатын норматива сезджтер жасаумен гана meKTeain келген 
болсак, 1946 жылы eKi том «Орысша-казакша создж», ал 1954 
жылы 6ip томдык улкен «Орысша-казакша создж» (50.000 соз 
камтиды, редакциясын баскартан проф. Н. Т. Сауранбаев, бул 
создж 1978, 1981 жылдары eKi том болып кайта басылды, ре­
дакциясын баскартан F. Мусабаев, Н. Сауранбаев), 1954 жылы 
X. Махмудов пен F. Мусабаевтьщ шатын «Казакша-орысша 
создт» басылып шыкты, ал толык «Казакша-орысша создж» 
таяу жылдарда жарык кормек. Аталган сезджтер орыс жэне 
казак тыдерш уйрену уш1н, олардагы соз байлыты мен соз 
шеберлтн Menrepin аду ymin бага жетпес улкен курал болып 
табылады. Ocipece казак тш нщ  создж курамын дамыту уипн 
кунды материал, бай казына болтандыты созс1з.

Казак тЫшц соз байлыты озге тЦдермен де салгастырылып 
аударылтандары болды. Мэселен, шатын турде болса да 
«Агылшын-казак создт» (1960), «Монтолша-казакша создж» 
(1954, 1977), «Арабша-казакша туОгццрме создж» (1969, 1984),

§ 57. Аударма сезджтер
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«Парсыша-казакша туаш йрме сездж» (1974), «Казакша- 
агылшынша сейлесу» (1966), «Кдзакада-немюше сейлесу» (1968) 
шыкты. Казак ттзшщ баскадай сезджтерш жасауга'да exi ттзд1 
аударма сезджтердщ мол теж1рибелер1 6ipaeH-6ip нег1з болды. 
Казак тш ш н мемлекетт1к мортебеге ие болуыаа байланысты 
сонгы жылдарда оаы уйренуиплерге араалып, б1ркатар орыс- 
ша-казакша (жоае Kepiciame) шагын сейлесу сезджтер1 жарьж 
керд1.

§ 58. Терминологиялык созджтер

Be.iriai 6ip тгздеп гылым меа техаика саласындагы арнау- 
лы атаулардыа созднш термиаологиялык сезд1к деп атайды. 
Термиадер топталып 6ip сездж Typiaae де, белгш 6ip гылым 
саласыаа байланысты жеке-жеке к1тап болып та шыга беред1. 
Меселеа, 1931 жылы шыккан «Атаулар сезд1п», 1936 жылы 
шыккаа «Казак ттзшщ термиадер1», 1948, 1950 жылы шыккаа 
«Терминология с о зд in» гылым мен техниканын жеке 6ip сала- 
сына гана арналмаган сезд1ктер едт Буларда революциядан 6epri 
кезенде тшм1зге енген термин сездерд1 барынша жинактап, 
журтшылыкка усыну максаты козделд1. Ел у i ami жылдардан 
6epri кезенде экономика мен медениетзан, техника мен гылым- 
нын дамуына байланысты ep6ip гьыым, техника саласынын 
терминдер1н оз алдына жеке сездж eiin басып шыгару меселеа 
кун терн б i не койыла бастады. Осындай максаттыа жаршысы 
репнде С. Арзымбетовтын «Орысша-казакша ауьы шаруашы- 
лык терминдершщ сезднК (1952, 1955) жарык кердг Сонан 
6epri кезенде гылымнын озге салаларынын терминдер1 де ке- 
зекпе-кезек басьыып шыга бастады. Каз1р отызга жуык осын­
дай улкенднюшш терминологиялык созджтер жарьж Kepin 
отыр. Буган лингвистика, едебиеттану, музыка, металлургия 
енеркеабц тау-кен ici, физикальж география, математика, фи­
зика, астрономия, геология, юриспруденция, педагогика, пси­
хология, медицина, ic журпзу, экономика, философия, спорт- 
физкультура, курылыс жене курылыс материалдары, ботаника 
жене топырактану, тем1р жол катынасы, биология, химия, ар­
хеология, механика мен машиналар, мал дер1герл1к, елеумет- 
тж-экономикалык, анатомиялык, ес1мд1ктер физиологиясы 
мен биохимиясы, когамдьж-саяси терминдер т. б. енпзтз- 
ген.

Казак аэлшщ терминологиязык сезд1ктер1н жасауга ез iciHe 
жетж деген маман кадрлар катыстырьыды. Алайда, жарьж 
керген ipini-усакты терминологиязьж созджтерде ана ттзшщ 
ез1не тен созжасам тестздерш ердайым сарка пайдаланып келе
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жатыр деп узыднкесщщ айтуга болмайды. Создж жасаушылар 
тьадщ оркайсысына тон зандылыктар мен ерекшелштерд! терен 
зерттеп, осыган дейщ орын алый келген олкылыктар мен ала- 
кулалыктардан арылу жолын 1здесДруде. Бул салада ютелетш 
ic аз емес.

§ 59. Орфографиялык созджтер

Емле (орфография) 6ip тгадеп сездердщ дурыс жазу нор- 
маларын белплейдг Ал дурыс жазудагы непзп максат — ойды 
жазба турде айкын eTin, дэл жетюзу. Сол уипн емле ережелер1 
де жалпыга б1рдей ©pi туракты, анык болуга тшс. Сондыктан 
емле ережелерщ турактандыру — сауатты жазудын б1рден-б1р 
кепш деп танылады. Казак тш нщ  емле ережелер1 революция- 
дан берп кезенде туып калыптасты. Олар дурюн-дурюн езгерт, 
жанарып отырды. Сонын Heminae эр кезде i pi л i-у акты «Ор­
фографиялык созджтер» жарык Kopin отырды. Алгашкы 
созджтер непзшен мектеп колемшен аса алмады. Негурлым 
колемд1 «Казак типнщ орфографиялык создт» 1963 жылы 
жарык кордг Ец сонгы емле созд т 1988 жылы басьпып шыкты, 
оган 49.000 соз юрген. Бул создж казак тш  емлесщщ Heri3ri 
ережелерще 1983 жылы 25 тамызда Казак ССР Жогаргы 
Советшщ Президиумы енпзген ©згерютер мен толыктырулар 
нег1з1нде жасалды. Онда сездердщ жазылуы морфологиялык 
жене фонетикалык принциптерге непзделген. Сезджтщ алга 
койган максаты — создерд1 кал ай жазса дурыс болатындыгын 
корсету. Сонгы сезджтщ де жарык коргенше 8 жыл болды. 
Содан 6epri ©Mip тал абы да буны Mice тутпай есюрте бастады. 
Кун тэрцб1нде Ka3ipri кезде емле сезджш кайта жасау MinaeTi 
тур.

1960 жьыы Г. Жэркешеванын «SipiKKeH создер мен соз 
TipKecTepiHin орфографиялык создт» басьыып шыкты. Бул 
енбектщ «Kipicne бел1мшде» 6ipre жазьыатын создер мен белек 
жазылатын создердщ емле ережелер1 берыген. Keft6ip KipiKKeH 
сездердщ туп-торюш ашьыган. Мунда 5000-га жуык 6ipiKKen 
жене курдел1 создердщ Ti3 ivii корсетыген.

Р. Сыздыкованын «Казак орфографиясы мен пунктуация- 
сы жайында аныктагыш» 1960 жэне 1974 жьыдары ею рет ба- 
сьыды. Бул енбектщ баспа кызметкерлер1 мен мугал1мдер уийн 
елеул! MOHi болды.

Демек, казак ты 6iniMi орфографиялык созджтер шыгару- 
дан да кенае емес екешипн ангарамыз. Алайда, мэселе сезджтщ 
санында емес, сапасында деп бысек, бул салада ютелуге кереюп 
e.ii де кыруар жумыстар бар екегццпн айта кеткЫз келедг
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§ 60. TyciHuipMe свзджтер

ТуОщцрме созджтщ алга коятын максаты — 6ip тьлдш бел- 
m i деуфдеп жалпыхалыктык сипат ал Fan создерше магыналык, 
стильдж epi грамматикадык жан-жакты сипаттамадар 6epin, 
ттддщ xa3ipri даму туртсындагы создж курамнын сан мол- 
шерш 6ipmaMa аныктау. Сездердщ магыналык. нормаларын, 
стильдж Typai колданыстарын саралап керсету. Сонымен катар 
создердж жазылуы мен айтылуындагы нормалардын ен дурью 
деген калпын айкындай отырып, соган нактылы TyciHiK бер\ти 
карастырады. Сондыктан туащцрме создж кейде норматива 
создж деп аталады. Норматива туОщпрме создж 6ip томдык 
жене кеп томдык болып жасалады. Колемшщ улкенджше ка­
рай коп томдык туагццрме созджп кейде академиялык создж 
деп атайды. Орыс тЫнде уш Typai (17 том улкен созд1к, торт 
том орташа создж, 6ip том Kimi создж) туашпрме созд1к басы- 
лыпшыкты. Академик В. В. Виноградов: «¥лт тЫгпн тусшдзрме 
созд1ктер1 сойлеу медениепшн ен куши куралы гана емес, со­
нымен 6ipre онын медениепшн жемюЬ>, — деп багалайды1. Де- 
мек, ep6ip плдщ тус1нд1рме создт ecipece гылым мен техни- 
канын кемелден1п жетшген кез1нде соншалыкты кажет екен- 
д т н  ангарамыз. Бул кезенде букьл баспасоз, мектеп, радио, 
теледидар барлыгы да жуйеленген норматива созджтермен гана 
жумыс 1стеуд1 гал ап етед1.

«Казак тЫ шц тус1нд1рме созд1г1>> ен алгаш рет ек1 том бо­
лып, 1959 жене 1961 жььлдары басылып шыкты. Онын жалпы 
редакциясын проф. 1. Кенесбаев баскарды. Бул создж жург- 
шылыктын кунделжп кедесше жарап, азды-кетл менд1 кыз- 
мет аткарды. Буган жиырма мындай ен жш колданылатын 
сездер енген ед1. Содан берп ом1р талабы бул созджп толык- 
тырып, жанартып кайта жасауды талап erri. Кай елд1н даму 
тарихын алып карасак та, едеби тьлдщ норматива сезд1П 6ip 
мертебе емес, елденеше рет жасалган. Олар б1рден-б1рге кемел- 
ден1п толыгады, сараланып онделед1. Em6ip елде жуйел1 толык 
созд1к б1рден жасалмаган. Казакстан Улттык Fылым академи- 
ясынын Tin 6iaiMi институты 1967 жытдан бастап «Казак тЫнщ 
тус1нд!рме созд1г1н» коп том (он том) етш шыгару жумысына 
бел ineniin, KipicKeH едк «Сабакты ине сотшен» дегендей, создж 
1974—1986 жылдар арасында он том болып, жарык корд1. Онын 
жалпы редакциясын баскарган проф. А. Ыскаков. Созд1кке 67 
мындай атау создер, 24,5 мындай фразеологиялык т1ркестер,

'Виноградов В. В. Теория и практика русской лексикографии, //«Вопросы 
языкознания», № 6, 1956, стр. 80.
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барлыгы 91,5 мындай лексикалык ту л га камтылып, жалпы саны 
103,5 мындай магыналык аныктама бер1лген. Бул сезд1кпн ал г а 
койган максаты — казак, тш нщ  соз корындагы сездерд1 мумк1н 
болганынша тугел камтып, хатка Tycipy, есебш азу. Т1л1м1здег1 
создердщ мен-магыналарын дел аныктай отырып, олардын 
едеби нормаларын белплеу. Реестрге алынган сездерд1н, кай 
сез табына катысты екенд1г1н керсететш грамматикалык 
белг1лер койылган. Созджте создердщ колдану аясы мен meriH, 
сондай-ак, эмоцноналды-экспрессивт1к реши сипаттайтын 
белгшер де бершген. Стильд1к белгшер нег1з1нен торт топка 
жжтеледг 1. Эдеби тш шенбер1нен тыс колданылу meriH 
корсететш белгшер: карапайым соз (к,арап) ,  турпайы соз 
(турп), сойлеу тш не тон соз (сойл), диалектЫк лексика 
(диал) т. б. 2. Эдеби тш дщ  белгш  6ip саласында гана 
жумсалатынын корсететш стильдж белгшер: кеаби-лексика 
(кэслб), кпаби лексика (Kiman.), дши соз (дши), мифология- 
лык соз (миф), конерген соз (коне), тарихи соз (тар), жана 
соз (жаца), поэтикалык соз (поэт.) т. б. 3. Гылымнын белгш 
6ip саласында гана арнайы жумсалатындыгын корсететш 
белгшер: биология (виол.), химия (хам), музыка (муз), меди­
цина (мед), спорт (спорт), авиация (авиац) т. б. 4. Создердщ 
op Typai стильдж бояуын корсететш белгшер: экспресстгп соз 
(экспр), эмоционалды соз (эмоц), сыпайы соз (сып) т. б. 
Сонымен 6ipre созджте азын-аулак болса да кай соз кай тшден 
келгендтн корсететш этимологиялык белгшер де койьшган. 
Мысалы: араб c©3i (ар), иран (парсы) co3i (up), монгол co3i 
(монг), орыс c©3i (op) т. б.

Аталган неше алуан белы лер бурынды-сонды шыккан 
турк1 халыктарынын, созджтершщ бершен де коп екендиш ес- 
керсек, бул созджтш багасы мен кунын б1ршама арттыра туспек.

Op6ip создщ магыналарына кыска турде тужырымды анык­
тама бершген. Создщ непзп заттык магынасы алдымен бершед1 
де, онан сон косымша жене ауыспалы магыналары келт1ршедг 
Соз магыналарынын, 6epi де едебиеттерден алынган мысалдар 
аркьшы ашьшып, мысалдардын кай шыгармадан алынганы, ав- 
торыныц аты-жеш корсетшп отырган.

Реестр создщ аныктамасы, оган бершген грамматикалык 
белы жене шыгу TopKiHi (кай тшдщ c©3i екендт) мен кай 
сшльге жагатындыгы туралы белгшер, буларга келпршген турл1 
мысалдар, 6ip созбен айтканда, создж макала деп аталады. Op6ip 
создщ магынасы мен рецкш айкындауга бершген нактьшы мы- 
салдар, келйршген иллюстрациялык материалдар создщ кол­
дану аясын, стильдж менш мумюндп знше толык жене айкын 
етш делелдеулд коздейдг Сол себептен олар атау созге койылган
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грамматикалык, стильдгк белгперге с ай, созд т табигатын, си- 
пазын жан-жакты туагцпрш, анык ашып беретшдей болуы жене 
мазмуны жагынан устамды да тужырымды болып келу1 када- 
галанады. Фразеологиялар сезджте сез магыналары талданган 
сон, жана жолдан койылган мынадай белгщен ♦ кейш келедт 
Бул белп 6ip-aK рет койылады. Создщ ор магынасын ашу ymiH 
3—4 мысал, ал фразеологияга 2—3 мысал азу жеткЫ кп деп 
есептеледь Келпргоген цитазтар мумклн болганына ор автор- 
дан жоне ор дэуiр мен турл1 жанрларды камтитындай болу 
жаты козделшедт Цитат табылмаган кейб1р создерге ойдан мы- 
саз алынып, сонынан жакшанын imiHe (ауызем ты) деген белп 
койылады. Мысалта осы созджтеп оке деген сезд1 алып 
карайык.

1. Эке зат. I . Балалы болган ер адом.
Абайдын оз океа — Кунанбай, атасы — вскенбай, аргы 

атасы — Ыргызбай (М. Эуезов, Эр жььз.). Алманын memeci 
Отан согысынын аздында, окесз Оган согысында майдавда кайт- 
ты. (Г. Мустафин, Миллионер). Ол кезде экем мешн азпыс 
жаста. Байгустын баласы жок менен баска (К. Оз1рбаев, 
бленд.).

2. Малдыц т. б. жан-жануарлардыц еркегз, а талых, мил. Козы- 
лардын жест, е нес in тукы.мдык касиен жагынан дурыс сынау 
оте киын бол ад ы (М. Ермеков, Казакст. биязы). Кулагер экец 
тулпар, шешен сункар, Согып ен донешнде сепз аркар (Акан 
cepi, Шыг.). 3. Ауыс. Б ip нарсенщ ец зоры, улкеш. Орыс-ногайдын 
6ipi болсан, ен болмаса казак болсан да жуз1 болек Жетюудан 
болсан — топтанный жест сонда корер е д т  (I. Жансупров, 
Шыг.). Куырдактын жест туйе сойганда Kopepcin (макал). 
Урганнын окесш корсетермт, — деШц ол тж дпп («Каз. одеб».). 
4. Сейл. бзтен жасы кпш адамга айтьыатын царагым, шырагым 
деген магынадагы саз. Ау, мынасы Heci, тагы арабша ма? — деп, 
Доугара сустия туст1 де, — латыншасы болмаса, арабшасына 
шоркак ем, окып 6epecin бе, жем? (Б. Майлин, Танд.). Окем - 
ау! — деп Марийка тацыркай сынк еттт — Сен езщ  Костя 
емессщ бе? (М. Бубеннов, Ак кайын). ♦ дкецнщ к,уны бар ма? 
Не акын бар, жумысын не? Этшек бай, кылжактамай акыщ ы 
бер, Шашубайда дкецнщ к,уны бар ма? (Шашубай). MeHi осын- 
ша кедей кььзгандай не дкецнщ цуны бар ед1 ceniH, — деп Тай- 
ман шалкасынан жаткан Мыркалды кок карыннын тусынан 
тартып-тартып ж1берд1 (Э. Эбшев, Замана перзент). Окес7 ба­
зар дан келгендей. Мэз-мейрам, мэре-сдре. Улдай да дкеа базардан 
келгендей арсалактап куаныпзы (С. Талжанов, Улдай Keri). 
дкестщ аузынан тускендей. Айнымай тарту, уксау. Кумарды 
коргенде маркум Рысмаганбепз коргендей боламын, дкестщ
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аузынан тускендей (ауызекл ты). Окей оягендей балды. Жаман 
киналды, катты кейш. Серсенбайдын колындаты сататын ой- 
нап тартып алып, eKi кундей бермей койып ед1м, окей оягендей 
болып, кабатын туй in журд1 (ауызею ты). Океан таныта icmedi. 
Жамсата ктедк кирата ютедк Бар малым осынын. жолында. 
Дуние куй in кетсе де океан таныта ктецдер! — деп ш ж ш т 
калган ед1 (I. Жансупров, Шыт). Океан танытты. Сазайын 
бердт Бул кылыктары уинн олардын океан танытып. кекелерш 
K03iHe KopceTTi (ауызею ты). Окей оягенд'1 де ecmipmedi. 
Жагымсыз, ен ауыр хабарды еспрту, айту. Apfbi-6epriHi каз- 
бай-ак кой! Окей олгенд! де ecmipmedi. Не десен о де, Kopnevui 
жалгыз сиырыма тиеп аламын да, кетемш Ka3ip (С. Омаров, 
Кайырлы жаз). Оки оке. Эке орнына камкоршы болатын адам. 
Кызыма ат койтан екй оке болтан адамнын атын бымей калдык 
(С. Бакбергенов, Кдйран тешем). 0м1рде ор турлi адамдар бола 
oepeai. Оки оке басын алып кашады, жатырлас iHi суйенпп 
болу та жарамайды («Лен. жас.»).

§ 61. Диалектологиялык сезджтер

Казак халкынын aybneKi сойлеу тшнде кыруар жергш кп 
ерекшелштер бар. Булардын копшшп фонетика мен грамма- 
токадан ropi лексика саласында жшрек ушырасады. Казак тш н- 
деп соз таптарынын барлык TypiHae жepriлiктi ерекшелжтер 
табылады. Bcipece зат eciM, eTicTiK, сын eciM диалектыiK 
создерге оте-моте бай* Ауызею тыдеп соз айырмашылыктарын 
жинал-Tepin, жеке создж е т т  шытару жалпы халык тш нщ  соз 
байлытын жете 6iayre улкен жордем eтeдi, Tin тарихын салыс- 
тырып зерттеуге ce6iH типзедт Ара-тура эдеби тыдщ соз корын 
кобейтуге де белгш молшерде колтабыс жасайтындыты дау- 
сыз. Тшм1здеп диалектыiк ерекшшктер Heri3iHeH ecKi коне 
тайпа тыдершщ калдыктары болса, eKiHmi жагынан, баска 
тыдерден ауыскан KipMe элементтер екенцйп делелденген. 1937 
жьшан бастап, казак тш ндеп диалектыiк ерекшелжтерд1 жи- 
нау колта алынды. Сол экспедициялык материалдардын непзш- 
де Ж. Доскараевтын «Казак тышщ жергшкп ерекшелжтерЬ> 
атты тунтыш сезд1п 1955 жылы басьыып шыкты. Coздiктiн 
алта койтан максаты: «Журтшылыкты халык тш ндеп лексика- 
лык ерекшелжтермен таныстыру, олардын эр алуан магына- 
ларын туанвру, ол ерекшелжтердщ эдеби тымен, кейб1р баска 
Ti-тдермен катынасын Tin фактыер1 бойынша салыстырып кор­
сету» (3-бет) едт KiTanKa 1521 казак тышщ ж ергш кп ерек- 
uieniKTepi енврыген.

Создште эр создщ матыналары бфде эдеби тыдеп балама-
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ларымен, 6ipae сипаттама турде туашпршп, сод магыналардын 
еркайсысына THidi мысалдар келтрыген. Мумкшцппне карай 
ep6ip жергыжй диалектизмшн взге турю тгтдервдеп, атап 
айгканда: кыргыз, каракалпак, озбек, уйгыр, татар жене монгол 
тыдершщ ескш -жаналы материалдарымен салыстырылып 
Kopcennyi енбектщ гылыми кундылыгын едэу1р арттыра тус- 
кен. Клтапка жеке сездермен катар жергшкп халыктын ауызею 
тгпндеп б1ркыдыру соз TipKecTepi де кдмтьшып, оларга да TnicTi 
TyciHiKTep берыген. Мысалы: ж амбар тар ту, ауыздап жлберу, 
бала к, у так, may, бф тек балу, еркектеп кету, марк,ау кету, орам 
балу, сурам беру, так, ету, к,айырма берк т. б. Сонымен 6ipre 
жалпы халыкка ете-моте танымал белил! создердщ де орын- 
сыз eHin кеткешпп де байкалады. Мысалы: атаман, ауу (епн 
туралы), бейбас, дарбаза, долы (катты дауыл), жасауыл, желек, 
зыгыр, кездис, кесел, миластыру, стфу т. б. Жеке создердщ шыгу 
TopKiHiH (этимологиясын) ер турл1 жолмен аныктап, оларды 
кужаттауда б1р1зд1л!к жонш сакталмаган, 6ipeyi толык, ещй 
6ipeyi соншалыкты кыска TyciHaipLireHaepi бар.

«Казак тышщ диалектологиялык сездюн» eKiHmi рет проф­
ессор С. Аманжолов 1959 жьпы шыгарды. Буган 4000-нан ас- 
там жергш кп т1л ерекшел1ктер1 енген. Автор казак ты маман- 
дарынын ер жылдардаты жазып алтан экспедициялык матери- 
алдарын молынан пайдаланган, сонымен коса аудандык жене 
облыстык газеттерд1, халыктык ауыз едебиет1 муралары мен 
кернекп акын-жазушылардын шытармаларынан бай матери- 
алдар жинаган.

Мунда ep6ip реестрге алынган сезге eKi тыде (казакша- 
орысша) толык тусййк бершп отыртан. Мумк1нд1г1не карай 
алынган диалектшк соз Кдзакстаннын кай жер1нде кездесепн- 
д т  жене кандай едебиеттен алынгандыты корсеты ген. С. Аман- 
жоловтын бул енбег1н тунгыш рет жазылган ею тгтп (аудар- 
ма) диалектологиялык создж деп атауга болады.

Ж. Доскараев пен С. Аманжоловтын созджтерщщ 6ipeyinae 
кездескен соз еюнппсшен де табьыып огырады. Алайда, кайта- 
лаган создерге берыген TyciHiK коп ретте 6ipiH-6ipi толыктырып 
отырганымен, кей жагдайда озара алалыктар да тудырып 
отыратындыгы ангарылады. Меселен, ачбар деген соз Дос- 
караевтын созд1г1нде к, ар а (ашык кора) деп туаш пры се, 
Аманжоловтын создшшде am к,ора (конюшня) делшген. Зерен 
Доскараевта — зерлч аяк,, Аманжоловта — квздей, тостаганнын 
ен KimKeHeci. Сарам басу — танысу, бы icy, жон сурасу (Д); 
шуркырасу (А.). Сугнп —  ceric, урыс, согу, урысу (Д).; осек, 
гайбат (А.) т. б. Б1рлтжарым усак-туйек KevimiaiKTepi 
болганымен, тупгеп келгенде, бул eKi coздiк казак диалектоло-
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гиясын да мыту га улкен улес косты. Онан кейш де жьыма-жыл 
диалектодогиялык экспедиция.!ар уйымдастырылып, кыруар 
материалдар жиналды. 1969 жылы «Казак тзлпнн диалектоло- 
гиялык создт»  жарык корд!1. Мунда бурынды-сонды жина- 
лып-тер1лген ауызек1 сойлеу ткпндеп ерекшел1ктерд1 ipiKTen 
екшей отырып, 6000-га жуык соз камтьпган. Свзд1кте С. Аман- 
жолов пен Ж. Доскараевтын созджтерппн материалдары да 
пайдаланылган. Сезджтщ жалпы курылысы — реестрге алынган 
создерд1 туашпру принцип! мен мысалдарды беру T0pTi6i 
жагынан «Казак ткпнщ тус1нд1рме сезджше» жакын. Бул 
сезджте нег1з1нен оз республикамыздагы Ti.i ерекшелжтер1мен 
61 рге Тур1кмен, Орынбор, Кошагаш казактарынын т!л 
ерекшелжтер1 де камтьпган.

Ал езге елдерде туратын казактардын ты ерекшел!ктер1 ол 
кезде жонд1 зерттелшбегецджтен, аталган созджтен micTi орын 
ала аламаган. Енбекте ана т1л!м1здег1 жерплжн соз айыр- 
машылыктарынын басын косып, салыстырып зерттеу аркылы 
создерге галдау жасалган. Сонымен катар кейб1р олкылыктары 
да жок емес. Созджн жасаушылар созд1кке тек кана диалек- 
тизмдерге жататын создерд1 тандап алудын орнына кей ретте 
таза едеби тктдщ создер1н талгаусыз ендзре бергенд1г1 
байкалады. Мысалы: астау, онтек, бапкер, баспа, баялыш, бия- 
лай, боздак,, буазу, булык,, дембе-дем, eni, жадагай, жарыск,азан, 
жасымык, жаужурек, кэделеу, кергс, казана т, цодыра, к,оз, мор, 
морлау, нол, самсы, от тык,, сак,паншы, мастак,, саяк,, саумалау, 
сулык,, cap ьш сак, ротору, к,ыдырмашы, к,ыршу, майкандау, айыр- 
ма, алмалау, туйетабан, уреген, туктеу, уык, кап, урт т. б. Кей 
жагдайда создерге тусшж берьтед1 де, сол аныктаманы 
дэлелдерлж мыс ал келпришейдг Мэселен, оган азандык,, аи­
ла нп ас, бейпи твр1зд1 создерд1 жаткызуга болады. Соз 
магыналарын долдеп дурыс туащпре алмаушытык та кездеседг 
Моселен, аржа деген созге жанка, ж1н1шке жука жош1к деп 
тусшж берген. Муны жука тактайша, фанера деп аныктау жон 
ед1. К еш  (кеш  темср) Орын: Ад., Бор. Есжке кулып салатын 
жер. Оны культ салатын, кулып отк1зет1н in тек тем ip деу жон. 
Осындай азын-аулак кемшкпктерше карамастан, бул создж 
бугшп кундеп казак диалектизмдер! жошцдеп 6ipAeH-6ip толык 
аньжтауыш болып есептеледг

1 Казак тЫ нщ  диалектологиялык свздШ  Алматы, 1969. Курастырушылар: 
Ж. Доскараев, К. Айтазин, III. Бектуров, Ж. Болатов, Г. Калисв, О. Накысбсков, 
Э. Нурмаганбетов, С. Омарбеков, III. Сарыбаев.



§ 62. Синонимдж созджтер

Эр халыктыц тш ндеп мендес создерд1 жинактап, жеке 
создж етш шыгару теж1рибеа озык медениегп елдердщ коб1нде 
бар. Мысалы, орыс тпшде синонимдер созджш шытарумен eKi 
гасырдан астам уакыт дуркш-дуркш айналысып келе жатыр. 
Сонын нетижеанде улкешп-юшЫ ар алуан созджтер жарык 
кордт Булардын еркайсысынын курылысы да, келелб де, жа- 
сау принцип! де тур.шше, 6ip-6ipineH езгеше. «Казак тЫндеп 
синонимдер созд1г!'> тунгыш рет 1962 жылы шыкты. (авторы
Э. Болтанбаев). Бутан торг мыннан астам (1400 синонимдж катар) 
соз Kipai. Созд1кт1н сонында журтшылыктын пайдалануына 
жендлдж келКру максатымен, eKi Typai керсеткш (eainneaiK 
корсеткш пен синонимдж катарлардын корсетМдп) бершдо 

I Мондес создер белгЫ 6ip синонимд1к катарта топтастыры- 
лады. Beariai 6ip утымнын шег1н ажыратпас бурын, ен алды- 
мен, тидеп ep6ip созд1н озше тон мен-магыналары аныкталып, 
оларта op Typai одебиеттерден мысал KeaTipiain отырады. 0p6ip 
синонимдж топтаты создердщ катары белгЫ зандылыкка 
непзделш, кайсысы бурын, кайсысы кейш туруы KepeKTiri 
аныкталады] Синонимдж катарта непз болатын доминант 
(Крек) созд1 ipiKTen шыгару оп-онай ic емес. Доминант (TipeK) 
соз магына жатынан тиянакты, ашык-айкын, стильдж регв 
жатынан бейтарап, сонымен 6ipre коп матыналы емес, дара 
матыналы соз болуга тшс. Булар синонимдж' катардыц алдын- 
да турады, баскалары матыналык жакындыгына карай, iarepiai- 
кей1нд1 6ipineH кейш 6ipi Ti3iain тура бередг Коп матыналы 
создердщ ер матынасы ер Typai синонимдж катарда жумсалса, 
онда 6ip соз неше мертебе колданылса, сонша рет созджке 
алынады. Меселен, аталтан созджте буиие деген соз торт Typai 
созбен (елем, ©Mip, жаратытыс, зат) синонимд1к катынаска 
тускенджтен, торт рет алынган.

Синонимдер coздiгiн жасаута Kipicnec бурын оныд максаты 
мен м1ндетш белплеп алу кажет. Осытан орай ещпршетш 
создердщ турлер! аныкталады. Синонимдер созд т  непзшен 
едеби тщдщ шенберщдеп создерд1 камтуга тшс. Сонымен 6ipre 
откен де>ардщ eaeci реКнде архаизмдер юредк кеаби создер 
мен кейб1р диалектизмдер де алынады. Терминдердщ де сан 
алуан стильдж-магыналык мен беретщ синонимге оте-моте 
жакын жургендер4 созджке еншриедт Меселен, право деген 
орыс coai казактын ерш, к,ак,ы, рук,ы создерщщ синонимдж ката- 
рына Kipin, тылыми стильде колданылып келедк Сол сиякты 
образ — бейне, тулга создерщщ синонимдж катарын, герой — 
кейткер, каИарман создерщщ синонимдж катарын толыктырып,
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ерекше стильдж мэнде колданылып жургенджтен, будар да 
сезджке енген. Эдетте, терминологиями жасаушылар «сино- 
нимдер терминологиянын жауы» деп Tepic Tycinin, онын 
6ipeyiHe тана жармасып, калтандарынан ертелйкеш кутылута 
эрекет жасайды. Мунын басты ce6e6i кейб1р термин жасаушы- 
лардын терминдердщ озге создермен матыналас, уйлес келш, 
белгкп 6ip утымды жан-жакты туОщйру кабгтетш жете TyciHe 
алматандытынан тутам едг «Синонимдер сездтне» синонимдж 
карым-катынаста жумсалатын фразеологизмдердщ 6epi б1рдей 
талгаусыз ене бермейдг Меселен, ащын, стык, деген утымда 
«бесенеден белгт», «тайга тацба баскандай», «сок,ырга таяк 
устептщандай» деген идиомдар айтылады. Kyupedi деген 
угымда «тас-тсищаны шык,ты», «кул1 кокке ушты», «аягы ас- 
паннан ке/idi», «жермен жексен балды», «тамырына болта ша- 
былды» деуге болады. Алайда, булардын 6ipae-6ipeyi сезджке 
юрмедг Тек eKi созден куралып, 6ip сездщ орнына журетш 
ыгыр болу, мез1 болу, micin кайр ay, cm таластыру, h-my3i бшнбеу, 
ысырап болу твргзд1 некен-саяк фразеологиялык нркестер тана 
ешпрЦдг

Орыс тш нщ  синонимдер сездййще синонимдж катардын 
курамындаты ep6ip сездщ матынасы тадданып, колдану аясы 
мен стильдж кызмен туОгщршген. «Казак тшшдеп синоним­
дер сездтнде» бул м1ндет турл1 занды себептермен ic жузшде 
аткарылмады. Бул мэселешн тубегейл1 ineiui.iyi op6ip улт типнщ 
даму тарихымен тытыз байланысты. Эр халыктын жазба эдеби 
TLii нетурлым ерте басталып, сол дестур узглмей унем1 жалтаса 
берсе, сол нлдщ едеби тш  де соншалыкты сараланып, жуйеге 
туспек. Ал кешеуыдеп кенже дамытан вдеби нлдщ олпы-сол- 
пы кемшшк жаты, жуйеОздт кашанда байкалып турады. Осы 
айтылтандардын алташкысына орыс тш н, кейшпеше казак 
тш н жаткызуымызта болады. Казак тш ндеп синонимдерд1 
стильдж салага жжтеп белу жумысынын ете-мете тапшы- 
лышнан, TLiiMi3aeri сездердщ 6epi бiрдей oai кунге сараланып 
женлмегенджтен, бул Mi идет кейшге калдырылды. Сезджте 
синоним катарларынын жуйеленген Ti3iMi бершп, солардын 
матыналарын ашарлык мысал келнрумен тана шектелген:

Аласа, тапал, к,ыск,а, кшкене, тэпелтек, мык,ыр, кортык, 
тырбык,, жатаган. Мысалдар: Ортасында аласа бойлы, ак,ырын 
свйлейтт 6ip Kici бар (Эбд1 кадыров). Метц астымда 
жортакылау, тапал тор am (Майлин). Аралык, цылшык, 
тубнттен узын, кобтесе цылшыцтан к,ыск,а келедп (Ермеков). 
Кшкене кара жтт, бул вагоншы Егентай (Ерубаев). Мойнымды 
канша созып тырмысканмен, мына тэпелтек бойым терезеге же- 
тер счес (Сокпакбаев). Бораштыц мыкыр саусактары кайланыц
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сабын бойлап, перне басист домбырашыныц к,олындай билеуде 
(Мустафин). Бибажарды айттырып отырган Дуйсенбайдыц би­
ласьi да Бибаж ар га тец тес, 6ip к,ортык, Kopmedi (Сейфу ллин). 
Ботагвз торгам тастыц текшеленген ж штерте оскен тырбык, 
к,ар ага См ар дьщ бфтен соц 6ipme жармасып твбесме шык,ты 
(Муканов). Жатаган келген жарау am тар, султтей созылып, 
керше куулаштап барады (MycipenoB).

1975 жылы «Казак тш нщ  синонимдер сезд1п» деген атпен 
бул сездж eKiHmi рет басылды. Мунда колдагы материаздар- 
дын тандаулылары ipiKTeain, 5000-нан астам синоним бертздг 
Демек, бул енбек бурынгы шыккан сезджтщ толытып кенейген, 
енделш тузеплген, жаксарган жана варианты деп танылады. 
Моселен, созд1кт1н 6ipiHmi басылымында влу деген сездщ 
синонимд1к катарында бар болганы бес-ак сез KipreH болса, 
сонгы басылымында 27 сез енгендт буган айкын делел бола 
азады:

влу, к,айту, узыу, оту, дуние салу, коз ж уму, к,аза болу, 
к,айтыс болу, к,азага ушырау, к,аза табу, журт кету, жан тап- 
сыру, дуниеден оту, дуниеден кошу, d,mi таусьшу, dm i биту, куш 
бипу, уак,ыты жету, келмеске кету, жан беру, жан тэсшш к,ьшу, 
к,айтпас сапар шегу, к,айтпас сапарга кету, жер жастану, опат 
болу, мерт болу, дом-тузы тугесшу.

Тш ш здеп синоним байлыгы эл1 кунге жиналып-терипп 
б)ткен жок. Онын жиналганынан жиналмаганы кеп, зерттел1п 
жуйеленгешнен тексертзш сараланбаганы басым. Мундай i3ri 
жумыстар кептщ кушiмен faHa жузеге асырута болатындыгын 
сезд1к жасау теж1рибес1 айкын керсетедг

§ 63. Абай тшнщ с езд т

Белгин 6ip акын-жазушынын шыгармаларынын т1л1не 
арназган сезджп арнаулы сездж деп атайды. Op6ip улы жазу- 
шы ез заманынын Kyeci, айнасы. Олар ездер1 eMip сурген 
деу1ршщ саяси-елеуметтж жене котамдык ем!рше катай бол­
са солай, немкурайды карап отыра алмайды. Жаксысына 
суйшш> жаманшылыгы мен KeMicTiriHe куйшш, езшщ еды сын- 
батасьш айтып отырады. Улы акын-жазушылар ер турл1 керкем 
бейнелер аркылы бук1л 6ip заманнын тарихи картинасын су- 
реттеп, кейшп урпактын eMip баки есшен кетпейпндей етш 
кез алдына елестетедт Олардын калдырып кеткен асыл 
муразары ешкашан есюрмейдк тозбайды, муказмайды. Кайта 
жана заман идеясымен еркашан жангырып, кундылыгы мен 
батасы бурынгыдан арта бередт Дел осындай i3ri касиет Пуш­
кин мен Абай тер1зд1 улы жазушылардын шыгармазарына тен
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нерсе. Орыстын улттык вдеби типшн непзш салуда А. С. Пуш­
кин кандай зор кызмет аткарган болса, казактын жана 
багыттагы жазба вдеби тЫ нщ ipre тасын калауда кеменгер 
Абай да сондай улы енбек свдрдг Орыс халкы вз1гпн суйштз 
перзенп, данышпан акыны А. С. Пушкин шыгармаларынын 
тврттомдык созднш (1956-1961) жасап жарыкка шыгарган бо- 
латын. Бул свзд1к орыстын улттык вдебиетшщ тарихы жон1нде, 
ec ip ece  онын лексикасынын еткен тарихы бойынша вте 
манызды рухани курал деп есептелед1. Осындай енегел1 icKe 
суйене отырып, Т1л 6u iM i институты 1968 жылы Абай Куна- 
нбаев шыгармаларынын сездшш (колем1 80 баспа табак) жа­
сап, бастырып шыгарды.

Жеке акын-жазушылардын шыгармаларынын сездшш жа- 
сау твж1рибес1 бук1л турю тгтдершщ бурынды-сонды даму та- 
рихында болмаган. Мунын киындыгы мен озшше жаналыгы 
осында жатыр.

Абай сездшш жасаудын максаты мен манызы неде? — деп 
жалпы сурак коюга болады. Улы акьш карангылык пен зор- 
лык-зомбылык устемд1к еткен, рушылдык пен жшгшлджке 
нег1зделген феодалдык бытыранкылык дву1рде TipuiLiiK 
еткенше карамастан, ол ©з ортасынан узд1к шыгып, халкына, 
кейшп урпакка «елмейтугын онегел1 сез калдырды». Абай на- 
дандык пен курестш ен ©тюр куралы — т1л деп Tycinni. Сондык- 
тан ол «Максатым т1л устартып, ©нер шашпак. Наданнын козш 
койып, кошлш ашпак» деген болатын.

Улы акыннын саяси-елеуметтж квзкарасы, демократтык 
идеялык максаты шыгармасынын бут1н ©н бойынан, т1л устар- 
туынан айкын сезшш турады. Кеменгер акын адамзат когамын- 
дагы тьтдш аткаратын кызмет1 мен манш, онын халыкка типз- 
етш ыкпалынын ©те кушт1 екенд1пн жаксы тусшген. Сондыктан 
да ол казак тшндеп моназ, басы артык косалкы создерден 
поэзияны тазарта отырып, «тише жумсак, журекке жылы тиетш» 
жагымды свздердщ неше алуан улпсш тауып, ©HereciH корсеттг

Ол ymiH улы акын казактын байыргы тума тел создерш 
©ндеп-тузеп, жана мазмун 6epin, ©з кедесше жарата 61лд1. 
Мвселен, тая ап тын, тулпары, к он, и  к,усы, тентек ом ip, 
жабыран,к,ы свз, ты устарту т. б. тенеу создерд1 Абайдын 
казактын тол сездер1н жанартып, жанадан свз жасаг андыгынын 
айгагы деп карау керек. Акын казактын ауызею сейлеу тш н, 
ауыз вдебиет1 тш  мен жазба вдебиет нускаларын пайдалана 
отырып, казактын болашак улттык вдеби тш не жон-багыт сш- 
теп, сара жол салды. Казак тш нщ  барлык создж корын, лек- 
сика-фразеологиялык байлыгын, макал-мвтелдерш мейлшше 
емш-еркш epi шебер турде пайдалана отырып, жетпегешн араб,
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парсы жене орыс тыдершен алып толыктырды да кедесше жа- 
рата быдк Абай шытармаларында кездескен сез байлыгынын 
барлыгы да тугелдей сезджке ещйрищ. Муны мен коса акыннын 
03i колдантан жалкы eciMaepi — Kici аттары мен жер-су атау- 
лары, халык пен ру аттары да коса камтылды. Шыгарманын 
тексйнде кездеспеген, тек белгш 6ip еленнщ такырыбына 
алынган Kici аттары, моселен, <9сет, Кожекбай, Б аки ага ноет, 
Кулембай сиякты еамдер сезджке жеке реестр болып алынба- 
ды.

Абай шыгармасында колданылган араб, парсы жене орыс 
сездер} непзшен ею салата белшш каралады. Онын 6ipinmi 
Typi казак тш нщ  лексикасына б!ржола eHin, ана тшм1здеп 
тол создердей етене болып кеткен жалпы халыкка таныс сездер. 
Ал eKiHmici — Абай шытармаларында тана ушырасатын, 6ipaK 
казак тiлiнiн создж курамынан белгш орын таба алматан бей- 
таныс, богде сездер. Булардын Ti3iMi елшпе TepTi6iMeH косым- 
ша репнде сезджтщ сонында кepceтiлeдi. Абай — халык тш нщ  
бай да Hepni кунарын тек шебер пайдаланушы тана емес epi 
неше алуан жана создер, жана матыналар тудырып отыртан 
жанашьы акын. Акыннын шабытты, cerri шактарында езшщ 
ушкыр каламынан тутан макал-мете лд ж сипат ал тан, толып 
жаткан канатты таклия создер1 бар. Булар юшр халык суйш 
айтатын афоризмге айналып Kerri. Акын ез шытармасында жай 
карапайым сезге жан 6iTipin, неше килы козталыска туардт 
Сонымен катар кеменгер акын тьтдеп сан килы тропалык 
тесьтдердк аллегория мен шeндecтipyдi, сарказм мен ирония- 
ны, эпитет пен тенеуд1 ер тур л i ойнакылыкпен кубылтып 
отыртан. Ocipece метафораны кен турде epKin пайдаланган. 
Мысалы: «Сез1.мде жаз бар шыбынсыз» дегендеп ж аз деген 
соз, «Кешлдщ жайлауынан ел кеткен бе?» дегендеп жайлау 
ce3i, «Кгокыды кенш м коп шауып» дегенде шабу co.3i, «Каранты, 
санырау ойды кайты женген» дегенде сацырау деген сез, 
«YMirriH аты елерш» дегенде am ce3i Абайдын езшдж метафо- 
ралык сез колданысгарына жагады. Созджте мундай контекстж 
матыналарта «акын бул жерде мынадай матынада колданып 
отыр» деп кен TyciHiK берыедт Сездщ белгш 6ip контекстен 
бейнел1 матынасы сездщ эстетикалык матынасы деп аталады. 
Мундай матыналарды саралау мшдетш акын-жазушы тшне 
арналтан арнайы сездж кана аткара алмак.

Абай С03Д1ПН жасау максаты улы акын ез шыгармаларын 
жазуда казак тiлiнiн сез байлыгын калай пайдаланды, канша 
сез жене оларды кандай матынада колдантандытынын бетш 
ашу екещйп даусыз. Сезджте осы максат 6ipmaMa нактылы 
жузеге асканы байкалады. Абай шытармаларында алты мынта
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жуык, жеке-дара сез колдангандыгы аныкталды. Бул енбектщ 
улы акыннын асыл мурасындагы «imi алтын, сырты Ky.viic сез 
жаксысын» терен 6Lirici, уйренпа келген барлык кауымга пай- 
дасы raepi созс!з. Абай создт казак тьшнщ откеш мен Kaaipricin 
салыстыра отырып тексерген жеке зерттеу енбек болмаганымен, 
салыстырып зерттеу уипн сурыгггалып тексерьтген, 6ip деу1рд1н 
белгш жуйеге тускен дайъгн материалы деп есептеледь Сездж 
казак тьпшн лексикасында Абай ©Mip сурген заманда кандай 
создер мен тулгалар болтандытын жене олар кандай магынада 
колданыттандытын, ол кездеп сездердщ айтылу нускаларын 
аныктау ymiH аса манызды курант болып табылады.

Сонымен катар создж кеменгер акыннын каламынан тутан 
шытармалар тш не тен озш дж  ерекшелжтерд1 Абайдан 
бурынды-сонды казактын езге акын-жазушыларынын тшмен 
салыстыра отырып, даралап болт корсету ymiH де ©те багалы 
енбек деп танылады. «Абай тьп со зд т»  акын шыгарма- 
ларындагы сездердщ аныктатышы болгандыктан, реестрге 
алынган созден кейш онын неше рет колданылгандыгы (саны) 
корсетьтген. Bip соз канша магынада жумсалса, оган сонша 
аныктама берьтдь Алдымен ен непзп (заттык) магынасы, онан 
кейш косымша жене ©з1ндж соз колданысы корсетьтген. 
Сонынан белп койылып, туракты соз TipKecTepi келпрьтедь 
Op6ip Mafbina мен соз т1ркестер1нде бершген аныктамадан кейш 
онын неше рет кайталангандыгы жакшанын 1шшде 
корсетьтген.

Соз Абайда кандай грамматикалык тулгаларда колданыл- 
гандыгын корсету ушш, созд1к макаланын ен сонынан О белп 
койылган да, содан кейш олар 6ipiHeH сон 6ipi пзьтш, ер грам- 
матикалык тулга кай томда, кжаптын кай бепнде кездесепндт 
корсетьтген. Грамматикалык тулгалар казак тьт б ш м 1ндеп 
калыптаскан жуйеге негьзделш курылган. Меселен, есту деген 
созд1 алып карайык:

ЕСТУ (24). 1. Кулак салу, тындау, сезшу (17). Сенбнсщ ак,ын 
буя буя, жаца кврдш, А тыца журт мак,таган к,умар едш. Б ip 
сайр ап вер сен,, к,алк,ам, взш ecmin. Рас па екен журттыц ctm, 
смнар едш 11.127). Квзбен корт, к,улак,пен ecmin, к,олмен устап, 
отмен татып, мурынмен шскеп, тыстагы дуниеден хабар алады 
(11,216). 2. Хабарлану, бьту (6). Dp6ip естшк жеке mi кке жара- 
майды. Соя естыерден ecmin, б тен жак,сы тур сел ер di ескерсе, жа- 
ман дегеннен сактанса, сонда кке жарайды, сонда адам весе бола- 
ды (11,175). Бул свзбен Хаяифага Масгут барды. Хабардан есткен 
соц хан да ацгарды. Айпщан к mi жакындап келген шак,та, Ерте- 
рек таза Судан к,уйып алды (1,268). О Соек есту — соз есту, 
айыбы бетте басылу (I). Ак;ыл айтар тугандар. Бул cmwdi
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ошацдар. Ка теленке Kooeudi, Coeic ecmin, тозды аж ар (1,82). 
* Ее ту: И, 170; ecmyiui: 11,158; ест шеей 11,198; ecmin: 1,82, 120, 
268, II, 115, 121, 127, 175, 213, 216, 217; еспиген: 1,268, II, 216, 221, 
еатгентц: II, 164; еатгенде: II, 186; еспигенм: II, 215, ecmieemnjdi: 
II, 187.

§ 64. Этимологиялык сездж

Этимологиялык созд1к белгкп 6ip тттдеп создердщ шыгу 
теркшш, олардын бастапкы дыбысталу Typi мен магынасын 
аныктайды. Т1тдщ даму барысында сездер тур-турпаты мен 
мен-магынасы жагынан кандайлык озгерютерге ушырагандыгы 
айкындалады. Ягни сезд1н о бастагы Typi мен м ен т  туыстас 
т1лдерд1н материалдарымен салыстыра отырып ашып, Ka3 ipri 
калпына дейш кандай даму процестер1н еткенд1г1 керсет1лед1. 
«Казак тЫнш кыскаша этимологиялык созд1гЬ> 1966 жылы 
жарык корд1. Мунда 333 созд1н аргы туп-торк1н1, алгашкы 
магынасы тус!нд1р1лген. Шыту Teri шел т1лд1к создерд1н кай 
т1лден ауыскандыгы, кандай тултада айтылгандыгы корсетыген. 
Моселен, такелаж деген орыс соз1 езгере келе каталажка, ал 
казак тшнде eveai каталашка, одан кей1н котелешке болып 
кеткенд1г1 тус1нд1р1лген.

Созд1кте рсестрге алынган созден кей1н одеби шыгарма- 
лардын Typ.ii нускаларынан мысалдар келт1р1лген. Сонымен 
катар 6ipa3 создерге тус1н1ктеме берглin отырган. Созд1к 
макалаларда ер автордын оздГезшщ берген талдауларынан 
баска, жеке создщ этимологиясы жайында бурынды-сонды 
айтылган зерттеуш1лерд1н niKipaepi коса камтылган. Созд1ктен 
б1рнеше макаланы келт1рей1к:

Артель. С одан кеш н арт ель уйымдасты да, мен мушесднщ  
Oipeyi болып KipdiM (С. Муканов). Бул соз тшм1зге орыс ткпнен 
енгетмен, онын торюш турк1 т1лдер1мен байланысты. А. Г. 
Преображенский, Н. В. Горяевтардын талдауы бойынша, ар ­
тель соз1 татар тЫндеп ортак, жене ел деген дербес создерден 
куралып, «б1рлест1к, ортактык» деген магынаны б1лд1рет1н 
болган (Преображенский. Этим. сл. рус. яз., 8; Горяев. Ср. 
Этим. сл. рус. яз., 6). Баска тклрлерге Караганда, арт ы ь  со зтщ  
Ty6ipi турк1 т1лдер1ндеп орта, орталай деген создермен байла­
нысты (Будагов. Ср. сл. тур.-тат. нар., 123). Сойтш кез1нде турка 
тьтдертен орыс ткпне ауыскан артель c©3i каз1р озгер1лген 
тур1нде, жана магынада турк1 т1лдер1не Kepi ауысып, колданы- 
лып жур (Н. К )-

Барымта. Мундай даудыц орты одет те барьштага согады 
(С. Муканов). Keii6ip тищердщ факплер1 б1зд! бул создщ эти- 
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мологиясын ашуга жакындата туседк туваша барымдаа — 1) 
нег1з; 2) себеп. Монголша — баримт: 1) н е т ,  себеп, аргумент; 
2) факт, жагдай; 3) есеп. Тшхпздеп барымта зат еампян шыгу 
TepKini «себеп, неггз, делел, есеп» магыналарына келш уштаса- 
ды, ейткеш барымта себепслз, Heri3ci3 , делелшз болмайды. 
Б1здщше, TypKi тидергндеп барымта соз1 монголдын «непз, 
себеп, делел» магынасындагы баримт созшен шыккан болуы 
керек. Баримт турю тглдерппн. артикул яциялык базасына сай 
барымта болып езгерген жене онын магынасында абстракты- 
лау пайда болган тер1здг Барымта созшен барымталау, барым- 
таласу сиякты туынды eTicTiKTep жасалган (Ж. Б.).

Монша. Бп шак,тыдан к, а с к,срая ш сгып еЫк, моншага 
mycin шык,к,анымызша тун болып Keminmi (Э. Эбппев). Монша 
соз! орыс тш нщ  мыться деген созшен ауысып, татар тшне 
мунча (Раддов. Опыт. сл. I-IV) болып енген. Казак тш нщ  ды- 
быстык, ерекшелжтерше саг! мунча сод монша болып езгерген. 
У  дыбысы о-га, ч дыбысы ш-га ауыскан. Сойти i ,  монша казак 
тшне керш шее татар тин аркылы орыс тшнен ауыскан соз 
(Б. С).

Этимологиялык создж — бшм салаларынын озара ушта- 
сып кабысуын талап ететш ете жауапты да киын жумыс. Туган 
халкынын, ежелп тарихын емш-ерюн бьлумен катар тарихи фо- 
нетиканы, грамматиканы, лексиканы да жете б!луд! талап етедг 
Аталган создж жайында онын ал гы сез1нде «бяздш усынып 
отырган бул eH6eri.vii3 белгш 6ip катан тертшпен кун iarepi 
алынган лугат (реестр создер Ti3ivii) бойынша жасалган азды- 
KonTi толык созджтен ropi, e3ipre сол созджш жасауга дайын- 
далган материалдар» (8-бет) деп корсетшгендей, созджтш непзп 
максаты соз TopKiHiH iaaeymiaepre ей салып, багыт-багдар сьлтеу 
екендт даусыз.

Тшм1здеп туб1р тулгасы онша мел1м емес сездердш эти- 
мологиясын жан-жакты аныктап, толык создж шыгару — 
болашактын ici.

§ 65. Фразеологиялык создж

Фразеологиялык создж тнлдеп сан алуан туракты соз 
TipKecTepiH камтиды. Казак Tiai неше килы фразеологиялык 
соз TipKecTepiHe оте бай. Булар аз созбен коп магынаны 
жетюзуде айрыкша кызмет аткарады. Коркем образ жасауда 
туракты соз TipKecTepiHin алатын ерны ерекше. Медениеп 
гарыштап дамыган елдердш кепш ш пнде фразеологиялык 
созджтер бар. Казак тш нщ  тунгыш фразеологиялык создпл 
1977 жылы проф. I. Кенесбаевтын авторлыгымен жарыкка
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шыкты. Созджте он мыцнан астам фразеологиялык. пркес 
камтылган. Op6ip фразеологизмнщ магынасына туашктеме 
берглш, кодданылу орайы корсеплген. Казак фразеологизм- 
дершщ синони.мдер1 мен варианттары да, мумкш болганынша 
жинакталып берпген. Кей ж а гд айда жекелеген фразеологизм- 
дердщ пайда болу жайы да соз болып отырады.

Сезджке непз болган TLi 6LniMi институтынын картотека 
корындаты кыруар материалдар екеш даусыз. Сонымен катар 
автордын узак жылдар бойы прнектеп жиган материалдары 
молынан пайдаланылган. Созджтщ Kipicnecirrae онын куры- 
лысы мен жасалу принциптер1 жайында кен TyciHiK берглген. 
Созджте фразеологизмдермен коса «Каз;ж тш нщ  фразеол- 
огизмдер1 ту рал ы» деген колемий теориялык макала берьтген. 
Сонымен 6ipre «Ен-танба туралы», «Ай санау дэстурлер1 тура- 
лы», «Жыл кайыру жайлы» косымша материалдар да бар. 
Созджтщ сонында «Шартты кыскартулар» п зЫ  мен индекс 
репнде «Соз избе» беркзген. «Соз пзбеде» фразеологизмдердщ 
тууына уйыткы болган создердщ Ti3iMi жоне олардын катысы- 
мен жасалган фразеологизмдердщ сеэджтщ кай беттер!нде екеш 
накты корсеты ген.

Созджтщ курылымы мен курылысын, жасалу принцитн 
мынадай мысалдардан коруге болады.

Бас идк 1. Ризалык бкцпрдк корсетыген курметке ьтгипат 
бншрдк Он mi онт аяк,тап, залдагыларга бас udi (К. Ж.). 2. 
Мойынсунды, кондр алдына m e  буки, багынды. Бфлш бар, 
арманы бар, ойы бар. Бул Корея бас иетш ел емес (Ж. С.). 0pici 
катты тарылды. £л к,оргайтын елдердщ, Аягына барып бас uin, 
Алдияр дел жалынды (Жамбыл).

Bip сездк EKi айтпайтын, айтканын булжытпай орындай- 
тын. Жайнак,улы Баймагамбет елдщ Kicici, кедей. Оншак,ты 
ауыз coodi орысша быетт, ок,ымаган, к,ажырлы, 6ip coedi, пысык, 
адом (С. С.).

Кол тума. 1. 0з колында оскен, асыранды. Бул туйе — кол- 
хоздыц вс ip ген к,ол тумасы (АТ). 2. 0 з  колымен орнаткан, 
жасаган. Куй атасыныц бул к,ол тумасы да тыцдаушыларын 6ip 
cepnuimin тастады (К. К ).

Ортан колдай. Мынау деген мыкты, жарамды. Сонымен 
Кунанбай журт кеттй Кол kin, жьыы шанасын, жол азыгын, 
к,ос аттарын шетшен ортан к,олдай к,ып сайлап алды (М. Э.). 
Ортан к,олдай торт улы болды — шетшен к,аск,ыр (Б. М.).

Ак, туйенщ к,арны жарылды. Карык бои калды, ит басына 
ipKiT топлдк Сол куннен бастап Итбай аулында ак, туйенщ к,ирны 
жарылды (С. М.). Tinmi конбей жатса, «Шырагым-ау, 
Баймук,аным келт, а к, туйенщ к,арны жарылып жапщанда,
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дастарк,анымныц бедер in кврмей кетесщ бе?» — деп окне айтады 
(Л. Ж.).

§ 66. Орфоэпиялык созджтер

Сауаттылык создерд1 белгЫ ережелерге сэйкес дурью жа- 
зумен гана кершбейдц оларды дурыс айтып, дурью окумен де 
багаланады. Ойткеш сез б1ткеннщ 6epi б1рдей калай жазылса, 
солай окыла бермейш, коп ретте оларды калыптаскан орфоэ­
пиялык жуйеге келпрш сейлеуд1 талап етедг Казак эдеби 
тш нщ  орфоэпиялык нормасынын калыптасуына непз 
болтан онын бай ауыз эдебиет) екендт созс1з. Бупнп эдеби 
тьтдщ айтылу нормасы сахна енерше, мектептерде, б1реумен 
6ipey ауызек1 сойлеген сезде, кунделжтз радио мен теледидар 
хабарларында, сонымен катар копшшкке окылатын лекция- 
ларда айкын байкалады. Сездщ калай жазылуы мен калай ай- 
тылуы 6ip-6ipiHe ыкпал eTin отырады. Сейлеу тш нщ  езщдж 
ерекшелт болады. Сезд1 сойлегенде сойлеу ткпнщ калыптаскан 
жуйесше салып айтпаса, тындаушыга онша эсер етпейдр оны 
ешкандай кызыктырмайды. Мэселен, ол1м аузынан к,алды дегенд1 
шум аузынан галды деп, огп аян, дегенФ огуз аяц, озен бюиы легенд 
тем бойу, okui куйеу дегешй акул гуйеу, emeci вшу дегенд1 окпеа 
вшуу, октбеу дегешй окумбеу деп айтпаса, сойлеу тш нщ  калып- 
ты нормасы бузылар едг Сол сиякты коз жуму, коз корген, коз 
суйек, коз тию, коз шуку, ак, журек, ак изен, ала коцл терски 
туракты т1ркестерд1 кожжумуу, коз горген, кос суйек, коз тшу, 
коз шукуу, аг журек, агтен, алагоцы легенде гана кулакка 
жагымды тиедг

Демек, создерд1 сауатты жазумен катар сауатты айта быу 
кажетпп келш туады. Казак тшндеп сездердщ айтылу норма- 
ларын керсетет1н практикалык курал рейнде К Ниеталиева- 
нын «Казак тш нщ  орфоэпиялык создт»  1977 жылы жарык 
кордг Созд1кке тэж 1рибеде жи1рек бузылып айтылып журген 
15 мынга жуык создер мен соз TipKecTepi енген. Автор емле 
ережеа бойынша жазылган создерд1 калыптаскан эдеби т1л 
орфоэпиясынын нормасына сэйкес окып, айтуды Heri3ri прин­
цип ет1п усынган. Казак тшндеп сездердщ айтьыу занды- 
лыктары ундестж зандьыыктарына непзделещндш айтьыган. 
Ягни сойлеу процеанде соз бен создщ, дыбыс пен дыбыстын, 
Ty6ip мен косымшаиыц, буын мен буыннын аралыгында бола- 
тын кубьыыстар созджке аркау болган.

Сезджке жазылуы мен айтылуынын арасында айырмашы- 
лыгы бар деген Ty6ip мен туынды создер, соз TipKecTepi мен 
косымша жалгаганда озгерюке ушырайтын тулгалар алынган.
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Сездер eKi катарга нзгтген. BipiHUJi ка гарда казак вдеби 
тийнгн емле ережеа бойынша жазылуы, екшппанде вдеби нор­
ма бойынша айтылуы корсеты ген Мысалы:

1981 жылы М. Дуйсебаеванын «Казак тш ш н кыскаша ор- 
фоэпиялык созд1П» басылып шыкты. Мунда кунделжп о.чирде 
ен жи1 колданылатын бес мынга жуык соз камтьшган.

Аталган сезджтщ 6ip ерекшел!г! сез басында келетш о, о 
дыбыстарынын аддынан у (уалжа, уврнек), е дыбысынын ал- 
дынан и (него, иекр, р, л дыбыстарынын алдынан ы, i (ырабай- 
сыз, ылаж, пазат) дыбыстарынын 6ipi косьпып айтылатындыгы 
жакша imlHe алынып берьтген. Муньщ ©3i алдынгы шыккан 
созд1кт1 жанартып толыктыра тусет1нд1г1н керсетедг

Автор бул енбепнде сейлеген кезде сез iiniaaeri, соз 
аралыгындагы 1ргелес, шектес (корш1лес) дыбыстардын 6ip- 
6ipiHe ыклал жасап ундесу зандылыктарын: катан дыбыстар­
дын уяндануын, езул1к дыбыстардын ер1нд1кке айналуын, 
жжтж жалгауынын ыкшамдалып айтылуын, катар келген дау- 
ысты дыбыстардын сусып Tycin калуын, ортангы буындагы 
кысан дыбыстардын (ы, /) айтылмай калуын т. б. жуйелеп 
дэлелдей тускен. Айта кетет1н 6ip жайг, казак тЫнщ орфоэ- 
пиясын зерттеупплер орыс тин аркылы енген кыруар к1рме 
сездерд1н жазылуы мен айтылуын нак орыс тшндепдей деп 
6ip жакты niKip айтып жур. Терешрек ушле карасак, булардын 
ншнде де е згер т  айтылатындары табылатындыгы сезаз . 
Моселен, кеп томдык «Казак тш ш н тус1нд1рме сездтнде» 
агент, adipic, аднял, аптек, вошке, ном ip, учаске, капки, кампеске, 
колош, карает, карт пике, кшаз тер1зд1 кыруар орыс сездершщ 
сейлеу тш ндеп  варианттары коса камтылып 6epLiyi бул 
айтылгандарга толык айгак болады. Олай болса, юрме создерд1н 
орфоэпиясы eai кунге гылыми тургыдан терен зерттелд1 деуге 
болмайды.

Осы аталгандардан баска Казакстаннын жер-су атаулары

азы к,-ту л 1К
ала-крула
алма-кезек
акетай-кокетай
бозгылттану
боленту
нагонга
дур белец
дур се цоя oepdi
еглс мер
жулысу
К унсыз

азык,- тулук
с п а - г у л а
алма-гезек
акетай-квкотай
бюзгулттану
бол он ту
вагоцга
дур бол оц
дур со гоя oepdi
егии шер
ж улусу
Кунсуз
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мен kici аттарынын, кыскаша coyakTepi (азгашкысы орысша, 
сонгысы exi ттзде) басылып шыкты. Сол сиякты «Казак плшщ 
xepi азфавизгж сездпл» (1971), «Куманша-казакша ж ш лк 
создк» (1978), М. Эуезовтщ «Абай жолы» романынын житлк 
сездт»  (1979), «Казак тексшщ статистикасы» (1973) атты 
создктер жарык кердг бскелен, ©Mip талабына сай eai де сан 
килы лингвистикалык создктер жасала бермек.

§ 67. Казак лексикоррафиясынын ачдаты м1ндеттер1

Казак лексикографиясы сонты жарты тасыр шпнде тек сан 
жатынан тана кобейт ©cin койган жок, создктщ  тур-Typi де 
молайып, сапа жатынан да жаксарды. Кыркыншы жылдары 
шыккан создктерге Караганда сонты жылдары жарык корген 
создктер тек колем жатынан тана емес, сапасы жатынан да 
анатурлым тзгертзедг бнделш кайта шытып жаткан аударма, 
терминологиялык, орфографиялык, туОшпрме, синоним соз- 
дктершш, кай-кайсысы болса да, сонты басылымдары азгаш- 
кьыарынан кош inrepi екендт ешкандай кумвн келлрмесе ке- 
рек. Tin мамандары лексикология мен лексикография теория- 
сын зерттеп, оны унем1 жетщд1румен келедт

Сездж жасаудаты кол жеткен табыстарымызбен катар, 
аздагы уакытта шугыл xipicin, жузеге асырута болатын ер Typai 
м1ндеттер бар екендтн  айта кеткен жон. Еяздеп шытып жаткан 
улкен д ккш ш  созджтер зейш койып, арнайы зерттелш- 
бегендктен, олардын жетютзп мен кемиилт сараланбай, thicti 
теориялык корытындылар жасалмай келедт Осы кезге дейшп 
ютелш кеде жаткан лексикографиялык зерттеу жумыстары 
жеке маказалар мен шагын рецензиялар колемшен аспай келедт 
Сонын салдарынан создк жасауда неше алуан атазыктарга жол 
бертзш келедт Создк жасаудьщ принциптер1 жуйелен1п, 6ip 
i3re сазынбагандыктан, 6ip меселеш ic жуз1нде epxi.M ор турл1 
жолмен шеппп жургет байказады. Ocipece 6ipkKeH создер мен 
белек жазылатын курдел1 создер жайында, соз варианттары 
жайында ала-кулалык коп деп айтута болиды.

Казак лексикологиясы мен лексикографиясын жан-жакты 
epi тынгылыкты зерттемей турып, сапалы гылыми создктер 
шытару мумк1н емес. Ka3ipri кезде лексикография ер халыктын 
кунделжп сойлеу медениетш, онын калыптаскан едеби нор- 
мазарын жьтзма-жьтз журтшылыкка насихаттап, бЫм берудш 
датдьтзы 6ip турке айназып отыр. Осымен байланысты журт- 
шылыктын созджке деген тазгам-тсзеп куннен-кунге арта 
тусуде.

Казак лексикографиясын будан epi кемелдещпрш да мыту-
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да то  мамандарынын алдында мынадай кед ел i м1ндеттер 
тур:

1. Казак хазкынын свз байлыгынын 6 ep i 6ipaeft o.ii кунге 
хатка туст , жиналып бггкен жок. Эаресе Typ.ii кесш пен 
мамандыкка, едет-гурып пен салтка, турмыска катысты байыр- 
ты халыктык создер сарка жиналмай келедг Ты 6iaiMi инсти- 
тутынын картотека корында (каз1р бес миллиондай) e a i де кам- 
тылмай калган матына, еленбей назардан тыс казып отырган 
сез колданыстары мен фразеологиялык оралымдар бар екендт 
co3ci3. Буларды кунделжзз баспасозден жинал азамыз деп, кол 
кусырып отыруга болмайды. Байыргы ата-бабамыз колданган 
создерд1 кез1н тауып, жинап алудын камына 6opiMi3 де жап- 
пай KipicyiMi3 керек. «Соз байлыгы елде, кен байлыгы жерде» 
деген дана хазкымыз. Tiaai жеке адамдар емес, жалпы кауым 
болып жасаган. Сондыктан кауым болып жасаган иплж, бай- 
лыкты коппплж болып жумылып, жинасуга 6 ip  юсщей ат 
сазысуымыз кажет. B cipece окытушылар мен студент жастар 
ел арасындаты ecKi коз, Kepi кулак адамдармен коп сойлест, 
соз маржанын терпштеп, создж жасаушыларга жетюзш беру! 
керек. Emnri лексикографиялык жумыстардыц даму каркыны 
жинатган материаздардын саны мен сапасына катысты болмис

2 . Сауаттылык — тынгьыыкты зерттеу жумыстарынын 
нетижеа, 6niK модениет корсетюшг Жазуымызда 6ip 1здьзжтщ 
сактатмай отыруы бул сазада зерттеу жумысынын жоктыгынан 
деуге болады. Емле ережелерш жеткшрш, «Орфографиялык 
сезджтщ» енделш толыктырылган жана нускасын дуркш- 
дуркш шыгарып туруга тш стпз.

3. Казакша-орысша аударма созджтщ толык Typi oai жа- 
сазмай отыр. Казак тгз мамандары бул сазада оз дережесте 
лайык енбек ете азмай, озге республиказардан казып койзы. 
Бул меселе жайында республиказык баспасоз бейнде тазай 
рет орынды сын айтылды. Б1здтш е, бул созджтщ жасалуын 
жеделдетш, оны журтшылыктын колына тез жеттзу жагын 
ойлау кажет.

4. Коп томдык «Казак тьзшщ туаншрме свздт»  жайында 
кыруар жумыстар ютелш, онын непзшен сетй аяктазганы 
белплг Егкп осы улкен енбектщ непзвде 6ip томдык «Казак 
едеби тьзшщ туащйрме создтн» шыгаруды тездету керек.

5. Эр кезенде жарык корген сазазык терминологиялык 
созджтерд1 жинактап, сурыптап, Терминкомнын кабылдаган 
сонгы материаздарымен толыктырып, улкен «Казак Tiam in тер- 
минологиялык создтн» шыгаруды ойзастыру кажет.

6. Улкен «Казак тьзшщ фразеологиялык сездт»  мен «Си- 
нонимдер создтн» шыгаруды да жеделдеткен макул.
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7. Шыгып жаткан улкендсюшЫ свзджтерД1 жан-жакты 
зерттеп, олардан теориялык корытындылар шыгару ен кезек 
кутпрмейтш келел1 мвселе деп есептелу1 керек.

Лексикографиялык жумыс — практикалык. та, теориялык 
та мэш зор, ауыр да абыройлы ic. Бул салада ютелуге THicTi 
жумыстар eai де ушан-тенцз. Ен аздымен Республика тэуелсГз- 
дж алтан жылдарда лексикада болтан езгерютер лексикогра- 
фиядан KepiHic табу та THic.

Э Д ЕБ И ЕТТЕР

Лидеров Г., Курышжанов Э., Томанов М. Кене турю жазба есхерткпитерппн 
тш, Алматы, 1971.

Айтбаев О. Казак терминологиясынын дамуы мен калыгггасуы, Алматы,
1988.

Аманж аюв С. Вопросы диалектологии и истории казахского языка, Алма- 
Ата, 1959.

Аханов К. Т1л бшмипн непздерх Алматы, 1973.
Бай тур сынов А. Т1л тагылымы (казак тш  мен оку-агартуга катысты 

енбектерО, Алмалы, 1992.
Баюкдев М. Казак тшшн, модениеп, Алматы, 1971.
Балакдев М ., Жанпешсов К , Томанов М., Манасбаев Б. Казак тш ш ц стилис- 

тикасы, Алматы, 1974.
Барлыбаев Р. Казак тшнде евз магынасынын Keneioi мен тарылуы, Алма­

ты, 1968; Kaaipri казак плшдеп коламдык-саяси лексика, Алмалы, 1978.
Баскаков Я. А . Введение и изучение тюркских языков, М., 1962.
Баеганбаев д  Казак тшндеп синонимдер, Алматы, 1970; Казак тшшн лек- 

сикологиясы, Алматы, 1988.
Валиханов Ч. Ч. Собрание сочинений в пяти томах, Алма-Ата. Т. I 1984; 

Т.2, 1985.
Жанпеисов Е. Этлгокультурная лексика казахского языка (на материалах 

произведений М. Ауэзова), Алма-Ата, 1989.
Жанузаков Т. Казак есчмдерппн тарихы, Алматы, 1971.
Жубанов X. Исследования по казахскому языку, Алма-Ата, 1966.
Ольминский Я. И. Материалы к изучению киргизского наречия Казань, 1861 

Исследования по сравнительной грамматике тюркских языков, IV, лексика, М., 
1962.

Историческое развитие лексики тюркских языков, М., 1961.
Кайдаров А. Т. Структура односложных корней и основ в казахском языке, 

Алма-Ата, 1986.
Кажибеков Е. Семантика тюркского слова (Автореф. докт. дисс.), Алма- 

Ата, 1988.
Катаринский В. В. Грамматика киргизского языка, Фонетика, этимология 

и синтаксис, Оренбург, 1897.
Кецесбаев Муса баев Г. Ka3ipri казак тш. Лексика, фонетика Алматы, 1975.
Кононов А. Я. История изучения тюркских языков в России, Дооктябрьский 

период. Изд. второе. М. 1982.
K,a3ipri казак тш  (лабораториялык жумыстар), Алматы, 1992.
Кайдаров Э., Оразов М. Туркологияга Kipicne. Алматы, I, 1985.
Калиев Б. Казак тшндеп ecimi атаулары, Алматы, 1988.
Кал пев Е. Казак говорларындагы диалектшк сезтудыру. Алматы, 1985.
К ош ев Г., Орапбаева //., Касымова Б., Талегенов О. Шалабаев Б. Ka3ipri казак 

тшнщ жаттыгулар жинагы, Алматы, 1997.

237



Кож ахметова X. Фразеологизмдердйг. керкем одебиегге колданылуы, Ал­
маты, 1972.

А'ордабаев Г  Казак пл бгимнпн калыптасу, даму жолдары, Алматы, 1987. 
Майм/ С. £, К истории казахского языка (Известия АН, отделение языка и 

литературы, 1941, №3; Памятники древнетюркской письменности. М.--Л., 1951.
Мепчоранский II. М. Краткая грамматика казак-киргизского языка, Часть 

I, СПб, 1894; Часть 2, СПб, 1897.
Мусаев К. М. Лексикология тюркских языков М., 1984.
Нурмагамбетов Э . Жерплжп пл ерекшелжтершщ Теркин. Алматы, 1985. 
Проблемы этимологии тюркских языков, Алма-Ата, 1990.
Рустемов Л. 3. Казак пт шлеп араб-иран юрме сездернпн лексика-семан- 

тикалык ерекшел1ктерь Алматы, 1962, Kaaipri казак тшндеп араб-парсы юрме 
сездер!. Алматы, 1982.

Сагындыцулы Б. Казак тш  лексикасы дамуынын этимологиялык непздерц 
Алматы, 1994.

Сщ>ыбаев III., Накуясбеков О. Казак тш нщ  аймактык лексикасы, Алматы,
1989.

Сауранбаев Н. Т. Казак ттл бшмнпц проблемалары. Алматы, 1982.
См агулов а I  Фразеологизмдердщ варианттылыгы. Алматы, 1996.
Сыздыкова Р. Абай шыгармаларынын тш  (лексикасы мен грамматикасы), 

Алматы, 1968; Сездер сейлейди Алматы, 1980; Ахмет Байтурсынов. Алматы, 
1990; Казак одеби пл1н1н тарихы (XV-XIX гасырлар), Алматы, 1993.

Хасанов Б. Казак плшде создерд1н мегафоралы колданылуы, Алматы,
1966.

Юнусалиев Б. М. Киргизская лексикология, Часть 1. (Развитие корневых 
слов), Фрунзе, 1959.

Языки народов СССР, Том второй, Тюркские языки, М., 1966.

С63Д 1КТЕР

Абай пл1 созд1п. Алматы, 1968.
дбдфахманов А. Топонимика жене этимология, Алматы, 1975.
Б азш хан Б. Казакша-монголша сездж. Уланбагыр, 1977.
Базганбаев Э. Казак тшндеп синонимлер создпт, Алматы, 1962, 1975.
Будагов Л. 3. Сравнительный словарь турецко-татарских наречий, Т. I, П, 

СПб, 1869, 1871.
Древнетюркский словарь Ленинград, 1969.
Ибатов А. Кутбтын «Хусроу уа LLIipiH» поэмасынын сезд1г1 (XIV г.). Алма­

ты, 1974; Казак тшндеп туынды сездер сезднт, Алматы, 1988.
Кецесбаев Н. Казак пл1п1н фразеологиялык сезднт, Алматы, 1977.
Казак лексикасындагы жана колданыстар, Алматы, 1985.
Казак тшнщдиалектологиялыксездит, Алматы, 1969.
Казак TiaiHiu кыскаша этимологиялык сезднт, Алматы, 1966.
Казактшнщ туащнрме сезднт. Жалиы редакциясын баскарган
I. Кецесбаев. I том, 1959; II том, 1961.
КазактТйнщ гус1нд1рме сезд1гт. Жалпы редакциясын баскарган А. Ыскаков. 

1 -  Ютом, 1974 -  1986.
Кожахметова X. К  , Жайсацова Р. К , Кожахметова III. О. Казакша-орысша 

фразеологиялык сездж. Казахско-русский фразеологический словарь. Алматы, 
1988.

Махмуд Кашгарий. Туркий сузлар девони (Девони луготит турк). I—III т., 
Тошкент, I960, 1961, 1963.

Махмудов X., Мусабаев Г. Казахско-русский словарь. Алма-Ата, 1954, 1987.
Монголша-казакша сездж. Уланбагыр, 1954. Курастырушылар: С. Хабшай, 

Э. Minic.
Мусин Ж. Казак тшнщ антонимлер сезднц Алматы, 1984.
Оцдасынов II. Д . Арабша-казакша сезд!к. Алматы, 1969, 1984, 1989; Парсы- 

ша-казакша туспгпрме сезд1к. Алматы, 1974.

238



Орысша-казакша сездж. Русско-казахский словарь, I т., Алматы, 1978. Жал- 
пы редакциясын баскарган F. Мусабаев; II т , Алматы. Жалпы редакциясын 
басками F. Мусабаев, Н  Т. Сауранбаев.

Райнов В. В. Опыт словаря тюркских наречий. Т. I—IV, СПб, 1888—1911, 
Изд. 2, фототип. М., 1963.

Русско-казахский словарь. Под общей редакцией Н  Г. Сауранбаева. М.,
1954.

Русско-казахский фразеологический словарь (составители Копыленко М.М. 
идр.), Изд. 2, Алма-Ата, 1989.

Рустемов Л. 3. Араб—иран KipMe сездершщ казакша-орысша туснццрме 
coa.’ijri. Казахско-русский толковый словарь арабо-иранских заимствованных слов. 
Алмагы, 1989.

Севортян Э. В. Этимологический словарь тюркских языков. I-III т., М., 
1974, 1978, 1980.

239



КОСЫМ III А I

AHA TIJ1I — AH AM TIJ1I

Эр адамныц азаматтык касиеп мен медениеп ез халкын 
езшщ атамекенш кал ай сукммен, ез ана ти ш  катай 6шу1мен 
е.лшенбек Ананын сутше уызынан жарыган адам кашанда отан- 
шыл, ултжанды болмак. Эюмшн ез тш не деген курмеп ез 
анасына, ез ултына, ез Отанына деген курмет деп бету керек. 
Алаштын. 6ipTyap акылман Абайы: «Еснлердш айткан сездерш 
ескерт журген Kici e3i ecxi болады» деп TeriH айтпаган.

Казак тгпнщ тангажайып касиеттер1 жайында niKip айгу- 
шылар кептеп саналады. Олардын арасында ез галымдарымыз 
жене акын-жазушыларымызбен катар езге журт екгтдер1 де 
баршылык. Gcipece, ipi турютанушылар мен саяхатшылардын 
ана тЫ м 1зге улкен курметпен карал, ауыздарынын суы курып 
тамсана жазгандары мел1м. Мундай иггпкп icKe ат салысу — 
ултжанды азаматтарымыздьщ ортак парызы. Дуалы ауыздар- 
дан шыккан мундай сездерд1 мектептерде, кепш ш к орындар- 
да кернект1 курал, плакат репнде пайдаланар болсак та артык 
емес. Bi3 теменде аташ азаматтарынын жене елемге ейгш  езге 
де журт екьтдершщ казак тЫ жайлы айткан кейб1р пшрлерш 
жинактап, окырмандар назарына усынып отырмыз. Зерделеп 
окып, жаттап алыныздар. Мшеки, есплерден калган ecTi сездер.

Ыбырай Алтынсарин: «Казактын тип соншалык мол. Леюн 
казактын тьпменен кандай KiTan болса да жазуга болады. Казак 
тш  муншалык жатык ем анык болар ед1, егерде бгздщ казактар 
ангарып, бетен тгл араластырмастан Lirepi бастырып сейлесе».

Халел Досмухамедулы: «Б1здщ теж1рибем1зде казак тип — 
бай тьт. Тек сездер1 гылым жолына салынып реттелмеген тгл. 
Казак тип гылым жолына салынып реттелсе, em6ip журттын 
тшнен кем болатын емес, буган илануымыз керек».

М1ржакдлп Дулатов: «Казак тип бай, таза, Зргел! журт т!лi 
деп 6epi.Mi3 де айтамыз... BipaK кур бай, таза деумен гана тшм1з 
ездйшен сакталып, едебиепхйз ербш кете ала ма7 Кай журттын 
тш  болса да туу басында 6iaaiKi секьдщ таза да, бай да болган. 
BipaK олар K epnii журттардын ce3 i косыла-косыла, журе 
бузылган. Б13Д1Н казак TLii бурын ылгатсыз таза болса да, бул 
кезде баска журттармен араласа бастадык, баска журттардын 
окуын окыдык... Bip жагы Бухар, 6ip  жагы Мекке, Медине, 
Стамбулдарда окып кайткандарымыз да бар. Солардын 6epi 
елге ногайшылап, арабшылап, сартшылап кайтып жур. 
Булардын сейлеген сезшде, жазган хатында шет журттардын 
ткй анкып тур... Казакtltih сактаймыз, бататарымызды казакша
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болсын легенде булардыд бэршщ Hemi «Ты куралы» екешн 
умытпаска керек»

Ахмет Байтурсын:
Кенщ бай, келшщ мол туган тшм,
Дыбыстын Tepin соз гып буган ryaiH.
Кайырган кайдагыны жуйрж ен сен.
Мен косып, кутыла алсам, кусам бЫм.

Маш hyp Жусш Кепейулы: «Казак тышен асыл, казак тышен 
бай ты жок. Сол ата-бабанын тип болган казак типн осы кунп 
казактын жалгызы бымейдг Егер казак тьйн бысе, дш де осын- 
да, гылым-бшм де осында, оулиелш те осында. Солай болганы 
ушш бурынгы откен ата-бабаларымыз 6opi жаксы болып, оу.лие 
болып erri», «Дуниедеп ен асыл ты — араб Tiai, одан кейш 
TypiK Tiai, TypiK тышш imiHaeri гауйары — казак тш».

Магжан Жумабаев: «Ты — адам жанынын тымешк Т ы аз  
улт, тышен айырьыган улт болып жасай алмак емес, ондай улт 
курымак. Ултынын улт болуы ушш 6ipiHmi шарт — Tiai болуы. 
Улттын Tiai кеми бастауы улттын кури бастаганын корсетедг 
Ултка тышен кымбат норсе бол маска THicTi. Bip улттын тЫнде 
сол улттын жерк тарихы,турмысы, мшез1 айнадай ашык KopiHin 
турады. Казак тшнде казактын сары сайран даласы 6ipece 
желаз тундей тымык, 6ipece куйындай екшщп тарихы, сары 
далада уделе кешкен турмысы, асыкпайтын, саспайтын сабыр- 
лы MiHe3i — 6opi KopiHin тур. Казактын сары далась! кен. Tiai 
де бай. ОсЫ KyHri TypiK тыдершш iminae казак тгпнен бай, 
оралымды, терен ты жок. TypiK тшмен сойлейм1з деген TypiK 
балалары кундерде 6ip кун айналып казак тыше келмекип, 
казак тшн колданбакшы. Кундерде 6ip кун TypiK балалары- 
нын TLii 6ipiKce, ол 6ipiKKeH тыдш Heri3ri казак Tiai болса, сез 
жок, TypiK тш нщ  келешек тарихында казак улты Kaaipai орын 
алмакшы. Келешектш осылай болуына б1здш иманымыз 6epiK»

EpaiK, елдйс, 6ipaiK, кайрат, бак, ардын 
Жауыз тагдыр жойды 6opiH не бардын.
Алзын куннен багасыз 6ip 6eari боп,
Нурлы жу.лдыз, бабам Tiai, сен калдын'

Кожаберген жырау: Асан кайгы, Жиренше,
Сейлеп откен казак ты.
Эз Жoнiбeк, Койлыбай,
Сыйлап откен гажап ты.
Ата-анамыз елдилеп,
Уаткан 6iaai баба ты.
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Сол туган Т1Л атауы,
Ежелп бод in казак, тик 
Осы тицй жек корген 
Дуниеден калар кур.
Багаласан, шынымен.
Баба тшн, асыл-дур.

Мухтар Эуезов: «Кудайга myKip, сездж коры жагынан казак 
тш  ешюмнен кем де, кедей де емес, эдебиетпздщ  каулап 
ecyiHiH 6ip ce6e6i осында жаткан сиякты».

Жусшбек Аймауытов: «Ана тш  — халык болып жасал- 
ганнан 6epi жан дуниесшщ айнасы, ecin-oHin, турлене беретш 
Menri куламайтын бойтереп».

«Бул дву1рде ез тш н, одебиетш бшмеген, кад1рлемеген адам 
толык мощи интеллигент емес деуге болады. Ce6e6i, ол кан- 
дайлык мамандык б ш м  болса да, рухани ой торбиеОнде 
сынаржак азамат болады».

Габит Mycipenoe: «Ана тш н курметтемеу ештемеш сыйла- 
мау деген соз. Жастар муны капы ecKepyi керек». Тктден бшк 
аскар жок.

Себит Муканов:
Эрюмге туган тш  — туган шеше.
Оган бала м1ндетп сан мын, есе.

Габит Мустафин: «Ана тш н бшмейнн адам 6ip жолы жок 
шолак адам сиякты».

Сэрсен Аманжолов: «Ана тш н ананын баласындай суй».
Бауыржан Момышулы: «Осы кунде ана TiaiMi3ai бшмейтш 

окымыстыларымыз аз емес. Бул 6i3 уинн жетютж пе? 0 з  ба- 
сым жетютж деп айта алмаймын. Ce6e6i анасын сыйла- 
магандардан кандай меШр1м кутуге болады?».

«Анамыздын ак сут1мен бойымызга дарыган тшмгзд! умыту 
— буюл ата-бабамызды, тарихымызды умыту.

«ТО байлыгы — елдщ елдтн , журтшылыгын, гылыми 
одебиетш, eHepK0ci6iH, модениетш, когамдык курылысын, салт- 
санасын, жауынгерлш достурш щ  кай дорежеде екенш  
керсететш co3ci3 долелд1 мелшерю

В. В. Радлов орыс галымы: «Кдзактардын, Tiai жатык та 
шешен opi OTKip, кебше шп-кагып сурак пен жауап беруге 
келгенде тан, калдырарлыктай оралымды сейлейдг Кез келгеш, 
TirrreH, сауатсыздарынын 03i ана тшнде б1здш Еуропада байкап 
жургешм1зден тек француздар мен орыстардын, дорежеанде 
сейлей бшедЬ>.

П. М. Мелиоранский орыс галымы; «Казак тш н  зерттеу-
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шшердщ 6epi де 6ip ауыздан казак тип турю тшдертщ imiuneri 
ен, таза epi ен, бай тш деп куеландырып отыр».

С. Е. Малов орыс талымы: «Казак тш  езшщ бейнелшп, 
суреттшп жагынан баска турж немесе TypKi тшдершен ердай- 
ым б0лекшелен1п турады. Казак — озшщ ауызею керкем 
тшмен, ашыкты всем фольклорымен бурын да, каз1р де данкы 
шыгып журген халык. Казак т1л1 бурын да, кейб1р реттерде 
бупнде де сомдалган жене 6ipTyTac тш деп танылып келедЬ>.

А. Жарри де Манси француз талымы: «Казак т1л1 — турю 
Tcanepi imiHaeri ец таза тшдердщ 6ipi».

А. Саади татар галымы: «Каз1рп ен таза, ен бай, ен табити 
жене бузылмай, бурынгы калпында сакталып калган 6ip тш 
болса, ол — казак Tini жене казак едебиетц шын гылым ymiH 
6 i3 муны ашык айтуымыз керек».

Хасан Туфан татар акыны: «Сырлы тш, жырлы Tin, нурлы 
Tin — казак гшн гасырлар бойында кастерлеп сактатандарыныз 
ymin, казак бауырлар, аздерге бек зор ракмет».

Дудек Гржебичек чех талымы: «Оздердщ (казактардын) 
Tinini3 синонимге ете бай той».

Герольд Бельгер HeMic жазушысы: «Казактын Ka3ipri едеби 
Tini жолында тоскауьш, богет кездеспей, сары далада канат 
жайып,саркырап аккан алапат таскын сияктанады. Казак тш ш н 
aecTypi epi бай, epi улттык топыракка тамыры терен бойлап 
кеткен».

Н. Ондасынов: «Казак Tini — аса бай Tin, икемд1 тш. Ора- 
мын, бурамын тауып, кисынын, орайын келпрт пайдалансан, 
бул тшмен сурет салуга, тас кашап, агаш, текемет оюта бола- 
ды-ау. Бул тшден май тамады десе де сияр. Халыктын TiniHe, 
жырына кулак салсац He6ip алуан-шекер балдай татитын HepiHe, 
ершке есте тоймайсын. Fашыкпын казак тише' Осындай «май- 
са» суду Tinni капай огейсггуге болады».

М. Эл1мбаев: «Менщ анам жаксы десем, будан ©згенщ ана- 
сы жаман деген угым тумак емес, бул ©згенщ шамына тимейтщ 
соз болса керек.

Ka3ipri казак Tini — не бары керемет философиялык 
толганыстарды да, курдел1 терен ойларды да, кылдан незж, 
ж1бектен биязы, аяулы ce3 iM-Te6 ipeHicTepiH де eMiH-epKiH ecepni 
жетюзетщ Kocin.Meni, кен кулашты коркем Tin, «толкынын 
журегщищ хаттай танытар» тажап тшдердщ 6ipi. Бутан барша 
казак баласы мактана алады».

М. Макатаев:
Батар, кетер келмеске кушм менщ,
Калар, 6ipaK, KHeni TiniM менщ.
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Kacipeiri шактардан тунслгенде,
Kacneiri ттл1мнен тундлмед1м.

С. Мэуленов:
Сол тЫммен дуниеш атадым,
Таптым буктл TipmuiKTiH атауын.
Жатты онда аманаты ананын,
Жатты онда аманаты атанын.

О. Сэрсенбаев:
Сактар болсан халкынды — iLiai с акта,
Бага жетпес мура жок тглден баска!
Ттлден озге жиБаздын 6opiH тугел,
Базарлайсын калтанда акшан жнтса.

А. Токмаганбетов:
Дей ал мае кайдан екелд1,
Бар тттден уйрен бшмдг 
¥мытсан-дагы бетендг 
Умыгпа ана тслндс

Ж. Молдагали:
Бтлмесш-бслсш туамнен,
Укпасын-уксьгн тур1мнен,
Танысын дуние iciMHeH,
Танысын туган тшмнен

Д. Эб1л:
Туган ттлде сыры терен жаным бар,
Туган ттлде ешм менен сешм бар.
Туган тш м тел болудан калса егер,
Журепмд1 суырып-ак алындар.

Э. Тэяйбай:
Туган тш м — TipairiMHiH айгагы,
Тш м барда айтылар соз ойдагы,
0ссе тшм, мен де 6ipre осемш,
0шсе тшм, мен де 6ipre ешемш.

К. Жумадклов: «Казак т!лi — езш щ  даласындай кен 
nimLireH жайдары да жалпак ттл. Оган кысылып-кымтырылу, 
epin  ушынан ш у.шрлеп-бьтлдырлау мулде жат. Казак н ет  айтса 
да ауызды толтырып айтады. Казак co3i кашанда даланын коныр 
жел1ндей еркш ecin  турады.Казак тш нщ  биязы макамы — дом- 
быраньщ кумб1р каккан сазындай. Аскак еуендшп шыркап 
салар еншдей. Шешендерден шыккан кара создщ в31нде оленте 
6epric i3  KeaiciM, штей уйлескен ыргак болады. Соз бен сез, 
дыбыс пен дыбыс озара уйкасып, жымдасып жатады. 
Тындаушысын б1рден уйытып екететш осы ундеетж пен всем 
ыргак кулак тубше хрустальдай сынгырлап, казак тш н суду да 
сикырлы eTin корсетедт Кейде казак болып туганын. удин жене
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олемдеп ен бай, ен сулу тщде сойлегенщ уипн oainai бакытты 
ce3iHeciH».

К. Мырзалы:
Акын K©3i жумылмас,
Жырдын KG3i жумылмай.
Елдщ туы жытылмас,
Тьздщ туы жытылмай.

F. Кайырбек:
Ана тинм, KymiM менщ, куатым,
Жырым сендк журепмнен туатын.
Тауысар ма ырысынды, корынды,
Твердеет катар жазса мын акын.

Т. Эбд1рахман:
О, адамдар, KaflipiHe жепндер,
Ана тьзin — анан,сыйлап ©т1ндер.
Тутан тш н танымаган корсокыр,
Болып етер, ертен монп еюнер.

Т. Молдагали:
Ж т т  6ipae кедейленер, байыр да,
Ак атымды, канатымды кайырма,
Айырьвсам да кымбатымнан талай 6ip,
О, татдырым, тек тЫмнен айырма!

КОСЫМША II

Абайды юм калай таньт келд1? XX тасып Абайды тану, 
одан окып уйрену тасыры болды. Абай — тутан елш, жерш, 
тшн, дшш жанындай жаксы керген натьв ултжанды дана акын.

Бупнп К03 жеткен айкын моселе — Абай казакта колына 
калам альт, тьиым мен бш мнщ  ауыр азабын аркалап, ©з 
халкын ©ркениетп еддердщ катарына коскан 6ipaeH-6ip 6ipereft 
дана к©ш басшымыз болтандыты; Абайдын oft-nkipaepi 6ip 
халыктын шенбершен асып жытылатындыты. Абай шытар- 
малары жалпы адамзатка ортак кундьвыкты дорттегеш мэл1м 
болып отыр. Сондыктан Абай мурасы узымес урпактын 
саркьвмас казынасы болып кала бермек. ЕТз Абайды улттык 
жазба эдебиет1м1здщ атасы деп танысак, абайтануды жете б!лу 
кокрепнде K©3i бар казак бггкеннщ MinaeTi екендт даусыз. 
0cipece, филологтардын улкен борышы болмак. Сол себептен 
Абай eciMiHe арнап айтьптан пшрлермен журтты хабардар етуд1 
де парыз деп бвемтз. Bi3 солардын б1ркыдыруын окырмандарта 
усынып отырмыз. Кейшп зерттеушвер соларды саралап, есесш 
толтырып, ертелнкеш жетшпре берет1ндкше сешмд1м1з.
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Элихан Бокейханов. «0лендер1нен кершш туртандай Абай 
аскан поэтикалык куаттын neci, казак халкынын, мактанышы 
болды. Абай сиякгы халыктын рухани творчествосын осынша- 
ма жогары котерген казак акыны eai кездескен жок. Онын 
жылдын терт мезплше арнатан коктем, жаз, куз, кыс тамаша 
жырлары оны Еуропанын атакты акындарынын катарына косар 
едЬ>.

Ахмет Байтурсынов: «Казактын бас акыны — Абай, шын 
аты ИбраЬим Кунанбаев. Онан аскан бурынгы-сонты заманда 
казак баласында 6i3 быетш акын болтан жок. Сез жазатын 
адам opi жазушы, opi сыншы боларта керек. Сездж шырайлы, 
ажарлы болуына ойдын ш еберлт керек. Унамды, орынды, 
домд! болуына сыншылык керек. Матыналы, манызды болуы­
на бЫ м керек. Абайда осы ymeyi де болтан. Абай c©3i 
заманындаты акындардын созшен окшау, олардыц созшен уздж 
артык. Абай coaaepi дуниеде ка-ттаны — казакка зор бак. Абай- 
ды казак бал асы тепе танып, тепе биу керек».

LUoKopiM Кудайбер;цулы: «ИбраЬим мырзанын тураты казак 
imi болгандыктан, кад1р1 азырак бшндк Олай болматанда да- 
нышпан, хакма, философ Kici ед1. Кор елде туды да корлыкпен 
ОГЛ».

М1ржакып Дулатов: «Эдебиепм1здщ непзше каланган 
6ipiHmi Kipnim Абай созт Абай аты боларта керек. А байта шейш 
казакта колта алып окырлык, шын матынасында казак одебиеп 
дepлiк 6ip нэрсе болтан жок едк Абайдын 6i3re кымбаттьшыгы 
да сол. Волки, мунан кейш Абайдан уздж, артык акындар , 
жазушылар шытар. BipaK ен жотары ардакты орын Абайджр 
казак халкына соуле 6epin, алгашкы аткан жарык жулдыз — 
Абай (ИбраЬим) гылымсыз кара халык арасында, сахара 
казактары iujiHae жалтыз жулдыздай болып шытып, тЫ  
окушыларын оятатын. 0 лендер1 оны буктт тарапка мошЬур erri. 
Адамшылык ой-киялы оте таза, ултжанды, елш-жерш суйген 
Kici едк Зоредей шубо етпейм1з. Абайдын олген кушнен канша 
алыстасак, рухына сонша жакындармыз. YHeMi бул куйде 
турмас, халык атарар, енер-бкпмге канар, сол кундерде Абай 
курмеп куннен-кунге артьпар. «BipiHini акынымыз» деп Ka6ipiH 
халкы жш-жш зират етер, халык пенен Абай арасы к у и т  ма- 
хаббатпен жалтасар. Ол кундерд1 6i3 корместз, 6ipaK 6i3aiH 
рухымыз сезер, куанар».

Ho3ip Терекулов: «Еуропата елжтеу, менщше, онша 
коркьшышты емес. 0йткеш Еуропа модениетшш 6ip асылы — 
дух критицизма — рух сыны; бул 6i3,ai журе алмайтын туйыкка, 
шыта алмайтын шыныраута алып кетпес. EiiKTeyiMi3 олшеу- 
ден шытып бара жатса, рух сыны бiздi жоне коз1м1зд1 ашып,
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катем1зд1 корсетер Абай эдебиепм1здщ атасы, бул жолдын 
коркынышсыз, 6i3 ymiH пайдалы екендтн  ce3in, сол жолга 
бурыдды. Эйтпесе Абай упйн араб, гадам жолы да ашык едг».

Халел Досмухамбедулы: «III атак тьлден сактаган: I) кош пел i 
салтымыз, 2) бай ауызша айтып журген ел эдебиен, 3) Ыбырай 
Алтынсарыулы эм Абай Кунанбайулы сиякты шын Tin камкоры 
болган нагыз эдебиет т ini не жол салган жнгпгддмп. Казак 
тнлшдеп кейб1р сездер эр жерде эр тур.л мэнге алынады. Онын 
ус rine Семейде, Акмолада я жалпы Аркада сейленетш кейбф 
сездер Турк1стан казактарьгна жат. Туркютанда сейленетш 
сездердш б1ркатарын аркалыктар тусшбейдн Абай Семейде 
туып, Семейдг ocкeндiктeн, оленшдеп кейб1р coaaep i озге 
жактын казактарына TyciniKci3».

Мухтар Оуезов: «Казак эдебиетш е Абай ю рпзген  
жаналыктар коп. Абай — казактагы суретн, суду создщ атасы; 
терен сырлы, кен магыналы кестел1 оленнщ атасы. Казак 
оленине улп, орнек берген, турш кебейтт калыбын молайткан 
— Абай. Ол казактыд imiHen окушы тапкан. Эдебиетке, елен- 
жырга бурыннан орнаган Tepic niKip, Tepic угымнын борш 
жогалтып, журттын ойын тэрбиелеген. Жаргонды колдануы 
(шагатайшылап олен. жазуды айтып отыр), эрине, табыс емес 
едн BipaK сонын бала такта болып келш, акыры оны Абайдын 
женш, баска сапага ауысканы, халыктык корга ©3iHiH акындык 
тш н терен тамырымен байланыстырганы — Абайды зерттеудщ 
кызыкты мэселесшш 6ipi».

1лияс Ж ансупров: «Тепнде Абай оленнщ , жырдын 
уйкасымына оте сактык кылатын акын. 0лен-жырлардын 
иыктарында кыл сыймайтын кию бар. Баскалардай niKip 
уйлесетш жанамалау C03ai экеле салмайды. Оленмен Абай 
салган суреттер MiHci3, KopiKTi, турманы тугел келеднк

Смагул Сэдуакасов: «Абайдын Tini гажайып коркем. Бул 
тургыдан оган казак жазушыларынын арасында тен KeneTiHi 
жок».

Жусшбек Аймауытов: «Акьыды дана, ракы.мды эдш, шынга 
сусаган, кынырды жонге, кисыкты жезге салмак болган, 
бузыкпен алысып откен Абай едн Казактын эдебиетше жон 
берген, создщ сыртын сьыап, imiH турлеген, оленмен орнек 
шыгаргаи акындык сыншылдык б1рдей дамыган Абай едi. Онер 
тап, окы харекет кыл, тэрбие ал, ынсапты, ад ал бол деп каксап 
откен Абай едн Халыктын камын же, адам баласын бауыр тут, 
адамшылыкка кызмет ет деген Абай болатын, oMip жолындагы 
Абайдын айтпаганы аз. Акыл, 61лiм, ce3iM, терен ойльыыгына 
Караганда Абай казактан шыккан философ (данышпан)».

Кудайберген Жубанов: «Абайды корил елдердеп замандас-
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тары, бастастарымен салыстырганда Мырза Фаталиден баска 
ешк1М шендесе алмай шыгады. Улы тиш е, одебиетше cinipren 
акындык купли ал ганда Абай боршен де озат шыгады. вйткеш 
ол кезде таза халык ткпмен жазып турып, ол жазылтанын клас­
сик адебиет улгклмен шыгартан ол елдерде адам болтан жок... 
Абайдын осы алды жокка жуыктыты, салтан жолынын 
сонылыгы — еленбеген ерекш елтнщ  6ipi. Абайдын. акын- 
дытын, баска касиеттерш бьыай койып, тек адеби тшм1зд1 
жасаудаты енбепнш ©зш тана алсак та, акымыз кететш туп 
жок».

Саид Амердин Уши акыны: «Абай — Тагор, Гетемен катар 
туртан улы акын. Абай — акындардын туламасы».

Табит M ycipenoB : «Абай тек кана поэзия тЫ н тузеп берген 
жок, жалпы тгтпздщ  оралымдылытын, бейнелеу шеберлнш 
сейзем курылысындаты вр сездщ оз орнын, сейземдеп ой 
салматын кайда, кал ай калауын да уйретш кетзз. Абай — 6i3re 
улы мектеп».

Нук Рамазанов: «Баска казак акындарындай уйкас унпн 
©лещи жамау-жамау косалкы сездермен былтау Абайда 
болмаган. Онын олешнде б1рде-б1р басы артык соз жок. Op6ip 
соз ез орнында турып, терен матына бицйредЬ>.

Бернияз Кулеев: «Абай деген сон-ак казактын азын-аулак 
одебиепмен таныс Kiel Абайдын ем KaaipiH бтзмей калмайды. 
Эдебиеттен аулак Kicire окпе жок. Б1рак Абайды биген юсьзер 
«Абайды» Абай деп таныса да, K©6i кумарын таркатып, Абай­
дын барлык ©лендерш ол1 оки алмай жур».

Fафу Кайырбеков: «Абай 6ip ©3i — буки халыктын еамше 
атау. Абайдын улылыгы — халыктын ульиыгы. Абайда TinTi 
сан улылык бас коскан десе де болады... Коп зерттеуиплер 
Абайдын акындык жаналыгын байырты казак енпзген сырткы 
тур-формадан 1здейдт Ол жаналык дегеш коп мэселенщ 6ip 
элемент! тана. Абайдын казак оленше юрпзген жаналытынын 
басты K03i онын айтайын деген ойьшын жаналытында. Сол 
ойга лайык ©лендж материалды сурыптау едю нщ  жаналыгы 
— ©лендж коркем бейнел1 сездщ жаналыгы, одан сон еленшн 
алуан TypiHin ыргак, уйкас, буыннын, ундьзжтщ, саздын 
жаналыгы. Сайып келгенде, ен улкен меселе — тидщ, Абай 
тш нщ  жаналыгы. Ол деген соз — таза одебиет тш  пайда бол- 
ды деген соз. Осыдан келш, Абай одеби ттздщ Heri3iH сазды 
деген бел m i  катида туады. Абай — казак ттзшш улы куд1ретш 
таныткан Kici«.

Рэбига Сыздыкова: «Абай дайын туртан одеби ткзд1 
пайдалантан катардаты каламгер емес, ол осы тидщ узын-со- 
нар KomiH жана багытка салтан, тшдш даму тарихынын жана
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сапалы кезешн бастаган суреткер. Абай казактын байыргы 
эдеби тыш улттык жазба тоге айналдырып, сонын ipreiacbiH 
калады, онын даму багыттары мен принциптерш усынды. Абай 
казактын ауызша тараган коркем сезш улттык жазба дуние 
дережесзне жетюздр поэтикалык тш не жана сапа енпздт Бул 
Абайды жанашыл opi классик каламгер деп танытты».

Магжан Жумабаев:
Шын хак1м, сезщ асыл — бага жетпес,
Bip сезш мын жыл журсе дем1 кетпес.
Каридин хак1м болтан сендей жаннын,
Элемнщ кулагынан сеш кетпес.

Султанмахмут Торайгыров:
Асьы сезд1 1здесен, Абайды окы, epiH6e!
«Ер — Таргын», «Кобыландыны» окып байка. 
Абайды окы, таныркан, басын шайка, 
Акындыктын куаты ecinai алып,
Бас алмастан окырсын кайта-кайта.

Кекбай Жанатаев:
Абайдан сабак алдым бала жастан,
Адам жок ойга терен одан аскан.
Алды neftim, артына ырыс болсын,
Мен онын шеюрн ед1м i3iH баскан.

Касым Аманжолов:
Абай десе Абайсын,
Абайладын жан-жакты.
Риза етпн, жарайсын,
Калын ел in — казакты.

М укатали Макатаев:
Куат алып Абайдын ты куппнен,
Жыр жазганмын Абайдын улпамен.
Абай болып табынсам 6ip Kicire,
Абай болып туныем 6ip юсщен.
«Жаздым улп жастарга бермек ушш»
Абай жаккан 6ip Сеуле сонбеу уипн.
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М. Оуезов

АБАЙ ЕНБЕКТЕР1Н1Н БИ1К НЫСАНАСЫ

Журепцнш тубше терец бойла,
Мен 6ip жумбак адаммын оны да ойла.
Соктыкпалы, сокпаксыз жерде е с т ь  
Мыцмен жадгыз алыстым, юне койма!

бсер урпак, келер двурен, ту ар тарих кауымына акын ар- 
нап кеткен мунды, сырлы 6ip селем, наз селем осы еде Шел 
тасырлардыц ку медиен, куда тузшен болар заманта, жаркын 
заманта карай жалтыз аяк жол тарткан акьш болатын.

Сахараны баскан кара тун-гунекп как жарып, жалтыз колда 
жалынды жалтыз шырак устап, халкына бет нускап: «Тацын 
белден атады, кунщ сонау жактан шытады» деп кеткен акын 
едт

Рас, кытымыр заманы мен надан кауымта ол акын жумбак 
болды. Жумбак па 6i3 уипн сол ардакты акын бул кунде? Жок, 
жумбак емес. Ол уакытта заман булты бетш буркеп туртанмен, 
айдын аты ай едт Bi3 казак едебиетшш жумбаты емес, айкын 
жузд1 айдай nri 6ip нуры дейм1з Абайды. Соктыкпалы 
сокпаксыз дулей мыннын карсылытына жалтыз алыскан Абай 
да емес 6yriHri кун.

Моласындай баксыныц,
Жалтыз калдым тап шыным, —

деп KynipeHin етсе, бупн халкы алып Отанын тапканда, акын 
асыл халкын тапты. ..

«Мыцмен жалтыз алыстым юне койма!». Юне емес, кад1р 
тутады 61зд1ц деурен, б1здщ урпак. Мындар, миллиондар журетт 
кад1р тутады. Айтаты онын дел осы кундер. Казак едебиет1н1Ц 
улы 6ip мереке, мейрамы болып отыртан осы кун.

Алпыска шытар жасында улы акын кайтыс болды. Олген1не 
кырык жьп ттды . BipaK 613 упнн Абай елген жан ба?

G.xai деуге сия ма ойландаршы,
Олмейтутын артында сез калдыртан, —

демеп пе еда? Олген жан емес. Акьгн жолы халык жолымен, 
тарих жолымен кабыса табыск^ит шакта оныц ез!не oai.M жок, 
сез1не заман-деурен nieri жок. Б1здщ деу1р1м1зге epi бурьшты, 
epi 6yriHri Абай болып, келешек заман ушш де тарих 
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аспанындагы 6ip туракты нуры больш шыркау бармак. Ол бо- 
лашак кундерде де Абай opi бурынгы, epi аржагындагы 
келешектш елмес, ешпес тургыласы, кун шуагы айыкпас кунгей 
6niri болып турмак.

Жай адамнын e.Mip йрлнш б1здщ халык мушелмен санай- 
тын. Оныц мушел1 он ею жыл едк Акь1ндыктын обулхаят суын 
1шкен олкмий женген, монп йрлж тапюш Абайдай дана дангыл 
акын тарихтагы оз мушелш жуз жылдан кайырмак. Алтайдан 
Алатауга аттап тусерлж epieri тулпарындай сайлардан, сахара- 
лардан гана аттап отпей, замандардын да талайынан аспандап 
оте бермек. 0зш щ  Kaaip бымес тасырынан 6i3re жеткенде Абай 
солай жет!П отырган жок па7 в \п рш д еп  кам-кайгысын 
халкынын багына багыстаган барлык дана акыннын озше ©3i 
жазган «Татдыры» сол.

Осындай акыннын 6ip мушел кайырган жуз жылына тутас 
келген б1здщ мереке нет еске алады? Кеннен шыккан асыл- 
ды, алтьшды, коспасынан айырып корытып алтандай, акынды 
да заман ортасымен коса алып, сол доу1ршен иыгы аскан GMip 
арманын, енбек касиейн корытып алады.

Абайдын бар GMipiH баян ету 6ip созге сыймайды. Узак 
OMipinae Абайдын азамат арманынан тутан, талан-тартысьшан 
тутан акындык, даналык калып-касиетшен тутан б1рнеше ерен- 
орен белдер бар. Бар e.viipiH айту орнына 6i3 сол езгеше 
кезендерш б о л т  атап кормектз.

Бул ерекше калпында Абайдын акындыты да, бас Tipairi 
де, ом1рдеп жол тартысы да, тарихтын елеул1 улгЫ жем1а де 
тугел танылады. Абайдын Абайлык 6iTi.M KecKiHiH, тарихтык 
тултасын таныткан ерекшелжтер1 бар.

Осынд;1й KacHerrepi Абайдын жас жптг шагынан елер кезше 
шейш ор алуан болып айкындалып шытып отырады. Жекелеп 
санасак жас кезнщегз ем1рлж, азаматтык ен 6ipinmi ерекшелшк 
«Экеншн улы бол май, халыктын улы боламын» деген тарты- 
сында «Экесшщ баласы адамнын душпаны, адам баласы — бау- 
ырын» деген ой Абайдын co3i тана емес, адамгершшк, 
гуманиспк жолы да болатын. Арлан бершщ сокпагына белйрж 
6opi акылы копт1г1нен туспейдк борьйк табигатынан деп бьтген 
Абай, жасында екеден кол узгенде ел уипн, ел KomiHe, тарих 
KomiHe соны коныс, тын opic табу уипн кол узген, сол ymiH 
кеткен. Ол кет\н — устем тап 0юмдер1мен KeTicyi едг Бул 
6ipimiii улкен ерекшелт ед1. Осыны icinae де, енбепнде де 
арман етп.

EKiHmi ерекшелт: жуан бел надан, содыр ру басылардан 
болiне кеткен бейнде бфден халыкты, халыктын муньш тапты. 
Сол халыктын жогын берер жаналыкты пдедк Жеке казак
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тарихы мен топырагынан одеген жок, улгип корил елдер — 
онерл1 орыс халкынан 1здедi. ¥лы орыс халкынын гасырлык 
казынасына оз халкынын колын, жолын жеткзуд1 мурат erri. 
Орыс халкынын еткен тарихынан, ©31 тустас TipiciHeH езше де, 
журтына да дос, комек тапты. Сонымен 6ipiraiii ерекшелтне 
еюнпп касиет косты. Абайды танудын, толыктырудын айны- 
мас айкын жолы осы едг

YmiHmi ерекшелнт. кос канатты бшкп мензеген акын- 
дыгын, бурынгы казак акындарынын ешкайсысы шыгармаган 
олеуметтж улы тартыс, тарихтык тартыс куралына айналдыр- 
ды.

TopTimui ерекшелнй оз ymiH, eai уплн 1здешп, 1зденш де 
тапты жоне бар тапканы мен тудыртанын устаздыкка салды. 
Акын болып эсер акынды торбиеледЕ Казактын жана 
одебиетшщ, классик одебиетшщ iprecin ©3i калап туртызып, 
сол одебиетке басшы, халыкка камкор, кайраткер болды.

Санай берсек, Абай басынан, ©Mip, енбек сокпатынан таты 
тал ай ерекшел1ктер аталар едг BipaK ом1рбаянын турты-турты 
6HiriHeH карал, жинап туйемш дегенде, дол осы ататтан торт 
кунгей анык Абайдын торт прек дшгеп сиякты.

0MipiHin, енбепнщдол i3iMeH болжасак, осы ерекшел1ктер1 
айкын-айкын танылады.

Кунанбайдын ерюнен шытып, оз OMipiH ©з акылы бойын- 
ша билегенде Абай ен алдымен орыс тЕл, орыс модениетше 
умтылады. Абай Россиядан айдатып келген орыс революцио- 
нерлерше кездеседЕ Олар орыс хаткынын революпияшыл ин- 
теллигенциясынын imiHeH шыккан килрлй асыл жандар едЕ 
Абайдын айдатып келген революцияшыл достары айдау жыл- 
дарынын 03iH улкен уптшЕпк-агартушылык жолына арналы.

Осы арада А байга катты комектесш журш, Абайдын шыгыс 
тарихына, халык казынасына, жол-жорасына, одет-салт, 
KOci6iHe каныкты, 6Eirip адамнын ездер1 де коп бЕнм дерек 
нор атды.

Абай болса осы кезеннен сон акындыктын кен opiciHe 
шыккан кезшде:

EcKi бише отырман бос макатдап,
EcKi акынша мал ymiH турман зарлап.
Соз тузелдЕ тындаушы, сен де тузел,
Келейш сендерге де ешп аяндап, —

деп тын жол бастады. EcKire сын, надандык тунепне уюм ай- 
там деде Орыс халкынын улы шыншыл да нал ары Пушкиндер, 
Салтыков-Щедриндер калай айтса, соларша камынды жеп,
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алдынды мензеп айтамын дед1.
Сонда кана акыннын оз халкынан жене жалпы адам бала- 

сынын енер ой байлыгынан алкан уш улкен салалы т у п -TepKiHi 
барын байкаймыз.

Мунын 6ipiHmici — казак, халкыныд, есте жок ecKi заман- 
нан жиып, ecipin келген оз даналыкы халыктын ауызша едеби- 
ет коры, акын Абай осы кордан коп нер алып, сол аркылы ез 
елешн коп коркейгп.

ExiHuii 6ip кол арткан казынасы араб, парсы, TypiK тшндеп 
шыкыстын корнем классик поэзиясы.

YiuiHiiii улкен онер, мол азык алкан зор саласы — орыс 
халкынын медениет1 жене сол аркылы Европа медениетк Осы 
сонкы opicne кулаш созкан Абай ез заманы уппн, epi жана 
тарих, жана деу1рдщ басы, epi кен майдан келешек едк

Абайдын акындык 6i пм1ндег1 ен 6ip ipi жакы осы айткан 
уш казынанын кайсысына барса да кур кана уйренуцн, 
елжтеуип боп баркан жок. Кайдан алсын, неш алсын — барша- 
сын да езш щ  улкен ойлы, терен толкаулы ip i акындык 
ерекшелш аркылы yHeMi оз елепнен OTKi3in, ез енер1мен 
мыктап корытып, езшщ кайран журепнен шыккан буйым-та- 
бысы eTin ала бщдк

(Эр жылдар ойлары. Алмагы, 1959, 206—209-беттер).
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